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THE STRUCTURE OF SIMPLE SENTENCES WITH THE SEMANTICS

OF INCREASE AND DECREASE

Ali Al-Hasnawi

The article describes the structure and semantics of simple sentences with the meaning of increase and
decrease. The aim of the study is to identify the specifics of their component composition and the lexical
content of the structural schemes in the simple sentences “who / what increases who / what” and “who /
what decreases who / what”. The theoretical importance of this paper lies in the fact that the linguistic
material of the study and its differentiation can be useful in describing the syntactic system of the Russian
language and the Russian linguistic world-image. The study is based on the works by Russian writers of
the 19™-21% centuries. Special attention is paid to the classification of verbs forming the named schemes
and names in the subjective and objective positions according to thematic groups. We have found that in
the syntactic field (of changes), the structural scheme “who / what increases who / what” is located in the
same tier with the scheme “who / what decreases who / what”, and some verbs of the first scheme have
informal connotations, others belong to a higher level and third ones are marked “bookish style of
speech”. The verbs of the second scheme fo make up (for), to undermine, to weaken, to reduce belong to
the sphere of colloquial speech, while lexemes to belittle, to lull are characteristic of bookish speech.

Keywords: structural scheme, increase, decrease, position, component, predicative, objective

B craTtbe omucaHbl CTpyKTypa M CEMaHTHKa MPOCTHIX HPEAJIOXKEHUH C CEMaHTUKOM yBETUYEHUS U
yMeHblieHus. Llens uccienoBanus — BbIsIBICHHE CIIENU(DHUKA KOMIOHEHTHOTO COCTaBa U JIEKCHYECKOTO
HAIOJHEHUS CTPYKTYPHBIX CXEM IPOCTOTO HPEIUIOKEHUST «KTO / UTO YBEIWYHMBAET KOTO / YTO» U «KTO /
YTO yMEHbIIAeT Koro / yTo». TeopeTnueckas 3HaUMMOCTb PaOOTBI COCTOUT B TOM, YTO S3BIKOBOM MaTepu-
aJl UCCIIEIOBAHUS M eTo AnddepeHIIanist MOTYT OBITh MOJE3HBI B ONMMCAHUHM CHHTAKCHYECKOH CHCTEMBI
PYCCKOTO SI3bIKa M PyCCKOW SI3BIKOBOM KapTHHBI MHpa. PaboTa BhINOTHEHA HA MaTepralie TEKCTOB Xy/0-
KECTBEHHOHU ImTepatypbl pycckux mucareneid XIX—XXI sexoB. Ocoboe BHUMaHHE yIEIEeHO Kilaccupu-
Kalli{ IJIarojoB, (POPMUPYIONINX Ha3BaHHBIE CXEMbl, © HAMMEHOBaHMH B NMO3UILMH CYOBEKTHBA U 00BEK-
THBa 110 TEMAaTHYECKUM TpyMNIaM. BBIIBICHO, YTO B CHHTAKCHYECKOM TOJIE€ (M3MEHEHUs) CTPYKTYpHas
CXeMa «KTO / 4TO YBEJIMUMBAET KOTO / YTO» PaclojIoKeHa B OJTHOM SIpyce CO CXEMOH «KTO / 4TO YMEHb-
IIaeT KOTO / YTO», a TaKXKe OAHM IJIarojibl MepBOil CXeMbl HMEIOT PasTOBOPHYIO OKpacKy, Ipyrue obna-
JTAIOT ITOMETOM (BBICOK.), TPETbU — MOMETON KHIKHOTO CTHJIS Pe4H. | aromisl BTOpOil CXeMBbI 3a2nadicu-
samu, noopuvieamyv, pazoasiamy, cOa61AmMsb OTHOCATCA K cepe pasrOBOPHOH pedH, TOrga Kak JIEKCEMBI
YyMansamy, ymoaams XapakTepHbI JUIs KHUXKHOM pedn.

Kniouesvie cnosa: CTpyKTypHas cxeMa, yBEIUYCHHE, YMCHBIICHHE, MO3HIUS, KOMIIOHCHT, MPeIuKa-
THB, 00BEKTHB

OmHuM H3 KIIOYEBBIX BOIPOCOB TpaMMaTHye-
CKHMX HCCJIEJIOBaHUM BO BTOpPOM mojoBuHE XX Beka
SIBJSICTCSI U3YYCHHE CHHTAKCHYECKOH CEMaHTHKH,
TJIaBHAS 3aCITyTa B Pa3BUTHUH KOTOPOU MPHUHAIIICKUT
CEMUOTHUYECKOW TPAKTOBKE MPEAJIOKECHUS, BOCXO-
msmet k uaesim O. beiiccanca u JI. [puero. Cun-
TaKCHYECKUE WCCIEIOBAHMS YKa3aHHOTO IIepHoa

MOCBALICHBl N3YYCHHIO OTHOLICHUS MPEIIOKEHUS K
o0o3HayaeMoil UM cuTyauuu (pedepeHry, AeHOTa-
Ty), B KOTOPOW HCCIIEJIOBATEIH CTPEMHUIIUCH HCKATh
KaK COJIepXKaHue, TaKk U CTPYKTYPHYIO MOJIEINb €/Iu-
HUIl cuHTaKcuca. [lo3ToMy «B LIEHTpe psina coBpe-
MEHHBIX CHHTaKCHYECKHX UCCIIEIOBaHUH IO TPUYH-
HaM MX TEOPETUYECKOW OpUEHTAIUH, THOO BCIIECT-
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BHE UX ONPECICHHON MPAaKTUYECKON HALICTICHHOCTH
OKa3ajach HOMWHATHBHASI (DYHKIIHS TMPEIIOKESHISDY
[1, c. 64]

HomuHatuBHAs (QYHKIUS TPEIOKEHUS OIpe-
JENIAETCSl OTPaXKATeIbHONW CIIOCOOHOCTHIO CO3HAHUS
0000111aTh, MTPOU3BOIUTE KATETOPHU3AITUIO U KIIACCH-
(hMKanuo OTpaKaeMoW BHES3BIKOBOH CUTYaIlUH, CO-
OBITHS, pacTIpeielIsTh POIIU MEK/Y €€ YIaCTHUKAMHU.
B. B. borganoB orMedaeT, 4To «COOBITHS — 3TO BCE-
r0 JIWIIb OTpakeHWe TOro (pakTta, 4TO JIF0OAsT BElh
CYILLIECTBYET B COBOKYIMHOCTH CBOUX CBOMCTB U OT-
HOIICHHUH K IPYTUM MpEeaMeTam», YTO «CBOMCTBA U
OTHOILIEHUSI BEIEW SABJISIIOTCS  OHTOJOTHYECKOMN
MPENMOCEUIKON ISl CYIIECTBOBAaHUSl CUTyallud W
COOBITHH, BBIPAKAEMBIX B SI3BIKEY [2, C. 34].

Cka3zaHHOE YTBEPXKIACT HAIMYUE CBSI3U MEKITY
CoJlep)KaHUEM TPEIIOKESHUS U HOMUHHPYEMO# CcH-
TyanueH, ompeAersIoniel COOTHOIICHNE, HO HE TO-
KaectBo, He u3oMoppusMm. OTCyTCTBHE H3OMOP-
(¢u3Ma TPEONPENICIICHO TEM, YTO BHEIIHUH MHpP
BBIP2YKAETCS B SI3bIKE HE MPSIMO, HE HETIOCPEICTBEH-
HO, a OTIOCPEAOBAHHO, Uepe3 MbIIUieHre. B camom
o0IeM BUJC TPU HCCICAOBAaHUM NPOOJEMBI OTpa-
JKEHUSI KaPTUHBI MUPA B SI3BIKE WICXOJAT U3 TPUAIBI
«0OBEKTHBHAS PEATbHOCTh — MBIIIIJICHHE — SI3BIKY [ 3,
c. 87]. CmbICH 3TOM LIENOYKH COCTOHWT B TOM, YTO B
MpoIleccCe TO3HAHUS OKPYXAromiast JIeHCTBUTENb-
HOCTh OTPa)KaeTcs B CO3HAHWH YEIIOBEKa, KaTerOpH-
3yeTcsl, pe3yiabTaT OSTOM KaTeropu3alil HaXOIUT
CBOC BBIPAKEHUE B SI3BIKE. «... SI3BIK — 3TO MHUP, Jie-
KAIUKA MEXTy MUPOM BHEIIHUX SIBIIEHUH W BHYT-
PEHHUM MHpOM 4desioBekay» [4, c. 304].

Uto e KacaeTcsl CXOJACTBA U PAa3IUUUS MEXKIY
CIIOBOM KaK EIVHHUIEH $3bIKa, CIIOBOCOYETAHWEM U
MIPEUIO’KEHNEM KaK CHHTAKCHYECKHMHU €TUHHIIAM,
TO BCE OHU BBINOJHSIIOT HOMHHATHBHYIO (DYHKITUIO.
CrnoBocoueTaHne UMEHYET OIPECICHHBIN MpeaMeET,
JIeCTBUE, sBJICHUE, ITpu3HaK. [1o cpaBHEHMIO CO CIIO-
BOM OHO KOHKPETHU3UpyeT OOIlee 3HAueHHE CIIOB.
CrnoBo ke Ha3bIBA€T MPEAMETHI U TPU3HAKH MIpeaMe-
ToB. CllOBa M WX 3HAYECHUS BHE TPEIJIONKECHHUS SBIIS-
FOTCS JIUITH TTOTCHINATBHBIMU eIUHAUIAMH [5, ¢. 88].
CrnoBocoueTaHue U CIIOBO MPUHUMAIOT YYacTHE B
KOMMYHHUKATHBHOW CHTYalllH Yepe3 MpeIoKeHue.

B oTnmume ot cioBocodeTaHHs W CIIOBa TPE-
JIO)KCHUE HOMMHHPYET CHUTYalHUI0, PENpe3eHTUPO-
BAHHYIO COBOKYITHOCTBIO MPEJAMETOB U OTHOILICHUS-
MH, KOTOpBIE YCTaHABIMBAIOTCS MEXAY IpeaMeTa-
Mu. EciM KOMIIOHEHT CUTyalluu HpPEICTaBICH OJl-
HUM TMPEAMETOM, TO OH O0S3aTENBHO SBISETCS HO-
CUTEJIEM OTPEACIIEHHOTO MPU3HAKa, COCTOSHUS WU
CBOHCTBA. B COOTBETCTBHM C 3TUM «It00asi CUTYya-
LU BCET/Ia PENpPE3CHTUPOBaHA, KAK MUHUMYM JIBY-
MsI KOMIIOHCHTAMH, NIBYMS YYacTHHKaMH, 0003Ha-
YCHHBIMHU B MPEIJIOKEHUH OTICIBHBIME CIIOBO(OP-
mamm» [Tam xe].

B HayuHbIli 00MXOJ JUII HOMHHATHBHOW ()yHK-
LUK OPEASIOKECHUSI ObLI BBEACH TEPMHUH «IIPOMO3H-
LUOHAJIbHAs HOMHUHALUS», a [UII HOMHHATHBHOM
(YHKIMY cIIOBa OBUT MPETIOKEH TEPMHUH «JIEKCHYE-
cKasi HoMuHarus» [1, c. 64].

AKTYyaJIbHOCTh HCCJEA0BAHUS COCTOUT B TOM,
YTO OMHCAHUE JABYX OTHOCSIIUXCS K OHOMY U TOMY
K€ CHHTAKCHYECKOMY IIOJII0 «U3MEHEHHe», HO
MMEIONNX TPOTHBOIOJIOKHBIC 3HAYEHUS CTPYKTYp-
HBIX CXEM He TIOIAajo B TOJE 3PSHHS HCCIeIoBaTe-
JIEH.

Lens wuccnenoBaHus — BBIABHTH CHENU(DUKY
KOMITOHEHTHOTO COCTaBa M JIEKCUYECKOTO HarOJIHe-
HUSL CTPYKTYPHBIX CXEM HPOCTOTO TPENIOKEHHS
«KTO / 4TO YBEIMYUBACT KOTO / YTO» M «KTO / YTO
YMEHBILAET KOro / 4ToY.

MartepuaJibl 1 MeTOABI

HccnenoBanue BBIONIHEHO Ha MarepHale,
MIPEACTABIISIFOIIEM COOOM BRIOOPKY, M3BICUCHHYIO U3
npousBefeHud pycckux nucarenei XIX—XXI Be-
KoB, Takux kKak M. I'oppkuit @. M. JlocroeBckuii,
JI. M. Jleonos, b. JI. ITactepnak, K. I'. IlaycTos-
ckmif, M. C. Tormmun, A. I1. UexoB u np. Kaproreka
uccnenoBanuii coctasiset 450 npumepos. B pabote
HCIIOJIb30BaHbl CJIETYIOIINE METOBI UCCIICIOBAHUS:
OMHCATENbHBI METOJ; METOJA KOJHYECTBEHHOTO
aHaJM3a; METOJ KOHTEKCTYaJbHOTO aHaJIn3a BBICKA-
3bIBaHMH, a TAKXKE 3JIEMEHTHl METO/1a KOMIIOHEHTHO-
ro (CeMHOT0) aHaNu3a.

CrpykTypHas cxema MpPOCTOr0 TPeATOKEeHUs
ompeneseTcd KaKk CHHTAKCUYEeCKUH 3HaK, O3Hadae-
MBIM KOTOPOTO SIBJISIETCSI THITOBAsl MPOTO3HIUS KaK
CMBICTIOBOM KOHCTPYKT OTPaKEHHON B CO3HAHUU CH-
TyaIuH, a 03HAYAIOIIUM — T€ CIIOBO(OPMEI, KOTOpPHIE
MapKUPYIOT KOMITOHEHTHI IPOTIO3UIIH, Ha3bIBAEMON
YCIIOBHO CHHTaKCHYECKHM KOHIICTITOM, CYOBEKTHB U
MPEIMKATUB CO CBOMMHU CHUHTaKCHUYECKHMMH MECTaMHU
[6,c.8],[7,c.22].

Marepuan paboThl TIO3BOJIWI BBISIBUTH CIEIYIO-
mue JiekceMbl (M WX JIepuBathl), (GopMUpyromme
BEIJITICHHBIE HAMH CXEMBI: 838UHYUBAMb, 830V6AMD,
2NYUWUMb, OONOJHAMb, 3A2NANCUBAMb, 3AMeOJISAMDb,
3amMAUBAMb, MHOJNCUMb, HAKUOBIBAMb, HANPA2AMD,
Hapawusamsv, obeccuirusamnv, obaezuams, 0002a-
wams, o0boOCMpsaAmMb, O02PAHUYUBAMb, OCNADIAMY,
ompawueams, No8bIUAMb, NOOPLIEAMb, NOOCEKAMD,
Koiebams, NOHUdNICAMb, NOWAMHYMb, NpeyEeauUyU-
6amv, npubABIAMb, NPUMYAIAMb U JIP.

1. CrpykTypHas cxema
«KTO / 4YTO YBeJIUYMBAET KO0 / YTO»
CxeMa TpEeXKOMITOHCHTHA (B HAIlEeM MaTepHuae
ee uvactoTHocTh paBHa 50,3%). B ee cocraBe Tpu
CIOBOOPMBI: CYOBEKTHB — TMPEANKATHB — OOBEK-
TUB.
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1.1. IlepBblii KOHCTHMTYTHBHBIH KOMIIOHEHT
cXeMblI

B nogpasmnstomeM OOJBLUIMHCTBE CIIydaeB Mpeu-
KaTUB MO3UIOHHOIN CXEMbI BBICKA3bIBaHUH, B OCHO-
B€ IIOCTPOCHUSI KOTOPBIX JIEKHUT OIMChIBaeMas cxe-
Ma, TPEACTaBIeH TIJIarojjaMH YBEIWYeHHS C IIeH-
TPaJIbHON CEMaHTHUKOW «yBEIMUEHHE», «yCHUICHHUEY,
«pacuIMpeHney, «yIJIMHEeHHe» U T. . B cooTBercT-
BHY C HAXOALIMMICS B COIEPKATENBHOM CTPYKType
MPEeIMKATUBOB-TJIAr0JIOB CEMaMU BCE OHH UJICHATCS
Ha:

1. Tmaronsl ¢ ceMOW «yBEeJIMYEHHE» B MPAMOM
3HAYCHUH: 636UHYU8ams (pasr.) — «HECOpPa3MEpHO,
HCKYCCTBEHHO IMOJHUMATh WM YBEJIHMYHBATH LICHY)
[8]; Haxuowvieamsv (pasr.) — «uenarb HAAOABKY, ITIO-
BBIIATh B IieHe» [Tam xe]; mroowcums (BBICOK.) —
«yBEIWYMBATh YMCIO OOMLOB, JIONEH, MOTEPH» U T.
. [cp.: 9, c. 406]; oboeawams — «IpEeyMHOKATH IIEH-
HBIMH TIPHOOpPETEHUSMH, AenaTh Oojee 3HAUYUTEIb-
HBIM TI0 COCTaBy WJIX COoAep:KaHuio» [8]; obocmpsamo
— «menaTh OoJiee CHITBHBIM, YCHITUBATEY [Cp.: 8]; npu-
baensimb — «yBEIIMUUBATH YHCIIO, KOJTMYECTBO, pas-
Mep, BEC, CKOPOCTh U T. I.» [9, c. 407]; npooresamy,
npooondHcamsy — «aeiaTh 0ojee IIMHHBIM IO BpeMe-
HU; yBEJIWYUBATH CPOK JXU3HU» [8]; pazdysamv —
«yCWJIMBATh TOpEHHE OTHS MPUTOKOM BO3AyXa» [cp.:
8]; pacnpocmpaname (KHWXKH.) — «PacHIAPSITH AEH-
CTBHE, TIPUMEHEHHEe 4ero-nmmubo, mepeHocss Ha Oolee
HIMPOKHUN KPYT SBJIEHUH, IpeIMETOB, UL [Tam xe];
pacmazueams — «HATSATUBAsl, YBEIUYMBATh B pa3Me-
pe, AIMHE C MOMOIIBI0 pacTsokeHus» [Tam xel; pac-
wupsms — «yBEIMUMBaTh B INUPHHY, Nenas Oolee
HIMPOKUM WK OOIHUpHEIMY [9, c. 408]; yeeauuusams
— «aenaTh 4To-JI. OOoNblIe, KPyIHEe, 3HaUUTENbHee 110
BEJIMYMHE, 00bEMY, KOJIUYECTBY, IPOIOIKUTEIBHO-
CTH, CKOPOCTH, CHJI€, BA)KHOCTH U T. IL.» [Tam xe, c.
410]; yosausamev — «yBeNIU4MBaTh BIBOE, B J[Ba Pa3a,
N00aByIsAA TAaKOE € KOJIMYECTBO 4YEro-1. K YxKe
umetoiemycsi» [Tam xel; yoecamepams — «yBenu-
YHMBaTh, yCUIIUBATH B JECATH Pasy; VOIUHAMb — «yBe-
JMYMBATh YTO-JI. HA HEKOTOPBIN OTPE30K WM HEKO-
TOPYIO BEJIMYHUHY, [ejarh OONblie B [UIMHY WIH
JIoTbIle BO BpeMeHw» [Tam xkel; ycurusams — «yBe-
JMYMBaTh CUITy, CTEIEHb MPOsBIEHUs dero-i.» [Tam
XKe]; yckopamb — «yBEIMYMBaTh CKOPOCTh IIPOTEKa-
HUSL KaKoro-Ji. mpouecca uiu aercteus» [Tam xe, c.
411]; ycyeybasmb — «yBeIMYHBaTh CHIY, CTCICHb
NPOSABJIEHHUS] KaKOro-JI. OTPULATEILHOIO KauecTsa,
CBOIiCTBa, MoOjOXKeHUs Bewed u T. m.» [Tam xe]. B
3Ty TPYMITYy BXOAAT TAaKXKe IJAroJibl, CEMbl yBEIHYe-
HUSl KOTOPBIX HE SABJSIOTCS IIEHTPAIbHBIMU: OMpa-
wueams — «IaBaTh BO3MOXKHOCTb BBIPAcTH, IOCTHYb
B POCTE€ KaKHX-JI. Pa3MEpOB, KaKOW-J. BEIMYMHBD»
[cp.: 8]; npeyseruuusams — «IpeACTaBIATH YTO-JI. B
OOJBIINX, YBETMUEHHBIX IO CPAaBHEHHUIO C JEMCTBH-
TEJBHOCTBIO pazmepax» [Tam xel;

2. TTAroyibl C CeMOM «yBEeIHYEHHE» B IEepPEHOC-
HOM 3HAYEHHH: 830y6amsb (pasr.) — «yBEINYMBATH B
obwveme, pazmepe» [8]; mapawusams — «yBeIUYH-
BaTh BBICOTY CJIOSI TIOYBE» [cp.: 9, c. 406]; pazoy-
6amb — «yBEIMYNBATh B IIUPHHY, Jienas OoJee mIu-
pokuMm wiu oOmupHeIM» [Tam xe]; pazdysamo
(pa3r.) — «HaAMEPEHHO YBEIMYWUBATH Pa3MEphl WU
3HAYEHUE Yero-audo, MPeACcTaBIsITh OOJBIINM, YeM
€CThb B JACUCTBUTENBHOCTUY [8]; manpseams — «1o0-
BBIIIATh CUJTY; YCUJIMBATh CIIyX, MaMaTb» [Tam xel;
pazbyoums — «BBI3BaTh, YCUINTh KaKue-TuOO 4yB-
CTBa, MBICJH, TepeknBaHus U T. 1.» [Tam xe]; yo-
8aUBaMb — «3HAYUTEIHHO yBEIIMINBATD, YCUIUBATH
[Tam xe].

1.2. BTOpoii KOHCTUTYTHMBHBINi KOMIIOHEHT
cXeMbl

BTOpBIM KOHCTHTYTUBHBIM KOMIIOHEHTOM Ha-
3BaHHOMW CXEMBI SIBIISIETCS CYOBEKTHB.

B BBICKa3bIBaHMSAX, PEMPE3SHTUPYIOMNX CTPYK-
TYPHYIO CX€MY «KTO / 9TO YBEITMYHUBAET KOTO / UTO»,
CyOBEKTUB BBIPAKCH UMEHUTEIIHHBIM MaICKOM, KaK
MPaBWJIO, JIMYHBIX MMEH WU WX CYOCTHTYEHTOB
(45,2% npumepoB): Yaiikosckuii éce ycKopsn wazu
[10, c. 19]; On (CymuioB) ompasun mue 3mo nep-
80€ mAdNCeN0e BPEMsL U YCULUL MOU OYUiedHble MYKU
[11,c. 71].

B mosunuu cyObekTa, yKas3bIBaIOIIEro Ha HC-
TOYHHK HM3MEHEHHUS, MOTYT OBITh MpPEACTABICHBI (B
HamreM mMatepuaie 8,8% mpuMepoB) JeKceMbl 001IIe-
ro obo3HaueHUs JuIa (ver06ex) I HOMHHAHTHI, Xa-
paKkTepu3yIOIIHe ero (JIUIO0) M0 pa3IuYHbIM MPH3HA-
KaM: BO3PACTy W TONY (JtCeHuuHa, MyxHcuuHa, no-
MOMOK, cmapuk), GU3NIECKOMY COCTOSIHHIO (demu-
Ha), HAMOHAJIBHOM MPHUHAIJIECKHOCTH (mypKmeHn,
Xakac), TpaKTUYeCKoW mpodeccHoHaNbHON Jes-
TETHLHOCTH (00KmMOop), TI0 yIacTHIO B chepe peIurum,
KYJIBTOB (ObsKOH, omely), B XO3SIMCTBEHHOM, 3KOHO-

MUYECKOW  JesTenbHOCTH  (nodpyunwiil):  Ckoxo
oaww? — Jlecamov pybaeu, — 6blcmasul NAIbYbl
Tpuwka. — Heaoyams! — 636unmun yemy oemuna

[12, c. 252]; Bvioasus uz cebs smu maionousimHule
00pbIBKU MbiCAel, OOKMOP NOBLICUT 2040C U YEEPEH-
Ho ckazan: — Hoanvwiii nokoi... Mopguii, eciu 6ydem
Myuumscs, A cam enpuicHy eevepom [13, c. 157].
ITo3umus cyOBeKTHBA B OIMUCHIBAEMBIX MPUME-
pax Moxer ObITh TpexactaBieHa 300HUMOM (0,8%
npuMepoB): Jlowaou Ha Mumymy YCKOpAIU wiae, a
HOMOM CHO8A €08a NAENUCh, QbIPKAIU, MAHYIUCL K
memuou mpase no obouurnam oopoeu [10, c. 14—15];
Oyenusas mananm axkmepa, mMedgedb Kaual 20J0-
801U, MaAXal 1ANaMu, CKAIUICS, PACMASUBATL 8 YblO-
Ke nopocsaubu 2yObl, 803MONCHO, NOONEBAs, MOMHO
CMOHAN Uiy, Haobopom, He HPpAGUSUIULICS CTUX 00-
Ppblean Hed08oabHbIM Xprokanvem [12, c. 343].
CyObekTHas CIIOBO()OPMa MOXKET Ha3bIBATh YaCTh
TeJa denoBeka (6opooda, 8010C, 8UCOK); BO3MYIIHBIN,
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BOJIHBIA TPaHCHOPT (napoxod, camonem), MOXKET
OBITH OOIITIM 0003HAYECHUEM KPACOK (Kpacka), XUMU-
YECKUX 3JIEMEHTOB (ceutey), SIBICHUMA MPUPOAHI (8e-
mep, 061axo), apoMaTHYECKUX BEUIECTB (apomam),
o0ImM 0003HAYEHHEM BO3AYIIIHOTO IPOCTPAHCTBA
(He00), 00LIUM 0003HAUYCHHUEM MAaTePHH (6€ecmeo);
NPOOYKTOB ropeHus (niams). B Hamem marepuaie
Takue MpUMepbl cocTaBisoT 8,2%: Kamennoe nuyo
amo yonunsna cepas 6opooka [14, c. 307]; Ilpeoepo-
30601l 6emep HANEMAN NOPLIBAMU U VCUIUBAT MY
cymamuyy kpacok [10, c. 369].

B nexcuueckoM HANOJHEHHWH MO3UIIUU CYyOhEKTa
W3MEHEHHUSI MOKET BBICTYIATh YKa3aTeIIbHOE MECTO-
umenue smo (6,3% npumepoB): Kopomxuti sumnuil
OeHb KOHYACs, — 9MO YO8AUBANO CULbL U COKPAWA-
710 0bpamuwlll nymo... [15, ¢. 662].

B 3710l mo3unum He UCKITFOUEHBI M UMEHA CYIIIe-
CTBHUTEJIbHBIE C a0cTpakTHBIM 3HadeHueM (30,7%
MPUMEPOB) — aghopusm, 6030yX, OeHb, diceranue,
odiCUBNIeHUe, OCMOMp, COOOUeHUe, VHbIHUE, YYECHEO
u np.: ¥ xoms no jnozuke yCmMauo8ieHHbIX NOPAOKO8
nonvimKa K camoyouticmey He cmseuana eunvl ba-
pabanosa, a moavko ycyzyoaana ee, Cepnunu, Ha-
kronuswucy Kk bapabanosy u enaos ewy 6 2iasa,
ckazan: — Ionpasnatimecs [16, c. 60]; Ho 6oabue
6ceco oboeawiaem S3bIK NPO3AUKA 3HAHUE HOI3UU
[10, c. 375].

1.3. Tperuii KOHCTUTYTUBHbIi KOMIIOHEHT
CXeMbI

Tperuil KOHCTUTYTHBHBIA KOMIIOHEHT OIIMCBI-
BaeMO#l cXeMbl — OOBEKTHB yBelIWUeHUs B (opme
BUHUTEJBHOIO Majiexa. B 3Toi mo3uuuu BHICTYIIAIOT
HaMMEHOBAHUS JIMI WJIM UX MECTOMMEHHBIE CyOCTH-
TyeHTH! (2,2% npumepoB): B sane OviLio uenosex co-
POK, HO MYCKible 3epKala 6 NPOCMEHKAX DA3MHO-
arcanu mooeu [14, c. 435]; «A cauwkom mHoeo Oy-
Maio 0 Hell u, Kaxicemcs, npeyseiudusaio, pazoyeaio
ee (Mapuny)», — ocmauaeiugan ou cebs, HO yice
bezycnewno [Tam xe].

[o3unmio oOBEKTHBA, MOJBEPraBIIETOCS H3Me-
HEHUIO, MapKupyroT (B Hamem Mmatepuane 10,17%
MPUMEPOB) HOMHUHAHTHI  TPOAYKTOB  TOPEHHUS
(0eonv); vacTeit Tena yenoBeka (bopoda, 2nas, 2040-
6a, 2ybvl, 1UYO, NOYEUHAs NOXAHKA, HO30ps); TUIa-
TEXHBIX CpelcTB (denveu); penabeda (croi nouswl),
MPEOMETOB  OACKIBl  (MOOMANCKU); DIEMEHTOB
odopmiIeHus IeUaTHBIX U3OaHUN (mupadic); ooIero
0003HaueHUS KPacok (Kpacka), apOMaTHIECKUX Be-
mecTB (3anax): Ona, cmapasce NOHAMb, pAcCuupuIa
2nasa, NOHANA, CKOYUIA U KUHYIACL K wKagy, om-
myoda evibpocuna maccy mamepuu [13, c¢. 177]; 3a
nAms Jjlem Mol HAPACMUIU CNOU NOY8bl 8 NOIMOpPA
mempa [17, c. 526].

B marepmarne ommchiBaeMO# CXEMBI OTMEUCHBI
Cllyyau, KOTJla TIO3HIUS 00beKTa MpejCTaBIeHa OT-
BIICYCHHBIMA WMEHAMH WIH HUX CYOCTHTyeHTaMu

(83,5% mnpumepoB), HampuMep: HANMEHOBAHUSIMHU
COLMATBHOMN NIEATENBHOCTH; Cep CONUATHHON KU3-
HU (Oeno, Haka3awue); OCHOBHBIX XapaKTEPUCTHUK
MIPOCTPAHCTBA; M300Pa3UTENbHBIX HCKYCCTB (71aH);
Pa3HBIX CIIOCOOHOCTEH K BOCHIPHUSTHIO OpraHaMH
YyBCTB, K PeUH (C1060, CIyX), PEUEBHIX aKTOB, Xa-
paKkTepU3yeMbIX COJEpPKATENbHO (pyeamenbcmeo);
pPa3HBIX YYBCTB, 3MOI[MOHAIBHBIX COCTOSIHUH, HX
MPOSIBNICHUH (O1a200yuiue, GuUHA, BONHEHUE, JHCa-
a0cmy, 110008b, MYKA, HEHABUCMb, HENpUA3Hb, ne-
Yany, padocmv, CKyKd, Cmpax, mpegozd, SApocmb);
COLIMATBHBIX IIEHHOCTEH, OOIIECTBEHHBIX OIIEHOK
(uzgeecmnocms, noumumenvbHocmyb, Cla8a); Pa3HBIX
YepT XapakTepa, CKJala JUYHOCTH, JYIICBHBIX
CBOWCTB, WX NPOSIBICHUN (8eaCau80Cmb, OOKYY-
HOCMb, HYOHOCMb, OMBENCIMEEHHOCMb, Npe3peHue,
npocmooywiue,  pazopadceHue,  pazoparicumenb-
HOCMb, POOOCMY).

He uckitoueHsl B 3TOH NO3ULUU HAMMEHOBAHUS
IyXOBHOTO MHpa: CO3HAHUS, MOPAIH, 9yBCTBA (0)X,
JiceNanue, Haodedxcoa, HAcmpoeHue); CBI3CH, OTHO-
[IeHWH, 3aBUCUMOCTEH (cx00cmeo); HETpHUSTHHIX,
TOPECTHBIX CHUTYyallWid (nompsceHue), CpenoTOUNs
CYIIECTBYIOLIETO, Cdep ero MposBICHUU (Kpye);
CYUTHOCTH, COJICP’KaHUs, UCTOYHHKA (po.b); COOCT-
BEHHO SI3BIKO3HAHHSI W €r0 Pa3leNioB (JIeKCUKOH,
€102); COCTOSIHUSL 3/I0pPOBOTO WMJIM HE3I0POBOTO Op-
ranusma (annemum); HEPOJCTBEHHBIX OTHOIICHUH,
CBsI3€H, JMYHBIX KOHTAKTOB (6opwvba, ceuoawue);
00mux 0003HAYCHUI COOCTBEHHO COOBITHH (COObI-
mue), OBITHS, JXW3HHM, €€ XOJa W IPOCTPAHCTBA
(orcusnp); KOTUUIECTBa, CUETA, MACCHI, €€ MEpPHI (de-
CAMKA, KOMUYeCme0, NOJ0BUHA, NPOYEHM, DAMKA,
cuna, yposerv). On (BO31yX) yenebeH, oH YOauHsem
JICU3Hb, OH NOBbLIWAEM HAULY HCUSHEHHVIO CUTY, U,
HAaKOHey, OH npespawjaem MexaHuyeckul, a nooyac
U 3ampyoHUmMenvbHblll 0 HAC npoyecc ObIXAHUs 8
nacnadxcoenue [10, c. 142]; Yoauno npuxnonnys my-
Xy PYKONUCHIO, OH 00/1e24eHHO 8300XHY 1, NPUNOOHST
2y6y u nHemmooicko pacmanyn ee [14, c. 312]. Ilo3u-
U0 O00BEKTa B BBICKA3bIBAHMAX, (POPMHPYEMBIX
JMAHHOW CXEMOMU, MOTYT 3aMellaTh MPUTKATEIHHBIC
KOHCTpYKIuu (2,6% mnpumepoB): Oun ompasun miue
MO nepeoe msdiceloe 8peMs U YCUIUl Mou Oyues-
uote myxu [11, c. 71].

HHorna o0BEKT B MPEMIOKECHISIX C CEMaHTHKOM
YBEIMUCHHUS 3aHUMAIOT HEOMpECTICHHbIE MEeCTO-
WMEHUS 4mo-mo ¢ CEMOU «OOBEKT He U3BECTEH yda-
cTHUKaM peueBoit curyarum» (1,3% mpumepos): Ox
Xomen ewje umo-mo npudagumv, Ho 0CeKcs. 8 Oge-
pax cmosin oguyep ¢ guinykavimu enazamu [17, c.
412]; Tym s, xascemcsi, npeyseiuyusl Ymo-mo uiu
ye20-mo ne nousn [14, c. 868].

Opnako E. B. IlapydeBa BbIOBUHYNA APYTYIO
TOUKY 3peHus. ['0BOpsl 0 HeompeaeNneHHBIX MECTO-
UMEHUSIX Ha -70, OHa OTMEYAaeT, YTO ITH MECTOMME-
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HUS UHOTJIA UCTIONB3YIOTCS B CUTYAIUH , «KOT/Ia T'O-
BOPSIIIEMY Ha CAMOM JIeJie U3BECTEH OOBEKT, OH MOT
OBI, BOOOIIIE TOBOPS, €r0 WHANBUAYATHU3NPOBATH, HO
OCTaBIISICT HEONPECICHHBIM, TaK KaK CUYHMTAET HH-
TUBHAIyaIA3aNI0  HEoOs3aTeIbHONW, HEYMECTHOU
WU HeXXenaTenpbHoW» [18, ¢. 91].

2. CTpykTypHasi cxema
«KTO / 4TO YMEeHbIIAET KOT0 / 4TO»

2.1. OnucaHue cxeMbl U ee MEePBOro KOHCTH-
TYTHBHOI0 KOMIIOHEHTAa

JlaHHas cxeMa TOXK€ TPEXKOMIOHEHTHa (Tpo-
OyKTUBHOCTb 49,7%). Ee cocraBisomuMu sBIISIOT-
csl CyObEeKTUB — MpeauKaTuB — 00beKTHB. B kauecT-
B€ €€ CTPYKTYypooOpa3yIoIero KOMIIOHEHTa BBICTY-
MaloT TJarojbl M3MEHEHUs KOJIHYECTBEHHOTO TpH-
3HaKa C LEHTPAIbHOW CEMaHTHKOH «yMEHBIICHHE)
WM TIarojbl yMEHbIICHHUS Hapsay C JPYTUMH ce-
MaMH TUMa «ociabieHue» u ap. B coorBercTBUM C
HAJIMYECTBYIONIMMH B COJIEPKATEIBHOW CTPYKType
TJIarOJBHBIX TPEIUKATUBOB CEMaMH, BCE JIEKCEMBI
pa3aensroTcs Ha:

1. THaronel ¢ ceMoi «yMEHBILCHHE» B MPSMOM
3HAYCHUM: 2IYUumb — «yMEHBIIATh CHITY 3BYYaHUS
KpHUKa, TyJla, PbIIaHWUsA, MBIYaHUS H T.IL, JIENaTh HE
CITBIIIIHBIM WJTK MEHEE CIBIIIHBIM, Ooiee TIyXum» [9,
c. 406]; 3amednsamb — «yMEHBIIATH CKOPOCTH JIBHKE-
HUS, TIepeMelieHust u T. 1.» [cp.: 8]; ocrabaiame —
«yMEHBIIATh CUITY, MOIITHOCTb WJIM BOOOIIE >KU3HEH-
HBIE CHJIBI MPOTHUBHUKA, 3aKOHA, Tela, Jienarh cla-
ObIM, MEHEE HANpsLKEHHBIM, a TaKKe CTPOTUM, 00s-
3aTeNIbHBIM U T. LY [9, ¢. 407]; noopwvieams (pasr.) —
«pacliaTbIBaTh, OCHAONIATH PEIMyTAIMIO, ABTOPHUTET,
MIPUYHHSS Bpe, HaHOCS ymiepO demy-muoo» [cp.: 8];
NOHUCAMb — KYMEHBIIATh, OIyCKaTh YPOBEHb, CTe-
MEeHb OILIYTHMOCTH, TeMIlepaTypbl, 3HadeHus» [Tam
xel; coasnameb (pasr.) — «yMEHbBIIATh pa3Mep, Bec,
KOJIMYECTBO, CKOPOCTh, CHITY TIPOSIBIIEHHS YE€T0-11. OT-
HuMas, youpas dero-i.» [9, c. 409]; cuuocamv —
«yMEHBLIATh YPOBEHb BBICOTHI, CKOPOCTH, Beca,
CTOMMOCTH, KOJIMYECTBAa W T. 1. 4ero-i.» [Tam xel;
coKpaujams — «yMEHBIIATh YTO-J. HA KaKylO-JI. Be-
JMYKHY, Ha OTNpeeNIeHHBbI OTPE30K UIMHBI U BpeMe-
Hu» [Tam xe]; cokpawams — «yMeHBIIATh OTPAHU-
YMBaTh YTO-J. B KOJIWYECTBE, OOBEME, BEIMINHE
[Tam xe]; cyorcusams — «yMeHbLIATh UIMPHHY, -
nate yxe» [8]; ybasnams — «yMEHBIIUTE pa3Mep, Bec,
KOJIMUYECTBO, CKOPOCTh Yero-H.» [9, c. 410]; yoasiame
— «ocnalNsATh CHIY MPOSBICHUSI KaKOTO-TH00 JAeHCT-
BUs, cBOWCTBa» [8]; ymarsamey (KHIKH.) — «yMEHB-
IaTh CHJIY VUTH 3HAYEHHE Yero-JI. WM MPEICTaBIATh
YTO-JI. MEHEE 3HAYUTEIBHEIMY [9, ¢. 410]; ymepsamo —
«OTrpaHUYMBaTh, YMEHBIIATH CHILY, CTEICHb IPOsIBIIC-
HUs 4dero-muoo» [Tam xe]; ymenvwams — «aenarth
YTO-JI. MEHbBIIE TI0 BEJMYHMHE, 00bEMY, KOIHUYECTRY,
NPOJIOJDKUTENILHOCTH, CHJIE, 3HAYMMOCTH W T. IL»
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[Tam sxe]; snepsuposams (ycrap.) — «HESPBHUPOBATH,
pazzipaxkaTh;, pacciaaliiaTh, HCTOMIATEY (TOCIEAHSS
JIeKCeMa HE OTPaKeHa B HCIIOJIBh3yEMBIX TOJKOBBIX
cloBapsx). B aTy rpyniy BKIIIOYAIOTCS TakKe Te TIia-
TOJIBI, CEMBI YMEHBIIICHUS! KOTOPBIX HE SBISIOTCS OC-
HOBHBIMU: 00eCccuiusams — «JIeiaTh OECCHUIBHBIM,
numate cwn [8]; coeporcueams — «OCTaHABIHMBATD,
0CJabIATh TO, YTO JIBUJKETCS, PA3BUBACTCS C CHIIOI
[Tam xel;

2. TJaroyibl ¢ CEMON «yYMEHBIIIEHUE)» B IEPEHOC-
HOM 3HAYEHWUH: 3aziaxcugams (pasr.) — «CMATYUT,
yManuth» [8]; samsacueams (pasr.) — «3anep>KUBaTh,
3aMeIATh» [Tam xke]; obnecuams — «Ienath MEHEe
TATOCTHBIM, JICTYE MMEPEHOCUMBIM; YMEHBIIIATh TATO-
ThI OT 4ero-nmbo» [Tam xe|; obrecuamv — «aenath
Oonee crabbIM IO TIPOSBICHHUIO, OCIAOMATH, yMe-
patey» [Tam xe]; ocrabasimp — «yMeHbIIATH TPOSIB-
JICHHE WK BO3JEHCTBHE uero-mnoo» [Tam xkel: noo-
cexamy (pasr.) — «IIPUBOIUTH B PACCTPOMCTBO; pac-
IIaTHIBATh, TTONPHIBATE» [Tam xkel; konebams — «oe-
JlaTh HEYCTOMUYUBBIM, HEHAJEXKHBIM, PaCIIaThIBATh,
noapeiBaTe» [Tam 3kel; nounuscams — «yXyAlaTb,
ocnabmare» [Tam xel; npumyniams — «OCnabIATh,
JIeNIaTh MEHEE BOCIPUUMYHUBBIM, UyBCTBUTCIHHBIMY
[Tam xe]; cbasnsmb — «OCHAONATH TPOSBICHUE,
YMEHBIIIaTh HANpPsHKEHHOCTh dero-mubo» [Tam xel;
copacvlieams — «yMEHBILIATh pa3Mep, BEC, KOIUYeCT-
BO 4ero-i. (0OBIYHO OBICTPO, PE3KO H T. I1.), OyaTO
CKUZBIBAsl C YEro-J. WM OTOpachiBasi HEKOTOPYIO
qacte» [9, c. 49]; cmazuams — «oCHabIATh, yMEPSTH
CcypoBOCThY [8]; cyorcusams — «COKpaIaTh B KOJTUYE-
CTBE, B 00bEME, OTpaHUINBATh KPYT MEHCTBHS» [Cp.:
8]; yxopauusamv — «yMeHbBIIAThL 00BEM, COKpAIATh
COCTaB 4ero-i1nbo, aenatb 0ojiee KpaTKuM conepka-
Hue» [8]; ymonsame (KHWKH.) — «OCHa0JNIATh, yMe-
psate» [Tam xke); pacceusamv — «cMmsAT4aTh, yCTpa-
HATEY [cp.: 8]. B 3Ty rpymimy BXOIAT IIarojisl ¢ HE
OCHOBHOH CeMOHl YMEHBILCHUS: MpuUdasIueams —
«OTPaHWYMBATh YBEPEHHOCTh» = 3HAYCHHE TJIaroia
HE OTPa)XEHO B HCIIOIB3YyEMBIX TOJKOBBIX CIIOBApPSIX;
nowamuyms (KHWKH.) — «CAENaTh MEHEE KPENKHM,
ycTouuBBIM» [cp.: 8]; pazbasnsme (pasr.) — «m-
HIATHh YTO-HUOY/Ib KPEMOCTH, CHIIBI, COJEPKATEIbHO-
CTH, IPUCOETNHSAS YTO-HUOYIb TOCTOpOHHEE» [§].

2.2. Bropoii KOHCTMTYTHBHBIH KOMIIOHEHT
cXeMblI

CyObekTuB B (hopME HMEHHUTEIBHOTO TajeKa
MaHU(ECTUPOBaH, KaK MpPaBUIO, HAUMCHOBAHUSIMHU
JUYHBIX UMEH WIH 3aMEHSAIOINX X MECTOMMEHHH,
a Tak)Ke HOMHUHAHTaMH C XapaKTepH3YIOIIUM C pa3-
HBIX CTOPOH KoMmoHeHToM (55,4% mnpumepoB): 1o
OTIpENeNIEHHON NOIDKHOCTH, (YHKUUH (Kanumat),
BOMHCKUM KateropusMm (oguyep); depraMm XapakTe-
pa, a TaKke IO MOCTYIIKY, IOBEIECHHIO, OTpeese-
MOMY 4YepTaMH XapakTepa (eepoii), poAcTBy (nomo-
MOK, mewa), BO3pacTy u noiy (degyonka, dedyuika,
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MYAHCUK, NAPEeHb, CMApuK, cmapyxa); oOIeMy 3Ha-
YeHUIO JUMa (uenogex), OTHOIICHHUIO K IIPOTHBO3a-
KOHHOMY JIEHCTBHIO, K BOPOBCTBY (6anoum), K co0-
CTBEHHOCTH (X03AuH), IO Y4acTHIO B cdepe MeIu-
IUHEL (0okmop): Kpome moeo, ouna (Jlapa) noo ewe
OOAbUIUM CEKPeMOM COKpawana pacxoobl CAM0O20
Hawu, 6e3 eco s6edoma npuniauugas e2o Keapmup-
HbIM X035e8am 3a e2o cmon u komuamy [19, c. 89];
breonas xopowenvkas desuonka 3ameonsem uiazu,
ecmpemug myoicckou 63enn0 [20, c. 31]; hanoumot
npumynuiu OOUMeIbHOCMb, 00pAMuIU BHUMAHUE HA
opazcoyennyro naxooky [12, c. §8].

B oT0li mosunum (QyHKIMOHUPYIOT TakKe Ha-
MMEHOBaHHS JOMAIIHUX XHUBOTHBIX (1,3% mpume-
poOB) cemelicTBa cobaubux (cobaxa), KpYIHBIX He-
MaPHOKOIBITHBIX JKUBOTHBIX CEMEHCTBA JIOMIAMHBIX
(xonv, nowaow): Cobaku ymepunu c8ou nwli, npu-
muxau [Tam xe].

B mosunmun BTOpOro KomMmoHeHTa (CyObeKTHBA)
CXEMBbI «KTO / YTO YMEHBIIAET KOr0 / YTO» MOTYT
BEICTYIIaTh CIIOBa-HAaUMEHOBaHUs (B HAlleM MaTe-
puane 13% mnpumepoB), Ha3BIBAIONINEC HA3EMHBIM,
MO/I3eMHBIH, BOJHBINA, BO3AYUIHBINA TpaHCIOPT (2py-
308UK, MAWUHA, NAPOB0O3, NAPOX00, NOe30, CAMO-
Jlem), pacTUTENbHBIA MUp (6epe3a, depeso, nuxmad,
cmaanux), atMocepHble SBICHUS (6emep, 2po3a),
BOJOEMBI (K04, peuka), HEOeCHBIE Ten (38e30a),
penbed MecTHOCTH (Kypymsbi), CHANbHBIE TPHHAI-
JIEKHOCTH (nepuna), BHEITHHE YaCTH Tejla YeloBeKa
(npsidv soa0c), poaykThl TopeHust (dvim): Ilepsoiii
epyzosuk 3ameoaun xo0 [10, c. 281]; bernocuedxcnas
nepuHa NpueIywuld pazeosop peuku, He CAbIUHO,
Kax oicypuum, nepekamuléascy no kamusam Taeoic-
notti Cucum [12, c. 116]; Hpuwen orunnbll u OnuH-
HOBOIOCHILL MOOOOU YeN08eK C WUWKOU Ha 10Y, ¢
KPACHbIM, NbIUHbIM 2AACMYKOM HA MOHKOU uiee;
2anNCmyK, 3aKpbléds N00OOPOOOK, COKpawan, a nps-
OU MEeMHbIX, NPAMbBIX 80]0C VPOOIUBO CYHCUBATU
9MO CMPAHHO-JICENMOE TUYO, HA KOMOPOM WUPOKUU
Hoc kazancs yyocum [14, c. 643].

B mosumum cyObekTHBa MOTYT OBITH Takke
MMeHA CYIIEeCTBUTENFHBIE C OTBICUCHHBIM 3HAYCHH-
em (30,1% mpuMepoB): eyi, emewamenbcmeo, epe-
M5, KpUK, IUXOpAOKa, MCHOBeHUe, MyueHue, NPUKOC-
HOoBeHuUe, cosHaHnue W JAp.: [y nvausix 2010c08 3a-
SNYUUTL 2DOMO3BYYHBIN PACKAM HeOaneKoz20 83pbled
[19, c. 379]; Ho 6ce smu myuenus 00 moeo e2o
obeccununu, umo on eosa osueancs [21, c. 75].

2.3. TpeTnii KOHCTMTYTHBHBIH KOMIIOHEHT
CXEeMBI

OOBEKTHB JaHHOW CXEMbI BBICTYINACT TPETHUM
KOHCTHUTYTHBHBIM KOMIOHEHTOM. Takoil 0ObeKTHB
MapKUpPYIOT JINYHBIE MMEHA WJIH 3aMCHSIONIUE WX
mectoumenus (3,6% npumepos): boas 6 wexe dviia
He CUNbHAZA, HO PA3IUNACL NO 8CeM) Mely U 0C1aou-
aa Knuma [14, c. 756]; T'onoc Tazunscrozo 3aenyuiun
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ezo (be3benosa): — ['osopume npsmo. camu 6wl you-
U ee, UnU JHce Kmo-mo Opy2ou, HABeOeHHbI 8aMU?
[Tam xe].

B enuMHUYHBIX NpUMepax TaKMM OOBEKTOM SB-
JSIOTCS TpeAcTaBuTenn xuBoTHOro wmmpa (0,9%
npuMepoB): Ouu (MOJTYaTNBBIE BCATHUKN) KOCUTUCDH
HA MAWUHY U coeparcusanit nooxicapuix koueti [17, c.
377].

OOBEeKTHB MOXET OBbITh pPenpe3eHTHPOBaH (B
HameMm matepuane 7,6% npuMepoB) HOMUHAHTAMU
3IIEMEHTOB O(QOPMIICHHsI TICUaTHBIX W3JaHUi (mu-
paoic), dacTed pacteHus (nucm), BHyTPEHHEW WIH
BHEIIHEW YacTell Tena YenoBeka (2ras, KuwKa, iuyo,
meno), onexnabl (wmawnst), 00mEro 0003HAYCHUS
nopor (dopoea), IpOayKTOB TopeHus (0cous): U ona
8bIMACKUBANA Y HE20 U3 BHYmMpPeHHOCHmell OONbULO, 8
naney, OCKOJIOK, U YKOpA4UUGAnd U 3auiugand pazo-
PBaHmble KUWKU, U ell ObLIO JHealb €20 NPOCmo KaK
mogapuud, KaKk 00H020 U3 CAMbIX Xpaopsix 100ell 8
opueaoe [16, c. 377]; B3ooxuys, ona ybasuna o2oHb
aamns [14, c. 126].

OO0bekTamMH, TOIBEPTaONIMMHUC YMEHBIICHHUIO,
MOTYT OBITH HEOJYIIEBIeHHbIE (aOCTpaKTHBIE) Mpe-
MmeThl (87,8% mnpumepos). B 3Toif mo3uruu BBICTY-
MArOT JIEKCEMBI, HAa3bIBAIOIINE Pa3HbIE YyBCTBA, dMO-
[IUOHAIIFHBIE COCTOSIHHS, WX TIPOSBICHUS (83601HO-
BAHHOCMY, BUHA, BOCMOP2, KOHQY3, OndAceHue, cmpa-
OaHue, cmpax, Mmopicecmso, mpesoed); COIUATbHBIC
IIEHHOCTH, OOIIICCTBEHHBIC OIICHKH (asmopumem,
npecmudic, penymayus); CyIHOCTH, COIep)KaHue, UC-
TOYHUK (CMBICH, 3HAYEHUe); B3AUMHBIE CBS3U PAa3HBIX
MIPEIMETOB, JICHCTBHN, SBICHUH (omuoweHue), pas-
HBIE CIIOCOOHOCTH K BOCHPHUSTHIO OpPTaHaMH YYBCTB,
K peud (6327120, ouymumocms ), 00Iero 0003HaAUCHHUS
qyBcTBa (Y)6Cme0); TOCYHAAapCTBEHHBIX YCTPOMCTB,
dhopM mpaBieHuS (camodepoicasue), COITUATBHBIX YC-
TOEB, TIPaB, 3aKOHOB (81acmov, 60/, 3aKOH), TIPABO-
BBIX TOJOXEHUH, COCTOSIHUN (c60600a), TyXOBHOTO
MHpa: CO3HAHWs, MOpalld, IyBCTBa (daposaHue, 0y-
wa, JAUYHOCMb, MUAHMPONUs, HACMpOeHUe, Nbll,
pasouaposanue, mpyo, YEEpPeHHOCMb); COCTOSHUS
3JI0pPOBOTO WITU HE3IOPOBOTO OpraHusma (6ois, sicap,
300p06be, HedoMo2aHue);, MOIAIBHOCTH (nompeo-
HOCMb), KOIIMYECTBA, CUYeTa, MACChI, €€ MephI (KOo/Iu-
uecmeo, pasmep, pacxoo, CUid, CONPOMUBTAEMOCHY),
CJMHUIIBI U3MEPEHHUsI BPeMEHH (CpOK); HETIPHUATHBIX,
TOPECTHBIX CHUTYaIii (6eda, copecmy, mocka): Iloka
A OYMAN, 4MoO NpeOnpuHsImys, OHA 3A2TYWUIA PblOd-
Hbst u ymepaa caeswl [22, c. 247]; Pacckasz ewe 60b-
wie nonuxcaem Hacmpoerue [13, ¢. 345]; Obwee uc-
mowgenue ocrabasem conpomusigemocms [19, c.
228].

Marepuan mokaszai, 4To 00€ CXeMBI 00JIaJaloT
MOYTH OJMHAKOBOW TPOMYKTUBHOCTHIO B (PYHKIIMO-
HUPOBaHUH. B CBS3M C 3TUM B CHHTAKCHYECKOM II0-
sie (MI3MEHEHHUS) CTPYKTYpHAsi CXeMa «KTO / UTO yBe-
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JIMYUBAET KOTO / YTOY» PACIONOKEHA B OJHOM SIpyCe
CO CXEMOH «KTO / YTO YMEHBIIIAET KOT'0 / 4TO».

B xome amammsza (aktudeckoro marepuana MbI
CTOJIKHYJIUCh C COYETAaHUSIMH TJarojioB C pPasHO00-
Pa3HBIMH JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUMH TPYIIIaMH UMEH
B TIO3UIMH CyOBEKTHBA B 00BeKTHBA. [ TaBHYIO pOJTH
B 3TOM COYETAHWHU UTPAET CEMaHTUYECKasi CTPYKTypa
rJIarojia, Tak Kak CEMaHTHKAa TIJiarojiia Ompeiesser
0COOEHHOCTH €ro COYETaeMOCTH. B COOTBETCTBHM C
3aKOHOM coueTanus cioB B. I'. I'ak ykaseiBaer, 4ro
CIIOBa MOTYT BCTYIAaTh B Pa3IMYHbIC CHHTarMaruye-
CKHE OTHOIICHHS, €ClIi 00a 4ieHa CJIOBOCOYCTAHUS
cojepkar oburyro cemy (cuHTarmemy) [23, c. 28].
[IpaBunbpHOE CoveTaHHWE OCYIIECTBISIETCS TOTA, KO-
I7la KaTeropruabHbIC TPU3HAKH TTOYHHSIONIETO CIIO-
Ba HAXOIATCS B COOTBETCTBUHU C KaTEropHajIbHBIMU
npu3Hakamu noauuHsiemoro [Tam xe, c. 22|

PaccmatpuBas BanentHoctu rnaroia, C. . Kau-
HEJIbCOH OTMEYaeT, 4YTO CYyOBEKTHO-OOBEKTHBIC
(YHKIMU ONpEICTICHbI COACPIKATEILHON BaJICHTHO-
CTBIO TJIArOJILHOTO 3HAYEHWUSI, TTOJI KOTOPOH OH TIOHH-
MaeT CIoCOOHOCTh TAHHOTO IJ1arojia BXOJIUTh B COYE-
Ta€MOCTHBIC OTHOIICHUS «C MMEHAMH C TOM WU
WHOU CyOBEKTHO-00BEKTHOHN hyHKIMN» [24, c. 47|

BajneHTHBIE CBOMCTBA CJIOB, UX CIIOCOOHOTH CO-
YEeTaThCs C APYTMMU CJIOBAMU B COCTABE MPEIONKE-
HUS 3aBUCAT HE TOJIHKO OT TPAMMATHYECKUX KIIACCOB
BBIPa)KAEMBbIX UMU 3HaYEHUI, HO B HEMEHbILIEH Mepe
u oT ux noakiaccos [Tam xe]. Kpome Toro, B coue-
TaHWUU CJIOB HEOOXOJIUMO YYHMTHIBATh Npe(UKCATb-
HYIO CTPYKTYpY TJaroa.

MaJionpoayKTUBHOCTh B (DyHKIIMOHUPOBAHUU
HAaUMEHOBAaHUI OJYIICBICHHBIX TPEJIMETOB, HAIOJ-
HSIIOIIUX TPEThI0 KOHCTUTYTHBHYIO MO3HUIHUIO (KOTO)
B 00eHMX cxeMax, MOJKHO OOBSCHHTH TEM, YTO CeMa
«OJIYIIEBICHHOCTB» OTCYTCTBYET B COJCPIKATEILHOU
CTPYKTYpE CJIOB, BXOJSIIUX B COYETACMOCTHBIC OT-
HomeHns. B mepBoif cxeme oOHapy>KeH TOJBKO Tia-
TOJ MHOJICUMB, (IPOUCXOMSAIIHNN OT OOIIECIaBSIHCKO-
ro TJiarojia, oOpa30oBaHHOIO OT NPWIATATEIILHOTO
MBHOT'h — «MHOTHI» [25, ¢. 235], KOTOpEIit MOT cove-
TaThCS C HOMHUHAHTOM dYelIoBeKa (6oey) B TIO3HITUH
00BEKTHBA, TAK KaK B COJCPIKATEIBHOU CTPYKType
000MX CIIOB CYIIECTBYET OONIMII KaTeropHabHBII
MIPU3HAK JIMIA, HE TOBOPS O HAIMYMW OOIIEH CeMbl
«MHOXECTBO»: /[a, HeoOX00uMo c030amb opeanu3a-
yuro, Komopas oviia 6vbl CnOCOOHA 00vLeOUHAMb 6
Kaxcoblli OaHHBIU MOMEHM 8Ce PeoIOYUOHHbIe CU-
JIbl, BCAKUE BCNBIWKU, BOCNUMBIEAMb U YMHONCAND
botiyos 0 pewumenvro2o 6os —eom! [14, c. 541].

AHAJIOTHYHO MOXKHO CKa3aTb O MPUCTABOYHOU
JICKCEME PA3MHONCAMb, COYCTAIONICHCS C CYIIECTBH-
TEIbHBIM C a0CTPaKTHBIM 3HAYEHHUEM B IO3UIUU
CyObeKkTa, HO TMPEIMETHOE 3HAYCHUE CJIOBA, 3aHH-
MAIOIIEro OOBEKTHYIO TMO3UIMIO (uenosex), CTaHo-
BUTCSI HEIPEIMETHBIM, HEpealbHBIM, a MHHUMEBIM,
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(mpumep cM. BoIe). ['maron ycunueams couetraeTcs ¢
CYIIECTBUTEIBHBIM B ITO3UIMH OOBEKTa yBEIHUYCHUS
(npomusnux) Ha OCHOBE OOIEH CEMBI «CHIIA», BXO-
TSIl B 3HAYEHHE MEPBOTO COUETAIONIETOCS CI0BA U
MOTCHIMATBHON CeMBbI 3HaUCHHUsST BTOPOro: QOHako u
ocmasamvcsi 6E3yUACMHbLIMU K OKPYICEHUIO He ObLIO
sozmodcnocmu.  Ilokopnocms — 0b6cmosmenbcmeam
Hpascmeento ycunueana npomuenuxa [ Tam xe].

B cTpyKTypHO# CcXeMe «KTO / YTO YMEHBIIIAET
KOTO / 4TO» THaroll ociabasms BCTYIHI B COYETa-
HHE C HOMHHAHTOM NpOMUGHUKA B TIO3UIIUN 00BEKTa
Ha OCHOBE CEMBI «CHJIa», CYIIECTBYIOIICH B cojep-
JKaATENFHOU CTPYKType 00oux cioB: CoepaxcanHocmy
NPOUCXOOUNLA U3 VYBEPEHHOCMU, YMO KANCObIU OeHb
ocnabnsem npomusHuka u obnecuaem e2o 6yOyuwuil
paszepom [26, c. 121].

[lpu3Hak «IBMKEHUE» NPEIONPEAETHI Ccove-
TAaEMOCTb JIEKCEMBI cOepaxcusams ¢ HOMUHAHTAMH
JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKOM TPYIIbl HEMapHOKOIIBIT-
HBIX JOMAIITHUX >KUBOTHBIX (10wuiadb, Kowubv): JIroou
eoesa coepacusaiom qowadeti [12, c. 139].

OTcyTCTBHE B OJIHOM W3 YICHOB CIOBOCOYETA-
HUS ceM, MPOTHBOPEYANIMX CEMaM JPYroro 4JcHa,
NpUBOIUT K abcTpakHocTh cioBa [23, c. 28]. IIpo-
JTYKTHBHOCTh B (DYHKIIMOHHMPOBAHMM HOMHUHAHTOB C
OTBJICUCHHBIMU 3HAYCHUSIMH B MaTepualie BBIOOPKH
B MO3UIMH 00BEKTa (¥mo) OOBSICHACTCS HATUYHCM
MpU3HaKa a0CTPAKTHOCTH 3HAYCHHUSI B COJCPIKATEIb-
HOM CTPYKType OOJIBIIMHCTBA (DOPMHUPYIOIIUX CXE-
MBI JICKCEM.

OctanbHble TIaroibl CBOOOAHO COYETAIOTCS B
MO3HUIIMU CYOBEKTa CO CIIOBAMH, MapKUPYIOIIUMH
pa3IMYHBIX MpeACcTaBUTENEN KakK >KUBOM, TaK U He-
KHUBOH TPUPOIBL. ITO OOBSICHAETCA IMPEXIE BCETO
Pa3HBIMH 3HAYCHHUSMU TPUCTABOK W Pa3IUYHBIMH
JIEKCUUECKUMHU 3HAYCHUSIMH TJIaroJioB, C KOTOPBIMHU
OHHM COYETAIOTCS, HE TOBOPS 00 ymoTpeOJIeHHH He-
KOTOPBIX JIEKCEM B IEPEHOCHOM 3HAYCHUH.

OCHOBHBIE PE3YJILTAThl HCCIEIOBAHUS MOTYT
OBITh PE3FOMHUPOBAHBI B CIIEYIONIEM BUJIE:

1. B cuHTakcuueckoM moje (M3MEHEHHSA)
CTPYKTYpHasl cXeMa «KTO / 4TO yBEIUYMBAET KOTO /
YTO» PACIONI0KEHA B OTHOM SIPYCE CO CXEMOM «KTO /
YTO YMEHbINAET KOro / 4To». OO 3TOM CBHIETENHCT-
BYEeT OJHMHAKOBas IMOYTH MPOTYKTHUBHOCTh B (PYHK-
UOHUPOBAHUHU 0OEHX CXEM.

2. B peanuzanuu mepBoil CXeMbl MPUHUMAET
yYacTHe Tpymia JEeKCeM CO 3HAYCHHEM «yBelnue-
HUE» THUIA: 836UHYUBAMb, 0OOCMPsAMb, PA30V6Amb,
PAZMHOdNCAMb, PACMAUBAMD, PACUIUPSIMb, YEel-
yueamn, y08ausams, yoecsmepsams U Jap., TOTJa KaK
B peajH3alid BTOPOW Yy4YacTBYIOT JIGKCEMBI C ce-
MaHTUKOHN «yMEHBIIEHHE» THIIA: 3aMedasimb, odes-
uamv, ocAabNAML,  NOOPLIGAMb,  NPUYNISMb,
CeNANCUBAMb, CMASHAMb, CHUIICAMb, COKPAWAMD,
CYIAHCUBAND, YMEHULAMDb U TIP.
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3. Ywucno rnaroyioB, yHoTpeOJEHHBIX B Iepe-
HOCHOM 3HA4YCHUH B CTPYKTYPHOH CXEME «KTO / 4TO
YMEHBIIIAeT KOTo / 4TO», OOJbIIe IO CPABHEHUIO CO
CXEMOH «KTO / YTO YBENWYHBAET KOO / 4TO» (B Ha-
eM MaTepuajie CocTaBIOT 21:9 riraroon)

4. OpmHU TIArojnl MEPBOM CXEMBI UMEIOT pas-
TOBOPHYIO OKPAcKy: 636UHYUBAMNb, HAKUOIBAMD,
630y6amy, Ipyrue o0NafaoT MOMETOH (BBICOK.):
MHOCUMb, TPETHH — TIOMETON KHIKHOTO CTHIIS pe-
4u: pacnpocmparams. 1'71aroiasl BTOpOi CXEMBbI 3d-
2naxcugams, nOOpvleams NOOCeKams, pazdasisimoy,
cbasnames OTHOCITCA K cepe pasroBOpHOH peuw,
TOT/1a KaK JIEKCEMBI YMaIsimb, YMOoasimb XapaKTepHbI
JUISL KHHKHOM pedn.

5. TD'maron suepsuposams ¢ momerout (ycrap.),
JIEKCeMa npudasiueams He HalllTd OTPaXKCHUS B UC-
MOJIb3YEMBIX TOJIKOBBIX CJIOBApSIX.

6. lloszumumio cyOnekTBa MaHH(ECTHPYIOT HO-
MHUHAHTBI ~ Pa3IMYHBIX  JIEKCHKO-CEMAHTHUYECKUX
rpyni uMeH. B cTpyKTypHOIi cxeme «KTo / 4To yBe-
JMYMBACT KOTO / YTO» 3TY MO3ULMIO 3aHUMAIOT JIEK-
CEMBI: OOKMOp, JHCEHWUHA,; TOUA0b, Me08edb; Kpac-
Ka, camonem, Jiceanue, 0JiCUeneHue, OCMOmp, cooo-
wenue u Ap. Mapkepamu cyObeKTa MPOMO3ULHH «KTO
/ 9TO YMEHBIIAET KOTO / YTO» SBJISIOTCSI HOMUHAHTHI:
2epoil, Kanumat, oguyep, mewja; KoHb, 10UAOb, CO-
baka, bepesa, eemep, 36e30a, KIOY, KPUK, IUXOPAO-
Kd, MCHOBEHUE, BMEUAmensCcmeo, epems, U 1p.

7. Tlosumust OOBEKTHBAa YBEIUYCHUSI CXEMBI
«KTO / 4TO yBEJIMYHMBAET KOTO / YTO» MpeacTaBiieHa
(opMOIl BUHUTENBHOI'O Majie’ka HOMUHAHTOB: Ye/lo-
6ex; 6opoda, Kpacka mupagic, Haxkasawue, NIAH,
owywenue, pyeamenrscmseo n Ap. Ilozunmsa oObexTa
YMEHBIIECHUSI B CTPYKTYpHOH CXe€M€ «KTO / 4TO
YMEHBIIIAET KOro / YTO» PEeNpe3eHTUPOBaHA HanMe-
HOBaHUSIMH: KOHb, 4el06eK; 00po2d, IUYo, WmMaHul,
aemopumem, 61acmb, OMHOWIEHUE, YYECHE0 U JIP.
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ACTUALIZATION OF THE TAXIS SIMULTANEITY VALUE
IN A CONCESSIVE SITUATION

Irina Arkhipova

The aim of this article is to clarify the secondary-taxis value of simultaneity in the concessional situa-
tion in German, English, Dutch, Polish and Russian.

The concessive construction in the context of the taxis simultaneity value actualization is “secondary”;
therefore, we introduce the terms “a secondary-taxis meaning of concession” and “a secondary conces-
sive-taxis categorical situation” into scientific use.

The present study is based on the empirical material of polypropositive statements with prepositional
deverbatives with monotaxis concessive prepositions, which we selected and examined.

The monotaxis prepositions of the concessive semantics trotz, ungeachtet, hecmomps Ha, He83Upas Ha,
sonpexu, trots, ondanks, ongeacht, despite, in spite of, wbrew, mimo, pomimo mark only one kind of sec-
ondary taxis values — those of simultaneity-concessive-taxis.

The aforementioned monotaxis prepositions of concessive semantics are markers of concessive-taxis
categorical situations of simultaneity.

Prepositional deverbatives of the German, Russian, Dutch, English and Polish languages act as
actualizers of the secondary taxis meanings of simultaneity in concessive situations.

In the course of the study, we found that iterative adverbials or attributes, word-formative-iterative
deverbatives, as well as distributive multiplicity of subject/object actants of verbal actions in the exam-
ined statements with prepositional deverbatives actualize interconnected iterative-concessive-taxis, dis-
tributive-concessive-taxis and distributive-iterative-concessive-taxis categorical situations of simultaneity.

Keywords: concessive situation, second-taxis meaning of simultaneity, monotaxis prepositions, con-
cessive prepositions, second concessive-taxis categorical situation, concessive-taxis markers, concessive-
taxis actualizers

Llenpio pacCMOTPEHHUS TAHHON CTAThs SBJIACTCS BONPOC aKTyalIn3alldy CEKYHIapHO-TAKCHCHOTO 3Ha-
YEeHUs OJHOBPEMEHHOCTH B KOHIIECCHBHOM CHUTYaIlMH B HEMELIKOM, aHTJIMACKOM, HUAEPIAHICKOM, MOJb-
CKOM H PYCCKOM SI3bIKaX.

KoHIleccuBHAs KOHCTPYKIUS B KOHTEKCTE aKTyalM3allii B HEW TAKCHCHOTO 3HAYEHHsS OJHOBPEMEH-
HOCTH SIBJISIETCS «CEKYHJAPHOW», MOITOMY MBI BBOJWM B HAYYHBIH OOWXOJ TEPMHMHBI «CEKYHIApPHO-
TaKCHCHOE 3HAYEHHME KOHIIECCHBHOCTH» M «CEKyHIapHas KOHIIECCHMBHO-TAKCHCHAsI KaTeropuaibHas CH-
Tyarus».

B kauecTBe SMIUPUUECKOTO MaTephaia HACTOSIIETO MCCICIOBAHUS ObUIH BBIOpAHBI M 00CIIETIOBAHBI
TIOJTUTIPOTIO3UTHBHBIE BBICKA3bIBAHUS C MPEIJIOKHBIMA JeBepOaTHBAMH C MOHOTAKCHCHBIMH KOHIIECCHB-
HBIMH TIPEJIJIOTaMH.

MoHOTaKCHCHBIE TIPE/JIOTH KOHIIECCUBHOW CEMAHTHKU [rotz, ungeachtet, HecmMomps Ha, He63upas Ha,
sonpeku, trots, ondanks, ongeacht, despite, in spite of, wbrew, mimo, pomimo MapKUPYIOT JHIIb OTHY
Pa3HOBHIHOCTh CEKYHIAPHO-TAKCUCHBIX 3HAYCHUHN OTHOBPEMEHHOCTH — KOHI[ECCUBHO-TAKCHCHYIO.

BelieHa3BaHHBIE MOHOTAKCUCHBIE MPEAIOrH KOHIECCUBHON CEMAaHTHKH SIBJISIOTCS MapKepaMu KOH-
[[ECCUBHO-TAKCUCHBIX KATETOPHATBHBIX CUTYAIlHi OJHOBPEMEHHOCTH.

IMpemmoxHbIe IeBepOATUBEI HEMEIIKOTO, PYCCKOTO, HHICPIAHIACKOTO, AHTIIHHCKOTO U TIOJIBCKOTO S3BI-
KOB BBICTYIIAIOT B POJIM aKTyalHW3aTOPOB CEKYHIAPHO-TAKCHCHBIX 3HAYCHHWH OIHOBPEMEHHOCTH B KOH-
[IECCUBHBIX CUTYAITHSIX.

B xome wmcciemoBaHus ObLIO OOHAPYXKEHO, YTO TPH HAIMYUM WTEPATHBHBIX aJBepOMAOB HITH
arpubyTOB, CIIOBOOOPA30BATEILHO-UTEPATHBHEIX JIEBEPOATHBOB, a TAKKE JIUCTPUOYTHBHONW MHOKECT-
BEHHOCTH CYOBEKTHBIX / 0OBEKTHBIX AKTAHTOB TJIATOBHBIX JICHCTBHN B 00CIIEIOBAHHBIX BBICKA3BIBAHHUAX
C TPeNIOKHBIMU JeBEpOATHBAMHU  aKTyalM3UPYIOTCS  COMNPSDKEHHBIE — MTEPATHBHO-KOHIIECCHBHO-
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TaKCHUCHBIC, ,HI/ICTpI/I6yTI/IBHO-KOHH€CCI/IBHO-TaKCI/ICHI)Ie u [[I/ICTpI/I6yTI/IBHO-I/IT€paTI/IBHO-KOHHGCCI/IBHO-
TAaKCUCHBIC KaTCrOpHUaJIbHbIC CUTYAllU OAHOBPEMEHHOCTH.

Kniouegvie cnosa: KOHIIECCHBHAS curyanys, CEKYHIapHO-TAaKCHUCHOE 3HAYCHHUE OJTHOBPEMEHHOCTH,
MOHOTAKCHUCHBIC IIPEMJIOTH, KOHIIECCUBHBIC MPEIIJIOTH, CEKYHAapHass KOHIIECCUBHO-TAKCHUCHAsA KaTEropu-
AJIbHAA CUTyalus, KOHOECCUBHO-TAKCUCHBIE MapPKEPhI, KOHIIECCUBHO-TaAKCUCHBIC AKTYaJIN3aTOPBI

Bompocsl omnucaHus CEMaHTHKH KOHIIECCUBHO-
CTH OCBEINAIOTCSA B pabOTaX COBPEMEHHBIX OTEUYECT-
BEeHHBIX s13bIKOBeNIOB (B. C. Xpakosckuid, I'. A. My-
catoBa, H. C. UYepuuxoBa, E. B. I[lnotHuxoBa,
I'. I1. bep3una, H. A. Augpamonosa, JI. A. Ycmano-
Ba, 3. ®. MuxaiinoBa, M. A.®enopona, JI. [I. Op-
naubsH, WM. B. Apxumosa u ap.).

KoH1neccrBHBIE KOHCTPYKIIMH SIBIIIOTCS OUTIpe-
JTUKATUBHBIMA W HMMILIMKATHBHBIMH KOHCTPYKITHSI-
MH, BKJIFOYAIOIIMMH TJIABHYO U CHHTaKCHUYECKHU 3a-
BHCHUMYIO 9acTh W «BBOJISIINE JIBA TTOJOXKCHUS I
[1,c.9].

ITo muenuro B. b. EBTIOXMHA, OCHOBHBIM IIpH-
3HaKOM KOHIIECCUBHOW CHUTYyalllW SIBIIIETCS 0OOpat-
Hasi 00YCIIOBIIGHHOCTh. B CBsI3M C 3TUM HcCienoBa-
TeJIb BBIJICNISACT PA3IMYHbIC THITbI KOHIIECCUBHBIX CH-
Tyaluid, B YaCTHOCTH CHUTYyallUW MOJABJICHHMS, Ipe-
ononieHust (yJa4HOUM TOMBITKH, KOMITEHCAINH), TI0-
HIKEHUS WK MOBBIIICHUS B paHre u 1p. [2, ¢. 171—
174]. Bo Bcex BapuaHTax KOHIIECCUBHBIX CHUTYAaIlHid
peYb HIET O IBYX CUTYalusaX (IeHCTBUAX, COOBITH-
SIX): «00yCIIOBIUBAIOIIUX» H «O0YCIOBINBACMBIX).

Ham uccrnenoBarenbCckuii UHTEpEC MPEICTaBIIs-
€T BOMPOC aKTyalU3allMd TAKCHUCHOTO 3HAYCHHUS OJI-
HOBPEMEHHOCTH B BHICKA3bIBAHUAX C MPEIITOKHBIMA
neBepOaTUBaMK, PENPE3CHTHPYIOMUX KOHIIECCHB-
HBIC CUTYaIUH.

B oO0cnenoBaHHBIX KOHIIECCHBHBIX CHTYAIIHIX
NeiicTBrEe WM COOBITHE, 00O3HAYaeMoOe MPeJIoxK-
HBIM JIeBepOATUBOM, SIBJIICTCS, KaK MPaBUIIO, «00Y-
CIIOBJIMIBAIOIIAM», a JEWCTBHE WJIM COOBITHE TJa-
TOJBHOTO TPEANKATa BBICTYIIAET B PO «OOYCIIOB-
JIUBAEMOT0», HATIPUMEP:

(1) Seinen Humor #Aat der Trainer trotz der Ent-
tauschung nach der Spielabsage dann auch nicht ver-
loren [3].

(2) Nur wenig hat er sich trotz detaillierter Pla-
nung nicht bewdhrt [Tam xe].

(3) Bonpeku oxcudanuro, OH He 00pe AyIICBHO-
ro paBHoBecus (I1. Cupxkec. «Tpy6a ucxomnay.) [4].

B BhImIETIpHBECHHBIX MPUMEpPaX HEMEUKOTO U
PYCCKOTO SI3BIKOB KOHIIECCHUBHBIC CHTYallUd HOMHU-
HUPYIOT «MMEBIIYI0O MECTO HEYAAYHYIO MOMBITKY»
HEKOTOPOTO CYOBEKTa TJIAarojJbHOTO JCUCTBHUS (B
3TOH CBSI3U CM. OTpHLAHUE nicht M He). B Hux ax-
TyallM3UPYETCs TaKCUCHOE 3HAYCHHE OJIHOBPEMEH-
HOCTH MEXIY JIBYMsI COOTHOCUMBIMH B paMKax Iie-
JIOCTHOTO TEMIIOPAJIBLHOIO IepHoja ICHCTBUAMU /
COOBITHUSMHU TIPEJIOKHOTO JIeBepOaTHBa U TJaroa.
B xauecTBe Mapkepa KOHIICCCMBHO-TAKCHCHBIX Ka-
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TETOPUAILHBIX CUTYaIlMil OJHBOPEMEHHOCTH B BHI-
CKa3bIBaHUSAX HEMEIIKOTO U PYCCKOTO S3BIKOB BBI-
CTYINalT MOHOTAKCHUCHBIC MPEIJIOTH C CEMaHTHKOU
YCTYNKHU {rofz U 60NpeKu.

KoHneccnBHass KOHCTPYKIHS B KOHTEKCTE aK-
TyaJli3alldd B HEM TaKCHCHOT'O 3HAYEHHUS OIHOBpE-
MEHHOCTH SIBIIE€TCA CeKYHOApHOU, TI03TOMY MBI
BBOJMIM B HAYYHBIH 0OWXOJ TEPMUHBI «CEKYHIAPHO-
TaKCHCHOE KaTeropuajbHOe 3HAYCHUE KOHIIECCHB-
HOCTH» U «KOHIICCCHBHO-TAKCHCHAs KaTeropHab-
Hasl CUTYyaIush».

B xadectBe Mapkepa CeKyHIapHO-TaKCHCHOTO
3HAYEHMsSI KOHIICCCMBHOCTH BBICTYIIA€T MOHOTAK-
CHUCHBIN KoHUEecCUBHBIN npemior. [lpennoru trotz,
ungeachtet, HecMomps Ha, HeG3UpAs HA, BONPEKU,
trots, ondanks, ongeacht, despite, in spite of, wbrew,
mimo, pomimo SIBIAIOTCS MOHOTAaKCHUCHBIMH, TaK
Kak B CWJIy CBOE€Hd MOHOCEMHYHOH KOHLECCHBHOMU
CEMaHTHKH OHH CITOCOOHBI SKCILTUIIMPOBATH TOIHKO
KOHIIECCUBHO-TAKCUCHYIO KaTerOPHAIbHYI) CeMaH-
THKY, TO €CTh OJIHy Pa3HOBUAHOCTH CEKyHIapHO-
TaKCUCHOM KaTEropHaJIbHOM CHUTYyallMM OJHOBpE-
MEHHOCTH KOHIICCCHBHO-TAaKCUCHYIO KaTeropH-
aNbHYI0 cutyarmoo. Hanpumep:

(4) Das Erreichen seines groflen Ziels ist aber
trotz des starken Auftritts in Monaco unsicherer als
zuvor [5].

(5) Fiir die Polizei blieb es trotz des Andrangs
relativ ruhig [Tam xe].

(6) Auf diese ist man trotz Vorbereitung unvor-
bereitet [Tam xe].

(7) Die kleine Hexe mischt sich dennoch unter
die tanzenden Hexen, wird aber trotz Verkleidung
erwischt und verliert als Strafe ihren Besen [Tam
xel.

(8) Rund um den Gipfel hatte es trotz des Ein-
satzes tausender Polizisten schwere Krawalle gege-
ben [Tam xe].

B BEIIIENpHBENCHHBIX BhICKa3bIBaHUAX (4—8)
AKTyaJTU3UPYIOTCS KOHIIECCUBHO-TAKCHUCHBIE KaTe-
ropHalibHbIe CHTyallMd OJHOBpEMEHHOCTH. B kadye-
CTBE KOHIICCCUBHO-TAKCHCHOTO MapKepa BBICTYIAeT
MOHOTaKCHUCHBIH MPEMJIOr C CEMAHTUKON YCTYIKHU
trotz, a B pONii KOHIIECCUBHO-TAKCHCHBIX aKTyalln3a-
TOPOB — NIPEAJIOKHBIE AeBEepOaTHUBEI trotz des star-
ken Auftritts in Monaco, trotz des Andrangs, trotz
Vorbereitung, trotz Verkleidung, trotz des Einsatzes
tausender Polizisten.

Hemernkue neBepOaTHBBI B COYETaHUM C KOHIIEC-
CUBHBIMHU TIpEIJIOTAMU {rotz U ungeachtet HOMUHH-



OUHJIOJIOI'NYECKUE HAYKHA. JIMHI'BUCTHKA

PYIOT COOBITHE MM JCHCTBHE, BHICTYMAIOIICE B Ka-
YecTBE HEKOTOPOTO OCHOBAHHUS WM CYOBEKTHBHOTO
/ OOBEKTUBHOTO «OOCTOSATENLCTBA» JIJIsl 00O3HAUAC-
MOTO TJIaroJbHOTO JCHCTBUA-CIACACTBHUS WU COOBI-
TUsi-caesicTBuA. [Ipe/uiokHbIe IeBepOaTUBHI ¢ TPE/I-
JoTaMu frotz M ungeachtet akKTyalu3upylOT CEKYyH-
JapHbIE KOHIIECCHUBHO-TAKCHCHBIC KaTETOPHAIBHBIC
CUTYyalli{ OJTHOBPEMEHHOCTH, HAPUMEP:

(9) Der europdische Automarkt hat im Juli trotz
des erneuten Riickgangs in Deutschland zugelegt [3].

(10) Damit setzt sich trotz des Ausstiegs der
Partei aus den Sondierungsgesprdchen ein Trend
fort, der bereits seit Jahresanfang anhélt [Tam xe].

(11) In Barcelona hielt Parlamentsprésident #rotz
der Forderung Madrids nach einer Aussetzung an
der Wahl zum Regionalprdsidenten fest [Tam xe].

(12) Ungeachtet der Absage von Bundeskanzle-
rin Angela Merkel (CDU) an eine baldige Herausga-
be der umstrittenen Suchliste des US-
Geheimdienstes NSA driangt die SPD auf eine un-
verziigliche Freigabe der Daten [Tam xe].

(13) Ungeachtet des Riicktritts und des Aus-
gangs der Landtagswahlen sieht Seehofer gute
Chancen fiir ein schwarz-gelbes Biindnis auf Bun-
desebene nach der Bundestagswahl [Tawm xe].

B BemmenpuseneHHbx npumepax (9-13) moHo-
TaKCHCHBIC KOHIICCCHBHBIC NPEJIOTH 1otz W unge-
achtet BBICTYIIaOT B PO KOHIIECCHBHO-TAKCHCHBIX
MapkepoB. IIpennoxubie neBepOaTHBEI trotz des er-
neuten Riickgangs, trotz des Ausstiegs der Partei aus
den Sondierungsgesprdichen, trotz der Forderung
Madrids nach einer Aussetzung an der Wahl zum
Regionalprdsidenten, ungeachtet der Absage von
Bundeskanzlerin Angela Merkel (CDU), ungeachtet
des Riicktritts und des Ausgangs der Landtagswah-
len SBNSIOTCS KOHIECCUBHO-TAKCHCHBIMH aKTyalld-
3aTOpaMH.

ITpy HANMUYMK WUTEPATUBHBIX KBAHTU(HUKATOPOB
(amBepOuanoB u arpudytoB mehrmalig, mehrfach,
jedesmalig, stindig, vielmehr, immer, wieder, immer
wieder W 1p.) ¥ UTEPATUBHBIX JIeBEpPOATUBOB B He-
MEIKUX BBICKA3bIBAHUAX C MPEAIONKHBIMU JeBepOa-
THBaMHU AaKTYaJU3UPYIOTCS CONpPSDKEHHBIE HTEpa-
THBHO-KOHI[ECCUBHO-TAKCUCHBIE  KaTEropualibHbIe
CUTYaIl¥ OJTHOBPEMEHHOCTH, CP.:

(14) Vielmehr habe er das Verbrechen trotz
iberwiltigender Beweise selbst nach seiner Verur-
teilung noch geleugnet [3].

(15) Immer wieder kommt es zu Schwanger-
schaften trotz Einnahme der Pille [Tam xe].

(16) Insgesamt war das Ergebnis gerecht, da
Mainz trotz des schnellen Riickstandes immer wie-
der zu Chancen kam [Tam xe].

(17) Die AfD gerit trotz gegenteiliger Behaup-
tungen immer wieder in Verdacht, die eigenen Rei-
hen auch fiir Rechtsextreme zu 6ffnen [Tam xe].
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(18) Apple verweigerte der «SonntagsZeitungy»
trotz mehrmaligem Nachfragen eine Stellungnahme
[Tam xe].

(19) Die Zeit der alten Anlage war trotz stindi-
ger Modernisierungen abgelaufen [Tawm xe].

(20) Der Flughafenbetreiber Fraport sieht sich
trotz der Verzogerungen beim Ausbau des Frankfur-
ter Flughafens auf Wachstumskurs [Tawm xe].

(21) Russland hat ungeachtet aller Warnungen
des Westens die Unabhingigkeit der von Georgien
abtriinnigen Gebiete Stidossetien und Abchasien an-
erkannt [Tam xe].

(22) Vettel hélt ungeachtet der Verbesserungen
und der eigenen Zuversicht allerdings auch in die-
sem Jahr die Silberpfeile fiir die Favoriten auf dem
engen Stadtkurs [Tam xe].

(23) Der Hotelbetrieb lauft ungeachtet dieser
Verhandlungen ungestort weiter [Tam xe].

(24) Ungeachtet der Angriffe der Oppositions-
parteien  und  parteiinterner  Kritiker  legte
CAVALLO mit Wirkung zum 1. September ein Fi-
nanzprogramm vor, von dem sich der Minister eine
kraftige Erholung der Wirtschaft, die Verbilligung
des Geldes, eine Steigerung der Staatseinnahmen
und des privaten Konsums erhofft [5].

B BrImenpuBeIeHABIX BBICKa3bIBaHMAX (14-24)
aKTYalIU3UPYyEeMbIC COMPSHKCHHBIC MTEPATHBHO-KOH-
I[ECCUBHO-TAKCUCHBIC KATErOPUAIBHBIC CHTYAI[HH
OJTHOBPEMEHHOCTH JICTEPMUHUPOBAHLI HTEPATHB-
HBEIM anBepbuanom immer wieder (15-17), urepa-
TUBHBIMH aTpuOyTamu mehrmalig u stindig (14-19)
U CIIOBOOOpa30BaTEILHO-UTEPATHBHBIMK JAcBepOa-
tuBaMu die Beweise, die Behauptungen, die Moder-
nisierungen, die Verzogerungen, die Warnungen, die
Verbesserungen, die Verhandlungen, die Angriffe
(14,17, 19-24).

B kauecTBe KOHIICCCUBHO-TAKCHUCHBIX aKTyajH-
3aTOPOB OJHOBPEMEHHOCTH B BbICKasbiBaHHSAX (14-
24) BBICTYAIOT CIICAYIOIINE MPEAIOKHBIE AeBepOa-
THUBBL: trotz tiberwdltigender Beweise, trotz Einnah-
me der Pille, trotz des schnellen Riickstandes, trotz
gegenteiliger Behauptungen, trotz mehrmaligem
Nachfragen, trotz stindiger Modernisierungen, trotz
der Verzogerungen beim Ausbau des Frankfurter
Flughafens, ungeachtet aller Warnungen des Wes-
tens, ungeachtet der Verbesserungen, ungeachtet
dieser Verhandlungen, ungeachtet der Angriffe der
Oppositionsparteien und parteiinterner Kritiker.

[Ipu quCcTpUOyTHBHOW MHOXECTBEHHOCTH CYOh-
CKTHBIX HJIH OOBEKTHBIX aKTAHTOB TJIATOJILHBIX JICH-
CTBHH BO3MOXKHA aKTyalU3allMs COMPSHKCHHBIX -
CTpUOYTUBHO-KOHIICCCUBHO-TAKCHCHBIX (25-26) miun
UTEPATUBHO-IUCTPUOYTHBHO-KOHIIECCHBHO-TAKCHC-
HBIX KATETOPHATBHBIX CUTyalluid OJHOBPEMEHHOCTH
(27-28). Cp.:
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(25) Viele waren trotz der Absage des Feuer-
werks gekommen oder hatten nicht einmal davon
gehort [3].

(26) Ungeachtet des Besuchs singen wir weiter

. [5]-

AKTyanu3anusi CONPSDKEHHBIX JHCTPUOYTHBHO-
KOHIIECCBHO-TAKCHCHBIX KaTETOPHAIBHBIX CHUTYya-
IIUA OJHOBPEMEHHOCTH B BBICKa3bIBaHUSX (25-26)
JIETepMUHUPOBaHA CyOBEKTHON MHO)KECTBEHHOCTHIO
TJIarOJIBHBIX IEUCTBUM (CM. CYOBEKTHI Viele U wir).

B BBICKa3bIBaHHUAX C NUCTPUOYTUBHOW aKTaHT-
HOW MHOKE€CTBEHHOCTBIO, COIEpKAIIUX Pa3IMyHbIC
WTEpaTUBHBIE MHANKATOPHI (TIAroJibl, 1eBepOATHBEI,
KBaHTH(HUKATOPHI UTEPATUBHON CEMaHTUKH), aKTya-
JIU3UPYIOTCS COMPSDKCHHBIE UTEPaTUBHO-AUCTPHOY-
THBHO-KOHIIECCUBHO-TAKCHCHBIE  KaTeTOpHAIbHBIC
CUTyallMd OJHOBPEMEHHOCTH WU HOJIUMAKCUCHDIE
KaTeropualibHble  CHTyalldd  OJHOBPEMEHHOCTHU
(TepmuH Ham — M. Apxunosa), HanpuMep:

(27) Viele Anwohner in der Gefahrenzone keh-
ren ungeachtet aller Warnungen in ihre Hauser zu-
riick [3].

(28) Sie ernteten trotz ihrer Erkldrungen von
vielen nur Kopfschiitteln [Tam xe].

B BrickaspiBanusx (27-28) uTepaTUBHO-IUCTPHU-
OyTHBHO-KOHIIECCHBHO-TAKCHCHBIE KaTEerOpHaJIbHBIC
CUTyaIlul OJHOBPEMEHHOCTH AaKTYAIH3UPYIOTCS B
CWJIy HaJM4Usl CIOBOOOPa30BaTEIIbEHO-UTEPATUBHBIX
nesepOatuBoB die Warnungen wn die Erkldirungen n
TUCTPUOYTHBHOW MHOXKECTBEHHOCTH CYOBEKTHBIX
AKTAaHTOB TJArOJILHBIX JNIeHCTBHIA (CM. sie U viele
Anwohner).

B pycckoM s13piKe B BBICKa3bIBAaHHUSIX C MOHOTAaK-
CUCHBIMHU TMPEJIOTAMH KOHIIGCCUBHOW CEMaHTUKHU
HeCMOmMpsl HA, HeG3Upds HA, BONpeKU AKTYaTU3UpO-
BaHbl KOHIIECCHBHO-TAKCHCHBIE KaTerOpHabHBIC
CUTyalldd OJHOBPEMEHHOCTH. B cuny cBoed KoH-
IIECCUBHOW CEMAHTHKH BBIIIICHA3BAaHHBIE MOHOTAK-
CHCHBIC TPEIUIOTH YKa3bIBalOT Ha HEKOTOPOE «00-
CTOSITENILCTBO», 0003HAYaeMoe TPEIOKHBIM Jie-
BepOATUBOM, KOTOPOE «IIPOTHBOPEUYUT» OCYIIECTB-
JIIEMOMY JIEHCTBHIO Tiaroja. MOHOTaKCHCHBIE KOH-
LIECCUBHBIE TIPENJIOTH HEeCMOMPS HA, Heg3upas Hd,
60NpeKy BBHICTYTIAIOT B POJM MapKepOB KOHI[ECCHB-
HO-TaKCHUCHBIX KAaTErOPHUANBbHBIX CHUTyallMd OJIHO-
BPEMEHHOCTH, HalIpUMeEp:

(29) WU, muessupas na ss6noe conpomuéienue,
CaBBa u3JI0XWI BClO ucToputo nenukoMm (M. Bako-
HUHA. «/[eBITh rpaMMOB TUIacTUTaY.) [4].

(30) Henn rHeBa m 3a0acToBKa TPOGCOI30B
IUIABHO TEPEXOASAT B OOpPHOY CO CTOJIMYHBIM aBTO-
JOOUTENEM, 3TI0CTHO Pa3be3KAIOUINM, GONPEKU YKa-
3anuto mopa, Ha HeMbiToM aBTroMobmie (O. Ilecko-
Ba. «Iloroma».) [Tam xe].

[IpennoxxHble neBepOATUBEI Heg3UPAsl HA S6HOE
conpomugienue N 60NPeKU YKA3aHUI0 M3pd SBISIIOT-
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Csl aKTyaJIn3aTOPaMU KOHIICCCBHO-TAKCHCHBIX 3Ha-
YEHUU OJTHOBPEMEHHOCTH.

[Tpy HamMUUKM B BHICKA3BIBAHUSIX PYCCKOTO SI3BI-
Ka ¢ KOHILIECCUBHBIMU TPEIUIOTaMH CIOBOOOpa30Ba-
TENBHO-UTEPATUBHBIX JIeBepOATHBOB BO3MOXKHA aK-
TyaJi3ainusi CONPSHKEHHBIX UTePaTUBHO-KOHIIECCHB-
HO-TAKCHUCHBIX KaTErOPUAIbHBIX CHUTyalluid OJHO-
BPEMEHHOCTH, HAITPUMED:

(31) Ho, kak s yxe ymoMuHajga, BCe MBI ObLIH
YTOMIICHBI JIO TIOCIIETHEH CTETCHH, TO3TOMY, Heg3uU-
Pas Ha MHO2OKpammubvle npedynpeicoets, BIepIuch
B KPOUICYHYIO W HEPACUUTAHHYIO Ha BEJIMKOE Tepe-
celieHWe HapOJI0B TOCTHHUILY, YTO HAa3bIBAETCS, BCEM
cragoM (FO. U. Annpeea. «MHOroToune cOOpKm».)
[Tam xe].

(32) Hecmomps na obewanus, nanasie YepHo-
MBIPAUHBIM, B 90-¢ TOMIBI IUTH MEPErOBOPHI O HOBBIX
KOHTPAKTax Ha MOCTABKH TAaKUX BUIOB BOOPYKCHHUH,
KoTopeIX y Mpana eme He Obuto (H. Xmemuk. «Te-
repan 2003».) [Tam xe].

B mpuBenennsix Boiie npumepax (31-32) B ka-
YeCTBE aKTyalH3aTOPOB COMPSHKEHHBIX UTEPATUBHO-
KOHIIECCUBHO-TAKCUCHBIX KaTETOPHAJIbHBIX CHTYa-
U OMHOBPEMEHHOCTH BBICTYHAIOT MPEATIOKHBIC
CIIOBOOOPA30BaTEIHHO-UTCPATUBHBIC — JIEBEPOATUBBI
HeG3Upasl HA MHO2OKpAmHble NPeO0ynpelicoeHus: u
HecMompsi Ha 0bewaHusl.

B HuAepiaHACKOM SI3bIKE B Ka4eCTBE MAapKEPOB
KOHIIECCUBHO-TAKCUCHBIX KaTETOPHAJIbHBIX CHTYa-
U OJTHOBPEMEHHOCTH BBICTYITAI0T MOHOTAKCHUCHEIC
NPEUIOTH  KOHIECCUBHOM CEMaHTHKH ondanks,
ongeacht, trots, Hanpumep:

(33) Zinloos geweld gaat maar door, ondanks de
publieke verontwaardiging erover [3].

(34) En gelukkig is, ondanks de ongemakkelijke
ligging, geen keizersnede nodig geweest [Tam xe].

(35) Als fractievoorzitter is hij, ongeacht de
uitkomst, niet meer de gelukkigste keus [Tam xe].

(36) Indien een totaalprijs is vermeld voor een
arrangement in de opdrachtbevestiging zal minimaal
de totaalprijs in rekening worden gebracht ongeacht
de wijziging [Tam xe].

(37) De verwachting is echter wel dat de markt
voor online kansspelen, ongeacht regulering via
wetgeving, blijft groeien [Tam xe].

B Bermenpusenenusix npumepax (33-37) B ka-
YecTBE KOHIIECCHCHO-TAKCHUCHBIX —aKTyaJH3aTOpOB
BBICTYIAIOT CIICAYIOUIHE HUICPIAHICKUE MPEIIOxK-

Hble  neBepOatuBbl:  ondanks de  publieke
verontwaardiging, ondanks de ongemakkelijke
ligging, ongeacht de uitkomst, ongeacht de

wijziging, ongeacht regulering via wetgeving.

[Ipu Hammuuu ci0BOOOPa30BATEIbHO-UTEPATHUB-
HOro JeBepOaTuBa (CM. NeBepOaTUB investeringen)
BO3MO)KHA aKTyaJIW3alysl CONPSKEHHONW HTepaTHB-
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HO-KOHIICCCHBHO-TAKCHCHON KaTErOpUaIbHOW CH-
Tyallu¥ OJIHOBPEMEHHOCTH, HalprMep:

(38) Echter, hogere kwaliteit van de containers
in de pool en lagere kosten voor alle gebruikers,
ongeacht investeringen, is een goed begin [Tam xe].

B monbckoM s3pIke MapkepaMu KOHIIECCHBHO-
TAKCHUCHBIX KATCTOPHANBHBIX CHUTyalllidi OIHOBpE-
MEHHOCTH SIBJISIFOTCSI MOHOTAKCHCHBIC TIPEIJIOTH
mimo / pomimo, wbrew, Hanipumep:

(39) 1 to mimo wycofania si¢ z imprezy kilku
uczelni — twierdzi Pawetl Lisiewicz z Mtodziezowej
Rady Miasta, ktora patronuje imprezie [6].

(40) ... wbrew zapewnieniom ministra Marka
Pola obwodnica w naszym miescie powstanie [Tam
xel.

(41) Joseph Tanui, lecz wbrew oczekiwaniom nie
odegral w tym biegu wigkszej roli [Tam xe].

(42) mimo niepowodzenia w Baku i
podpisanego kontraktu z PZPS, na brak ofert pracy
nie narzeka trener Polek, Andrzej Niemczykr [Tam
xel.

B BrImenpuBeIeHHBIX BBICKA3hIBaHUAX (39-42) B
Ka4yecTBE KOHIIECCHBHO-TAKCHCHBIX aKTyalH3aTOpOB
BBICTYMAIOT MPEIJIOKHBIC JCBEPOATHBBI  mimo
wycofania sig, wbrew zapewnieniom ministra Marka
Pola, wbrew oczekiwaniom, mimo niepowodzenia w
Baku.

B anrmuiickoMm si3pIke MOHOTaKCHCHBIE KOHIIEC-
CUBHbBIC NIPEJJIOTH despite / in spite of B CUIly CEMaH-
THKH YCTYIKH MapKUPYIOT KOHIIECCHBHO-TaKCHUCHBIC
KaTeropuaibHble CHTYal[HH OJIHOBPEMCHHOCTH, Ha-
npuMep:

(43) But despite the departures of seven starters,
there's no reason to bet against them yet [3].

(44) But despite such judicial observation, the
Verma body recommended no death sentence to rap-
ists [Tam xe].

(45) But despite their intervention last night, to-
day, France appears set to end a ban on hauliers
crossing the Channel [Tam xe].

(46) South Australians are urged to maintain so-
cial distancing despite the easing of restrictions
[Tam xe].

B BhIenprBeIcHHBIX BBICKA3bIBaHUSX (44-46) B
Ka4yeCcTBE KOHIIECCHBHO-TAKCHCHBIX aKTyalH3aTOPOB
BBICTYIIAIOT TPEIJIOKHEIC NeBepOaTUBE despite the
departures of seven starters, despite such judicial
observation, despite their intervention, despite the
easing of restrictions.

Takum 00pa3om, B HEMEIIKOM, aHTJIUHCKOM, HU-
JICPITAHICKOM, TIOJIBCKOM U PYCCKOM SI3BIKAX B BBI-
CKa3bIBAHUAX C TPEATIOKHBIMU JeBepOaTHBAMHU C
MOHOTaKCHUCHBIMH TIPEJUIOTaMH C CEMaHTHKOU yc-
TYNKA aKTYaIU3UPYIOTCS CEKyHIapHO-KOHICCCHB-
HO-TaKCHUCHBIC 3HAYCHHS OJTHOBPEMEHHOCTH.
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MOHOTaKCUCHBIE TPEIOTH KOHIIECCUBHOW Ce-
MaHTHKH (rotz, ungeachtet, Hecmomps Ha, Heg3upas
Ha, eonpexu, trots, ondanks, ongeacht, despite, in
spite of, wbrew, mimo, pomimo SBISIOTCS MapKepa-
MH KOHIIECCHBHO-TAKCHCHBIX KaTE€TOPHAIBHBIX CH-
Tyalluid OJTHOBPEMEHHOCTH. A TIPEIOKHEBIE JIEBep-
0aTHBBI BBICTYINAIOT B POJIM KOHIIECCHBHO-TAKCHC-
HBIX aKTyajau3aTopoB. HeureparuBHbIE MPENIOKHBIC
JIeBepOaTHUBBI aKTYaIM3UPYIOT MOHOTAKCHUCHBIC Ka-
TEropuajbHble CUTyallMH, B YACTHOCTH KOHIICCCHB-
HO-TaKCHUCHBIC, a WUTEpaTUBHBIC JEBEPOATHUBEI CIIO-
COOHBI aKTyaJU3UPOBATh MOJUTAKCUCHBIC KaTETOPH-
aJbHBIC CUTYaIlUH: HTEPAaTHBHO-KOHIICCCHBHO-TaK-
cucHble. [locmeaHre COBMEMIAOT KaTerOpHUAIbHYIO
CEMaHTHKY UTEPATUBHOTO M KOHIIECCHBHOTO TaKCH-
ca OJTHOBPEMEHHOCTH.

[lpu Hamu4mu WTEpATHBHBIX aJBEpOMATIOB WIIH
aTpuOyTOB, CIIOBOOOPAa30BaTENbHO-UTEPATUBHBIX
JIeBepOaTUBOB M JUCTPUOYTUBHOW MHOMXECTBEHHO-
CTH CYOBEKTHBIX WMJIM OOBEKTHBIX AaKTaHTOB TJja-
TOJBHBIX JIEHCTBUM aKTYAIH3UPYIOTCA pa3indHbIC
BapHaHThI COMNPSHKCHHBIX KOHIICCCHBHO-TAKCHCHBIX
KaTeropHalibHBIX CUTYaIlUi: HTEPaTUBHO-KOHIIEC-
CHUBHO-TAaKCHUCHBIC, JIUCTPHUOYTHBHO-KOHIIECCUBHO-
TaKCHCHBIE W JHUCTPUOYTHBHO-UTEPATUBHO-KOHIIEC-
CHUBHO-TAKCHUCHBIC KaTErOpHajbHbIC CHUTYaI[MH OJ-
HOBPEMEHHOCTH.
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SA3bIK HACEJIEHUA BOJIKCKOM bYJII'APUA
B CBETE HOBbBIX HCCJIEJJOBAHUH
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LANGUAGE OF THE VOLGA BULGARIA POPULATION
IN THE LIGHT OF NEW RESEARCH

Marsel Bakirov

The article explores, from new standpoints, the language of the Volga Bulgaria population, which is
the subject of endless disputes between Chuvash and Tatar researchers, as well as Turkologists in general.
Based on the linguistic features of Bulgar epitaphs and relics of colloquial speech, the article, for the first
time in research, considers the language of the Bulgar population as two unique, but interconnected dia-
lects, each of them having its own origins and its own ethnic components that distinguish one from the
other. In the history of the development of these two dialects, we can single out the stage of their inde-
pendent existence in different territories and the stage of joint coexistence within one state, when the pro-
cesses of integration took place. Such a symbiosis eventually brought about the alignment of the two-
dialect language and the victory of the Kypchak type, which included adapted Oguz-Uigur elements. At
the same time, the glottonic processes, accompanying the merger of the autochthonous Finno-Ugric peo-
ples with the Turkic groups that came from the east, led to the formation of the mixed Chuvash ethnos,
which was isolated from the bulk of the Bulgars.

Keywords: language, Bulgars, r-dialect, s-accent, rotacism, lambdaism, Caucasus, Serebrennikov,
Finno-Ugric peoples, Kypchaks.

B craThe ¢ HOBBIX MO3ULIMK UCCIIENYETCs SA3bIK HaceneHus Boipkckol bynrapuu, KOTOpbIN SBISETCS
MIPEIMETOM HECKOHYAEMBbIX CIIOPOB MEXKAY YyBAIICKUMH U TATAPCKUMHU YUEHBIMH, a TAKXKE TIOPKOJIOTaMH
BooOuIe. Mcxons 13 sI3bIKOBBIX OCOOCHHOCTEH Oyirapckux snutaduii ¥ peMKTOB pa3sroOBOPHON peyu, aB-
TOp BIEPBBIC M3 HCCIIEAOBATENCH A3bIK OyITrapcKoro HacesIeHHs pacCMaTpUBaeT Kak JiBa CBOSOOPA3HBIX,
HO B3aMMOCBSI3aHHBIX MEXIy cO00H Hapeuws, KaXk10e M3 KOTOPhIX HMEET CBOM MCTOKU M CBOM dTHHYE-
CKH€ KOMIIOHEHTHI, OTIHYAIOIKe ero oT Apyroro. Eciu B ofgHOM Ipynmne HOCUTENEH 3THX Hapedui Jo-
MUHHpOBany npumensisl U3 [IpenkaBkas3bs u Cpenseill A3uu, TO B Apyroil — MOCTOSSHHO NIPOHHUKABIIUE
C 10Ta KbIITYaKCKHE M OOIIETIOPKCKHE IPyNIbl. MexXIy STUMH S3BIKOBBIMH TPYTIIaMHU, OKa3aBIINMKCS Ha
TEPPUTOPUU OJHOTO U TOTO K€ TOCYAApCTBa, AOBOJIBHO AOJIIO MPOUCXOAUIN MHTETPALlUOHHBIE IPOLEC-
CBL.

Takoif cnMOMO3 B KOHIIE KOHIIOB 3aBEPINMICS HUBEIMPOBAHHEM JABYHAPEUHOTO SI3bIKA M MOOEI0H
S3bIKa KBIITYaKCKOTO THIIA C aIalTHPOBAHHBIMHU OTY30-yHT'YpCKHUMH 3JIeMeHTaMu. BMmecTe ¢ TeM TioTTo-
HUYECKUE TIPOLECCHI, COMPOBOKAABIINE HA CMEXKHBIX TEPPUTOPHAX CIHMAHHEM AaBTOXTOHHBIX YIpO-
(DPMHHOB C NPHIIIBIMHA C BOCTOKA TIOPKCKUMHM B CBOCH OCHOBE TPYINAaMHM, IPUBEJIN K 00Pa30BaHUIO CMe-
IIaHHOTO, HO 000COOJIEHHOTO OT OCHOBHOM Macchl Oyirap dTHOCa YyBaIlei.

Kntouegvie cnosa: s3bIk, Oynrapsl, p-Hapeuue, 3-Hapedue, porauusm, tam6aansm, Kaskas, Cepebpen-
HHUKOB, YrpO-(O)MHHBI, KbIITYaKH

dopMupoBaHHEe U CTaHOBIEHHE OyITapcKOro
3THOCA M €ro CIelu(pUIEcKoro S3bIKa — 32 MCKIIIO-
YEeHUEM OTCTAaUBAEMOI'0 HaMM y4YacTHs B 3TOM IIPO-
LIECCE PaHHUX TIOPKOB 3aIlaJIHOTO MIPOUCXOXKICHUS —
MIEPBOHAYAIILHO MNpOHUCTEKanu B pernoHe Cpenneit
Aszun B Typane (TeppuTopusi COBpEMEHHOTO 3amaj-
Horo KazaxcraHa) mpu HEMOCPEICTBEHHOM YYacTHUH
POIO-TIIIEMEHHBIX 00BETUHEHUH yrpo-(hUHHOB, OCO-
0eHHO yrpos. [loMHMMO NpOXMBAIOIIMX HAa BOCTOKE
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CPYII, K HUM OTHOCSIT OHOTYPOB, KOTOPBIE, COIJIac-
HO YCTOSIBIIEMYCSI MHEHHUIO, UTPAIH BEAYIIYIO POJIb
B 3THOT€HE3¢ Oyirap 1 OIM3KUX UM TI0 S3BIKY Xa3ap
U TeueHeroB. Ps ucciemopareneit cunraror Oyirap
CMEIIaHHBIM OOBEIMHEHUEM, COCTOSIIUM U3 yTPOB
U TIOPKOB, KOTOPOE CKa3bIBAJIOCh B MX fA3bIKE [1, c.
106].

ITo cBenenusam BuzaHTUKCKOro uctopuka Ilpu-
cka IlaHeiickoro, JIMYHO IOOBLIBABIIEr0 B CTaBKeE
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Atmnel (V' B.), TOCHE CTOJKHOBEHHS C camup-
cabupamu TIOPKHU3UPOBAaHHBIE YTOPCKHE TIEMEHA U3
peruona CpemHedl A3WH TIEPECETMIIACH B TPEICITBI
3anagnoro Kaskaza u Bocrounsle IlpuazoBckue
CTeNH, TJe OHU OOBEOUHIINCH U CIHUINCH C MECT-
HBIMH JKUTEJISIMHA, U Ha 3TOW TEPPUTOPUHU «IIPH pe-
LIAIOLIeH POJHM OHOTYPCKHX IUIEMEH BO3HHK IlIe-
MEHHOH coro3 Gonrap». Ha 3Toii ocHOBe oOpa3oBa-
Jock TocymapctBo Bemukoit bonrapuwm [2, c. 136—
137].

He BpaBasicb B moapoOHOCTH MCTOpUH pacmana
3TOT0 HEJOJITOBEYHOI'0 TOCYAApCTBA U MEpeceIeHus
OTIpe/IETICHHON YacTH €ro HacelleHHUs IOCie 3TOTro B
Cpennee IloBomxee, npyroi yactd — Ha JlyHaii, a
TaKKe HE PACHpOCTPAHSACH O «UEPHBIX GONTapax»’
(B ApeBHEPYCCKMX MCTOYHMKAX OHM HA3BaHBI BHYT-
PEHHUMH Oonirapamu), OCTAaBIIMXCS >KUTh B Tpeae-
JlaxX TPEKHETO MECTOOOMTaHHs, OOpaTHM BHHUMaHHUE
Ha CBOIO KOHUEMNIMIO O SI3bIKE HAacelleHus Boinkckoin
bynrapuu.

Wzyuast cMemaHHbIN SI3BIK OYJNTapCKUX 3IMUTa-
¢uif, Mbl pEIIWIN BBIJICIUTh B SI3bIKE HACEIICHHS
Gy/IrapcKoil HapOIHOCTH ABa Hapeuns: 1) Gymrapo-
Or'ypcKOe Hapedue ¢ poTtau3MoM (pS3) u JamOaa-
u3MoM (1511/3), MO APYroMy 3TO — p-si3bIK, OTHO-
CAITUICS TT0 COBPEMEHHOM KiTacCH(PHKAIIH TIOPK-
CKMX SI3BIKOB K OFOpPCKOH  (OTypo-OHOTYpO-
Oynrapckoid) rpymme, u 2) OyIrapo-KblIT4aKCKoe Ha-
peune (Ory30-KBIITYaKCKOTO THIIA), MO0 APYroMy — 3-
SI3BIK, TIPUHAICKAIIHHA, TI0 O0IIeH KiIacCupUKAIIH,
K OTy3CKOH (Ory30-KapiyKo-KbIITYaKCKOW) TpyIIe
TIOPKCKUX SI3BIKOB.

B ocHOBY nmaHHOTO JAeJICHUS MOJIOXKEH (OHETH-
yeckuid mpuHUMN. s Oyarapo-orypckoro Hapeyust
XapakTepHO HCIIONb30BaHUE 3BYKa 7(p) TaM, TAC B
napajiebHbIX CIOBaX B OOIIETIOPKCKHX SI3bIKAX, B
TOM 4Hclie B Oynarapo-KbIITYaKCKOM Hapeduu, Mpei-
CTaBJIeH 3BYK z(3).0T0 siBieHue (r5z) NpUHATO Ha-
3pIBaTh poTanusmMoM. [Ipumepsr: wop (Oynr.) — cto
~ 1103 (Ip.-TIOPK.) — TO ke | meup (Oynar.) — neBsTh //
moKy3 (Ip.-TIOPK.) — ‘NEBATH’. A TaK Ha3bIBACMBIN
namMOaan3M — 3TO CXOXKee C POTAalU3MOM SIBICHHUE
(7 5w/3), Koraa 3ByK J1 HCIIOIB3YETCS BMECTO OOBIY-
HOTO 4 / 3 B OOIIETIOPKCKUX S3bIKAX, a TaKKe B OyII-
rapo-KellTYakKCKOM Hapeund. Hampumep: Oer-um

' Psix mccnesioBateneil CUMTAIOT, YTO 3T TPYIINA COCTA-
BWJAa [E€pBOHAYaJbHOE JTHUYECKOE SIIPO  Kapadaii-
Oankapues, B (POPMHUPOBAHUHM KOTOPBIX IO3XKE y4acTBO-
Bajla TaKXkKe KblMuaky, npoHukasmue B IX-XII BB. Ha
Kagka3 u3 roxHbIX crenei [3, ¢. 235, 239].

? Hapeume — 5T0 KpyIHasi ¢MHHIA ICHEHHS S3bIKA 3T
HOCa WX Hapoja, oObeauHsIonas B ceds Ooyiee Menkne
eIMHUIBI — JualekTel. Kak OoTMEedYaloT CHenHanucTH, B
Oynrapckom s3eike Cpemnero I[1oBomkbs, 0COOCHHO B Ha-
YJambHOM IIeprone, ObUIM W IDIEMEHHBIC IHAJIeKTHl pas-
JUYHOTO XapakTepa.
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(6our.) — ‘msATHINA’ // Oew-uny (Ip.- TIOPK.) — TO XKe
enux (6omr.) — ‘nBepd’ // ewux (Ap.-TIOPK) — TO KeE.
Od4eBuIHO, U3-32 MEHBIIIEH aKTUBHOCTH 3TOTO SBJIE-
HUs B Oynrapckom s3bIKe J1aMOIau3MOB COXPaHU-
JIOCHh OYE€Hb MaJIo, XOTS U CJIOB C POTAIIM3MOM B HEM
3aCBH/IETEILCTBOBAHO HE MHOTO.

Hocutenu 3THX OBYX POACTBEHHBIX MEXAY CO-
0011 S3BIKOBBIX BETBEH KWW PSIOM B OHOM U TOM
e TOCyIapCTBE W, SIBISSCH 10 CYIIECTBY 3THHUYE-
CKHMHU TPYIIIaMH, COCTABIUTH €IMHYIO HAPOJIHOCTb.
Wnaue roBOps, «3a CIMHOW» sI3bIKa HAapOAHOCTH,
MMEBUIEH CMEIIaHHBIN, «IBYA3bIYHbII» KOHTUHTE€HT,
CTOSUTH CaMOHa3BaHHbIE — «OyITapsDy — 1 od1iee ro-
CyIapcTBO, a TakKXke, 3a HCKIIOUYCHHEM 4YyBalleH,
o011as MyCyIbMaHCKas PEJIUTUs.

UYro ke KacaeTcs dyBamied, TO OHH 1O (aKTy
MTPOUCXOXKICHUS, SI3BIKY U PEIIMTHO3HBIM BEpOBaHMU-
SIM JTOBOJIFHO CHJIBHO PacXOJIWJIHNCHh OT MPHOBIBIINX
¢ rora OyJirapckux TPYIN U OT s3blKa UX 3nuTadui,
KpOMe OOIIHOCTH CIIOPOJIMUECKH BCTPEYAIOLITHXCS
poTanu3MoB U JamM0O1an3MoB. B Oynrapckux smuTa-
¢UsIX OHM OTPaHMYMBAIOTCS, B OCHOBHOM, Ha3Ba-
HUAMHU gncesl. [Ipudém 3T ynucauTenbHbIe 110 CBOEH
JIEKCUYIECKOW OCHOBE — TIOPKCKHE. Kak moka3siBarOT
pe3ynmbTaThl HCCIENOBAaHUMA, UyBAIlld JIEPKAJIHCh
OCOOHSIKOM, M3-3a YEr0 OHM HE IMOAJAINCEL OOIIe-
TIOPKCKOM MHTErPAllMM U COXPAaHWIH CBOU «UCIIOp-
YEHHBIID) SI3BIK.

Pa3 Tak, TO BBIIEONCaHHBIE S3BIKOBHIE BETBH,
BO MHOT'OM CXOKHE U JIa)Ke CMEXHBIE U UIEHTUYHbIC
B YNOTpeONIEHUN OOIMIETIOPKCKONW JIEKCUKH, MBI
BIIOJIHE BIIPaBE PaccMaTpHBaTh KaK JIBA OCHOBHBIX
Hapeuusi s3bIKa OyNIrapcKoro HaceleHWs WM, Bep-
Hee, OynrapcKoil HApOJHOCTH.

Bcé aTo moaTBepxmaercs, mpexae BCETo, BECh-
Ma MHTEpECHBIM B TepBoi monoBuHe XI Beka coo0-
menueM Anb-bupyHH, KOTOpBI yTBepKIasl, dYTO
«Oynrapel W CyBapbl TOBOPAT OCOOBIM SI3BIKOM,
CMEIIaHHBIM W3 TIOPKCKOTO M Xa3apckoro» [4, c.
55]. A yuénnii Toro xe Beka Maxmyn Kamrapu ot-
MeYaeT CXOJICTBA S3BIKOB Oynrap, CyBap W IeUeHe-
roB («baxxanak») [5, c. 66]. B mocnemyromem, XII
Beke, apabckuil yu€Hblii Anb-Mapucu mucan, 4To y
r. Bynrapa pacnonaraercst 3emisi TIFOpKCKuX Oynrap
(«Oynrap aT-TIOPK»), a CeBepHEE UX — 3eMIISI TIOPK-
CKHX TIE€YEHEroB («OakaHaK aT-TIOpK») (uuT mo: [6,
c. 158]). IlpucyrcTBre B 3TOM U3BICUYCHUU ITHOHU-
Ma MIeYEHEeroB, OTHOCAIIUXCS K A3BIKaM OYyJIrapcKoro
TUNA, HE JOJDKHO HAC YIUBIATH: apXEOJOTH U UCTO-
PHUKH HE MCKIIOYAIOT, YTO «KaKas-TO 4acTh IeUYCHe-
rOB MOIVIA HaWTH TpHOEKHIIEe B  BOJDKCKO-
Oynrapckux npeaenax» [7, ¢. 323].

HetpynHo yBuIeTh B 3TUX COOOLICHUSAX UMEHHO
JIBOSIKMI XapakTep OyNrapcKoro si3bIKa, COCTOSIIETO
13 OOMIETIOPKCKOTO CJIOSI U CJIOSl YTOPCKOTO THIIA.
[lo MHEHUIO OTHENBHBIX HCCIIEAOBATEICH, ITUM H



MAPCEJIb BAKHPOB

OOBSICHSICTCS STHOHUM «Oynrap», KOpeHb KOTOPOTO
B BapHaHTe 0)/e- O3HAYaeT «pa3MelInBaTh WIN
CMEIIIaHHBI», a ap — «4eJoBeK, Joan». B X Beke
N6n dannany, moObIBaBIIEMY B COCTABE ITOCOIBCT-
Ba barmanckoro xamugara B Bomkckoit Bynarapuw,
yAa10Ch 3aQUKCUPOBATh IBOSIKOE Ha3BaHUE OJHOW U
TOHU ke peuku: /rcaywivlp v J{ocayuivi3, 9To ABIS-
€TCs CIICACTBUEM ABYX PA3IMUYHBIX MPOM3HOIICHHH
WJIY HAPEUUH Y MECTHBIX XKUTEJICH.

Msl ObI K 3TOMY (hakTy H00aBHIM OOHAPYKEH-
HBIE U PEKOHCTPYHUPOBAHHBIE S3BIKOBEAAMU ABOSKOE
oopmiieHHEe ONHOTO W TOTO K€ CJOBa C OOUIMM
3HaueHueM. Peub uat o mpeBHEOyarapckoil mpa-
dopme wapykanb — ‘OpaKkoOH’, 3aWMCTBOBaHHOM
BEHTPaMHU B CTSHKEHHOM (opMate wapkaH, a TaKkKe
sarkany, O3HAYAIOUIUM «3MES» U <«JIPAKOH», COOT-
BETCTBEHHO. HO B KBITYaKCKOM HApEYHH 3TOMY
CIIOBY COOTBETCTBOBAI ca3(a)ean. DTu xe npadop-
MBI C JIByMSI P- ¥ 3- BapHAHTaMH 3aCBUIETEIHCTBO-
BaHbl B CTPYKType p-Hapeuus sarqun ‘rposa’
(<gpakoH) B KaHMKyTCKOM si3bike [lamupckoit
TpyIIsI S36IKOB [8, c. 45], [9, c. 11, 14], a Takxe B
SI3BIKE CAaKCKUX IUIEMEH B paMKax 3-Hapeuus: sard /
sazda (Tymimyko-cak.) ~ saysda (XOTaHO-Cak.) —
‘3mes’. Ha mamr Brisin, 3tu npadopMbl HIMEHHO OT-
croa, To ecTh U3 peruona CpenHeil A3uu, TOIHKHO
OBITh, Yepe3 MOCPEICTBO MUTPUPOBABIINX Ha 3amajl
CMENIaHHBIMA C TIOPKaMH OTOPCKHUX (OHOTYp, CaBHP
/ camup) U Ory30-KbIITYaKCKUX TPYIII MONAaIH B Cpe-
Iy Oynrapckux miaeMEH. A OT HUX OHH, pa3syMeercs,
B QJaNnTUPOBaHHOM 3- (K-)-Hapeuwu Hadcazai /
adcacan —‘3apauna’ (<OpakoH) W hazaean — ‘MOJ-
HUs, 3apHHANA’ OBUIM YHAcJeIOBaHBI TaTapaMu H
Oamkupamm.

BrionHe ecTecTBeHHO, YTO ATH OTIWYHTEIHHBIE
0CcOOEHHOCTH pEYr MECTHOTO HAaCEJCeHUs HAIUIA OT-
paKeHHe U B fA3bIKE SMUTAQUUCCKUX TMaMSITHUKOB
Bynrapun, sBusromuxcsi oco00W pUTyambHOW pas-
HOBHJHOCTBIO NMHUCBMEHHO (DUKCHPOBAHHOTO JIUTE-
paTypHOro s3bika’. B Gymrapckux smuradusx co-
XpaHWIKCh 00pa3ubl HE TONBKO OYIrapo-0ropcKoro
p-Hapeurs, KOTOpbIe NpPEACTaBICHBl B MaMATHHKAX
2-ro ¢t ¢ portanmsmamu: oyp (Oynr.) Sy
(obmIeTIopK.) — €TO | cdrep (Oyar.) S cexus /cuxus /
cuzes (00IIETIOPK.) — BoceMb | moxyp (0ynr.) S mo-

’ O6uapyxeHHbie B OpXOHO-CHHCEHCKHMX MHChMEHHBIX
TEKCTaX JMAJEeKThl INPEJCTaBIsUIN COOO0M TOXE «CMech
IJIaBHBIM 00pa3oM JIBYX SI3BIKOBBIX CTHXHH YCTHOTO KO¥i-
HeE: OTY3CKOH (BMHHTENIBHBIM Majiex Ha —yy, MpoIIealee
BpeMsi Ha — -mys...) u yirypckuii (d B cepeanHe UMEH 1
TJIATOJIEHBIX OCHOB — adaq — HOTa, qod — TIONOXUTh, Ja-
TENBHBIA TMajex Ha ya...) ...C BBeICHHEM TIOpKaMHU py-
HHYECKOTO IMHCHbMa YCTHOE KOWHE OBIIO y3aKOHEHO Kak
JUTEPATypHBIA CTaHIAPT, MONYYUBIIUN TBEPAYIO OOIIe-
CTBEHHYIO OTIOPY B YCIIOBHSAX I'OCYAApPCTBEHHOTO COI03a)»
[10, c. 27].
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Ky3/ myewt3 (OOLIETIOPK.) — NeBATH | xup/hup (Oyinr.)
S ko3 (OOILIETIOPK.) — J04Yb, a TAKKE JaMOaan3Ma-
MU (11m): b6en (Oynr.) S 6ew / 6uw (0OIIETIOPK.)
— ‘mAth’ | oauk / enux (Oynr.) S uwux / ewiux / uwiex
(oOmeTiopk.) — ‘mBeps’. B momamisromielt gacTu
JICKCUKK Oyirapckoil snuraduu, OCOOCHHO B Ia-
MSTHHUKAX |-ro CTHJIS, HAIUTH OTpaXCHUE 0O0pa3Lbl
JPYTOro, OTy3CKO-KBIMYAaKCKOTO 3-HAapeuus, KOTO-
pbl€ 110 NPaBY CYMTAIOTCS OOIIETIOPKCKUMU.

Kak cnpaBeuinBo 3a0CTpSAIOT BHUMaHHUE HCCIe-
nosatenu Oynrapckoil smutadum [, I'. Myxamer-
e 1 @. C. XaKuM3sHOB, P OOBIYHBIX CIIOB, OT-
MEUeHHBIX B cioBape Maxmyna Kamrapu (XI B.)
KaK CyBapcKHe H Oynrapckue, GakTHYECKH SBIISIOT-
csl ISKCEMaMH HE TOJIKO Oyirap, HO M OTHOCSTCS
TaKXKe K CIOBAPHOMY (OHAY Yry30-KbITYaKCKHX
sa361K0B [11, c. 85]. D10 roBopuT 0 TOM, UTO OyNTrap-
CKMH SI3BIK COCTOSUT HE M3 OAHUX JIMIIb POTaLU-
pyoomux u namoaupyrommx cioB. K Tomy xe ux B
COCTaBe€ CBSIIEHHBIX PUTYAJIbHBIX TEKCTOB CPAaBHU-
TEIBHO MaJIo, 0 Y€M KPaCHOPEYHBO CBHUIETEIILCTBY-
10T ¥ HA/IITUCH SITHTAQHH.

Ho, ucxoas u3 aroro, Helb3s AenaTh BBIBO, Kak
3TO AETA0T HEKOTOPhIe COBPEMEHHBIE UCCIIe0BaTe-
JIM, 4YTO, SIKOOBI, «OyJIrapcKuii sI3bIK HUKOTJa B HC-
TOpUM HE OBbLT YyBAIICKOTO THIIA P-SI3BIKOM U OH C
€aMoro HaJajla CBOEro BOSHHKHOBEHHUS ObLI THUIIHY-
HO TIOPKCKHM 3-13bIKOM M TaKHUM OCTa€TCsl M TOHBI-
He. HBIME clioBaMu, Oynrapckuil s3bIK HE ObLT po-
TAlUPYIOIIUM, TPEACTaBIsICT CO00H  OOBIUHBIN
TIOPKCKUH s13bIK» [12, c. 145, 147].

Kak Bugum, pasutenbHoe YTBEp)KIEHHE IIO-
CTPOGHO HA WrHOPUPOBAHMU OOIIEHPUHITOTO B
TIOPKOJIOTHHU B3IJIAJA O CHenr(UIecKOM XapakTepe
OyJIrapcKoro p-sA3bIKa, MOCIYKUBILETO OCHOBaHUEM
JUIS CO3aHUsl 0COOOW KiacCH(UKAIMK TIOPKCKHX
S3BIKOB, DPa3eNsIoONiel WX Ha OOIIETIOPKCKUE 3-
SI3BIKA W P-S3BIKK OyNrapckoro (a He YyBamiCKoro,
KaK yTBEp)KAalOT Ha3BaHHBIE aBTOpBI) Tuma. bomee
TOTO, MPUBOJDKCKUN P-SI3BIK U 320[JHO BCE MYCYIb-
MaHCKue snutadun ¢ apabCcKoi HAANMNCHIO H, eCTe-
CTBEHHO, C POTAllU3MOM 3THUMH K€ HCCIIEI0BaTEIs-
MU TIPUIUCHIBAIOTCA YyBalICKOMY HaceiaeHuro. To
€CTb, SIKOOBI, MPUHSBIICH HcIaM ero 4actu. U Tob-
KO 3IUTa(Uu 3-s3BIKOM NPHU3HAIOTCS MPHHAIJIC)KA-
HIMMH TTOAJIMHHBIM OyJrapam.

Tpu roga ciycrts TOYHO C TAKOM KE BEpPCUEH,
npasa, 0e3 CChUIKM Ha TPy[ €€ aBTOPOB, BBICTYNNII
qyBalICKui y4énblid, mpogeccop C. Mumotus [13,
c. 5, 80] IlonBepruyB KpUTHKE YyBaIICKUX UCTOPH-
KOB, a TaKK€ M3BECTHOI'O TIOpPKOJOra-si3pikoBena H.
backakoBa Kak CTOPOHHUKOB Oynrapckoro Ipowuc-
XOXKJICHHs 4YyBalled, OH MBITAETCS [0Ka3aTh, 4YTO
«4yBaIll{ — 3TO UCTOPUYECKHE IPEEMHUKU XYHHOBY.

XoTs B OINpeleNieHMH TeHe3uca M Xapakrepa
OyJITapCKOT'0 M YYBAIICKOTO SI3bIKOB BBIIICU3II0KEH-



OUHJIOJIOI'NYECKUE HAYKHA. JIMHI'BUCTHKA

HBIC aBTOPBI PACXONATCS, HO B OIICHKE HAJIMOTHJIb-
HBIX HAJIMUCEH C POTAM3MOM KaK «JyBaIllU3MOBY,
MIPUHAIEKAIINX, SKOOBI, TyBalICKOW YacTH Hace-
JICHUS, OHU CMBIKAIOTCSI B OJTHOM W TOHW K€ TOYKE.
ITo3unuio 4yBamicKOro y4€HOro MOXXHO €€ Io-
HATh. A KaK MOHATH HAJIMYHME B TOJOBE CXOXEH Io-
3WIUM Y TaTapCKUX YYEHBIX, KOTOPBIE, UCXOMAS U3
MPENB3ATON TEPEOPUEHTAIINH, J1€2KOMbBICIECHHO ONl-
Ka3bl8alOMcss OM  UCIAMUSUPOBAHHO20 HACNeOus
HAWUX npeoxkos, npedCcmasisiowux 0OHUX U3 PaLHUx
U OCHOBHBIX DMHUYECKUX KOMHOHEHMO8 NPUBOIIC-
cxux mamap?!

Kax wu3BecTHO, ApPHUCTOTENH, EIUHCTBEHHBII
yueHuk [lnmatoHa, OCMENMBaBIIMICS CIIOPUTH CO
CBOMM yumTeieM, roBopuil: «llmaTon mHe nmpyr, HO
ucTHHA Jopoxey. [loapaxkas 3ToMy MyIpoMy H3pe-
YeHHWI0, XO0YeTcs CKaszarb: «MwupdaTbix 3akueB —
MOH yBa)Ka€MbIl y4yuTeNb, HO HCTHUHA, JEHUCTBU-
TENBHO, Jopoxe». [loToMy 4YTO MHE HEHM3BECTHO,
4yTOOBI ObIBIIME si3bIYHUKaMHu 70 X VIII Beka dyBaim
MPUHSIIA TOTAAa WMCIaM WIH XOTs OBl KOrma-Imbo
MOJIb30BAIMCh apa0CKol rpadukoil. ITO HOHCEHC!
Ecnu nmaxe n0mycTuTh, YTO Kakas-TO 4acTh YyBa-
e, oTaTapuBIIasCs, MOTJIAa TPUHATH HCIAM, TO
OHH (3TO e Karulsi B MOpE) HUKaK He MOTJIH 3aj1a-
BaTh TOH M CTaTh BEAYIIMM KOMIIOHEHTOM HaceJe-
HUSl CTPaHbI, KOTOPBIE OCTAaBWJIM OKOJIO TPEX COTEH
MYCYJIBMaHCKHX 3MUTapUil.

OnHako 1 Hac, BHE BCSIKOTO COMHEHUs, Oec-
CIOpHO TO, uTO B IIpuBOomxckoil bynrapum B TOT
nepuos; y OynrapcKoro HaceleHHs CYIIeCTBOBAJIO
JIBa Hapeuusi U Oylrapbl, €CTECTBEHHO, IOJIb30Ba-
JIUCh KaK B PUTYaJIbHOW MPAKTHKE, TaK U B IOBCE-
THEBHOW WM OOIIECTBEHHOW >XM3HH OOOWMH Hape-
gusimu. [loToMy 9TO ¥ B OCHOBE MICHMEHHOTO JTUTE-
PaTYpPHOTO S3bIKa JICKAIH XapaKTEPHBIE OCOOCHHO-
CTH KUBOTO sI3bIKa MECTHOTO HaceyeHus. M Hamo
MpU3HATh, YTO HOCHUTEN 3-HAapedus, TO €CTh OKa-
3aBIIMECS Ha TeppuUTOpuM bynrapum Keimuako-
Yry3CKUE TPYIIIBI, TOXE, JyMAaeTCsl, WUCIHBITHIBAIN
OTpeIeNIEHHOE BIHMSHAE OYNrapcKoro p-Hapeyus.
XoTs 1 00a Hapeuwst MPUHAICKAIN OJTHOMY H TOMY
XKe Hapoay, cutyaius B ToT nepuon B Cpennem [lo-
BOJDKBE HAIIOMUHANIA €CIIi M HE JBYA3BIYHYIO, TO
ONPEACIIEHHO CMENIaHHYIO CPETY.

HMeHHO pe3ynbhTaToM TaKOTO BIIMSHUS HYXHO
CUMTATh CJEJbI OYJITapCKOro poTalu3mMa, Hampumep,
COXpaHHUBIIIEE BBIPAKEHHE B TATAPCKOM fA3BIKE, Kak
Kol3-Kblpkoi (p // 3) — ‘meBdara’, a TakkKe, BOZMOXK-
HO, TUAJICKTHBIC WM HHHOBAIIMOHHBIC SKBHUBAJICHTHI
OTJETBHBIX TIaroJIOB UIIH JIEKCEM: SIMKbIp / IMKbL3 —
‘YIIOXKH, YKIIanasiBall® | amxap / amkaz — ‘cObIBail’ |
orcumkep / ocumke3 — ‘INOBOIU, JOHECH | Hupes /
Hu(eu)pea — ‘OCHOBaHHE, BeHeEl cpy0a’ // Hueez —
‘ocHoBaHue, GyHIAMEHT | waep / uaip — ‘cCMoIa,
xusew’ // 7— caevis — ‘cMona, )XBauka' | mazapax —
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‘ IEpeBSIHHOE KOPBITO’ // 7 — CTSKCHHAS mapa — ma3z /
mac | mupec — ‘HaBo3’ // mu3ak — ‘IoMET, HaBo3’ | ?
— mypatimy // mo3atimy. BronHne BO3MO>XXHO, 4TO He-
KOTOpPBIC M3 TPUBEACHHBIX NMPHUMEPOB MOTYT OBITH
OCIIOpPEHBI.

Ho 6eccnopno u noxazamenvno mo, umo npu-
HAONeHCHOCIb ONPeO0eNEéHHON Yacmu NPUBOIHCCKO20
Oyneapckoeo A3bika K POMAYUpyIowemy p-sa3viky
YbeoumenbHo U HeOCNOPUMO NOOMBEPHCOAEMCL eulé
u mem, umo xax y Ilpedxasxaszckux oyneap, max u y
oyneap na J[ynae kaxk peiukmol COXPAHUNUCD JleKCe-
Mbl C pOMAYU3MOM, 0a U HeKomopwvie opyaue 0co-
bennocmu. Tak, 3aCBUAETENBCTBEHHBIN B 3aIlaJHBIX
HUCTOYHHUKAX JpeBHUM Tononum Yop (Bap. Jxop /
Kop) siBisieTcst TIOPKCKOM JIEKCEMOM, OTpaKaroien
Hapeuue KopeHHbIX mieMeH Kapkaza. Ho camoe nH-
TEpecHOe TO, YTO OHA OTPaKAET MECTHBIN «Oorap-
CKUI» TUANCKT: yop / sicop I/ (i—p;, ti—og, u) —jol /
3ol (mp.-Tiopk.) — ‘mopora’ (Kacmmiickuii wmm mo-
npyromy JlepOeHTckuii mpoxom). A BOT TOHOHUMBI
u3 OpiBUICH TeppuTopun Bemukoii Bynrapum, B Ko-
TOPBIX YTaJbIBAlOTCSl OCTATKH OyNrapckoro pora-
um3Ma (v//z): Aeyp — ‘ymense’ (< OTBEpCTHE) B IIO-
nune Tebepabl // acy3 (Ap.-TIOpK.) — ‘poT’ < OTBEp-
ctue | Myprar — myp — ‘nén’ // my3s / 6y3 (Op.-TIOPK.)
— «T0 %€ + maev (Op.-TIOpK.) — ‘Topa’ = ‘JlemsHas
ropa’, BepmmHa xpe06Ta Kynesnmyns [14, c. 107,
125]. Crona ke MOXHO NPUCOEIUHUTH KapayaeBo-
OankapcKoe MpuIaraTelbHOe mepk — ‘OBICTPHIN (as),
CTpEeMUTENbHEI(as)’, npeBHuit opoHnM Tepek ¢ po-
Tanu3MoM // tezig (Op.-TIOpK.) — ‘ObICTphId (as),
CTPEMUTEIIbHBINA (as1)’, ABJSIOIIMKCS SIBHO Oyirap-
CKMM Ha3BaHHeM peku Ha Kaekase | Xypsyx — mpa-
BeIii mcrok Kybanw // kyspyx (Tropk. / miop. ) —
‘XBOCT’ ~ X)3ypyK (XaK.) ~ KyupyK (aiT.) — «TO XKe»
[15, c. 31-32].

Mexay TeM ObLIOe SI3BIKOBOE POJICTBO M IIPEEM-
CTBEHHOCTb MEXIY MPEJKaBKAa3CKUMHU OoJrapamu, B
TOM YHCIIE cCaBUpO-CyBapamMu W Bomkckumu Oynra-
pamu, TposiBIIsieTcs U B HazBaHuM ropoaa Cysap, a
TaKKe HEOXKUAAHHO BCIUIBIBAET B OOIEM THUTYJE
OBIBIIMX IpaBUTEJICH ABYX rOCYIapCTBEHHBIX 00be-
JTVUHEHWH, 3HAYUTEIHHO OTAAICHHBIX JPYr OT JIPYT
M0 BPEMEHHU U IO MPOCTPAHCTBY. Tak, THUTYJ «971b-
mebepy cHavaia Obul 3adUKCHUpOBaH B Qopmate
Ann-Hnumeep (< anbmebep) Kak 4acTh COOCTBEHHO-
ro HWMEHH Yy TpaBHUTeNs OObeAMHEHHS CaOUpOB
Horcuoan (y apabckux aBTopoB — HapetBo Cysap), a
MO3JIHEE JTOT K€ THUTYJ HOCHIIM YK€ TpPaBUTEIH
Bomxkckoit bynrapuu. Ha Ham B3ruisin, maHHBIA He-
pacm@poBaHHBIA O 3TOTO TUTYJI HPEACTABISET
co0oii TpéxcocTaBHOE TIOPKCKOE CI0BO: 91 / ent (ap.-
TIOPK.) — ‘TUIEMEHHOU COI03, HApOJ, CTpaHa, Tocy-
napctBo’ + mebe (tobii /tipii (Ip.-TIOPK.) — ‘TOJMIOBA,
MakyIliKa, BepimHa’ + -p(-ep) — apXaudeckuii cyd-
(UKC TPUHAICKHOCTH WM O3HAYAIOIIUH JIesTes,
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KOTOpBIA BOCXOAUT K ap — ‘MyXK, yenoBek’. OTcrona
STUMOJIOTHSI TOrO TUTYJIA: ‘TOJI0Ba (TJ1aBa) CTPaHbI /
rocynapcta’ (retr. TUIEMEHHOTO COIO3a), KOTOPBIH,
KCTaTH, yrnoTpeOisieTcss B ApYyroM o(opMIeHUH, HO
B TOM € 3HA4YE€HHUM Yy TIOPKOB, B YACTHOCTH y Kaza-
XOB, M ceryac: u1 baubl — TO ¥XKe.

Crnenpl yxe MEPTBOrO Oynarapckoro si3blka Ha
KaBkaze wuccnenoBarenn 0OOHApyKMBAlOT TaKXke B
TOM HJIM WHOM SI3bIKE, KOHTaKTUPOBABILIEM KOT/Ia-TO
¢ Oynrapamu. MiMu ObIJIO BBISIBIIEHO HaJW4Ke B PaH-
HecpenHeBeKoBoM JlarectaHe OyJrapcKux Iualiek-
TOB, B TOM YHCIIE TIPUCYTCTBHE B KypJCKOM H JlaK-
CKOM S$I3BIKaX TEPEKUTKOB POTAIM3MA, a TAKXKE JIPY-
rux OyJIrapu3MoB, YHACTIEIOBAHHBIX 1areCTaHCKUMHU
SA3bIKaMH emé 10 MPUXOAa Ha 3Ty TEPPUTOPHUIO HO-
CHTEJIEN KBIMYAKCKOrO sI3bIKa. Psj Takux apxaude-
CKHX CJIOB, KCTaTu, BKpamjeHsl B «VcTopum arsan
Moucest KarankarBanspy (CII0., 1861), xotopyro
M. 1. ApTaMOHOB Ha3Ball «IEPBOKJIACCHBIM HCTOY-
HUKOM T10 UCTOPHH Xa3apy, a 3HAYUT, U 10 UCTOPUH
Oymrap [1].

3a0/HO TpUBEAEM MPUMEPHI, 3aUKCUPOBAHHBIE
B «/IMeHHUKe OyNTapCKUX KHS3€i», KOTOPBIA ObLI
oOHapyxeH u omyOmmkoBaH B 1886 romy. OTOT
TEKCT, rae 3aMKCUpOBaHbl UMEHA mpaButeneit [y-
HalCKOW bynrapuu, a Takxe 4Mciia U Ha3BaHUs pas3-
HBIX JKMBOTHBIX, PSIOM HCCIeNOBaTeNnel paccmar-
pHUBaeTCsl KaK IMEHHHK, B KOTOPOM /1aThl IPABJIECHUS
KHsI3eH YBSI3aHBI C KalleHIapeM >KUBOTHOTO IIHMKJIA,
OBITOBABIIMM B Pa3lWYHBIX BapHaHTAaX y JIPEBHUX
TIOpKOB. s Hac 31ech HMHTEpeC NPEeACTaBIISIOT
JIpeBHEOYNTapcKUe MOPSIKOBBIE  YHCIUTEIBHBIE:
onem — ‘HEpPBBINA’, eeuem — ‘TpeTHil’, moymom —
‘9eTBEPTHIA’, anmMom ‘mecTou’, ocumem
‘cenmpMO’, uexmem — ‘BOCBMOM’, mogepm — ‘IeBsi-
TBIH’, onbIM — ‘mecateli’ W T. A. Ilo MHeEHHIO
A. ' MyxamermmHa u ©. C. XakuM3siHOBa, apPUKC
-OM /-bIM /-eM TIPU KOJIMYECTBEHHBIX YHCIUTEIIBHBIX
npuaaéT UM 3HAUYCHUE MOPSAKOBBIX YHCEN, a TaKKe
HMMeeT pa3JeNuTeNbHbIN oTTeHoK [11, ¢. 67].

UYroObl noazepxaTh TaKyl HICI0 BCIEI 3a He-
MenkuM BocTtokoBenoM O. Ilpumakom (160 ecTh He-
000CHOBaHHBIE MOMBITKM HTHOPUPOBATH €€), a1 OBl
PUBEN 31€Ch OMOHUMOOOpPa3HbIE 00OPOTHI C ATUM
Xe apxamdeckuM adukcoM, Tiae peansbHO OITyIa-
IOTCSl 3aJI0KEHHBIE B HUX MOPSIKOBOE W pa3leliu-
TeNnbHOE (TMPOTHBOMOIOXKHBIE) 3HAYCHUS: Oep-oM-
cop-om — ‘TIOOAMHOYKE, U3peAKa’, Kuiem-Kumem —
‘IPUXOA U PacxXoll, yXOH ', Kepem-ubleblM — ‘TIOCETH-
Teny, TNPHUIIEANINE W YIISAIINe , aublM-CalblM —
‘BCAKHE COOPBI, TOOOPHI .

CBoeoOpazublii  ad(UKC MOPSAKOBBIX YHCIH-
TEJIbHBIX Ha -eM /-blM /-0M BCTPEUACTCA U B TUAJICK-
Tax a3zepOaiPKaHCKOTO M TYPEIKOTO SI3bIKOB, BXO-
JSIIAX B OT'Y3CKYIO JIMHTBHCTHUYECKYIO Tpymiy. Bot
npUMep — AETCKasi CYMTANKA U3 TYPELIKOTO S3bIKa:
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Pa3, nBa,
Bonpyxy mnérky,
Curox (?) BoceMs,
Cereli neBSTH,
Bcero tpunuate
[16, c. 32].

Ho st Hac rmaBHOE B BBINIEYKA3aHHBIX MOPSI-
KOBBIX U Pa3JeNUTENbHBIX YUCIUTENBHBIX — 3TO MO-
eepm < meup-em / tvir-em // moky3 — ‘IEBSTHINA , a
Takxe (PUKCUpOBaHHBIN 0e3 cydduxca wezop // ce-
Ku3 — ‘BOCEMb’, TJe SIBHO BBICTYMAaeT OyJIrapcKuii
portarusM (p // 3). DTH Ke YUCIHUTENbHBIE, 0POpPM-
JICHHBIE B paMKaX p-s3bIKa, YTO BECbMa IIOKa3aTellb-
HO, ObITM OOHapyxeHbl W B snuTaduu [IpuBoIK-
ckux Oynrap. Pa3Be BrlenepeuncieHHbIe (haKkThl He
apryMEeHT B IOJIb3y SI3BIKOBOH IPEEMCTBEHHOCTH
mexnay Jynalickumu Oynrapamu u Oynrapamu Ilo-
BOJIKBSA?!

[IpaBna, B sI3bIKE COBPEMEHHBIX TyHANHCKUX OYII-
rap H30IJOCCHl C POTALU3MOM, 3a HMCKIIOYEHUEM
CIMHUYHBIX CllyyaeB (HalpuMep, BbIICIPUBENEH-
HOE CJIOBO 6up), IIO-BUAUMOMY, YK€ JaBHO HCUE3IIN,
nockoiyibky JlyHalickasi bosrapus «ocnaBsHUIachy,
BJ00ABOK, TPH C MOJOBUHOM Beka (¢ XV 1o BTOpoii
noioBuHBI X VIII cToneTns) Haxoaunach MOJ BIa-
cteio OcMaHckol umnepnn. M oT TypkoB, HOCHUTe-
JeH 3-s13bIKa, B OONTapCcKUil S3bIK IPOHUKIIO, KaK yT-
BEP)KAAIOT CIELHUATUCTHI, HECKOJBKO THICAY TypeL-
KHX CJIOB, M 3TO CIIOCOOCTBOBAJIO HHUBEIMPOBAHHIO
(DOHETHUECKNX pAa3MYuii B HEMHOTOYHCICHHBIX
CyOCTpaTHBIX CIIOBAaX, OTHOCSILIMXCS K paHHEMY
OosrapckoMy si3biky [17, ¢. 127]. Urto xe kacaercs
YyBaIlICKOTO sI3bIKa, XOTS MO MPUHATON Kiaccudu-
KAl 3TOT A3BIK OTHOCHUTCS K TPYIIE SI3BIKOB OyII-
rapcKOro THIIA, BEIBEICHHE €r0 HEMOCPEACTBEHHO U3
npubbiBix B Cpennee IloBomkee Oonrap u3
IIpenkaBkasbsi BeCbMa CIIOPHO.

Kak u3BecTHO, emé OTHOCUTENbHO HEAABHO Uy-
BAalICKUH SI3bIK, B CHJIY TOTO, YTO TaK CyIIECTBEHHO
OTJIMYAJICS OT OCTANbHBIX TIOPKCKHUX SA3BIKOB, pac-
CMaTPHUBAJICS PSAAOM HHOCTPAHHBIX M POCCHHCKUX
yuensix (M. I'. I'memun [18], U. I'. T'eopru [19],
I'. ®. Mumnep [20], B. B. Pagyos [21] u 1p.) kax
MpUHAUISKAIMANA K yrpo-puHCKOH cembe. CambIM
BUAHBIM NPEICTABUTENIEM CPEAN HUX OBLT aKaJeMHK
B. B. PajgioB, KOTOpBIA cuuTan, 4yTo 4YyBallud He
TIOPKH TIO0 TMPOUCXOKACHUIO W YTO OHH, Onaromaps
OecTpepbIBHOMY COCEICKOMY OOIIEHUIO B TEYECHHE
JUINTENBHOTO BPEMEHH, MOCTENEHHO, B HECKOJIBKO
MepPHOOB, YCBOWIM TIOPKCKHUH S3bIK, BUIOU3MEHUB
€ro Ha No4YBe COOCTBEHHOI'O, HHIHE MMM COBEPILEH-
HO 3a0BITOTO s3bIKa (1IUT. TO: [12, c. 148]).

Konnenuus B. B. PagnoBa o HETIOpKCKOi OCHO-
B€ UYyBAIICKOIO $I3bIKa MEPBOHAYAIBHO Pa3AEisul U
H. . Ammapuna. OmHako 1MO3Xe, U3MEHHB CBOIO
TOUYKY 3pEHHs, HO COXPAaHUB NPU 3TOM YOexKAEH-

bupem, uxem,
Kamuwbl ouxem,
Capam caxwis,
Jlopam moxys3
Tamam omys.
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HOCTb B y4YacCTMH B JTHOTEHE3€ YyBalled yrpo-
(bMHHOB, BBICKA3al CyXXJEHHE WHOTO Xapakrepa: «51
JIEpKyCch B HACTOSINEE BpeMs IPYroro MHEHHSA U
IyMaro, 9To JeJio 37ech odcrosuio unave. He uyxke-
pPOAIBI WCKA3WJIM TEPEHATOC WMH (UyBalllaMH)
TIOPKCKOE Hapedue, a TIOPKU (dyBallu) yTPaTHIH
YUCTOTY CBOEr0 POJHOTO TOBOpA, MPHUHSB B CBOIO
Cpemy 4y bli 3JeMeHT B yinile GuHHOB [10BOMIKBS»
(mwt mo: [22 c. 115]).

B Hacrosmiee Bpems psii MccienoBaHUM, 0e3
y4éTa BIMSIHUS OKPYXAIOLIEH STHUYECKON Cpensl,
MIPUBOIMBIICH K KOPEHHBIM CTaJIHAbHBEIM H3MEHE-
HUSM, CTaBUT YyTh JI HE 3HAK PABEHCTBA MEXIY
OyiIrapcKuM M YyBalICKUM si3bIKaMu. HekoTopbie
naxe, aenas Ooyee OpeBHUM mpolecc (GOopMHUPOBa-
HUS YyBalICKOTO 3THOCA, IEPEHOCAT MPapOIUHY Uy-
Balieil U3 BOJHKCKO-KAMCKOTO PErHOHa B JIPEBHIOO
Hentpansayto Asuto [23, c. 214]; [24, c. 222-224].
Ms1 yxxe He OyJeM BBIACIATH 3/1€Ch aHTHHAYYHBIN
omnyc I'. EropoBa «Bockpecenue mrymepoB» [25],
CUUTAIOIIUIICS HUXE BCAKOW KPUTHKH, KOTOPBII
CBSI3BIBACT NMpapoAuHy uyBaiel ¢ [lepeqneit Azuet,
OTOXKJIECTBIISISL TIPU TOM IpadvyBalledl HampsAMYIo C
ITyMEpaMHU.

Mexmy TeM psif 3IPaBOMBICIISIINX TIOPKOJIOTOB
CUMTAIOT YyBalleil HApOIOM, MO OONBIIOMY CYETY,
MECTHOTO, aBTOXTOHHOT'O TIPOUCXOKICHHS, KOTOPBIN
(hopMupoBascs B pe3ynbTaTe CMEIINBAaHUS W MHTE-
rpanuu yrpo-QUHCKUX U TIOPKOSI3BIYHBIX TUIEMEH
WM HapOJHOCTEW, OKa3aBIIMXCA Ha CMEXHBIX Tep-
putopmsix [26, c. 42—-44]; [27, c. 90-91]. A 310 3Ha-
YUT, YTO YYyBALICKUN SA3BIK B CBOEH OCHOBE IIPEI-
CTaBJIAETCS S3bIKOM MECTHOTO IIPOUCXOKICHHUSL.

JIFo60TIBITHO OTMETHUTBH, YTO W HAa HAYYHOU Ccec-
cun B Yebokcapax (1957 r.), MOCBAIIEHHON TpOwC-
XO0XKJICHHIO YyBalICKOTO HapoJa, Nodeauia KoHIer-
LSl KOPEHHBIX, TO €CTh MECTHBIX y4éHBIX B. I'. Ero-
posa u H. ®@. Kannanaa nMeHHO 00 aBTOXTOHHOM
MPOUCXOXKAEeHUN 4vyBauied. B. Eropos mnpusHaer
JIEKCUYECKOE M TPaMMAaTUYECKOE BIMSHHE BOCTOY-
HO-(DMHCKHX $I3BIKOB Ha YYBAIICKWH SI3BIK, a TaKKe
«CKpeIIeHne W CIUSHUE BEPXOBBIX YyBaIleil ¢ Top-
HBIMH MapuiIlaMu», Y KOTOPBIX OBITOBasi KyJbTypa
U JTa)Ke aHTPOIIOJIOTHYECKUI THI OJUHAKOBHI C UYy-
Bamamu [27, c. 90-92].

Oco0oro BHUMaHUS 3aClTy’KUBAET KOHIIEIIIUI
KPYITHOT'O CIICLMATIUCTa MO0 CPABHUTEIBHOMY SI3BIKO-
3Hannio b. A.CepebpennnkoBa. Onupasch Ha 0OHa-
PYKCHHBIE B COBPEMEHHOM PETHOHE MPOKUBAHUS
yyBaIiei o01ue ¢ MapuiIiamMu, a Takxke COOCTBEHHO
Mapuiickue apxauyHvle MONOHUMbI, OH TPUIIET CO-
BEPILIEHHO K CBOECOOPa3HOMY U TBEPAOMY 3aKItOve-
HUIO, YTO «IIPOIECC «HACIOCHUSI» U (DOPMUPOBAHUS
YgyBalle MpoXoAwT He B Mapuiickol pecyOnke, a
Ha TeppuTopun UyBarmmu, rie, KCTaTH, KWIH PaHb-
me u Mapuiiibl. Ha nannyio teppuropuio, 3aHATYIO
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B JPEBHOCTH MapHUHCKUMH TUIEMEHAMH, I1OCIIE TIPU-
xoaa kaMckux Oynrap B IloBomkee, a MOXKET OBITH,
U 3HAYUTENBHO PaHbIIe, — MPOJOJDKAET HCCIeq0Ba-
Tellb, — MPOHHUKAIN TIOPKOS3bIYHBIC IIeMeHa. U Ha
3TOH 6a3e MPOUCXOOUIIO BHYTPUPETrHOHAIBHOE KOH-
TaKTUPOBAaHUE JPEBHEMAPHICKOTO M Mpeaka Oymy-
IIETO YyBalICKOTO S3BIKOB. U Kak pa3 TyT B pe3ylib-
TaTe KOHTAaKTa B PaHHETIOPKO-UyBAIlICKOM SI3bIKE
MTOSIBUIIOCH AT 4epT B obmactu (hoHEeTHKH, Mopho-
JIOTUM W CHHTAaKCHCa, HE CBOWCTBEHHBIX IPYTUM
POJICTBEHHBIM $I3bIKaM TIOPKOSI3BIYHOW Ipynmsl [26,
c. 42-44].

MorHoe BIMSHUE MECTHBIX YIpO-(GHHCKHX
SI3BIKOB Ha YyBAILICKHH SI3BIK, MPUBOJMBIIEE K Kap-
OUHATBHBIM W3MEHEHUSM, NpU3HAET Beien 3a
b.CepeOpeHHNKOBBIM 1 a3epOaiiKaHCKUI S3BIKO-
Ben AlneiH Mamenos. O numier: «bonbiiass Oiau-
30CTh YYBalICKOrO M ()MHHO-YTOPCKOTO KOHCOHAH-
Th3Ma (CHCTeMa COTJIACHBIX 3BYKOB) HABOJAWUT Ha
MBICITh, YTO YyBaIICKast AUCTPHOYIHS (pa3MeIIeHue )
COTJIACHBIX C O0s3aTENbHBIM TIIyXuX (7, m) B Ha-
YaJbHOM MO3ULMU — SIBJI€HUE BTOPUYHOE M BO3HHK-
JI0O OHO HOJ BO3IEICTBUEM HETIOPKCKOIO cyOcTpa-
Ta, IPEANOIOKUTEIBHO (PUHCKOTO WIIK OTHOCHTEIb-
HO TO3JHET0 BIMSHUS MapuHCKOro ssbika [28, c.
80].

Henocpeacreennoe cyOcTpaTHOE BIHsiHUE (PHH-
HO-YTOPCKHX SI3BIKOB Ha YYBAILCKWI SI3BIK MpOCIIe-
KHUBAETCSl TAK)Ke B CHCTEME IaJeka U B CHCTEME
JTIHBIX ¥ HEIMIHBIX (opM TIraroja [29].

Konuenmust, cBA3pIBaromas MpOUCX0XKIACHHE Uy-
Ballleil ¢ pelaroieil pojiblo UMEHHO MECTHBIX YIPO-
¢uHCKUX IUIEMEH, KOHEUHO, BBI3BAHA K JKU3HU HE
0ECIOYBEHHO, a MCXOAS U3 TOT0, YTO UyBALICKHH
SI3BIK, BOIIPEKH yCTapEeBIINM M HATSIHYTHIM B3TJIsIaM
QJITAaNCTOB, JOBOJBHO PAa3sUTEIbHO PACXOIUTCS C
OysrapckuM si3bIkoM. Ecin KOHKpeTHO, TO, Kpome
napajyieNbHbIX SBJICHUH poTauu3Ma W jJaMOnan3ma
(a OHM OrpaHMYUBAIOTCS HEMHOTOYHCICHHBIMHU TO-
KJICCTBEHHBIMU TIpUMEpPaMH), B YyBaIlICKOM S3bIKE
HUYTOXHO MaJio JIEKCHYECKUX apXau3MOB, KOTOpPbIE
MOTJIM OBl CUMTATHCS HEMOCPEICTBEHHO YHACIEIO-
BaHHBIMH OT OBOJIKCKO-KaMCKHUX Oyirap.

Bonee Toro, cumrarommecs PpOJICTBEHHBIMH C
OyJIrapCKUM S3bIKOM UyBAILICKUE Tapajiesid Ha Aese
pacxosTcs 10 HEYy3HaBaeMOCTH. BOT xapakTepHble
npuMepsl: acan (Oyar.) S ¢ya (ayB.) — ‘Ton’ | ogyp
(oynr.) S ¢ep (uyB.) — ‘c10’ | woexmom (Oyar.) S
caxxvlp / caxkap (4yB.) — ‘BOCBMOH’ | owcuamu
(oynr.) S sicce (uayB.) — ‘cemwv’ | meup (Oynr.) S
maxap (4yB.) — ‘neBsaTh’. I'ne 3mecy npsmas mpeem-
CTBEHHOCTH?!

Kak BumuMm, 9yBamiCKHid SI3BIK OTJIMYAETCS HC-
[I0JIb30BAaHUEM B Hayaje CJIOB CHUIMaTu3Ma (¢) BMe-
cTo X B Oymrapckom. llpmmeuarenbHo TO, 4TO C
aKyCTHUYECKOW TOYKH 3peHus, ¢ (s’) uMeeT QUHHO-
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YrOpCcKoe MPOUCXOKACHUE (BCTpedaeTcsi B MapHid-
CKOM, MOPJIOBCKOM M YAMYPTCKOM si3bIkax) [30, c.
76].

AmnnayTHoOe X, KpoMe OyJIrapckoro M xa3apcko-
ro A3BIKOB, MPEJCTABIEHO emé B OalKapcKoM, Ka-
3aXCKOM, HOTAMCKOM W TaTapcKoOM (CpeaHHil mua-
JIEKT) sI3bIKax. 3aderas BHOEpEN CKaXKeM, 4TO 3TO SIB-
JICHWE B TAaTapCKOM sI3bIKe (MOXHO CIOa ke 100a-
BUTh W OamKapCKUil S3bIK) CUMUTAETCS PEIUKTOM,
BEpHEE, YHACIICJIOBAaHHBIM W3 OYJIrapcKoro s3biKa
CyOCTpaTHBIM SIBICHUEM.

Heo6xogumo 0cob0 MoguepKHYTh, YTO B OYII-
TapCcKOM SI3bIKE UMEIUCh 3BOHKHE COTITIACHEIC (0, ¥,
3, ¥ 1p.), TOTAA KaK B S3bIKE YyBall OHU OTCYTCTBO-
BaJIM, U JaXKe celiyac OHU B OINPEeNIEHHBIX MO3HULIH-
X B UyBAIIICKHAX CJIOBaxX He ymoTpebmnstoTcs. Ha oty
0COOEHHOCTh YYBAIIICKOTO SI3bIKa OOpaTHsl BHUMA-
Hue enié H. M. Ammapus [3, c. 305].

Jlanee dyBamICKHid S3bIK BBLIENSCTCS HATHIHEM
ad(rKca MHOXKECTBEHHOIO YHCIIA -ceM, HE Xapak-
TEPHOTO HH OyJrapckoMmy, HH OOIIETIOPKCKOMY
SI3BIKAM, WJIM K€ YacTHIEH OTpUIaHus -aH (BMECTO
-Ma /-mMe B OOIIETIOPKCKOM), 3aMMCTBOBaHHOH U3
YAMYPTCKOTO M KOMH s13bIKOB [31, c. 236, 240]. U
camoe TTIaBHOE, 3TOT SI3BIK BBIAEISIECTCS HAIMYHEM B
ciioBapHOM (HOHJIE 3HAUYUTEITHHOTO YHCIIA «MaPHH3-
MOB», KOTOpbIe, 1o yTBepxacHuo H. 1. Eroposa,
MPENICTABISIFOT B YYBAlICKOM S3BIKE MECTHBIH CyO-
CTpaTHBIH cioi [32, ¢. 58—65].

Cyns mo OTHaNEHHOCTH OT JPYTUX TIOPKCKHX
SI3BIKOB, TIPOIIECC TIOPKU3AIIUHN YyBAIICKOTO SI3bIKA, B
KOTOPOM, KaK Mbl YCTaHOBWJIM, C CaMOro Hadaja
JOMUHHUPOBAN Yrpo-GUHCKHHN TJIacT, OCTaycs He3a-
BEPIICHHBIM W3-32 MPOXKUBAHUS UyBalledl 0COOH:-
KOM Ha CTOpPOHE, TO €CTh Ha CeBepe OT OCHOBHOM
TeppuTtopun bynrapum, a Takke H3-3a HAIlIECTBUS
MOHTOJIOB.

A Ha oCHOBHOW Tepputopmu bynrapum, Omaro-
napsi TPOHUKHOBEHHUIO TOKY3-OTy30B U E€MSKOB /
emexoB® [33, c. 23-28], [11, c. 91], a Taxxe u3-3a
CHCTEMAaTU4YeCKOr0 MPOHWKHOBEHHUSI € Iora oOiie-
TIOPKCKO-KBIITYAKCKUX TPYIIL, CI0/a K€ HEOOX0JUMO
MIPHUILTIOCOBATh U BO3JEIHCTBHE OT030-KBIITYaKCKOTO
JUTEpaTypHOTo s3blKa KapaxaHugoB u3 Cpeanei
Azun — MecTHOe 3-Hapeume euié Oonee HaOupano
CHITy M SI3BIK HACEJICHUSI, COCTOSIINN U3 JBYX Hape-
Yuil, IIOCTENEHHO HUBEIUpPOBaiCs. EcTeCTBEHHO, B
KOHIIE KOHIIOB COOCTBEHHO 3-HapeyHe BBIILIO 1mode-
JUTEJIEM ¥ CTajo OOIICHAPOJHBIM SI3BIKOM Hacele-
Husa bynarapuu. Hago ocobo mogdepkHyTh, 9TO cpe-
U JOMOHTOJILCKMX TOKY3-TY30B, UMSKOB (HMMO), a
TaKk)Ke KbIMTYAKOB, OBUTH TPYIIBI WM POJBI, HA3HI-

* EMSIKH — OIHO U3 TIOPKCKHX TUIEMEH, BXOJIUBIINX paHee
B KHMAaKO-KBITYaKCKylo ¢enepannio Ha ceBepe Llen-
TpaJbHOH A3umu.
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BaBIIIMECS] COOCTBEHHO mamapamu. ITO CBUACTEIb-
CTBYeT O TOM, YTO IPOIIECC ITOCTETIEHHOTO Tiepe-
MMeHOBaHUs HaceneHus Bomkckoi bynrapuu tara-
pamMH BIIOJHE MOT HA4aThCs €M J0 MPHUX0Jia MOH-
rono-tatap u3 LlenrpanpHOi A3uu. UyBamckui xe
SI3BIK TIPH OTOM, B CHJIy OBITOBaHUS €r0 HOCHTENICH
000CO0JIEHHO, TO €CTh CEBEpPHEEe, OT OCHOBHOW Mac-
CBI Oynrap, ocTancs 3a OpOUTON U BHE BIMSHUS dTHX
KapJAMHAIbHBIX U3MEHEHUH.

Umak, mbl umeem nonHoe OCHOBAHUE 3AKTIO-
Yums, Mo, UCX00S UL U3-3d NPUCYMCINEUS 8
sA3bIKe onpedenréHHoU yacmu 0y1eapcKoeo HaceneHs
saenenuss pomayusma (p S 3), omHIOOb HENb3s Ux
OMONCOeCMBNIAMb € Yysauwlamu UlU CHUUMAMb UX
npAMbIMU NPeOKAMU Yy8awuel, d 3HAYUM, Helb3s CO-
271acumvbcs ¢ pacnpoCmpanéHHblM YMEepHcoeHUeM,
UMo «4y8auicKull npeocmasisem cobol npamoe
npoodoaicenue oyneapckozo aswvikay [22, c. 119]. A
PEIINTENBHO Pa3leNsio MPOPOYECKYI0, HO HAy4dHO
OTIPaBAAHHYIO W TOATBEPKAAEMYIO0 OOBEKTHBHBIMHU
(hakTaMu MO3UITUIO0 KAa3aHCKOTO MCTOPUKA M apXeo-
nora B. B. I'enunra, BoipaxkeHHol B cnoBax: «IIpo-
HCXO0X/IEHNE YyBAIICKOTO SI3bIKa OOBIYHO CBS3bIBA-
0T C JIpeBHEOYNTapCKUM, XOTs, 1O HamleMy MHe-
HUIO, YyBallld M OynTrapbl COCTaBISUTA JIBE ITHHUYE-
CKHE€ TPYIIbl, KOTOPbIE CJCAYyEeT CTaBUTh Iapa-
JIEJIbHO, @ HE BBIBOJIUTH OJHY U3 Apyroi» [34, c.
125].
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THE PHENOMENON OF ACQUIRED BILINGUISM
(BASED ON THE SPANISH AND RUSSIAN LANGUAGES)

Hugo Bautista, Liliya Muradymova, Elena Pleuchova

Bilingualism (from Latin. bi — “two” + Latin “lingua” language) is an equal command of two lan-
guages. Linguistic success of a person can be explained by various factors, and this article studies the
phenomenon of “bilingualism”, namely the phenomenon of acquired bilingualism. In the course of study,
the following questions arose: Because of what conditions and circumstances can a person who enters a
bilingual environment call himself a “bilingual”? Does innate bilingualism affect a person’s ability to
learn foreign languages? The phenomenon of “bilingualism” is studied based on the Spanish and Russian
languages. In our research, we relied on the Stroop test and developed a methodology consisting of theo-
retical and practical parts to determine the correlation between language abilities and innate bilingualism.

We have developed a questionnaire for testing students, majoring in “Foreign Philology: the Spanish
Language, Literature and Translation Studies” at Kazan Federal University, and students of the Kazan
“Spanish Center” who study Spanish to determine the average indicator T3-T2 among all respondents.

To achieve the most adequate and objective results, we have created the methodology consisting of
two parts — theoretical and practical.

The article puts forward the hypotheses, which are tested in the course of the study, using our own
methodology, for example, on the issue of comparing bilinguals and monolinguals’ ability to learn for-
eign languages.

Based on the experiments described above, the article explores a new topic in the field of bilingualism
- the impact of bilingualism on the behavioral model of a person. In the course of the study, we consider
various opinions about the phenomenon of bilingualism in general as well as its aspects, and draw appro-
priate conclusions, proving the relevance of the topic of bilingualism in modern scientific research.

Keywords: bilingualism, bilinguals, communication, foreign language, Stroop test, Spanish, Russian

Bunuareusm (ot aat. bi- ‘aBa’ + mar. lingua ‘s3bIK’) — 3TO paBHONPABHOE BIAJICHUE ABYMS S3BIKAMH.
B nanHO#t crarbe OBl H3yueH (peHOMEH NPHOOPETEHHOT0 OMIIMHTBHU3MA KaK OIMH U3 BO3MOXKHBIX (haKTo-
POB, BIMAIOIINX Ha JUHTBUCTHYECKHE YCIIEXH TMYHOCTH. B XoJe mccnenoBaHusl BOSHUKIM CIEAYIOLIHNE
BOTIPOCHI: [IpM KakmX ycIOBHAX M OOCTOATENBCTBAX YEJOBEK, MOMAMAIONINHN B JIBYS3BIYHYIO CPEdy, MO-
JKEeT Ha3BaTh ce0s OMMMHrBOM? BimseT am BpOXKACHHBIH OMIMHTBH3M Ha CHOCOOHOCTH JIMYHOCTH K H3Y-
YEHHIO MHOCTPaHHBIX A3bIKOB? Ha mpuMepe HCIaHCKOro U PYCCKOTO SI3BIKOB OBLIO NMPOBEIEHO HCCIEN0-
BaHHE (heHOMEHA «OMITMHTBU3M.

Ha nauanpHO# cTagum MpOBENCHHOTO MCCIENOBAaHMA yHop OblI caenaH Ha TecT CTpyma, KOTOPBIi
MIO3BOJIMJI OXAPAKTEPU30BATh CTEIICHb CYOBEKTUBHON TPYAHOCTH B CMEHE METOJOB MepepaboTKu HEeoO-
XO/IMMOI MH(OpPMAIMHU B CUTyallMl KOTHUTUBHOTO KOH(JIMKTA.

ABTOpBI pazpaboTaiy aHKeTy /s NPOBEAEHUs TECTUPOBaHMS cpelau oOyuwaromuxcs: Kazanckoro de-
JIepajibHOTO YHHBEPCUTETA, KOTOPBIE MOIYYaloT BhICIIEe 00pa30BaHKE IO CIEIHAIbHOCTH «3apy0OekHas
(uoNorns: UCIAaHCKUU SI3BIK, JIMTEpaTypa, MepeBOIOBEICHUE», a TaKKe CPEIH YYEHHKOB Ka3aHCKOTO
«HMcnanckoro LlenTpa», n3yuyaromux HUCIaHCKUM sA3bIK. Bbln onpenenen cpennuil nokaszarens T3-T2 cpe-
I BCEX ONPOIIECHHBIX.

Brina cozmana aBTOpCcKas METOOUKA, COCTOSIIAS U3 ABYX YacTed — TEOPETHUUECKON M NMPaKTUUECKOM,
JUTsL TOTO YTOOBI IPUATH K HAaNOOJIee aIEKBATHBIM H OOBEKTHBHBIM PE3YIIbTaTaM.

B craThe BBIABUHYTHI THIIOTE3bI, OCYIIECTBIICHA UX MPOBEPKA B XO/1€ UCCIIEIOBAHUS C TIOMOIIBIO COO-
CTBEHHOI METOJVKH, HAl[PUMeEp, MO BONPOCY CPABHEHUS CIIOCOOHOCTEH K M3YUEHHIO HMHOCTPAHHBIX SI3bI-
KOB y OMJIMHT'BOB 1 MOHOJIMHT'BOB.

Ha ocHOBe BBINIEONMCAaHHBIX YKCIEPUMEHTOB aBTOPHI MPHUIILIM K PELICHUIO HCCIEeI0BaTh HOBYIO IS
obnacTy OWJIMHTBU3MAa TeMy — BIMSHHE JIBYS3bIUMs Ha MOBEJCHYECKYIO MOJEJb JIMYHOCTH. B mporecce
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MPOBCACHHOT'O UCCICAOBAHUA ObLIU PaCCMOTPECHBI pa3JIMIHbIC MHCHUS O ABJICHUU OUIHMHIBU3MA B CJI0M,
€ro acreKkTax 1u CACjiaHbl COOTBECTCTBYIOIINE BbIBOADBI, JOKA3bIBAIOINE AKTYaJIbHOCTh TEMbI OMIMHIBHU3MA

B COBPEMEHHBIX HAYYHBIX UCCIICAOBAHUAX.

Kniouesvie crnosa: OWMMHTBU3M, OMIMHTBBL, KOMMYHUKAITUS, HHOCTPAHHBIN S3BIK, TecT CTpyma, uc-

MAHCKUH SI3bIK, PYCCKHUH S3BIK

Beenenue

B Bompocax sS3bIKO3HAHUSI MOKHO BBIJCITUTH HE-
CKOJIbKO (hakTOpoB. Bo-mepBhIX, MaTepHalioB, KOTO-
pbie OBLTH OBI MMOCBSIICHBI UCCICTIOBAHUIO EeHOME-
Ha NPUOOPETEHHOr0 OWIMHTBH3MA, TOPa3l0 MEHb-
11e, HeXelW TPYJIOB, TOCBAIICHHBIX TEME BPOXKICH-
HOTO JIBYSI3bIUMSl. BO-BTOPBIX, COBpeMeHHass Hayka
HaxoJIUTCA B MOCTOSIHHOM pa3Butuu [1, c. 178], [2,
c. 13], uto oOycnaBnuBaeT MOTPEOHOCTH MTOMCKA HO-
BBIX METOJIMK OOYYCHUs JF0JIeH HHOCTPAHHBIM SI3bI-
Kam [3, c. 95], [4, c. 222], [5, c. 188]; [6, c. 699].
Heo0Oxomumo netanbHO W3ydnTh PeHOMEH prodpe-
TEHHOTO OWJIMHTBHU3Ma, pa3padoTaTh ONpeIeiIcHHBIC
TEXHUKU O0YYeHUs JI0Aeld MHOCTPAHHBIM SI3BIKAM C
MOMOIIBI0 OWJIMHIBU3MA, a TaKXke IOMOYb Iepe-
€XaBIIIUM B IPYTYIO CTPaHy JIydIle IPHUCIIOCOOUTHCS
K KU3HU B Hel. B-TpeTsux, mpoliecc riaodaan3aiuu,
UHTEpeC K MpobiieMe ABYSI3BIYHS TAKKE ONPEICIISIOT
aKTYaJIbHOCTb HCCIEIOBAHHUS.

Ha naganpHO# cTagmy pabOTBI MBI ONHPATHCH
Ha Tect Crpymna, Hanboyiee 4acTo MPUMEHSIEMBIH B
AKCIIEPUMEHTAIBHOM mcuxonoruu (cm.: [7, ¢. 38];
[8, c. 894]) kak cpeACTBO IO BBISIBJICHUIO 3aBUCUMO-
CTH MEXIy (eHOMEHOM OWIIMHTBH3MA U OBICTPOTOM
peaxkuy Mo3ra, THOKOCTBIO HJIM, HAPOTUB, PUTH-
HocThio MbmuieHus. Tect Crpyna (wimut dpdexT
Crpyma, wim 3aiavya Ctpyna) [9] — unTepecHsbli ¢e-
HOMEH, KOTOpBIH CBsI3aH ¢ pabOTOW HAIIEro MO3ra,
OH SIBJISIETCS OMHUM U3 CaMbIX M3BECTHBIX B JKCIIE-
PUMEHTAIBHOU IICUXOJIOTHH.

Tect npeacraBiseT cob0il METOAMKY CIIOBECHO-
LBETOBOTO B3amMoAencTBus. OH NMpeaHa3HauyeH JUIs
JMAarHOCTHKH THOKOCTH / KECTKOCTH KOHTPOJISI TO-
BEJICHUS W MBINUICHHUS. TecT XapakTepu3yeT cre-
MeHb CYOBEKTHBHOW TPYAHOCTH B CMEHE METOOB
nepepaboTku nHpopMaluu (0T BepOaIbHBIX K CEH-
COPHBIM) B CHTYalld KOTHUTHBHOTO KOH(IIMKTA.
Tect CTpyna B cBO€H KIacCHYECKOW BEPCHH BKIIIO-
4aeT B ce0s TPH CTUMYJIbHBIE KapThI:

1. KapTy cJIOB, HameyaTaHHBIX YEpHOH Kpac-
KOM;

2. KapTy 1BeToB (B hopMe KBaAPATOB);

3. KapTy CIJIOB, HameyaTaHHBIX MPUPTOM, HE
COOTBETCTBYIOIIUM 3HAYCHHUSM 1IBETOB.

Dddext CTpyna 4acTo BKIIOYAIOT B IPOTPAMMBI
0 CaMOPAa3BUTHIO U TPEHUPOBKE MO3TA.

Jxon Pummm Ctpymn, mpoaHalIn3UpOBaB IOJTY-
YeHHBIE Pe3yJbTaThl, Jall UM CIEAyIollee TOJIKOBa-
HHUE: acCOIMAaTUBHEIE CBS3H, CHOPMHUPOBAHHBIE Me-
Ky CIIOBaMHU M MX MPOUYTEHUEM, OKa3bIBalOTCs 0O-
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Jiee YCTOMYMBBIMH, YEM CBSI3U MEXIY LIBETAMH U HX
HazeiBarmeM [10, c. 25]. U ecnm Takoe sBIIeHHE —
3TO pe3yJIbTaT TPEHUPOBAHHOCTH MO3Tra, TO Pa3sHUIA
BO BPEMEHH MEX[y IIPOXOKICHUEM TPETHEro U BTO-
poro srtamoB Tecta (T3-T2) BmomHe 0OBsACHSIETCS
Pa3NUYHON CTENEHbI0 TPEHHUPOBAHHOCTH 3THUX JAeH-
CTBHII.

ABTOpOM TecTa OBIIIO TPETOKEHO HHTEPIIPETH-
pOBaTh €ro pe3yNbTaThl CIEAYIOIUM 00pa3oM: BbI-
4ecTh M3 BPEMEHHM NPOXOXKIEHHsS TPEThEro 3Tama
tecta (T3) Bpems Broporo (T2) [11, c. 435]. U gem
0O0JIbIIIe TOTYYHBIIEECS YUCIIO, TeM OOJbIIe BBIpa-
JKE€Ha PUTHUIHOCTH TI03HABATEIBHOTO KOHTPOJIS U He-
IrMOKOCTh MBILUIEHHS, KOTOpasi BbIpA)KaeTcs B Mell-
JIEHHOM TIEPEKITIOUEHUN MEXIy cIocodamMu oOpa-
00TKHM HHPOPMALIUH.

«Apdexr Crpyma» obpen OONbIIYIO HOMYJSIp-
HOCTB CPEIH TICUXOJIOTOB W HAyYHBIX AesTenei [12,
¢.10]. OmHo¥ M3 3aMHTEPECOBABIIMX HAc padoOT, B
OCHOBE KOTOPOH JIE)KUT 3KCIIEPUMEHT MO METOAMKE
Jxona Pugmm Ctpyma, cranma pabota rpymmsl yde-
HeIx 3 Kamudopuuu B cocrase [Taoner Cyapes, Ta-
Mmap 'omman 1 HNRC Group. B xone uccnenosanus
nepea HUMH CTOSUIa 33/1a4a — BBISICHUTD, BIUSET JIH
3HaHME MHOCTPAHHOTO SI3bIKa Ha PE3yJbTaThl TECTa
Crpyna, KOTOpPBIA NMPOBOJUTCSA HAa POJHOM S3BIKE.
YyacTHuKaMu 3KcniepuMeHTa craiu 141 Hocutensb
HCIIaHCKOTO si3bIKa W3 Mekcuku [7, c. 91], [13, c.
20-23], [11, c. 435]. Im ObLIO TPEIOKEHO IPOUTH
Tect Ctpyna Ha HCIIAaHCKOM s3bIke. B pesynbTarte
OBUIO BBISICHEHO, YTO JIIO/IM, ITOKAa3aBINWE BHIIAIO-
IIMeCs] Pe3yNbTaThl IO UTOTaM JIaHHOTO TECTa, JIyd-
1II€ BJIaJCIOT MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM (QHTIIMHACKUM).

Taxke B X0A€ HCCIEIOBaHUS YYEHBIMH ObUIH
C/IeNaHbl BBIBOJBI, YTO XOpOIIee BIIAJCHUE HWHO-
CTPaHHBIM SI3BIKOM IIOMOTaeT OBICTpee AaKTHUBUPO-
BaThb MHIMOUTOPHBIA KOHTPOJb M M30eraTb Hexela-
TEJNBHOTO TIOBECHUSI.

Wurnbunus (MHruOMpoBaHue), WM UHTHOUTOP-
HBIH KOHTPOJIb, — 3TO YMEHHUE Y€JIOBEKa KOHTPOJIU-
pOBaTh WMITYJICUBHBIE (MM aBTOMATHYECKHE) pe-
aKIMM ¥ TEHEPHPOBaTh OTBETHI C MOMOIIBIO BHUMA-
HUS W pacCyXAeHWs. OJTa KOTHHTHBHAS CITOCOO-
HOCTb SIBJISIETCS] YaCThIO MCIOJIHUTENbHBIX (YHKIMHA
U CIOCOOCTBYET mpoleccaM aHTHLUIALWY, JIaHHU-
poBaHUs M MOCTaHOBKM meneid. Kpome Toro, ocra-
HaBJINBAaCT HEYMECTHOE IIOBEJCHHE M aBTOMAaTHue-
CKHE peaKkiy, MeHsIsl X Ha 0oyiee 000CHOBAaHHBIE U
pannoHajIbHEIE.
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Ha ocHoBe pesynmbraToB mccnenoBanus [laomsr
Cyapes, Tamap I'omnan [14, c. 343-345] 1 y4eHBIX
m3 HNRC Group Hamu ObITa BEIABHHYTA THIIOTE3a!
YEIIOBEK, IPEIPACIIONIOKECHHBI K HM3YYCHUIO S3bI-
KOB, TIOK&)KET XOPOIIUH pe3yNbTaT MpH MPOX0XKIIe-
HUM TpeThero dtamna tecta Ctpyma.

MarepuaJibl 1 METOABI

ABtopamu ObuTa pa3zpaboTaHa aHKeTa M IMPOBE-
JIEHO TecTUpOBaHME cpelu cTyneHToB KaszaHckoro
(denepanbHOrO YHHMBEPCHUTETa, OOYYAIOLIMXCS IO
crieruaibHOCTH «3apyOekHast (HUIIOJIOTHS: HWCIIaH-
CKHH SI3BIK, JIUTEPATYpa, MIEPEBOIOBE/ICHHEY, H yUe-
HUKOB Ka3aHckoro «Mcnanckoro LleHTpay, KOTOpbIe
MOCEIIAIOT 3aHATUS 1O MCHAHCKOMY S3BIKY. A
WMEHHO, 14 CTYIeHTOB >KEHCKOTO I0JIla B BO3pacTte
18-25 ner u 8 cTyAEHTOB MYCKOTr0 Iojia B BO3pac-
te 20-26 mer.

VYdacTHUKaM 3KCIIEpUMEHTa OBUIO IMPEIOKEHO
npoitn oHMaH-Bepcuio Tecta Crpyma [9] Ha wmc-
MAHCKOM $SI3bIKE W MPUCIATh HAM CBOU PE3YNbTaThI.
MBI onpocuiy TpenoiaBaTeneil CyObeKTUBHO pas-
ACJINTh YYaCTHUKOB Ha I'pyIIibl B COOTBETCTBUU C UX
JUHTBUCTUYECKUMH criocoOHocTsiMu. Ha ocHoBe
JAHHOW OLICHKM HaMH ObUIO YCJIIOBHO BBIJIEJNIEHO TPH
TPYIIIBL:

1) mromm ¢ XOpoUIMMHU CIIOCOOHOCTSIMH K H3Y-
YCHUIO SI3bIKOB;

2) JIOAW CO CPEIHUMH CIIOCOOHOCTSIMH K U3Y-
YCHUIO SA3BIKOB,

3) mOaM ¢ HU3KUMH CIIOCOOHOCTSAMH K H3yde-
HUIO SI3BIKOB.

b1 ipoBeieH oACYET BPEMEHU 110 METOY UH-
teprnpetaruu Ctpymna no ¢popmyre:

TI=CWT - [(WT + CT)/2],

r7ie olleHKa BpemeHnHoro uHTepdeiica (T1) paBrO
BpPEMEHH BBIMIOJHEHUS TpeThero 3tamna tecta (CWT)
MHUHYC BpeMs BBINOJHEHHUs BToporo stama ((WT +
CT) / 2). Ha ocHOBe 3TOrO Iojacdera HaMH OBLIH
MOJTYYCHBI CIICAYIONIHE PE3YIbTATHI.

Pe3yabTaThl HcCIe0BaHUSI U UX 00CYKIEeHHE

Bcero onpomreHHbIX: 22

* CyOBEeKTHBHO XOpOIIHE CHOCOOHOCTH K H3Y-
YCHHIO SI3BIKOB (COTJIACHO OIICHKE MPEroiaBaTelicii)
— 13 genoBek (rpymma 1).

* CyOBEeKTHBHO CpeAHHE CHOCOOHOCTH K H3Y-
YCHHIO SI3BIKOB — § UeNoBeK (rpymma 2).

* CyObeKTHBHO HH3KHE CIOCOOHOCTH K H3y4e-
HUIO SI3BIKOB — 1 "emoBek (Tpymma 3).

CornacHo TMONYYEHHBIM pe3ylbTaTaM, CPEIHUN
nmokazatenb 13-T2 cpeawm Bcex OMPOIIEHHBIX PaBEH
9,5. YUem Ooutbllle 3TOT MMOKa3aTellb, TEM B OOJBIIICH
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CTENCHH BBIPAKEHA TPYAHOCTh B IEPEKIIOYCHUU
MEXIy criocodaMu 06paboTku nHGOpMaLHu.

B nepBoii rpymnme 6 u3 13 onponieHHbIX nokasa-
JIM PE3yJIbTAT BBIIIE CPEHEr0, 3 YelmoBeKa U3 HUX —
¢ OOJBIIUM YHCIOBEIM Pa3pbhIBOM MEXKAY INOKa3aTe-
nsmu BpeMeHH 13 u T2 (24 u Oomnblie), 9To cBUIE-
TENBCTBYET O HEJOCTATOYHO THOKOM MBIIUICHHH,
HECMOTpSI Ha BBICOKHE CHOCOOHOCTH K s3bIKY. Oc-
TaJbHBIE 7 OMPOIIEHHBIX U3 TIEPBOM TPYIITHI IEMOH-
CTPHUPOBAIIM TIOKA3aTeNN TOPa3ll0 HIKE CpPEIHEro,
YTO TOBOPUT O TUOKOM MBIIIICHUH.

Bo BTOpOIi rpynme nojJoBHHA YYaCTHUKOB aHKE-
THpoBaHUs (4 OMPOIIEHHBIX) TOKa3aja pe3yiabTaT
BBIIIIE CPEIHET0 3HAYCHMS, Apyras Ke mojoBuHa (4
OTIPOIICHHBIX) MOKAa3aJla OY€Hb XOPOIIUI pe3ynbTaT
(nx moxka3zatens T3-T2 paBeH 5), 4TO TOBOPUT O JIET-
KOCTH B MEPEKIIIOUYEHIH MEXIY MOAX0AaMH K o0pa-
0oTKe nHpopManuK (BepOaTbHBIN / CECHCOPHBIH).

B Tperbell rpynme aHKETHUPOBAaHUE IPOXOIUI
TOJIBKO OJIMH YEIIOBEK, S3BIKOBBIE CITOCOOHOCTH KO-
TOPOTO MpEnojaBaTeslb OLEHW KaK «HUXE CpeaHe-
ro». OH ToKa3an pe3yJabTaT B YHUCIIOBOM 3HAYEHUH
14, 9T0 TOBOPHUT O PUTUIHOCTH MBIIIIJICHHS.

AHanu3upyst pe3ynbTaTbl MPOBEACHHOTO TECTH-
pOBaHUsI, MOYKHO C/ENATh BBIBOJ O TOM, YTO JIIOJH,
YBU A3BIKOBBIE CIIOCOOHOCTH OBLITN OIIEHEHBI MPETIo-
JlaBaTeNsIMU KakK «BBICOKHE», B 46% ciydyaeB IMoka-
3aJM HEe OYeHb XOPOIIHi pe3yibraT. HampoTus, mro-
I C CyOBEKTHBHO CpPEIHHMH CIIOCOOHOCTSIMHU K
U3y4YCHHIO s3bIKOB B 50% ciydaeB XOpOIIO BBINOJI-
HWIKM TecT. Hama mepBUYHAs rUmore3a O TOM, YTO
YEJOBEK, IPEAPACIIONOKEHHBIH K H3YYECHHIO S3bI-
KOB, ITOKa)XET XOPOIIWH pe3yiabTaT MpU MPOXOXKIe-
HUU TpeTbero 3tamna tecrta Crpyma, HE MOATBEPAM-
Jlach, M3 YEro CIEAYeT, YTO JaHHas Tema TpeOyer
Ooiee TITyOOKOT0 H3yUCHUSI.

I'MOKOCTh / PUTHIHOCTD MBIIIUICHUS U OBICTPOTA
peakiuu, Cyas IO pe3yibTaTaM JKCICPUMEHTA,
MIPAKTHYECKH HE CBS3aHBI C SIBICHWEM OMIIMHTBHU3MA,
MMO3TOMY TIOTPEOOBAIOCH OOpAaTUTH BHHMAHHE Ha
JIpyryto npoOieMy: CIOCOOHOCTH JIMYHOCTH K H3Y-
YCHHUIO UHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. CTOUT OTMETHTD, YTO
¢ noMmotpio Tecta CTpyna Mbl HCCIIEAOBN (eHO-
MeH OWJIMHTBM3MAa W HE HAITK HAYETO OOIIEro me-
*kay T2 (omnmmaremzm) u T3(murinoccus), mMo3TOMy
Jlasiee MOJTyYeHHbIE PE3yNIbTAaThl MOJBEIN HCCIE0-
BaHHE K HEOOXOIMMOCTH OOPAaTUTHCS K BPOXKICH-
HOMY OWJIMHTBH3MY. B X0Jle M3ydeHus: BO3MOKHBIX
METOJIMK T10 BBISBJICHHUIO B3aUMOCBSI3H MEXKIy OH-
JUHTBU3MOM U OTPE/ICICHHBIMH CIIOCOOHOCTSIMU
YelloBeKa HaAMH 32 OCHOBY OBUIM B3SITHI METOJIUKU
JIByX THIIOB:

1) xyaccuueckoe aHKETHPOBaHME Ha OCHOBE
TEOPETUIECKHUX BOIIPOCOB;

2) TMpakTUYEeCKOE TECTHPOBAHWE B BHJE KOH-
KpPETHOTO 3aJ[aHusl.
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Knaccuueckoe aHKeTHpoBaHHE TPEACTABISICT
co0o¥i mepeyeHb TEOPETHUSCKUX BOIIPOCOB, HAIIPAB-
JICHHBIX Ha BBISBICHUE ONPEIEICHHOTO Poia dMO-
LU ¥ BICUATIICHUH, MOYYEHHBIX PECIIOHICHTAMH B
XoJ1e OOIeHMS Ha JABYX S3bIKax. BBI3BbIBaeT MHTEpEC
TO, KaK BIICYATIICHUS M DMOIIMH OIPOIICHHBIX CO-
[JIACYIOTCSI C OAHOBPEMEHHBIM BIAJICHUEM JBYMS
SI3BIKAMH KaK POJHBIMU W BIUSHHEM 3TOTO TOKa3a-
TCJII HA Hporpecc B 1/13yqu1/H/1 I/IHOCTpaHHI)IX A3bI-
koB. Hamu Obutn copMynupoBaHbl BOMPOCHI TO-
JTOOHOTO TIIaHa:

= Kak Brbl cunraere, cKka3piBaeTCs JIM BJIaJICHUE
PYCCKHUM W TaTapCKUM SI3bIKaMH Ha W3ydcHHe Bamu
WHOCTPAHHOTO SA3bIKA?

= YacTo ju Npu U3y4eHUN HOBOM JIEKCHKU UHO-
CTPAHHOTO SA3bIKa BBl HEBOJIBEHO BCIIOMHUHAETE CIIOBA
W3 PYCCKOr'0 M TaTapCKOTO SI3BIKOB C aHAJIOTHYHBIM
3HAYCHUEM?

= Ecimm ja, TO ABISACTCS JHU 3TO OTBJICKAIOMICH
npuarHOH 11 Bac?

= Ecnu ga, TO SIBJISIETCS JIM 3TO pa3Apakarolium
(haxTopom mst Bac?

= Kak Bbl cuutaere, momoraer jau Bam Bpox-
JICHHBI OWIMHTBU3M (OJHOBPEMCHHOE BIIAJCHUC
PYCCKMM H TaTapCKUM S3bIKAMH) H3Yy4aTh WHO-
CTPaHHBIN S3BIK?

» Ha Bamr B3risa, BpOXIACHHBINH OWJIMHTBU3M
YCIIOKHSIET MU 00JerdyaeT u3y4eHue HHOCTPAHHOTO
sI3pIKA?

ITepBast yacTh Halllel METOAMKH 3aKJI0Yanaach B
MIPOBEJACHUH TEOPETUUECKOI0 AaHKETUPOBAHUSI.

B kadgecTBe BTOpOI 4acTH pECTOHICHTAM OBLIO
MIPEIIOKEHO TPAaKTHIeCKOe 3amannue. MBI BRIOpaTH
MMEHHO JaHHYI0 METOJHUKY IOJIydeHUs HH(OopMa-
LMY, TMOCKOJBKY MOATBEPAUTH WIM ONPOBEPTHYTh
MHCHHUEC onpomeHme HCO6XOJII/IMO JJIS HOHy‘IeHI/IH
00BEKTHBHBIX PE3yJbTaTOB. IHIWBHI B X0OJ€ OMPO-
COB YacCTO CTaJIKMBaeTCs C HEaJeKBAaTHOW OIIEHKOM
Ce651 U CBOHUX JIMYHOCTHBIX H I/IHTeJIJIeKTyaJIBHI)IX
KauecTB, BCJIEJCTBHE YEro pe3yJbTaTbl MOTYT OBITh
OIMMMOOYHBIMU. VIMEHHO TMO3TOMY MBI MIPHUHSITH pPe-
LIEHUE CO3JaTh METOJIUKY, COCTOALLYIO U3 IBYX Yac-

Ted — TEOPEeTHYEeCKOW M TMPAKTUYECKOW, UYTOOBI
OpUATH K HauOojiee aJeKBaTHBIM M OOBEKTHBHBIM
pe3yabTaTam.

BTOpaH 9aCTb METOJUKHN COCTOMT U3 3aJaHUA, B
KOTOPOM YyYaCTHHKaM OIIpOCa HY)XHO HHTYUTHBHO
MEPEBECTH HE3HAKOMBIEC CJIOBA, BKJIFOUCHHBIC B KOH-
TekcT pparmenra tekcra. CioBa, KOTOPbIE Y4aCTHH-
KaM HE0OXOJMMO MEePEeBECTH, MCIIOJIb3YIOTCS Ha 00-
Jiee BBICOKOM YpPOBHE BIAJCHHS S3BIKOM, HEXKEIH
TOT, KOTOPBIM OO0JIaZIal0T PECTOHICHTEI HA MOMEHT
BBITIOJTHCHHSA 3aaHHA, YTO I1IO3BOJISACT paCC‘II/ITBIBaTB
WMEHHO HAa WHTYUTHBHBIA TEPEBOA HE3HAKOMBIX
CJIOB — 100 MCXOJS M3 KOHTEKCTa (YTO TaKXkKe Tpe-
OyeT OmNpe/e/IEHHOTO0 BBICOKOTO YPOBHS ICUXOJIHH-

35

TBUCTHYCCKHUX CBS3€H), IMOO MCXOMS M3 IOJCO3HA-
TENBHOTO, WHTYUTHBHOTO IMMOHWMAHHWS CMBICIA He-
3HAKOMBIX CJIOB B TEKCTe. BaKHO OTMETHTBH, YTO B
MEpPBOM YaCTH HKCIIEPUMEHTa MPHHUMAIH y4acTHe
TOJIbKO OWJIMHTBBI — JIFOAM, BIAJCIOIINE TaTapCKUM
U PYCCKHUM SI3bIKaMH, B TO BpEMsI KaKk BO BTOPOH €ro
YacTH NMPUHUMAJIH YIaCTHE U T€ CTYACHTHI, KOTOPBIS
SIBIITIOTCS MOHOJIMHTBaMH (TO €CTh BIA/ICIOT TOJIBKO
omHUM si3bIKOoM). [lomoOHBII moaxox ObLT HE0O0XO-
IUM HaM JAJisl CPaBHEHHsI SI3BIKOBBIX CIIOCOOHOCTEH
OWJIMHTBOB M MOHOJIMHTBOB.

B xome atoro skcmepuMmeHTa HaMu OblLIa BBI-
JIBUHYTA TUIOTE3a: OMIMHTBHI SIBIISAIOTCA O0Jiee CIio-
COOHBIMH K HM3YYECHHUIO MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, YEM
MOHOJIUHTBBI.

OOBEKTOM HAIETo HcclieoBaHusa crain 31 cry-
JICHT MepBOro Kypca MHcTHTYTa QUIONOTHU U MEXK-
KyJIBTYpHOH KoMMyHHKauuu KazaHckoro dene-
PANBbHOTO YHMBEPCUTETA, OOYJAIOIIUIACS IO CIEIH-
anpHOCTH «3apyOexHast (GUIONOTHS». DTH CTYICH-
THI TIEPBBIA T'OJ] U3yYAIOT UCIIAHCKUI SI3BIK C «HYJIE-
BOT'0» YPOBHS M HA JJAHHBI MOMEHT BJIAJICIOT UM Ha
ypoBHe Al (HaumHaromuii). M3 rpynmsl omnpomieH-
HBIX HaAMH JIIOJIed 8 SBISIOTCS OMJIMHIBaMHU (BJaje-
10T PYCCKUM M TaTapCKUM SI3bIKAMH KaK POJHBIMU) U
23 — MOHOJMHTBaMH (BJQJICIOT TOJIBKO PYCCKUM
SI3BIKOM KaK POJIHBIM).

B kadecTBe SKCHEpHMEHTa y4YacTHHKaM Obuia
npemioxkena (Gopma ompoca, coctosimas U3 ABYX
yacTel: UHTYUTHUBHBIN MEPEBOJ HE3HAKOMBIX CJIOB
n3 Tekcra ypoBHs Bl (cpemnmii) mmbo ucxons w3
KOHTEKCTa, JIMOO M3 COOCTBEHHBIX COOOpPa)KEeHW;
TEOpEeTUYecKni ONOK (BbIIIEYKa3aHHBIE BOIPOCHI
AHKETUPOBAHUS U OWIMHTBOB). TEKCT BBITIISACI
TakuM 00pa3oM:

La siesta no es un invento espaiol. Mas bien, es una
necesidad fisioldégica que abarca un corto periodo de
tiempo durante el cual se necesita descansar. Esto lo
corroboran millones de seguidores de esta relajante
filosofia que, lejos de centrarse en la zona mediterranea
(donde nacio), se extiende como la espuma por América
Latina, Oriente Medio y el norte de Africa. Alrededor de
las 14 horas el calor alcanza su punto dlgido, de ahi que
los habitantes de estas zonas se echen una siesta y esperen
comodamente en sus casas a que pase el bochorno.

KypcuBom B HEM BBIZICIICHBI CIIOXKHBIC IS yda-
IIUXCS TEPBOrO Kypca CJIOBa, KOTOpPhIE ¥ OBLTH
MPEAJIOKEHBI AJI [IEPeBOIa.

B pesynbrare sKCriepruMeHTa MBI TIOJTYIHITH CIIe-
TYIOIIIHE Pe3yIbTaThI:

1. Kaxk Bbl cuntaere, BIUSET 1M BIaJEHUE PyC-
CKMM W TaTapCKUM s3BIKAMH Ha HW3ydeHHe Bamm
nHOCTpaHHOTO s3biKa? — 8 u3 8 (100%) omporien-
HBIX TOATBEPAWIN BO3ACHCTBUE BPOXKICHHOTO OU-
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JIMHTBU3MA Ha MPOTPECC B U3YUYECHUU HHOCTPAHHOTO
SI3BIKA.

2. Yacro M TpW H3YYECHUH HOBOU JICKCHUKH
WHOCTPAHHOTO s3bIKa BBl HEBOJBHO BCIIOMHUHACTE
CJIOBa M3 PYCCKOTO M TaTapCKOTO SI3BIKOB C aHAJO-
TUYHBIM 3Ha4CHHEM? — 5 U3 8 OIpOIIEHHBIX CKa3a-
JIY, YTO BCTIOMUHAIOT.

3. Ecnwm na, To SBNSETCS U 3TO OTBIEKAIOIUM
dhaxTopom mst Bac? — JIums 1 u3 5 genmosek, BCIo-
MUHAIONINX CJIOBA W3 PYCCKOTO M TaTapCKOTO S3bI-
KOB BO BpeMsl M3y4YCHHSI HOBOU JICKCUKH MHOCTPaH-
HOTO S3bIKa, OTMETHJI, UTO JAHHBIN (PAKT OTBIEKAET
€ro OT IpoIlecca YCBOSHHS UCIIAHCKOTO SI3BIKA.

4. Ecnu nma, TO SBISETCS JIM 3TO pa3pakaro-
M aktopom st Bac? — 5 u3 5 yenmoBek enauHO-
TNIACHO MPH3HAJIKChH, YTO JaHHBIA (PakT He pasipa-
KACT UX B XOJIE U3yUCHHSI MHOCTPAHHOTO S3bIKA.

5. Kak Bw1 cuutaete, momoraet 11 Bam Bpox-
JNEHHBIM OWJIMHTBU3M (OTHOBPEMEHHOC BIIaJICHUE
PYCCKMM H TaTapcKUM S3bIKAMH) H3y4aTh HHO-
cTpaHHbIH 3b1K? — 8 U3 8 (100%) ompoiieHHBIX OH-
JUHTBOB OTMETWJIM, YTO 3HAaHWE JBYX SI3BIKOB Ha
YPOBHE POJIHBIX ITOMOTAET B YCBOSHHH HOBOTO SI3bI-
Ka.

6. Ha Bam B3rnsia, BpoXIEHHBIH OWIMHTBH3M
YCIIOKHSET WU 00JierdaeT n3y4eHrne HHOCTPAHHOTO
s3pIka? — 8 W3 8 OTBETWJIH, YTO BPOXKICHHBIA OU-
JIUHTBU3M OOJIET4aeT TMPOIECC OBIAJACHHUS WHO-
CTPaHHBIM SI3BIKOM.

Takum o0Opa3om, pe3yIbTATHI TEOPETUYECKOTO
OIpoca IMOKa3adu, YTO JIBYSI3bIYHBIC CTYIEHTHI OJI-
HO3HAYHbI BO MHEHHWH, YTO BPOXKIEHHBIN OWIMHT-
BH3M BIHMAET Ha CIIOCOOHOCTH K HM3yYEHHIO WHO-
CTpaHHOTO s3bIKa, Ooyiee TOro, abCONOTHOE OO0JIb-
IIMHCTBO OTMPOIICHHBIX CTYJACHTOB OTBETHIIH, YTO
cBOOO/IHOE BiIaJIcHUE ABYMS A3BIKAMH KaK POTHBIMU
MMOMOTAaeT UM B M3YYEHHUU WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U
o0zeryaer mporecc 00ydeHusl.

[Tpu 3TOM NHITE 9yTh GONBIIE MTOJIOBUHBI OMPO-
IIEHHBIX OWIWHTBOB MPHU3HAIUCH, YTO HEBOJHHO
BCIIOMHHAIOT CJIOBA U3 PYCCKOTO U TaTapPCKOTO S3bI-
KOB TIPU HM3YYCHHH WHOCTPAHHOTO, 4 MEIIAFOIIUM
(hakTOpPOM, OTBIJICKAIOITUM OT OOyUYEHUS, 3TO Ha3BaJ
TOJIBKO OJTUH YEJIOBEK.

OpHako pe3yabTaThl BTOPOTO 3aJlaHHs OKasa-
JIUCh JOCTATOYHO MPOTHBOPEUMBBIMHU, HECMOTPS Ha
OTBETHI CaMUX OWJIMHTBOB, yBEPEHHBIX, UTO BIaje-
HUE PYCCKUM M TaTapCKUM S3bIKAMHU IIOMOTAeT UM
M3y4aTh WHOCTPAHHBIE S3BIKH. VTOTH BBHIIOJTHEHUS
OTIPOIIICHHBIMU BTOPOW YacCTH aHKETHPOBAHUS OKa-
3aJTUCH CIICAYIOITUMU;

BuauHrBLI: MOHOJMHIBBI:
1. Invento—6/8—-75% 1. Invento—22/23 —
96%

36

2. Necesidad —8/8 — 2. Necesidad — 19 /23 —
100% 83%

3. Abarca—2/8-25% Abarca—7/23 -30%

4. Corroboran—1/8 — Corroboran —4 /23 —
13% 17%

5. Seguidores —4 /8 — Seguidores — 14 / 23 —
50% 61%

6. Relajante —4 /8 — Relajante — 8 /23 —
50% 35%

7. Centrarse —4 /8 — Centrarse — 11/ 23 —

50%

48%

8. Espuma—0/8-0%
9. Algido—1/8-13%
10. Comodamente — 7/ 8

8. Espuma—0/23-0%
9. Algido—-6/23-26%
10. Comodamente — 19 /

— 88% 23 -83%
11.Bochorno—-0/8 —0% 11.Bochorno—8/23 —
35%
BrIBOIBI

Kak MOXHO 3aMeTUTb, pe3ysbTaThl 00CUX IPYIII
MOJYYHJINCh NPUMEPHO pPaBHBIMU. B HEKOTOPBIX
CIIy4asX C MHTYHTHUBHBIM / KOHTEKCTHBIM II€PEBO-

JIOM  CJOB  OWIMHIBBl  CHPaBSUINCH  JIydIle
(necesidad, relajante, centrarse), a B HEKOTOPBIX
yCHEUIHee  OKa3aJHCh MOHOJMHIBBI  (invento,

seguidores, dlgido).

WHTepecHO, YTO MPOLEHTHOE COOTHOIIEHHE B
OOJIBLIMHCTBE CIIy4aeB OKA3aloCh MPHUMEPHO OJH-
HAaKOBBIM — pa3HHUIIA B CpPEJAHEM COCTAaBIISIET HE
6onbmie 10%.

EnnHCcTBEHHOE CIIOBO, KOTOPOE HMEET PAa3HULLY B
MPOIICHTE MPaBMIBHBIX OTBETOB 35, — 3T0 hochorno,
a CJIOBO, HA KOTOpOE MpaBUIILHBIA OTBET HE Jall HU-
KTO, — espuma.

Ecnmu B 11€710M TPOCIENTh CTATHCTHKY, MOXHO
OOHApYXHUTh 3aKOHOMEPHOCTH: Yalle MpPaBUIBHO
MEPEBOJIMIIN MEHA CYNECTBUTEIbHBIE WIH MpHUIIa-
rareibHbIe, MOCKOJIbKY OHU Yallle YIOTPeOsSOTCS B
HCIIAaHCKOM si3bIKe (comodamente, necesidad) wiu
MPUMEPHO TOX0XKH MO 3BYyYaHHIO Ha CJIOBa B pyc-
CKOM s13bIKe (invento, relajante).

CroxHee Bcero Juisl MepeBojia 0Ka3alnuch CIIOBa-
TJIATOJIbI, KOTOPBIE HEYAaCTO BCTPEYAIOTCS B TEKCTaX
JUIS HAYMHAIONIETO YPOBHS M HE MMEIOT CXOXKECTH
MO 3BYyYaHHIO CO CIOBAMH Ha PYCCKOM SI3BIKE —
abarca, corroboran.

MoOXHO yBUAETh HMHTEPECHBIA IIOBOPOT B pe-
3yJIbTaTax HaIIero UCCIEIOBAHUS: HECMOTpPS Ha TO,
YTO OWJIMHTBBI €JMHOTIIACHO YTBEPXKAAIH, YTO BPO-
XKJICHHOE ABYS3bIUME O0JIer4aeT Mmporecc U3ydeHHs
WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U JJAXKE MTOMOTAeT UM B 3TOM,
WTOTH TOBOPAT 00 OOpaTHOM: CYIIECTBEHHBIX pa3-
JTMYUNA MEXIy ycrexXxaMd OWJIMHI'BOB M MOHOJIHMH-
I'BOB B MHTYHTHBHOM II€PEBOJIC CIIOB BBISBICHO HE
OBLI0.
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Takum 00pa3oM, Ha OCHOBE MPOBEICHHOTO JKC-
MEepUMEHTa MBI CHEeJalld BBIBOJA: THUIOTE3a O TOM,
YTO OWJIMHTBBI ABISAIOTCS 0OJiee CIIOCOOHBIMHU K U3Y-
YCHUI0 HMHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, YeM MOHOJIMHTBHI,
BBIBUHYTasi HAMHA B XOJIe MCCIIEZIOBAaHUS, HE TOJ-
TBEpAWIACH. BO3MOXXHOM MPUUUHON, KOTOpast MOrjia
MOBJIUATh, HA PE3YJIbTAT, SBIIACH MAJOYHCIICH-
HOCTh YYaCTHUKOB OIPOCa WM HEPAaBHOMEPHOE CO-
OTHOIIIEHUE MEXAY OUIMHTBAMHU ¥ MOHOJHHTBaMHU.

Ha ocHOBe BbIIEONMMCAaHHBIX 3KCIEPUMEHTOB
ABTOPBI TPUILIN K PEIICHUIO HCCIIE0BATh HOBYIO
JUISE Hac 00JacTh OWJIMHTBHU3MA — BIIMSHHAE JBYS3BI-
YHsl HA MOBEACHYECKYIO MOJIENb JIMYHOCTH. B mpo-
Iecce Hariei paboThl OBUIM PacCMOTPEHBI Pa3NIny-
HbIC MHEHUS O SBJICHUM OWJIMHTBH3Ma B IEJIOM, €r0
acrektax u o (heHoMeHe OMITMHTBU3Ma. ABTOPHI BbI-
SICHAJIM, YTO TeMa OWIIMHTBH3Ma IO-TIPEKHEMY aK-
TyallbHa, TaK KaK CPEJH YYEHBIX JI0 CHX TIOP BEIyTCS
CIIOpBI O IIOJIOKUTCIIBHOM HWJIM OTpULATCIBHOM
BJIMAHUUA ABYA3bIYWA HAa pa3BUTUC JIMYHOCTH, 06 ycC-
JIOBUSIX, TIPU COOJFOIGHUU KOTOPBIX JTUYHOCTH MO-
JKET Ha3bIBAThHCA 6I/IJII/IHFBOM, HEC SBJISISICH TAKOBBIM C
pOXIeHU.
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AHAJIN3 MIAPAMETPOB CJIO)KHOCTHU TEKCTOB PA3HBIX CTUIEHA

(HA IPUMEPE TEKCTOB OI'2 1 PET)

© Mapus beraesa, luana I'uzaryjiuna

THE ANALYSIS OF TEXT COMPLEXITY PARAMETERS
FROM THE PERSPECTIVE OF DIFFERENT WRITING STYLES
(BASED ON PET AND OGE CORPORA)

Maria Begaeva, Diana Gizatulina

The article presents results of the multiple factor analysis of 117 OGE (Basic State Examination) texts
and 83 texts of Cambridge PET and considers the correlation of the Flash-Kincaid readability index,
narrativity, lexical diversity (MTLD) and text complexity in different text types. The evaluation of text
complexity parameters was conducted with the help of the online service TextInspector. The study con-
firms the correlation of the above-mentioned parameters with text complexity. The research indicates that
the Flash-Kincaid readability index, narrativity and lexical diversity are lower in OGE texts. Thus, OGE
texts are less complex than PET texts. The range of metrics of FKGL, narrativity and MTLD in PET is far
more narrow, which indicates the core of typological metrics. The style of texts has a direct influence on
their complexity. According to the data, publicistic texts are the most complex and popular science texts
are the least. The results of the research can be used by test developers, researchers, educational organiza-
tions and teachers.

Keywords: educational text, readability, text parameters, complexity, narrativity, lexical diversity

B craTtpe mpezcTaBieHsl pe3yibTaThl MHOTO(MakTOopHOTO aHanm3a 117 tekctoB OI'D m 83 TekcToB
KemOpumxkckoro sk3amena Preliminary English Test (PET) u paccMoTpeHO BIUsIHUE CIEAYIOIIUX Mapa-
METPOB Ha CJI0)KHOCTh TEKCTOB Pa3HOr0 CTHJIA: MHIEKca ynTabenbHocTh o Pnemry-Kunkeiiny, naaexca
HappaTHBHOCTH, MHIEKCca Jiekcuieckoro MHorooopasust Measure of Textual Lexical Diversity (MTLD).
OreHka mapaMeTpoB CIOXKHOCTH TEKCTa OCYIIECTBIsUIach NMpH NMOMOINM OHJNalH-cepBUca TextInspector.
B3anmo3aBUCHMOCTb 3HAaUCHUH YKa3aHHBIX BBIILIE 1APAMETPOB MOJITBEPIKAAET UX BIHMSHHE HA CI0XKHOCTD
TekcTa. BhisiBiieHo, yTo TekcThl OI'D o6sanaroT Oosibliel YnTabeIbHOCTHIO, MEHBIIICH HAPPATHBHOCTHIO
Y MEHBIINM YPOBHEM JIEKCHYECKOT0 MHOT000pa3us B cpaBHeHuH ¢ Tekctamu PET. Takum o6pa3om, Tek-
ctel OI'D sBnstOTCS MEHee ClI0XkHBIMU B cpaBHeHMM ¢ Tekctamu PET. Ognako B Texcrax PET ypoBenn
JIMCIIEPCUN 3HAYCHMH MapaMeTpoB BHYTPH KOpITyca 3HAYUTEIBLHO MEHBIIE, YTO TOBOPHUT O Ooiee IIeib-
HOM sJpe THUIIOJIOTHYECKHX METPHK M Ooyiee TIIATEIbHOM OTOOpe TeKcToB. CTHIMCTHYECKas MpUHAl-
JISKHOCTh TEKCTOB OKAa3bIBAE€T HEMOCPEICTBCHHOE BIMSHHE HAa WX CIOXXHOCTb W BOCHPHUSTHE: TEKCTHI
MyOIMINCTUYECKOTO CTIIIA SABIISIFOTCS. HanOoJiee CI0KHBIMHE, 8 HAY9IHO-TIOIYJIIPHBIE TEKCTHI, 10 JaHHBIM
aHaIN3a MapaMeTpoB, UMEIOT HAUMEHBIIYIO CIIOKHOCTh. Pe3ylbTaThl HCCIEIOBaHUS MOTYT OBITH IOJIE3-
HBI 7151 pa3pabOTYHKOB TECTOB, METOMCTOB, 00pPa30BaTEeIbHBIX OPraHNU3aIUI U IIperojaBaTesIeH.

Knrouegvie cnoea: yueOHBIN TEKCT, apaMETPhl CIIOXKHOCTH, YUTAOCIBHOCTh, HAPPATUBHOCTD, JIEKCH-
YecKoe MHOTooOpa3ue

BBenenne

3a mocienHue roibl B COBPEMEHHON JTMHTBUCTH-
KE ONpeJeNUIach TCHACHIUS K PEIICHUIO TIPaKTHe-
CKHUX 3a/a4, B YaCTHOCTH 3aJa4 NeJaroruku. Takum
00paszoM, B IICHTPE BHUMAHHUS POCCHUHCKHX YICHBIX
HaXOJATCS MPOOIEMBI aHATUTHKHN YYEOHBIX TEKCTOB.
[Ipeamnomnaraercs, 9T0 TEKCT AOHKCH COOTBETCTBO-
BaTh BO3PACTy W JUHTBUCTUYCCKAM CIIOCOOHOCTSIM
yuTarenei, oOnamas ONpeNelCHHBIM  YPOBHEM
cnoxxHocTH. OmnpesienieHnue CIOKHOCTH y4eOHOTO
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TEKCTa UIPaeT HEMAJIIOBAXKHYIO POJIb C TOYKH 3PEHUS
BBISIBIICHHS XapaKTepU3YIOLINX €€ MapaMeTpoB: Yu-
TabeIbHOCTH, HAPPATUBHOCTH, A0CTPAKTHOCTH, KOH-
KPETHOCTH, JIEKCHYECKOTO MHOT000pasus, 4acToT-
HOCTH U npyrux [1, c. 253]. OxgHako mpu cocrtasie-
HUHM Y4eOHMKOB W COOPHHUKOB JaHHBIE HapaMeTphl
MOT'YT HC YYUTBIBATHCA MCTOAUCTAMU BBUAY HEOAOC-
TaTOYHON M3Y4YEHHOCTU BOIIPOCA U OTCYTCTBUS PET-
JaMeHTa OTOOpa TEKCTOB MO HMX CJIOXKHOCTH. Oco-
Oy10 3HAYMMOCTb JaHHasi mpoOieMa UMeeT ATl pas-
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pabOTYNKOB SK3aMEHALMOHHBIX TECTOB, MMOCKOIBKY
B CJIy4ae HECOOTBETCTBHsI CIOXHOCTU TEKCTa YPOB-
HIO 9K3aMEHYEMBIX €CTh PUCK CTOJIKHYTBHCS C yTpa-
TOM BaJMAHOCTH pE3yJabTaToOB TecToB [2, c. 15]. B
JAHHOM KOHTEKCTE TaKKe€ Ba)KHO PacCMOTPETh CTU-
JUCTUYECKYI0 TPUHAAJIEKHOCTh TEKCTa, TaK Kak
MPEIOIAraeTCsl, UTO TEKCThI Pa3HBIX CTUIEH UMEIOT
Pa3IMyYHYIO CI0KHOCTS [3, c. 389].

[IpencraBnenHoe ucciaenoBaHUE HAMPABIEHO HA
ompezieieHue TUMTUYHBIX AECKPUNITUBHBIX M JIEKCH-
YECKHX METPHK CIOKHOCTH TeKCTOB KeMOpumxcko-
ro sk3ameHa PET u OI'D mo aHrnmiickomMy SI3bIKY €
TOYKH 3pEHHUS] UX CTUIMCTUYECKON MPUHAAJIEKHO-
cTu. ['mnoresa nccnenoBaHMs 3aKIIOYAETCS B TOM,
YTO JaHHBIE TEKCTHl JOJDKHBI UMETh aHaJOrMYHbIC
3HAaYeHHsI TapaMETPOB CIOKHOCTH.

HccnenoBanue OBIIIO OCYLIECTBICHO B HECKOJb-
Ko 3tanoB: 1) cocraBnenue kopmyca tekctoB PET u
OI'D; 2) knaccudukaiuss TEKCTOB Ha OCHOBE HX
CTHJIMCTHUYECKOW MPUHAMIC)KHOCTH; 3) OICHKAa U
aHaJIM3 CIeLyIOINX NapaMeTPOB: YUTA0EIBbHOCTD 110
¢dopmyne Diema-Kunkelina, KOJIUYECTBO CYIIECT-
BUTENBHBIX M TJIarojoB, HAPPAaTHBHOCTh, HHJEKC
nekcudeckoro MHorooopasus MTLD; 4) ompenene-
HUE U CPaBHEHUE TUIUYHBIX METpUK TeKCTOB PET u
OI'D pa3HbIX cTHIEH.

MarepuaJ 1 MeTOAbI

Kopnyc uccnenoBanust coctaBuwin 83 Tekcra
Kem0Opumxckoro sx3amena PET u 117 Tekcros OI'D
M0 aHrHHACKOMY s3bIKy. O0BbeM TekcToB OI'D co-
craBiser ot 270 go 410 cnos, TekctoB PET — ot 182
10 409 cnoB. Kopmyc coaepKuT TEKCThI CIEAYIOIINX
(YHKIIMOHANBHBIX ~ CTHJIEH: MyONHMIIMCTHYECKHA,
pPa3rOBOPHBIM,  XYNOKECTBEHHBIA W HAy4YHO-
nomynsipHeiid. ClenyeT OTMETHTh, YTO TEKCThI Ha-
YUYHO-TIOMYJISIPHOTO CTHJISI B KOPITyCEe MPEICTaBICHBI
OomnorpadusMu ydeHbIX. Bce TeKCTHI OpHEeHTHPOBAHBI
Ha BBIMOJHEHUE 33JIaHUI 1O TIOMCKOBOMY YTEHHIO
(scanning). Bemonuenue 3aganuii mo tekctam OI'D
u PET npennonaraer Takyke BiaJicHUE aHTIUNHCKUM
s3pIKOM Ha ypoBHe A2-B1 mo wmexmyHapomHOM
mkane CEFR [4].

AHanm3 AT MapaMeTpoB, a HMMEHHO, YuTa-
OenpHOCTH 0 opmyinie Dnema-Kunkelina (qanee —
gutabenbHOCTE T0 DK), KonmmyecTBa CyIecTBHU-
TEJIBHBIX W TJIAarojioB, HAPPATUBHOCTH M WHAEKCA
nexcuueckoro MHoroo6pasus MTLD, Obut mpose-
neH Ha ardopme Text Inspector [5]. BBuay Bo3-
MOXXHOCTEH caiiTa TpH 3arpy3ke 00bEeM KaKIOTO
aQHAIU3UPYEMOI0 TEKCTa COCTaBWI Bhime 75 % OT
OPUTMHAJILHOTO TEKCTA, YTO MO3BOJIMIO COXPAHUThH
peTpe3eHTaTUBHOCTL BBIOOpPKH [6, ¢. 245]. Bwidop
MapaMeTpoB CIOKHOCTH OOYCIIOBJIEH MPOBEACHHbI-
MH paHee HCCIICAOBAaHHUAMHU U BO3MOKHOCTSIMH OH-
naiH-aHanmzatopa [7, c. 30].
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Ananu3

AHanu3 TEKCTOB OCYILECTBIISUICS CIIEAYIOLIUM
00pa3oM: TepBOHAYAIBHO KaXKIbIi Tapamerp ObLI
paccMOTpeH B 00IIeM BUJE, 3aTEM — C TOUKH 3PEHHS
[IPUHAAJIEKHOCTH TEKCTOB K OIIPENEIEHHOMY CTU-
mo. Cienyer OTMETUTb, YTO B CTaThe PACCMOTPEHBI
TEKCTBl TPEX CTHJICH, KOTOPBIE MPECTAaBICHBI KaK B
kopiyce OI'D, tak u B kopnyce PET: myOmuuuctu-
YEeCKOI'0, pasrOBOPHOIO M Hay4yHO-NOMYyJsApHOro. B
kopryce OI'D mpeolOramaroT TEKCTHI IMyOJIUITUCTH-
gyeckoro ctuist (51), oH Takke HacuuTbiBaeT 11 Tek-
CTOB  Da3roBOpHOro cTwias U 17  HayuHo-
nonyssipHeix TekcToB. Kopnyc tekcroB PET npen-
CTaBJIEH 7 HAyYHO-TIOMYJISPHBIMU TEKCTaMH, 33 TeK-
CTaMH Pa3roBOpHOro ctwis W 33 myOnumucThye-
CKHAMH TEKCTaMH.

Jnsi aHanu3a mapaMeTpoB CIIOKHOCTH TEKCTOB
ObUIN TaKKe PacCUUTaHBl MOJIa M MEJHaHa KaXI0ro
m3 HuX. Moma (My) — 310 Hamboiee 4acTo BCTpe-
qaloleecs 3HaueHHE B BEIOOPKE.

fMO_fMO—l
(fMo_fMo_l)-"(fMo_fM()l)’

My = x0+ h (1)

T7e Xo— 3HaUeHUE Havajia MOJAILHOTO HHTEpBaia, h
— pa3Mep MOAaILHOTO HHTEpBana, fy, — 9acToTa Mo-
JAIBHOTO WHTepBana, fy,; — YacToTa WHTEpBaia,
HaxXOJIAIIEro Tepel MOJABHBIM, fy;,; — 9acTOTa WH-
TepBaja, HaXOSILEro mocjie MoaaibHoro [8, c. 50].

Menuana (Me) — 4HCIIO, KOTOpOE HaXOOUTCS B

cepeInHe BEIOOPKH (CpeHee 3HaUYCHUE).
M,=N/2, 2)

rme N — KOJIMYeCTBO 3HAYEHWW B COBOKYIHOCTH

JAHHBIX MOJANILHOTO UHTepBana [8, c. 51].

Ha ocHoBe cpemHMX 3HAYECHWH TaKWX JIECKPHII-
THBHBIX TapaMETPOB, KaK CPEIHSS IIMHA IPEIyIo-
KCEHUSI U CpeJHss JUIMHA cJoBa, 1o (opmyne Die-
ma-KuHkeiina Oblla paccuMTaHa 4YHTA0CIHLHOCTH
TekcToB. CoryacHo (GopMmyJie, YeM BBIIIC 3HAYCHHS
WHJIEKCa YUTA0CITEHOCTH, TEM CII0KHEE TEKCT.

FKGL = (0,39 X ASL) + 3)
+(11,8 x ASW) — 15,59,
rae ASL — cpenusa quHa npeanoxkenus; ASW —
CpeIHee YMCIIo CJIOTOoB B cioBe [9, c. 202].
ITonyuenHoe 3Hauenne wuHAekca DK mnpsamo
MPOTOPITUOHATIBHO BEJIUUHNHE €0 CIIOKHOCTH U 00-
paTHO TPOMOPIHUOHAILHO BEIMYMHE YHTAOCIIHHO-
ctu. To ecth, yeM HIDKE 3Ha4YeHUs nHAekca K, tem
0osiee TEKCT 4ynuTaOEINeH, TOHSATEH Il BOCIPHUSATHS.
Jannas ¢opMmyrna akTyaiabHa JJIsl HAIIETO HCCIENO-
BaHHUS TEM, YTO MTOKA3bIBAECT YPOBEHb HEOOXOIUMOIO
oOpa3oBaHus i1 npouTeHus Tekcra. Cienyer npu-
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3HaTh, yTo MHAeKC Dnema-Kunkeiina paccuuran Ha
oOpa3zoBaTenbHblid uHACKC Ko CHIA, rae aHruii-
CKHH SI3BIK SBJISETCS pomHbIM. OIXHAKO B OTEYECT-
BEHHOU MPAKTUKE MOKa HE CYIIECTBYET MHCTPYMEH-
Ta JUIsl ONIPEAEIICHUS CIIOKHOCTH WHOS3BITHOTO TEK-
cTa ISl POCCUUCKUX IKOJIHLHUKOB, YTO SIBJISETCS OT-
paHUYEHUEM HAIIero uccienoBaHus. OTMETUM, YTO
corjgacHo ¢GopMyiie MHIEKC YUTaOEIbHOCTH TEKCTa
no ®duemy-KuHkelay 3aBUCUT B OCHOBHOM OT KO-
JTYECTBEHHBIX MMapaMeTPOB, B TO BPEMS KaK CIIOXK-
HOCTh TEKCTa ONPEACNIICTCA TAKKE MHOKECTBOM Ka-
YECTBEHHBIX IMapaMeTpPOB, TaKUX Kak abCTpakT-
HOCTh, KOHKPETHOCTH, JIEKCHUYECKOEe MHOTrooOpasue,
HappaTUBHOCTb U Ap. Pe3ynbTaTel CpaBHEHUS YUTa-
6enpHoCcTH TekcToB OI'D m PET mo manekcy ®dine-
ma-Kunkeiina mpeacraBieHbl HA pUCYHKE 1.

Hagexe anradersrocTn no @K B Texcrax O3 n PET
FK readability index in OGE and PET texts

var 1 - rexcrer OI'2/OGE texts
var 2 - texcrel PET/ PET texts

No of obs

l Varl

14 15 16 [ Var2

Puc.1. CpaBrenue nniekca untabdenprocty o GK
B Tekctax OI'D u PET

3HaueHUs mapaMeTpa WHJICKCA YUTa0CILHOCTU
mo ®K B tekcrax OI'D QuIyKTyHpyIOT B auana3oHe
ot 2,69 no 14,63, ¢ Mmoo 6,5 u meauanou 7,93. B
tekctax PET nanHbIl mapameTp u3MeHsieTca B Ipo-
MEXyTKe oT 5,66 no 13,55, npu moze 8,31 n menna-
me 7, 94. B 1iezroM, MOXKHO HaOIIOAATh 3HAYNTEIb-
HOe KoauuecTBO TekcToB OI'D ¢ unTabeabHOCTHIO
oT 6 10 9 (86), TekcToB PET — ¢ UnTabeNBHOCTHIO OT
6 10 9 (59), 9TO TOBOPUT 00 AHATIOTHIHOCTH METPHUK
B JIByX Tpymmax TekcroB. HecMoTpst Ha mpubnmsu-
TENIbHO pPaBHBIC CPEIHUE 3HAYEHUs IAHHBIX Iapa-
MeTpoB B Tekctax OI'D u PET, monma unrabenpHO-
ctu no ®K B texcrax PET Beime Ha 1,81 Tak xe,
KaKk M MHUHUMAJIBLHOE 3HAUYCHUE YHTAOEIBHOCTH B
BbIOOpKE MO cpaBHeHHIO ¢ TekcTamMu OI'D. Takum
o0pa3oM, MOXHO JOMYCTHTh, 4TO TeKcThl PET
cinoxHee TekcToB OI'D oTHOCUTENbHO MHapaMmerpa
nHaekca ynradensHoctr o K. Kpome Toro, Mox-
HO OTMETUTh, YTO Pa30pPOC 3HAYCHMII MapaMeTpa B
BeIOOpKe TekcToB PET meHsbime, yem B BBIOOpKE
TexkcToB OI'D.

Pesynbrarel cpaBHEHHS YUTAOCIBHOCTH IO HH-
nexcy ®nemra-Kunkeiiga tekcroB OI'D u PET pas-
HBIX CTUJICH NpPECTaBICHBl HA PUCYHKAX 2 U 3.
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Yutabernnocts no DK tekcros OI'D pasneix cTHaeli
FK readability index in OGE texts of different writing styles

var 1 - Hay9Ho-mOmyAsApHEIe TeKcThI/popular science texts
var 2 - TeKCThI pa3roBopHoTo cTHAsU/texts of a conversational style
var 3 - TexcThl nyOaHNHECcTEYecKoro cTHIs/media texts

No of ohs

Il Varl
Bl Var2

Var3

16

Puc. 2. CpaBHenue unekca yutabenpHocTH o OK
B TekcTtax OI'D pasHbIx cTHIICH

CornacHo JaHHBIM JHArpaMMBbl, OOJBITMHCTBO
TEKCTOB IMyOuIucTHIecKoro ctuis (40) uMeroT uH-
nexc untabensHocTH 110 ®K o1 7 10 10 co cpennnm
3HaueHueM 7,96, B TO BpeMsl Kak CpelHee 3HAUCHUE
(MenmaHa) wWHAEKca 4YWUTAOCITBHOCTH B HAy4YHO-
MTOMYJISIPHBIX TEKCTAaX COCTaBIIAET 6,77, a B TEKCTax
pasroBopHoro ctuist — 7,99. Takum oOpazom, uH-
JleKC YNTabeTbHOCTH HAy4YHO-TIOMYyJSpHBIX (Ono-
rpadUUeCcKuX TEKCTOB) HauOoee HU3KHUH (C ydeToM
MOTPEIIHOCTH BBUAY PA3HOTO KOJHYECTBA TEKCTOB).
CpaBHenne wHueKkca untabenbHOCTH TeKcToB PET
Pa3HBIX CTHJIEH MpeACTaBIeHO Ha PUCYHKE 3.

Yurabeasnocts no PK rexcroe PET pazubix cranei
FK readability index in PET texts of different writing styles

var 1 - Hayano-momyasapHEIe TekcThL/popular science texts
var 2 - TekcTeI paroeopHoro cTuias/texts of a conversational style
var 3 - TekcTsl MySIHNECTEYeCKOro cTHIA/media texts

No of obs

I Varl
B Var2
Var3

13 4

10 15

Puc.3. CpaBaenue nnaekca yntabenbaoctr mo ®K
B Tekctax PET pa3ubix cruneit

CornacHO TpEACTAaBICHHBIM HAa PUCYHKE MJaH-
HBIM OOJIBIIAsE YaCTh TEKCTOB Pa3TOBOPHOTO CTHIIS
(23 Tekcra) mMeeT 3HAUYCHUA OT 6 10 8 ¢ MeauaHoM
7,94; OombIIoe KOJMHYECTBO ITyOTUITUCTHIECCKUX
TekcToB (18) nMeeT 3HaYCHUS HHOEKCA YUTAOETBHO-
ctu 7 1 9, ipu cpenuem 8,40 ¢ pirykryarmeit ot 6,19
mo 13,55. Cpennee 3HadeHWE YUTA0CTHPHOCTHA B BBI-
OOpKe HAYYHO-TIOMYJISPHBIX TEKCTOB COCTABIISET
7,35 ¢ daykryanueit ot 5,99 mo 8,31. Takum obpa-
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30M, MOYHO TIPEJTOJIOKHUTE, YTO B JAHHOU BBIOOPKE
TEKCThl MYOJUIUCTHYECKOTO CTHJS HWMEIOT Hau-
BBICIIME 3HAYEHHWsS WHIEKCAa YUTA0eTbHOCTH, B TO
BpeMs KaK Hay4HO-TIOMYJISIPHBIC TEKCTHI — CaMble
HHU3KHE (C y4EeTOM IMOTPEIIHOCTH BBUIY Pa3HOrO KO-
JTTYECTBA TCKCTOB).

AHanu3upys TpUBEICHHBIC BhINIE TpaduKA B
CpPaBHEHHHU, MOXHO YTBEpPXkJaTh, YTO B KOPITycax
OI'D u PET mnpeobiafgaroT TEKCThI IMyOIUIIMCTHYC-
CKOT'O CTHJISI C TIOYTH WJCHTUYHBIMU CPEIHUMU 3HA-
YyeHHsIMH HHAeKca yuTabenpHocTH, 7,96 U 7,94 co-
OTBETCTBEHHO. Hay4uHO-TIOMy IsIpHBIE TEKCTH B 000-
WX KOpITycaX HWMEIOT HAaWMEHBIIYI0 CIOXKHOCTh
(HauMeHbIMe 3HAYCHUS WHJEKCA YUTAOEIThbHOCTH),
9TO OOBSACHSETCS UX OPUSHTUPOBAHHOCTHIO HA JIIO-
00ro cpeTHECTATHCTHUECKOTO YNTATEIS.

Kpome Toro, ¢ nomometo cepsuca Text Inspec-
tor OBUIO MOACYMUTAHO KOJMYECTBO CYIIECTBHUTEIh-
HBIX U TJIar0JIOB B KaXJIOM TEKCTE. DTH JaHHBIC TI0-
3BOJIIIOT BBIYHCIUTH 3HAYECHUE TAKOTO MapameTpa,
Kak HappatuBHOCTS [10, c. 122].

VNR =V /N x 100, 4)
rae VNR — HappaTuBHOCTB, V 0003HaYaeT TI1arosl,
N — cylecTBUTEIbHBIE.

Huskuit nokazatens 1o 3Toil popmyiie TOBOPHUT
0 HHM3KOM YPOBHE HAapPaTUBHOCTH, YTO XapaKTEPHO
JUIST HAYYHOTO CTHJIS pedd, THe MpeodiafaeT KOoJu-
YECTBO CYIIECTBUTEILHBIX. HappaTUBHBIC TEKCTHI C
Mpeo0IialaHueM TJIaroJioB Jier4e BOCIIPUHUMAOTCS
yutatensmiu [11, c. 2023].

CpaBHEHHE HWHIEKCA HAPPATHBHOCTH B TEKCTaX
OI'D u PET npencraBieHo Ha pUCYyHKeE 4.

Happatuerocts Texctor OI'D u PET
Narrativity in OGE and PET texts

var 1 - rexcter OI'2/OGE texts
var 2 - Texctel PET/PET texts
45

Mo of obs

B Varl
5] Var2

80

100 120 140 200

Puc.4. CpaBaenue HappaTuBHOCTH B TekcTax OI'D u PET

3HaueHUs TMapaMeTrpa HappPaTHBHOCTh W3MECHS-
1oTcs B npeaenax ot 37,50 mo 151,43 B rekctax OI'D
¢ Moot 85,48 u cpenanM 3HadeHueM 69,33. B Tek-
crax OI'D OonbIIMHCTBO TEKCTOB (74) MMEIOT 3Ha-
yeHust HappaTtuBHOCTH OT 40 1o 70. B tekctax PET
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napameTp HappaTHBHOCTH QuyKTyupyeT oT 34,29 1o
177,42, rae pa3Opoc 3HaUCHUH BhIIIE, YEM B KOPILY-
ce OI'D. Mopna 3HaueHui HHACKCA HAPPATUBHOCTH B
tekctax PET cocraBnser 82,26, MeamaHa paBHa
90,91. CormacHo rpaduKy, OTHOCHTEIbHOE OO0JIb-
muHCTBO TekcToB PET (42) obnanaroT 3HaYCHUSAME
HappaTuBHOCTH B mpenenax oT 80 mo 110. Takum
obpaszom, texctbl PET obnanator Oonblueii Happa-
THBHOCTHIO B cpaBHeHHH ¢ TekcTamu OI'D. Pesyb-
TaThl CpaBHEHUS HappaTHBHOCTH TekcToB OI'D m
PET pa3sbIX cTHIEH MpencTaBIE€Hbl HA PUCYHKAX 5
u 6.

Happataesocte Tekeroe OI'J passbix cTHIeH
Narrativity in OGE texts of different writing styles

var 1 - mayqHo-momyaApHEIe TekcTel/popular science texts
var 2 - TekcTEI pazrogopHoro craias/texts of a conversational style
var 3 - TekcTsl mybannEcTEYecKoro crais/media texts

No of obs
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150 160 170 [¥ag Var3

20

30 60 70 &0

Puc. 5. CpaBHeHue HappaTUBHOCTH B TekcTax OI'D
Pa3HbBIX CTHIIEH

[o manubIM rpaduka, 3HAUCHHUS WHAEKCA Happa-
TUBHOCTH OOJIBIIMHCTBA TEKCTOB Ppa3rOBOPHOTO
ctiiis koaeomarorea ot 70 mo 80, ¢ Meguanon 72,84;
3HAYCHUS TapaMeTpa OOJIBIIETO YHCIa TEKCTOB ITy0-
JUIICTUYECKOr0 CTHiIA paBHBI 70, TpH Mequane
67,95. HayuHo-nonynspHble TEKCTBI, B OCHOBHOM,
00JIaJal0T 3HAYCHUSIMH WHJIEKCA HAPPATUBHOCTU OT
70 mo 90, co cpennum 81,58. Takum oOpasom, B
koprmyce OI'D TeKCTHl MyONHIMCTHYSCKOTO CTHIIS
UMEIOT HaWMEHBLIYI0 HappaTUBHOCTb, B TO BpeMs
KaK Hay49HO-TTOMYJISIPHBIE TEKCTHI — HANOOJIBIIYIO.

CpaBHeHME WHAEKCAa HApPAaTUBHOCTH B TEKCTax
PET pazHbIX cTUIEH IPEACTABIEHO HA PUCYHKE O.
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Happatrerocts TexcToB PET pasanix crinel
Narrativity in PET texts of different writing styles

var 1 - HayuHO-mOmyAsIpHEEIE TekcThl/popular science texts
var 2 - TekcTrl pasroeopHoro crHas/texts of a conversational style
var 3 - TekcTrl nybaanacTEIecKoro cTRIA/media texts
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Puc.6. CpaBHenue HappaTuBHOCTH B TekcTax PET
Pa3HbIX CTUIICH

Takum o6pa3oM, OONBIIMHCTBO TEKCTOB Pas3ro-
BOPHOI'O CTHWJISI O0JIaJal0T JOCTATOYHO BBICOKOIL
HappaTHBHOCTHIO, UMest 3HadeHus ot 100 mo 120.
TexkcTbl MyONMMIUCTUYECKOTO CTHJISl, HANpPOTHUB,
uMeroT Oombmie Beero 3HaueHui ot 70 mo 80. 3Ha-
YEeHUs NapaMeTpa Hay4qHO-IOIYJISIPHBIX TEKCTOB KO-
nebmores B mpenenax ot 60 no 140, Texctsl myOnu-
nucThueckoro ctuis B koprycax OI'D u PET ume-
10T HanOoJiee HU3KHME 3HAUCHUS MHJIEKCa HappaTHB-
HOCTH, NPEANOJIOKUTEIbHO ABJSSICH  HauOoJjee
CJIO>KHBIMU.

Jlexcuueckoe MHOrooOpa3ue Takke ObUIO M3Me-
PEHO C MOMOIIBI0 METO/Ia KOMIIBIOTEPHON JIMHTBHUC-
THKH OHJIaliH- cepBucoM Text Inspector. JlaHHBIN
napameTp JEeMOHCTPUPYET, HACKOJIBKO Pa3HOO00pa3-
Ha JIEKCHKa B TeKcTe. MIHIeKC TeKCTOBOTO JIeKcHYe-
ckoro MHoroobpazuss (MTLD) Berumcnsercs 1o
cnenyrouieit popmyie:

MTLD = L/n, (5)
rae L — gucio ciaoBodopM, n — 4HCIO CTPOK [9, ¢.
220].

CpaBHeHHE MHIEKCa JIEKCHYECKOr0 MHOroo0pa-
3us B Tekctax OI'D u PET npencraBneHo Ha pUCyH-
Ke 7.
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Jlexcuaeckoe Maoroo6pazae MTLD texeror OT3 u PET
Lexical diversity MTLD in OGE and PET texts

var 1 - rexcter OI'Y/OGE texts
var 2 - texctel PET/PET texts

No of abs

B Varl
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20

40 60 80 100 120 140 180 200

Puc. 7. CpaBHEeHHE HHIEKCA TEKCUIECKOTO MHOTOO0Opa3us
B Tekctax OI'D u PET

HNunexc MTLD B Texcrax OI'D duykTyupyeT B
npeaenax ot 44,50 no 158,19, ¢ menuanoit 82,97 u
monoi 79,70. B texcrax PET uHAEKC JIEKCHYECKOTO
MHOTOOOpasms konednercs or 61,24 mo 176,92.
bonsmmacTBO 3HaueHuiit MTLD B Tekcrax OI'D co-
xpansercs or 60 mo 80, B Ttekctax PET Gosnbuas
4acTh TEKCTOB nmeeT 3HadeHus oT 90 mo 120. Takum
oOpa3om, Jiekcnueckoe MHOrooopasue tekctoB PET
B II€JIOM BBIIIE, ueM TekcToB OI'D.

Pe3ynbraThl cpaBHEHUS WHJEKCA JIEKCHIECKOTO
MHoroo0pasuss MTLD tekctoB OI'D u PET pa3Hbix
CTHJIEH NPEACTABIECHBI HA PUCYHKaX 8 U 9.

JlexcHgeckoe MEoroodpasue Texcros OI'D pasEbIx craIei
Lexical diversity in OGE texts of different writing styles

var 1 - Hay9HO-mONyIApHEBIE TeKcThI/popular science texts
var 2 - TeKCTEI pa3roBopHoOre cTuIsA/texts of a conversational style
var 3 - TekcTHI OyGIHOHCTHYecKoTo cTHIE/media texts

No of obs

I Vart
B Var2
Var3

140

40 130 150

Puc. 8. CpaBHeHHE HHIIEKCA IEKCHYECKOTO MHOTO00pa3Hs
B Tekctax OI'D pa3HbIX cThiei

Ilo naHHBIM nAuarpaMMel, B TEKCTaxX Hay4dHO-
MOMYJISIPHOTO CTWISL Haubojiee YacTo MOBTOPSIO-
muecs 3adenns uaaekca MTLD koneomrorest ot 70
no 85, co cpemnuM 3HadeHneM 83,19; B TekcTax
MyOJIMICTHYECKOTO CTWISA JAHHBIA JIHAra3oH co-
crapisier oT 75 no 90, ¢ menuanoit 80,89. Ilpu stom
B BBIOOpKE MPUCYTCTBYIOT 10 TEKCTOB cO 3HAYECHMUSI-
My napametpa Bbime 110. B TekcTax pa3roBopHOTo
CTHJIS MHJEKC JIEKCHYECKOr0 MHOroodOpasus B Le-
JoM Kostebnerces ot 65 1o 105, HO TaHHBIX BEIOOPKHU
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HEIOCTaTOYHO, YTOOBI OMpPEAETUTh HanboJee 4yacTo
[IOBTOPSIOIINECS 3HAUCHUS.

CpaBHEHHE MHACKCA JIEKCHIECKOTO MHOT000Opa-
3us B Tekctax PET pasHeIX cTunedl mpeacTtaBieHO
Ha pUCYHKe 9.

JlekcHgeckoe MAoroodpazue texcroe PET pazneix cTateii
Lexical diversity in PET texts of different writing styles

var 1 - Hay4HO-nonyaApHBIe TercThl/popular science texts

var 2 - TekcTEI pairosopHoro cTaIst/texts of a conversational style
var 3 - TekcThI DyOaIHOHCcTHYecKoro cTHAs/media texts

B l

Mo of abs
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140 150 160 170 180 190 [) Var3

3

Puc. 9. CpaBHeHHE HHIEKCA TEKCHIECKOTO MHOTOO0Opa3us
B Tekctax PET pasubix cruneit

3navennss mapamerpa MTLD B HaydHO-
MOMYyJSIPHBIX TeKcTax KojeOmorcss ot 61,24 mo
107,15, OOJBIIMHCTBO TEKCTOB HMMEIOT 3HAUYCHHS B
nuarazone ot 100 mo 110. B TekcTax pa3roBOpHOTO
cTHIISL OOJIBIIMHCTBO TEKCTOB (18) MMeEroT 3HaueHHS
JeKcudeckoro MHorooopazus or 90 mo 110, co
cpenHuM 3HaueHHeM B Touke 93,67. llpenmymiect-
BEHHOE OOJIBIIMHCTBO IyOJUITUCTUIECKAX TEKCTOB
(20) umeror 3Hauyenus mapamerpa ot 100 mo 140,
npu 3ToM 4 TEKCTa TPE/ICTaBICHBI CO 3HAYCHUSMU
MTLD 6onee 160. Takum 06pazoM, TEKCTHI ITyOIIH-
LUCTUYECKOr0 CTWIIA ABJSIIOTCA HamOoliee JieKchye-
CKU pa3HO0Opa3HbIMH Kak B Kopmyce OI'D, Tak u B
kopnyce PET.

3akiaoueHue

Takum oOpazom, MHOTOGMAKTOPHBIH aHanmu3 117
TekctoB OI'D mokasall, 4To THUITOJOTHUYCCKUMH Xa-
PaKTEPUCTUKAMHU CIIO)KHOCTH TEKCTa SBISIFOTCS CIie-
IYIOIIME 3HAYCHUS [apaMeTPOB: MHIEKC YnuTa0eshb-
HoctH 1o @K ot 6 10 9 ¢ Momoit 6,5; uHACKC Happa-
TUBHOCTH OT 40 1Mo 70; MHAEKC NEKCHYECKOI0 MHO-
roobpasuss MTLD konebnercs B auamasone ot 60
no 80. Jns 83 texcroB KemOpummkckoro sk3ameHa
PET tunonoruveckue XapaKTEpUCTUKH CIIOXHOCTU
MIPEICTABICHBl CIEAYIONIMMA METPUKaMHU: HWHIEKC
yurabenpHocTh Tekcta 1o K or 6 mo 9 ¢ momoit
8,31; unnexc HappatusHoctu ot 80 go 110; uHIEKC
nekcrdeckoro MEOTooOpazus MTLD komnebnercs ot
90 mo 120. CnemosarensHo, TekcTel OI'D 001agaroT
0oJiee BHICOKOM YUTA0EIBHOCTHIO (MEHBITUM HHJICK-
com gutabenpHOCTH 0 PK), MeHbpIel HappaTus-
HOCTBIO ¥ MEHBIIUM YPOBHEM JIEKCHYECKOTO MHO-
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roobpasus B cpaBHeHnu ¢ Tekctamu PET. B Texcrax
PET puana3zoH napamMeTpoB HHXKE, 4YEM B TEKCTaX
OI'D, uTo TOBOPHT O OoJee LeNbHOM Habope METPUK
W, KaK cleACTBHE, — Oollee TIHIaTeIHhHOM Moabope
9K3aMEHALMOHHBIX TEKCTOB.

AHanu3 CTHIMCTHYECKOW MPHHAAIECKHOCTH TeK-
CTOB I10Ka3aJl, YTO B HCCIIELYEMbIX KOPITyCax TEKCTOB
OI'D u PET mpeoGmamatoT TEKCTHI IMyOnHIICTHYE-
CKOTO CTHJISL C TOYTH MUAECHTUYHBIMH CPEAHUMH 3Ha-
yeHUsIMHA 4nTabenbHOCTH, 7,96 u 7,94, cooTBercT-
BEHHO, U HanOoJsiee HU3KUMM 3HAUCHMUSIMH HHJAEKCa
HappatuBHoctd (oT 70 o 80), Hambojee BBICOKUM
YPOBHEM JIEKCHMYECKOro MHOrooopasus. HayuHo-
HOMYJIAPHBIE TEKCThI B 000X KOpITycaX UMEIOT Hau-
MEHBIITYI0O YUTa0CIhbHOCTh W HAMOOJNBIIYI0 Happa-
TUBHOCTb. CIeOBaTENbHO, TEKCTHI ITyOIMIUCTHYC-
CKOT'O CTHJIS IIPEACTABILIIOTCS. HauOoJsIee CI0XKHBIMH,
B TO BpeMsI KaKk Hay4yHO-IIOIYJIIpHbIE TEKCTHI OOJa-
naroT HauOoJee HU3KUMH NoKazaTesaMu nHaexca GK
U SIBIISIFOTCS] YUTAOETBHBIMH, TO €CTh HauOoJee mpo-
CThIMU Juts uTeHus. [1o uToram uccieoBaHUs] MOKET
OBITh PEKOMEH/IOBAaHO aJANTUPOBAHHE TEKCTOB B
cOOpHHKaX TEeCTOB AJIsl MOAroToBKU K OI'D 1o ypoB-
HSl CJIOXKHOCTH, OOJaJaloIIero CieIylonuMHA YCpea-
HEHHBIMH TIapaMeTpaMH: UHJCKC YUTAOETBHOCTU TI0
OK B nuanazone ot 6 10 8, MHAEKC HAPPATUBHOCTU —
ot 40 mo 80, MHIEKC JEKCUYECKOTO MHOT000pasust
MTLD — B npomesxyTtke ot 60 1o 80.

CIIMCOK UCTOYHHUKOB

1.  Conuviwxuna M. U., F'agpusmosa 3. B., Kazau-
xoéa M. b. IHCTpyMEHTBl OLIEHKH CJIOKHOCTH TEKCTa:
coBpeMeHHas napanurma // Hayunoe nacnemme E. H.
[TaccoBa B KOHTEKCTE pa3BUTUS MHOS3BIYHOTO 00Opa3oBa-
Husi: Matepuanbsl MexayHapoJHOH HaydHOH KOH(epeH-
uu, mocBAMEHHON 90-metnto co musa poxnaenust E. U.
[Taccona, JIumenk, 01-02 nexabps 2020 roxa / Tlox 06-
meit penaknueir B. b. IlappkoBoii, A. A. JlromromuHa.
Jluneuk: Jlunenkuii rocyapCcTBEHHBIA TEAaroru4ecKui
yauBepcuter uMmenun ILII. Cemenosa-Tsn-11lanckoro,
2020. C. 251-263.

2.  Connviwxuna M. U., Kasauxosa M. b., Xapvro-
6a E. B. IHCTpyMEHTbI U3MEPEHHUS CIIO)KHOCTH TEKCTOB
Ha aHTJIMHCKOM si3biKe // IHOCTpaHHbIE S3BIKM B LIKOJIE.
2020. Ne 3. C. 15-21.

3. 3Bueanwuna Y. P. KauecTBeHHBIE NapaMeTpbl
CIIO)KHOCTH TEKCTa (Ha Marepualie XyHOKECTBEHHBIX U
Hay9IHO-TIONYJSIpHBIX TekcToB PIRLS) // Mup Haykw,
KynbTypsl, o0pazoBarmst. 2020. Ne5 (84). C. 388—391.

4. Cambridge  Assessment  English.  URL:
https://cambridgeenglish.org/ (mata oOpamieHus:
08.12.2021).

5. Text Inspector: The professional web tool for an-
alyzing texts. URL: https:/textinspector.com/workflow
(mata oopamenus: 20.10.2021).

6. Biber, D. Representativeness in Corpus Design //
Oxford, Literary and Linguistic Computing, 8, 1993. pp.
243-257.


https://repository.kpfu.ru/?p_id=252795
https://repository.kpfu.ru/?p_id=252795
https://repository.kpfu.ru/?p_id=252795
https://repository.kpfu.ru/?p_id=252795
https://repository.kpfu.ru/?p_id=252795
https://repository.kpfu.ru/?p_id=252795
https://repository.kpfu.ru/?p_id=252795
https://repository.kpfu.ru/?p_id=252795
https://repository.kpfu.ru/?p_id=252795

OUHJIOJIOI'NYECKUE HAYKHA. JIMHI'BUCTHKA

7.  Conuviwuxuna M. U., 3amanemounos P. P., I'a-
Guamosa 3. B., 'uzsamynuna J[. FO., Beeaecéa M. H. MHo-
roakTOpHBINA aHAIN3 CIIOKHOCTH TekcTa // THocTpaHHbBIe
sI3BIKM B 1Koute. 2021. No2. C. 28-34.

8. [Tlonsxosa B. B., lllabposa H. B. OCHOBHI T€O-
pUH CTaTUCTHKH: ydeOHoe mocobue. ExatepunOypr: U3-
JIaTeNbCTBO YPpalbCKOTO YHHUBepcuTeTa, 2015. 145 c.

9. McNamara, D.S., Graesser, A.C., McCarthy,
P.M., Zh.Cai. Automated evaluation of Text and Dis-
course with Coh-Metrix // New York, Cambridge Univer-
sity Press, 2014. 285 p.

10. Biber, D., Conrad, S., Reppen, R. Corpus linguis-
tics: investigating language structure and use // Cam-
bridge, Cambridge University Press, 1998, 300 p.

11. Kraal, A., Koornneef, A., Broek, P. Processing of
expository and narrative texts by low and high-
comprehending children. Reading and Writing // New
York, Springer, 31 (9), 2018. pp. 2017-2040.

References

1. Solnyshkina, M. 1., Gafiyatova, E. V.,
Kazachkova, M. B. (2020). Instrumenty otsenki slozhnosti
teksta: sovremennaya paradigm [Text Difficulty Estima-
tion Tools: A Modern Paradigm]. Nauchnoe nasledie E. I.

Passova v  kontekste razvitiya  inoyazychnogo
obrazovaniya: Materialy Mezhdunarodnoi nauchnoi
konferentsii, posvyashchennoi 90-letiyu so dnya

rozhdeniya E. I. Passova, Lipetsk, 01-02 dekabrya 2020
goda / Pod obshchei redaktsiei V. B. Tsar'kovoi, A. A.
Lyulyushina.  Lipetsk:  Lipetskii ~ gosudarstvennyi
pedagogicheskii universitet imeni P. P. Semenova-Tyan-
Shanskogo, pp. 251—263. (In Russian)

2. Solnyshkina, M. 1., Kazachkova, M. B.,
Khar'kova, E. V. (2020). Instrumenty izmereniya
slozhnosti tekstov na angliiskom yazyke [Tools for Meas-
uring Text Complexity in English]. Inostrannye yazyki v
shkole. No. 3, pp. 15— 21. (In Russian)

3. Ziganshina, Ch. R. (2020). Kachestvennye
parametry slozhnosti teksta (na materiale
khudozhestvennykh i nauchno-populyarnykh  tekstov

PIRLS) [Qualitative Parameters of Text Complexity
(Based on PIRLS Fiction and Popular Science Texts)].
Mir nauki, kul'tury, obrazovaniya. No. 5 (84), pp. 388—
391. (In Russian)

4. Cambridge  Assessment  English. URL:
https://cambridgeenglish.org/ (accessed: 08.12.2021). (In
English)

5. Text Inspector: The Professional Web Tool for
Analyzing Texts. URL: https://textinspector.com/ work-
flow (accessed: 20.10.2021). (In English)

6. Biber, D. (1993). Representativeness in Corpus
Design. Oxford, Literary and Linguistic Computing, No.
8, pp. 243—257. (In English)

7. Solnyshkina, M. 1., Zamaletdinov, R. R,
Gafiyatova, E. V., Gizatulina, D. Yu., Begaeva, M. N.
(2021). Mnogofaktornyi analiz slozhnosti teksta [Multi-
variate Text Complexity Analysis]. Inostrannye yazyki v
shkole. No. 2, pp. 28— 34. (In Russian)

45

8. Polyakova, V. V., Shabrova, N. V. (2015).
Osnovy teorii statistiki: uchebnoe posobie [Fundamentals
of the Theory of Statistics: A Textbook]. 145 p.
Ekaterinburg, Izdatel'stvo Ural'skogo universiteta. (In
Russian)

9. McNamara, D. S., Graesser, A. C., McCarthy, P.
M., Zh. Cai (2014). Automated Evaluation of Text and
Discourse with Coh-Metrix. 285 p. New York, Cambridge
University Press. (In English)

10. Biber, D., Conrad, S., Reppen, R. (1998). Corpus
Linguistics: Investigating Language Structure and Use.
300 p. Cambridge, Cambridge University Press. (In Eng-
lish)

11. Kraal, A., Koornneef, A., Broek, P. (2018). Pro-
cessing of Expository and Narrative Texts by Low and
High-Comprehending Children. Reading and Writing.
New York, Springer, 31 (9), pp. 2017-2040. (In English)

Bubnuorpadudecknii cimcox

1.  Buwieomckuu JI. C. luHaMuKa YMCTBEHHOTO pas-
BUTHS IIKOJBbHUKA B CBsi3M ¢ o0ydenuem // JI. C. Briror-
CKU. YMCTBCHHOE pa3BUTHE NIETCH B Ipolecce olyde-
Hus. - M.-J1., 1935. C.33-52.

2. Connviuxuna M. U., Kucenvnuxos A. C. Ilapa-
METpPBI CIIOKHOCTH 3K3aMEHAIIMOHHBIX TEeKCTOB // Bect-
HUK Bonrorpajackoro rocymapcTBEHHOTO YHHBEPCHTETA.
Cepus 2: S3piko3nanue. 2015. Ne. 1.

3. Solnyshkina M. 1., Gabitov A. 1., Shayakhmetova
L. Kh., Ilyasova L.G., Axbarova S.A. Text Complexity In
Russian  Textbooks On  Social  Studies//Revista
Publicando, 4, 2017. Pp. 597 — 606.

4. Solovyev V.D., Ivanov V.V., Akhtiamov R.B.,
Dictionary of Abstract and Concrete Words of the Rus-
sian Language: A Methodology for Creation and Applica-
tion //Journal of Research in Applied Linguistics, 10,
2019, pp. 215-227.

Bibliographic list

1. Vygotskii, L. S. (1935). Dinamika umstvennogo
razvitiya  shkol'nika v svyazi s  obucheniem
[The Dynamics of the Schoolchild's Mental Develop-
ment in Relationto  Teaching and Learning]. L. S.
Vygotskii. Umstvennoe razvitie detei v protsesse
obucheniya. Moscow-Leningrad, pp. 33—52. (In Russian)

2. Solnyshkina, M. I., Kisel'nikov, A. S. (2015).
Parametry slozhnosti ehkzamenatsionnykh tekstov [Exam
Text Complexity]. Vestnik Volgogradskogo
gosudarstvennogo universiteta. Seriya 2: Yazykoznanie.
No. 1. (In Russian)

3. Solnyshkina, M. I, Gabitov, A. I,
Shayakhmetova, L. Kh., Ilyasova, L. G., Akbarova, S. A.
(2017). Text Complexity in Russian Textbooks on Social
Studies. Revista Publicando, No. 4, pp. 597 — 606. (In
English)

4. Solovyev, V. D., Ivanov, V. V., Akhtiamov, R.
B. (2019). Dictionary of Abstract and Concrete Words of
the Russian Language: A Methodology for Creation and
Application. Journal of Research in Applied Linguistics.
No. 10, pp. 215-227. (In English)



MAPHA BEI'AEBA, JTUAHA I'H3ATYJ/IHMHA

I'm3arysmna /Inana IOpbeBHa,
aCIUpaHT,

Kazanckuii dhenepaibHbI YHUBEPCUTET,
MpenoiaBaTelib,

CYHL «IT-nmuueit KOVYy,
420008, Poccus, Kazans,
Kpemnesckas, 18.
giz-diana@mail.ru

beraesa Mapus HukosaeBHa,
aCIMPAaHT,

Kazanckuii ¢penepanabHbIil YHUBEPCHUTET,
abOpaHT-UCCIIEI0BATENb,

HINJI «TekcroBas aHATIUTHKA,
420008, Poccus, Kazans,
Kpemnesckas, 18.
Masha.begaeva95@gmail.com

The article was submitted on 12.01.2022
Ioctrynuna B pegaxiuro 12.01.2022

Gizatulina Diana Yuryevna,
graduate student,
Kazan Federal University,

18 Kremlyovskaya Str.,
Kazan, 420008, Russian Federation.
giz-diana@mail.ru

Begaeva Maria Nikolaevna,
graduate student,

Kazan Federal University,
research assistant,

“Text Analytics” Laboratory,
18 Kremlyovskaya Str.,

Kazan, 420008, Russian Federation.
Masha.begaeva95@gmail.com

46



QOUIIOJIOI'UA U KYJIBTYPA. PHILOLOGY AND CULTURE. 2022. Nel(67)

YIK 81’373+ +81°22+81:008
DOI: 10.26907/2074-0239-2022-67-1-47-51

3SAUMCTBOBAHUAA B 3KOHOMUYECKOM C®EPE PYCCKOI'O
N AHI'VIMUCKOI'O A3bIKOB 1 OCOBEHHOCTH UX ACCUMWJIA NN

© EBrenuns I'miésa

RUSSIAN AND ENGLISH BORROWINGS IN THE ECONOMIC SPHERE
AND FEATURES OF THEIR ASSIMILATION

Evgeniya Gilyeva

The article researches foreign borrowings in the economic sphere of the Russian and English lan-
guages. Throughout the centuries-long history of the existence and development of the Russian and Eng-
lish languages, they were actively replenished with borrowings of new lexical units. During these periods
of the socio-cultural formation of languages, many changes took place. These changes concerned the na-
ture and conditions of language contacts, the sources of foreign word borrowings, the degree of assimila-
tion of borrowed words, the subject-conceptual terms of borrowed words, the priority of using borrowings
and the attitude of native speakers to borrowings — these factors to varying degrees but regularly accom-
panied the processes of replenishing the literary vocabulary of these recipient languages with borrowings.
This article attempts to compare the borrowings in the economic sphere of the Russian and English lan-
guages, highlighting their historical resources, etymology, peculiarities of assimilation and other aspects.
The main research methods are: the comparative method, the descriptive method, the analysis of foreign
vocabulary in the media, business correspondence and dictionaries. While conducting this research, we
used the descriptive and component methods, as well as classification and systematization techniques.
The article focuses on the phonetic-graphical aspect, analyzes the assimilation methods in these two lan-
guages, provides examples from the classification of the borrowings in the economic terminology of these
languages and indicates the etymology of the borrowed units.

Keywords: borrowings in the economic sphere, borrowings in the Russian language, borrowings in the
English language, assimilation of the borrowings, language contacts

B craTthe HccneayroTes 3aMMCTBOBaHHS B SKOHOMUYECKOH chepe pycCKOro W aHTIMICKOTO S3BIKOB. B
TEYCHHE BCed MHOTOBEKOBOH MCTOPUH CBOCTO CYIICCTBOBAHMS U PA3BUTHS PYCCKUN M AaHTTIMACKHUN S3BIKH
AaKTHBHO IMOMOJHUINCH 3aMMCTBOBAHUAMHM HOBBIX JIEKCHYECKUX €IUHULL. 3a 3TU MEPHUObI COUUOKYIBTYpP-
HOTO (hOPMHPOBAHUS SI3BIKOB IMPOUCXOIMIO MHOTO TIepeMeH. MEHSUTHCh XapaKTep U YCIIOBHS S3BIKOBBIX
KOHTAKTOB, UCTOYHUKH 3aHMMCTBOBaHUS WHOCTPAaHHBIX CIIOB, a TAK)KE CTCIICHb YCBOCHUS 3aWMCTBOBaH-
HbIX CJIOB, HIPHOPUTETHOCTb MHCIIOJIb30BAHMS 3aUMCTBOBAHUNM B S3BIKE-IIPEEMHHUKE, MPEIMETHO-
MHOHSATUHHBIE TEPMHUHBI 3aMMCTBOBAHHBIX CJIOB, OTHOLICHUE HOCHUTEJIEH SI3bIKa K 3aMMCTBOBAHMIO — 3TH
(hakToOpbl B pa3HON CTETMEHW, HO PETYJISIPHO COIMPOBOXKAATH TPOIECCHl MOTOTHEHHS JAHHBIX SI3bIKOB-
PEIMITUEHTOB 3aUMCTBOBAaHISIMH. ABTOP IPEICTABIISCT IIONBITKY CPABHEHUS 3aMMCTBOBAHHH B 9KOHOMHU-
YECKOU cdhepe pyCcCKOTO M aHTIHICKOTO S3BIKOB, OCBEIAeT MHOTHE aCleKThl JaHHOW mpobiemsl. B mpo-
I[ecce MPOBEICHUS WCCIICAOBAHIS, U3YICHUS MaTepHaja aBTOPOM OBUIM MCIIONB30BAaHBI TAaKUE METOJEI,
KaK aHaJM3 JICKCHKH YKOHOMHYECKON c(hephl B TEKCTaX IKOHOMHUYIECKOH TEMAaTHKH, JETOBOH MEpEICKe,
9KOHOMHYECKUX 0JIoraX, KypHaIax, CIOBapsX; OMUCATCIbHBIN M KOMIIOHCHTHBIN METOJbI, CPABHUTECIIb-
HBIA METOJl, METOJIBI KJIACCH(DHUKAINU U CHCTEMATU3aIlui. ABTOp aKICHTUPYET BHUMAaHUE HA (JOHCTHUKO-
rpa)u4ecKOM acreKTe, B Ka4eCTBE PE3yNIbTATOB JIACT aHAU3 CIIOCOOOB ACCUMILISAIMK B KaXKJIOM M3 BbI-
HICYIOMSHYTBIX SI3BIKOB, IPEJICTABIISECT IPUMEPHI SI3BIKOBBIX CIIUHHUIT U3 KIIACCH(DHUKAIIMY 3aUMCTBOBAHHIMA
B SKOHOMHMYECKOIN TEPMUHOJIOTUH 3TUX SI3BIKOB, YKa3bIBAET ATUMOJIOTHIO 3aUMCTBOBAHHBIX €TUHUII.

Kniouegvie cnosa: 3aMMCTBOBaHUS B SKOHOMHYECKOH chepe, 3aMMCTBOBAHUS B PYCCKOM SI3BIKE, 3aUM-
CTBOBAHMS B aHIJINHCKOM S3bIKE, aCCHMUIIALINS 3aMMCTBOBAaHHUH, I3bIKOBBIE KOHTAKTHI

Ham HOBBIA, 1BaIIIaTh IEPBHIN BEK, — 9TO BpeMsI  BHBaeMCS B IEPHUOJA MAaCIITAa0OHOW TIOOaTM3aITiN
WHPOPMAITMOHHONH  SKOHOMHUKH, HU(PPOBH3ANNN, OSKOHOMHUYECKOW JESITETBHOCTH B Pa3IMYHBIX o0jac-
BpEMS CBEPXCKOPOCTHBIX MH()OPMAIMOHHBIX TEXHO-  TAX: 00JaCTH MEXAYHAPOJHBIX (PMHAHCOBBIX OIepa-
JIOTUH, HOBEUIIMX METOJOB yHpaBicHHUS. MBI pa3- I[Hid, MEXIyHapOJIHBIX OaHKOBCKUX TpPaHCAKIIUH,
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OMPKEBBIX, CTPAXOBBIX OIEPANNN, MEKTyHAPOTHON
TOproeiu, kpeautoBanud u T. n1. B XX-XXI Bs.,
0co0eHHO B mepBoi deTBepTH XXI Beka, MpoOUCXo-
JUT 3HAYUTEIHLHOE KOJMYECTBO TpaHChOpMAIWii B
SKOHOMHKE, YIPAaBJICHUH, 3[paBOOXpaHEHUH, 00pa-
30BaHUM — MPAKTUYECKH BO BCeX cepax deroBede-
CKoi1 xu3HU. BCc€ 3T0 HAXOAUT OTpaKEHUE B JICKCH-
K€, B YaCTHOCTH B 3KOHOMHYECKOU JICKCUKE S3bIKOB.

Kak yka3bIBarOT MHOT'HE JIMHI'BHCTBI, B MOCJIE/-
HUE TOJbl OAHMM W3 OCHOBHBIX CIIOCOOOB OTpaxKe-
HUSl TIEpEeMEH B S3BIKaX SIBIIICTCS JIGKCHUECKOE 3a-
nMmctBoBanue. ITo muenuro K. C. 3axBartaeBoi, 3a-
HMMCTBOBaHHE — «OCHOBHOM CIIOCO0O HEOJOTHU3AILIUN»
B PYCCKOM f3BIKE Ha COBpEMEHHOM Jtame [1, c. 3].
OcHoBbIBasich Ha JaHHBIX cioBaps M. Gorlach
«Dictionary of European Anglicisms» [2], MBI MoO-
KEM OTMETUTh, YTO OCHOBHOE KOJHMYECTBO COBpE-
MEHHBIX 3aMMCTBOBAaHUHA NPOMCXOAUT W3 AHTIHUH-
CKOTo si3bIka. [loATBepkIEHUS JaHHOMY (aKTy MbI
HaxoJAWM U B TPyJax TaKUX JIMHIBUCTOB, Kak
D. Crystal [3], A. Koceipesa [4], H. 'abapeera [5],
C. Pyameros [6], B. Aymuitayk [7], FO. banakuna,
E. Bucununkas [8] u ap.

B manHO# paboTe MBI MPEANPUHSIINA TOIBITKY
COTIOCTaBUTh 3aMMCTBOBAaHUS B HKOHOMHUYECKOU
cdepe pycCKOro W aHTJIMHCKOro s3bIKOB. Jliist mpo-
BEJICHNs COIMOCTABUTENLHOTO aHalN3a 3anMCTBOBA-
HUN MBI OOpaTHIIMCh K CIIOBapsiIM PYCCKOTO M aHT-
JIMHCKOTO S3BIKOB, NaHHbIM HannoHanbHBIX KOpILy-
COB, K COBPEMCHHBIM PYCCKUM M aHTJIUHCKUM TEK-
CTaM DJKOHOMHYECKOH MpoOIeMaTHKH, HHTEPHET-
caiitam, Ou3Hec-niepenucke (U3 JIUYHOTO apXuBa Ie-
puosia paboThl B MEXKIYHAPOIHBIX KOMITAHUSX B
cdepax Logistics, Recruitment).

PaccmaTtpuBass 3amMCTBOBaHHSI B HDKOHOMHYE-
CKOI1 chepe PyCCKOTO U aHIIIMICKOTO SI3bIKOB, 00pa-
THM BHUMaHHE Ha COIMOKYJIbTYPHBIA KOHTEKCT WX
pasButusi. MicToprdeckoe Haclierie PycCKOro sI3bIKa
TaK XK€, KaK ¥ aHIJIMICKOTr0, UCUUCISICTCS BEKaMH
WHTCHCUBHOTO B3aUMOJICHCTBHS CO MHOXECTBOM
sI36IKOB. Cpenr 3aMCTBOBAaHWNA B IKOHOMHYECKOU
cdepe B pPyCCKOM S3BIKE MBI BHIUM 3aMMCTBOBaHUS
U3 JIATHHCKOTO (aceHm, anennayus, O0HYC, 20HOpap,
OeKnunayusl, OeHOMUHAYUS, KATbKYAAYUS, Kpeou-
mop, Kypc, IuyeH3us, CmazHayus u ap.), TPedecKoro
(unomexa, monononus, sKoHoMuKa W 1p.), HEMELKO-
ro (eunvous, @exceiv W Ip.), TOIIAHICKOTO (akyus,
Ooupoica M 1p.), TOIBCKOTO (aperoa, UHCMpYKyus u
np.), (panmysckoro (axkpedumus, aghepa, ONaHK,
Kapmenv, Kypmasic W JIp.), WTAIBSHCKOTro (asu3so,
O6ank, OUCKOHM, KAMOUO, KEUMAHYUs, HOCHPO-
KOHMO W J1p.), apa0bckoro (mapugp, apxus, areopumm
U Jp.) U APYTUX s3BIKOB. Jluaupyroiiee monoxxeHue
3aHMMAIOT 3aMMCTBOBAHMS W3 AHTJIHHCKOTO sI3bIKa,
HaIpuMep: andepaimune, OeHumapkune, OsK-oguc,
saubwom, 6eHOUHe, 6eCmuHe, CMApman, CIUSUHZ,
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moanune, mpeno, paxmopume, Xon0une, UHmMepHem-
IK8QUpUHS U AP.

Yro kacaeTcss POHETHUKO-TpapUIECKON CHCTEMBI
PYCCKOTO 53bIKa, TO OHA TIOX0’Ka Ha CHCTEMBI €BPO-
NEWCKUX S3BIKOB, MOTOMY MHOCTPAHHBIE CJIOBAa U3
eBPONEHCKUX SI3BIKOB JOCTAaTOYHO JIETKO MPHUCIIO-
cabNMBAIOTCSl K CTPYKTYPE PYCCKOTO si3bIKa MPH 3a-
WMCTBOBaHMW (HampuMep, account axkxaymm,
acquiring — sxeavipune, booking — oykune, deadline
— Oeodnauin, glamping — endomnune, merchandising —
Mepuanoauzune, topping — monnuwe, torrent — mop-
penm, underwriting — andepauimune, workation —
sopKawuoH, warrant — éappanm u 1. 1.). Cpenn 3a-
MMCTBOBaHHN B 3KOHOMHYECKOW c(hepe COBpeMeH-
HOT'O PSyCCKOTO $3bIKa MBI OTMEYaeM IOJ00HEIE
NpUMEPbl WHOCTPAHHBIX JICKCHYECKUX EIUHUII, KO-
TOpBIE ACCUMIJIUPFYIOTCS TaKHMMH CHOCOOaMH, Kak
TpaHCIUTEpalys, TPAHCKPUIIIHS, TPaHCIUIAHTAH-
[Usl, HAallpUMep: TPaHCIUTepalus (concern — KOH-
yepH, outsorting — aymcopcune, goodwill — ayoeun,
credit Kpeoum W 1p.), TPaHCKPHUIIIIHA
(establishment — ucmebauwimenm, player — nidiep,
highway — xatiyaii, freeway — @puysii u ip.); TpaHc-
mianTarus:  BPI (amrn. “Business  Process
Improvement”) pycck. ‘ymydiieHue Ou3Hec-
nporeccoB’; CEO (anrn. “Chief Executive Officer”)
pycck. ‘mcmomHHTENbHBIH aupektop’; CRM-
cuctema (“Customer Management system”) — pycck.
‘crcTeMa ymnpaBlieHHs B3aMMOOTHOIIECHUSIMU C KJIH-
eatom’; CIO (amrn. “Chief Information Officer” —
pPYCCK. ‘pyKOBOAMTENb OTIeNa MO HH(OpPMAIMOH-
HeiM  TexHonorusiv’); ERPII  (amrn.  “Enterprise
Resource & Relationship Processing”) — pycck.
‘yOpaBleHHE peCcypcaMH W BHEIIHHMH CBSI3SIMU
npeanpustus’; F.O. (anrn. “Foreign Office”)
PYCCK. ‘MHOCTPaHHOE INPEACTaBHTENBCTBO’; (HOHT
FinEx — pycck. ‘KOMIUIEKC U3 pa3MYHBIX KOpIopa-
TUBHBIX eBpooOnurarmii’; Mamekc KASE (anrm.
“Index KASE”) — pycck. ‘oaMH U3 OCHOBHBIX (POH-
noBeix wHAEKcoB’; HR Manager (anrn. “Human
Resources Manager”) — pycck. ‘pyKOBOIUTENb / CO-
TpyZHHUK 10 mnoxbopy mnepconana’; Ltd. (anrm.
Limited) — pycck. ‘00mmecTBo ¢ OrpaHHYCHHOH OT-
BeTrcTBeHHOCTRIO;  WEFS  (anrn. “Work Flow
System”) — pycck. ‘cucrema pabouumx MOTOKOB' H
IpyTHe.

3auMCTBOBaHMS B DKOHOMHYECKOH cdepe pyc-
CKOTO SI3bIKa M3 aHTJIMHCKOTO HAMU PacIpesiesiCHbl B
JIEKCUKO-CEMaHTHYECKUE TPYIIIBI, Hampumep Oup-
eBble TepMuHbl [9, ¢. 313]: bakemune — aHri.
bucketing — yMbIIIUICHHOE HEHCIIONHEHHE OpoKepa-
MH TPHKa30B KIMEHTOB, HCIOJIb30BAHNE MX TapaH-
THHHOTO B3HOCA TPH TPOBEICHUH (PHIOYEPCHBIX
caenok’ [10]; 6oaxeapostiuun — anri. back-wardation
— ‘COOTHOIIICHNE OMPKEBBIX KOTUPOBOK, XapakKTep-
HOE JUISi TIEPHOJOB OTCTABAHUS MPEIUIOKEHUS OT
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crpoca, KOrJa IeHbl Ha pealibHBIN TOBap BHIIIE KO-
TUPOBOK I10 (JbEOUEPCHBIM CJIEJIKaM, a IIeHbl Ha TO-
Bap ¢ OJMXKHUMU CPOKAaMH ITOCTAaBKU — BBIIIE KOTHU-
pOBOK nmanbHUX mosuiuii’ [Tam xe]; TepMuHBI OaH-
KOBCKOW CHCTEMBI: aymcopcuHe — aHIJl. outsourcing
— ‘UCIOJIb30BAHUE CHEUUAIU3UPOBAHHON BHEUIHEN
Opranuzanuy Uit 00paboTKH OaHKOBCKHX U IPYTUX
(DMHAHCOBBIX, PAaCUETHBIX AOKYMEHTOB IpPH IPOBE-
JICHUA KOMMEPYECKHUX OIlepanuii KpymHol (GUpMBI,
kommanun’ [Tam xel; 6anxknom(a) — anria. bank-
note — ‘0aHKOBCKHH OWIET, BBIITyCKaeMBbIi rocyaap-
CTBEHHBIM WJIM YaCTHBIM SMHCCHOHHBIM OaHKOM;
OCHOBHOHM BUJ KpeauTHbIX neHer’ [Tam xel; Ook-
oguc — anrn. back-office — ‘moapasnenenne 6aHka,
BBIMOJIHSIOIIEE JOKYMEHTapHbIE ONepanuu Uit 00-
CITy’)KUBaHHSI BHEITHEOIKOHOMHYECKON JEATEILHOCTH
u ap.” [Tam xe]; TOProBeIe TEPMHUHBL: Oali-63K —
anrn. buy-back — ‘TroBapooOMeHHas omepanus, 3a-
KIIOYaroniascs B pacuére 3a MocTaBKy o0OpyIoBa-
HUS TIPOAYKIMEW, MPOU3BEIEHHON Ha 3TOM 000pY-
noBanun’ [Tam xe]; bapmep — aHri. barter — ‘mips-
MOI TOBapoOOMEH MeXAy KOHTpareHTaMH, TOBaphl
Kak TuiatéxHoe cpeactBo’ [Tam xkel; demnumne —
anrn. demping — ‘mpojaka TOBapoOB IO OPOCOBBIM
LIEHaM C LENbI0 3aKpenuThCcsl Ha pbiHKE’ [Tam xel;
menewonune — anri. teleshoping — ‘po3HUYHAs TOP-
TOBJISI C MOMOILBIO CPEICTB TEIEKOMMYHHUKALUI H
np.’ [11]; menoBble TEpMUHBI: KOpHep — aHTIL. corner
— ‘nmeiictBUs nuna, GUPMBI, TPYIBI JIML, CO3AAI0-
IIUX MCKYCCTBEHHBIH Ae(UIIMT TOBApOB HAa PHIHKE
MyTEM CKYNKH OUPXKEBBIX KOHTPAKTOB M PEAJIHLHOTO
TOBapa C LEJbI0 3aXBaTa B CBOM PYKH KOHTPOJIS Hal
X0ZOM OMpPKEBOTO IMpolecca U B3BUHUMBAHHS LIEH’
[Tam xe]; 1ae — anrn. lag — ‘moka3aTens, OTpaXkaro-
MK OTCTaBaHUE WJIM ONEPE)KEHHE BO BPEMEHH OJI-
HOTO SIBJICHUS [10 CPABHEHHIO C APYTHMH, HAIIpUMeEp,
BpeMs OT MOMEHTa BJIOXKEHHsI CPEACTB 10 MOJIy4e-
HUa otmaum’ [Tam xke]; mapxemune aHTJI.
marketing — ‘KOMIUIEKC OpraHM3alMOHHBIX, PEK-
JAMHBIX U APYTHX Mep, 00ecTIeUnBaOINX YCTOHIH-
BBIH COBIT MPOAYKLUH, NPOTHO3 CIPOCa, IPaBUIIb-
HBII BEIOOpP IIeHBI, pekiamMHas ctparerus [10]; nya
— aHrit. pool — ‘ogHa U3 GopM cornameHuid MEXIY
IpeNpUHUMATESIMUM, IPU KOTOPOH NIpUObLIL IO-
CTymaer B OOmUi (GOHI M pacmpenensercss 3aTeM
MEXIY YYacCTHHKaMH COTJIACHO 3apaHee yCTaHOB-
neHHo# nponopuuu’ [Tam xe] u aqpyrue.

MB!I paccMOTpeIM HEKOTOPbIE IPUMEPH] aHIJIOS-
3bIYHBIX 3aMMCTBOBAaHHBIX CIIOB B COBPEMEHHOM
pycckoM s3bike. CTOUT OTMETUTH, YTO B BHILIEYKa-
3aHHBIX JIEKCHYECKHX E€IMHHUIAX OCHOBHOH CHOCO0
BBIp@XEHHUST (aCCUMWJISIIIMM)  3aUMCTBOBAHUS
TpaHcKpuIuus (6au-09x 63K6apoatiuH, O63K-oguc
IIp.), B HEKOTOPBIX — TpaHciauTepauus (6iommep,
aymcopcume, a2, meiewonune u ip.).
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CoBpEeMEHHBIN aHTTUHCKHUNA SI3BIK, CUUTAIOUTHH-
¢ MeXITyHapoaHbIM si3bikoM XXI B., oOpazoBan
CBOI1 Jexcudeckuid GoHJ U3 OOIBIIOTO YUCIIA 3aMM-
CTBOBaHUU, YTOYHUTH 3TO MOXKHO TOJBKO C ITOMO-
B0 ATHMOJIOTHYECKOTO aHamn3a (9acTo 3TO 3aMM-
ctBoBanua XIII-XVBB., paHHero mepuoaa MHosBIIE-
HUS CJIOB 9KOHOMHYECKOH chepbl).

Cpenn 3auMCTBOBaHHUN SKOHOMUYECKOH cdepbl
MPEICTaBICHBl 3aMMCTBOBaHUS M3 JIATUHCKOTO SI3bI-
Ka: cost — ‘mieHa’ (OT riaroia constore B 3HaYCHUH
«IIepKaThCsl BMECTE», «CTOSTh TBEPAO») [10], price

npemus’, ‘Bo3Harpaxuenue’, ‘uena’ [Tam xe],
money — ‘moHeta’ [Tam xe], margin — ‘puObLIL’
[Tam sxe]); U3 (paHIy3CKOTO s3bIKA: entente — ‘Co-
TJIalieHue’, entrepreneur ‘IpenpUHUMATENE
[Tam xe], cliché — ‘xmmme’ [Tam xe), profit —
‘mosib3a’, ‘mpubbLIE’[TaMm xke), cash — samuK’, ‘Kaz-
Ha’ [Tam xe], sale — ‘mponaxa’ [Tam xe], assets —
‘HEABIKUMOCTE’, ‘mMymectBo’ [Tam xe]); wu3
WUTAIBIHCKOTO: agio — ‘axwuo’ [Tam xe], banca —
‘0ank’ [Tam xe], grano — ‘3epHo’ [Tam xe], lira —
‘mapa’ [Tam xe], tariffa ‘rapud’ [Tam xe],
manifesto — ‘manudect’ [Tam xe] u ap. Ha manHOM
ATame MPOIECChl 3aUMCTBOBAHUS U3 JIPYTUX SI3BIKOB
B aHTJIMHACKOM SI3BIKE SIBJISIOTCS HE CTOJIb AKTHUBHBI-
MH, KaK BHYTPHS3BIKOBOE 3aMMCTBOBAaHHWE: HaIIPH-
Mep, TOSBICHUE aMEPUKAHU3MOB, aBCTPAaJIU3MOB,
KaHaJIU3MOB, HOBO3EJIAHU3MOB B OpPUTAHCKOM aHT-
nuickoM (Hampumep, underclass — ‘caMplii HU3IIAN
crnoit obmectsa’ cuenok’ [10], workfare — ‘cuctema
BBIauu Tmocobmii mo Oe3padorune’ [Tam xke], do-
goodery ‘omarotBopuTenbHOCTE’  [Tam ke,
chicken-feed — ‘He3naunTensHas cymma neHer’ [Tam
Ke| U Ipyrue).

[TomyueHHBIE SMIUPUYECKHIE JTaHHBIC, TPUMEPHI
3aMMCTBOBaHMA B 3KOHOMHYECKOH chepe pyccKoro
W aHTJIMHACKOTO SI3BIKOB, MBI CHCTEMAaTH3UPOBAIIH:
MMOMHMO HAaWMEHOBaHUS 3aMMCTBOBAaHHOW aHTIIO-
SI3BIYHOM JIEKCMYECKON €JMHUIIBI B COBPEMEHHOM
PYCCKOM SI3bIKE, Mbl YKa3bIBAE€M CIIOCOO BBIPAKCHHUS
(accuMunsIiMM) 3aMMCTBOBAaHUS B PYCCKOM SI3BIKE,
TaK)Ke MBI CChUTAEMCSl HA UCTOYHHK JAHHOH 3aUMCT-
BOBAHHOM JIEKCHYECKOM EIMHMILI B aHTJIHHCKOM
s3pIke (JTMOO OTMEYaeM, 4TO JaHHAs EAMHHIIA SBIIS-
€TCsl ICKOHHBIM CIIOBOM); TP 3aWMCTBOBAaHUHU OII-
penenseM Crocod acCHMWISAIUM 3aUMCTBOBAHHOM
€IVHUIILI B aHTJTIMHCKOM S3BIKE. Jlekcuueckue 3auM-
CTBOBAHHS K TOMY K€ IMOAPA3IEIIIOTCS Ha JTIEKCUKO-
CEMaHTUYECKHUE TPYIIBl SKOHOMUYECKON JIEKCHKU:
1) HanMeHOBaHUS JOKYMEHTOB: Odenugepu (Crocod
BEIP2KEHHSI 3aUMCTBOBAHHUS B PYCCKOM, aHTIIHIi-
CKOM SI3BIKaX HE OTIIMYAETCS — TPAHCKPHUIIIUS) —
anri. delivery: from Anglo-French “delivrée”, noun
use of fem. past participle of Old French “délivrer”,
attested from 1570 [12]; xasepuom (cmoco0 BwIpa-
JKEHUs 3aMMCTBOBAaHMSI B PYCCKOM, AaHIIUHCKOM
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SI3BIKAX TAKXKE HE OTIUYACTCS — TPAHCKPHIIIIUSA) —
aHTII. cover note: from cover (v.). + note (n.) from
1300, "a song, music, instrumental music, a musical
note," from Latin nota "letter, character, note," orig-
inally "a mark, sign, means of recognition," which is
perhaps related to notus, past participle of noscere
(Old Latin *gnoscere) "to know" (see know) [Tam
e]; 2) Ha3BaHHI SKOHOMHYECKUX OOBEKTOB M HH-
CTUTYTOB. 6anK (CITOCOO BBHIPAKEHHUS 3aMMCTBOBA-
HUSl B PYCCKOM SI3bIKE — TpPaHCIUTEpaius) — aHril.
bank: from Old Italian *banca or via French
*banque , both meaning "table,” from a Germanic
source, such as Old High German bank *bench,
“moneylender's  table", from  ProtoGermanic
*bankiz- "shelf," *bankon [Tam xe], (crmocod BbIpa-
JKEHHMsSI 3aMMCTBOBAHHMS B aHIJIMHACKOM SI3BIKE
TPAHCKPHIILUA); X010uHe (CHOCO0 BBIpAXKEHHUS 3a-
MMCTBOBAHHS B PYCCKOM SI3BIKE — TPaHCIUTEPAITHS)
— anni. holding: early 13c., "act of holding;" mid-
15¢. as "that which is held," verbal noun of hold (v.).
Old English healding meant "keeping, observance.’
As a football (soccer) penalty, from 1866. Meaning
"property held," especially stock shares, is from
1570 [Tam xe], (MCKOHHOE CJIOBO B QHTIIHHCKOM
A3bIKE); 3) TepMUHBI (PMHAHCOBOW CHUCTEMBI: UHIICU-
Hupune (cocod BBIPAKCHHS 3aUMCTBOBAHUS B PyC-
CKOM $I3bIKE — TPAHCIMTEPALMA) — aHIJI. engineering:
from 1720 in the meaning "work done by an engi-
neer,” from *engineer (n.), attested from 1792, the
earlier word was *engineership (1640), that did not
stick [Tam >xe], (MCKOHHOE CIOBO B aHIJITHHCKOM
SI3BIKE) U IPyTHE.

Hcropusi aHTIO-pYyCCKHUX S3BIKOBBIX KOHTAKTOB
vcyucisiercss Bekamu. Yike ¢ XVI Beka 3auMCTBY-
I0TCS TIEPBbIC AHIJIMICKHE JICKCHYECKUE CIMHHMIIBI,
mpo0JieMa Tepeaayd KOTOPhIX B PYCCKOM SI3BIKE CY-
mectBoBaia u B X VIII-XIX Bekax, B XXI Beke aHT-
JTUICKUE 3aUMCTBOBAHUS B PYCCKOM SI3BIKE JTOCTHT-
JIU OTPOMHOTO KOJINYECTBA — HECKOJIBKO COTEH ThI-
cs14. B MIMpOKOM MOHMMAaHUU «B TPYIITY aHTJIMAIN3-
MOB BKITIOUEHBI CJIOBa W3 aMEPUKAHCKOTO, aBCTpa-
JUICKOTO Y APYTUX BAPUAHTOB aHTIIHICKOTO S3BIKAY
[13, c. 134].

B pesynbraTe nmpoBeAEHHOTO UCCICIOBAHUS MBI
MPUXOAUM K CICAYIOIIUM BBIBOJAAM: AHTIHHCKUI
SI3BIK, XOTSI M TIPOJIOJDKACT BIUTHIBATH 3aMMCTBOBA-
HUS U B HACTOSAIICe BpeMs, 3a CUET UCTOPHUCCKU
HAKOIMJICHHOrO0 OOraTCTBa 3aMMCTBOBAaHHUI MPOIY-
LUPYET HEOJOTU3MbI, KOTOPbIE HHTCHCUBHO 3aUMCT-
BYIOTCSI BO BCE sI3bIKM MHUpa. Ha nmpumepax JiekCuku
9KOHOMHYECKOH cepbl pyCCKOTO s3bIKa MBI BHIUM
AKTHBHBIA TPOLECC 3aUMCTBOBAHHUS HOBBIX JIEKCH-
YECKUX €IUHUI] CTIOCO0aMU TPAHCKPHUIIIMK U TPAHC-
nuTepanui. B cBOl ouepenb, 3aMMCTBYEMbIE H3
AHIJIMKACKOrO SI3bIKA B PYCCKHM SA3BIK CJIOBA SKOHO-
MHUYECKOH cdepbl ObUIH, B OCHOBHOM, paHee 3auM-

’
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CTBOBaHbI aHIVIMMCKUM SI3BIKOM M3 IPYTUX €BPOIEH-
CKHX $SI3BIKOB (JIATHHCKOTO, (PpaHIly3CKOTrO, HTallb-
STHCKOTO U JPYTHUX), JIUIIb HEKOTOPBIE JIEKCUYECKHE
€IVHUIIBI U3 SKOHOMHYECKOU cepbl ObIITH NCKOHHO
AHTVIMMCKUMU.

Ha nanHBIi MOMEHT mpolecc 3auMCTBOBaHUS
9KOHOMHUYECKMX TEPMHHOB B PYCCKHH SI3BIK HAET
KaK HUKOTJA aKTUBHO, MPOMCXOAWUT CEMaHTHUYECKAs
TpaHchopMalusi MaTepHAIbHBIX 3alMCTBOBaHHMH,
BHEJ[PEHNE CEMAHTHYECKHX 3auMCTBOBaHHU. B 21
BEKE, HECMOTPA Ha yCUIMA TaKUX BUIHBIX OOPLIOB 32
COXpaHEHHE YHCTOThl PYCCKOTo s3blka, Kak B. B.
Bunorpanos, JI. I1. Kpsicusn, E.I1. Yenslmes u MHO-
KECTBa JIPyrux (hUIIOJIOTOB U JIMHIBUCTOB, PYCCKHUM
SI3bIK HE YCIIEBAET CO3JaBaTh CaMOOBITHBIE CIIOBA U3
VCKOHHBIX KOpHEH B3aMeH 3auMCTBOBaHUAM. bonee
TOTO, 3TOT IMPOLECC COBMANAET CO BCEMUPHBIMU SIB-
JICHUSIMHU UHTEPHALMOHAIN3ALMH U [J100aIH3alUH.
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OCOBEHHOCTH BOCIIPUATHS NPHIATATEJBHBIX PYCCKOI'O
A3BIKA C IIEPHEIITUBHOU CEMAHTHKOU
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PECULIARITIES OF PERCEPTION OF RUSSIAN ADJECTIVES
WITH PERCEPTIVE SEMANTICS

Olga Guseva

The article studies certain aspects of perceptual modalities of Russian adjectives, based on the linguis-
tic-psychological dictionary “Sensory Organs, Emotions and Adjectives of the Russian Language” by M.
G. Kolbeneva and Y. I. Alexandrov. We put forward the hypothesis of a more complex modal organiza-
tion of the perception of adjectives in comparison with the data presented in the linguistic-psychological
dictionary; the adaptive experiment confirms the regression of monomodality with the increase in the
number of informants. The perception of 48 Russian adjectives was studied in detail. The paper analyzes
the features of perceptual modality distribution in the aspect of monomodality and polymodality, deter-
mines the leading modality of perception for 115 informants, and studies the correlation dependence of
perceptual modalities (sight, hearing, smell, taste, tactility, motility). We investigate the uniformity of
perceptual characteristic patterns based on the p-value criterion. For the first time, we have analyzed the
motility modality in adjectives. The results of the study allow us to establish that the data from the lin-
guistic-psychological dictionary “Sensory Organs, Emotions and Adjectives of the Russian Language”
are not completely reliable; to achieve the significance criterion, it is necessary to increase the number of
informants. In addition to comparing the results of the study with the data from the Russian linguistic-
psychological dictionary, the paper draws parallels with similar foreign studies.

Keywords: perception, perceptual modality, leading modality of perception, polymodality,
monomodality

B cTaThe onMCBIBaIOTCS HEKOTOPHIC ACHEKThI UCCIEA0BaHMS MEPLENTUBHBIX MOJATILHOCTEH Mpuara-
TEJIBHBIX PYCCKOTO $3bIKa, NMPEJICTABJICHHBIX B JIMHTBO-TICUXOJOTHYECKOM cioBape «OpraHbl HyBCTB,
SMOLMH W TIpHJIaraTessHble pycckoro si3bika» M. I'. Konbeneroit n 0. Y. AnekcanapoBa. Briasuraercs
THIIOTE3a 0 OoJiee CIONKHOW MOJATBHOM OpraHN3alny BOCIPHUSTHS MPIIAraTelbHbBIX B CPABHEHUH C JaH-
HBIMH, TIPE/ICTABICHHBIMH B HEM: B PE3yJbTaTe aalTHPOBAHHOTO SKCIICPUMEHTA Halllla TIOATBEP)KICHUE
perpeccusi MOHOMOJAIBHOCTH NPH YBEIWMUCHUH KONMn4ecTBa nHGpopMaHTOB. MaTepnaaom mociyxuin 48
IpWIaraTeIbHBIX PYCCKOro si3blka. IIpoaHamm3upoBaHbl OCOOCHHOCTH pAaCIpElelICHUs MEePLENTHBHBIX
MOJAJBHOCTEH B acEKTE MOHOMOJAIBHOCTH U MOJMMOAANBHOCTH, ONpEAEIeHa BeAyIlasi MOAAIbHOCTD
BocrpusitTis y 115 uHPOpPMaHTOB, M3ydeHa KOPPENSLHOHHAS 3aBUCHUMOCTb MEPLENTUBHBIX MOJAIBHO-
cTeil (3peHue, ciIyX, 0OOHSAHME, BKYC, TAKTHIBHOCTb, MOTOpHKa). VccnenoBaHa eanHOOOPa3HOCTh MAT-
TEPHOB BOCTIPHATHS XapaKTEpUCTHK Ha OCHOBE KPUTEpPHUS p-3HAUMMOCTH. BriepBble IpoaHanU3UPOBaHO
BOCHPHUATHUC MpUIAraTeJIbHbIX ¢ TOYKU 3PCHUA NPEACTABJICHHOCTHU B HUX MOTOpHOﬁ CCMAHTUKH. Pe3ynL-
TaTbl UCCIICAOBAHUS IMMO3BOJIAIOT YTBCPIKAATH, UYTO JAHHBIC JIMHI'BO-IICUXOJIOTHUYCCKOT'O CJIOBaps <<OpI‘aHBI
qyBCTB, SMOIIMH W INPHJIAraTelIbHbIE PYCCKOTO SI3bIKa» MOTYT MCIOJIB30BATHCS Ul MEPBUYHOIO OTOOpa
IpWIaraTeIbHbIX, OJTHAKO JUIS JOCTH)KCHHS KPUTEPHUsS 3HAUMMOCTH €CTh HEOOXOIMMOCTh B YBEIHUCHUH
KonmyecTBa nHpopmanToB. KpoMe conocTaBieHus pe3yabTaToB UCCIEIOBAaHHS C JAHHBIMU OTE€YECTBEH-
HOTO JIMHI'BO-TICUXOJIOTHYECKOTO CIIOBapsl, B CTaThe IMPOBOIATCS MapajuIeNi ¢ aHAIOTHYHBIMH 3apyOesk-
HBIMH UCCIIEIOBaHUIMH.

Knrouesvie cnosa: BOCIIpUATHE, TIEPUCTITUBHAA MOJAAJIbHOCTH, BEAyHIasd MOJAJIbHOCTH BOCHPHUATHA,
IIOJIUMOJAJIBHOCTh, MOHOMOJAJIBHOCTD

N3yuenue s3bIka HE MOXET OCYIIECTBIATHCS  THUBHBIM IporeccaMm. OcoOwlii MHTEpec B ITOM 00-
JIOCTaTOYHO TOJIHO Oe3 oOpallleHus K «aHTPOMOJNIO-  JIACTH TPEJICTABISET HCCIEAOBaHHE OCOOEHHOCTEH
THYECKHM, COLIMOJIOTHYECKUM, TICHXOJIOTHUYECKUM  BOCHPHATHS KaK TEKCTa, TAaK U OTHCIBHBIX CJIOB Ha
npobaemam» [1, c. 238], 1 B 4aCTHOCTH — KOTHH-  YPOBHE NEPLENTUBHBIX MOJAILHOCTEH.
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Ha ocnoBe Teopuu embodied cognition [2], Teo-
puu emotional cognition [3], Teopuu perceptual
symbol [4], indexical hypothesis [5], Teopuu cumy-
JSAUN 3apyOS)KHBIMU HCCIICJIOBATEISIMA OBUT TIPO-
BEJIEH ST SKCIIEPUMEHTOB, M3YYalOIIUX O0COOEHHO-
CTH pacmpelesieHus] MOJAIbHOCTEH BOCHPHATHS
SA3BIKOBBIX enuHuL. OcoOBIi HHTEpeC B 3THX JKCIIe-
PUMEHTAaX C TOYKU 3PCHUS MOJAIbHOIO aHaIH3a
MPECTABISIIOT MPUIaraTelbHbIE, C TOMOIIBIO KOTO-
PBIX TPOUCXOAWUT CTAHIAPTU3MPOBAHHOE YKa3aHHE
Ha KauecTBO OOBEKTA; 3Ta YaCTh PEYM UMEET «TeC-
HYIO CBSI3b C ONBITOM B3aUMOJEHCTBUS CO CPEIOM»
[6, c. 15]. CoOTBETCTBEHHO, «3TOT KJIACC IEMOHCT-
pupyeT OoJiee BEICOKYIO MOJAIBHYIO UCKIIIOUHTENb-
HOCTBY [7, c. 2]. OaHaKo WM3YYEHUIO MOTYT MOAJIe-
KaTh CIIOBA, MPUHAJIE)KAIINE U K WHBIM YacTsIM pe-
4y, HAPUMEP, UMEHA CYIIECTBUTEIbHBIC.

Oco60 BHUMATEIBHO HCCIEIOBAIUCH BO3MOXK-
HOCTH «CTaTHCTUYECKOTO JIMHTBUCTHYECKOTO METO-
Jla, OCHOBAaHHOTO Ha YacTOTE€ COBMAJCHUS, IS
NpeACKa3aHus MOJAIBHOCTH cioB» [8, c. 385];
«CTeNeHb BOCIPHUATHUS CIOBA B KXKIOHM U3 TSTH MO-
nanpHOCTEN» [9, €. 3], «KKOPPEeAIInT MEXKIY KaKIou
MogainsHOCTRIOM [10, c. 6]. DopMupoBamucs 0a3bl
JaHHBIX ¢ MHQOpManued O cpeaHedl OLEHKE Mo-
JNAIBHOCTH CJIOB, TOMHHHPYIOIIEH MOIaITbHOCTH,
MaKCUMaJIbHON CHWIIBI BOCIPHSTHUS, HCKIFOYUTEITb-
HOCTh MoJanbHOCTH [8]. Beruncnsanace cuna sHTpO-
MUY T OTCIICKUBAHHUS N3MEHUYNBOCTH OIIEHOK BOC-
npusitus [7]. [loMmuMo camMuX TEPIENTUBHBIX MO-
NABHOCTEH, HCCICIOBANCHh «IIATh 3((HEKTOpOB
neictBus (poT / TOpJio, pyka / KUCTh PYKH, CTYIHS /
HOTa, FOJIOBa, HCKJIK0Yast poT U ropio / Tope)» [11, c.
1273] u mHorue apyrue (GakTopsl, GOpMUPYIOIINE U
OIMKCHIBAIONINE TICPUENTHBHOE BOCIPHUSITHC S3bIKO-
BBIX EIHHII.

HccnenoBanuss NEpUENTHBHBIX MOAAIBHOCTEHN
CJIOB TIPOBOJWIINCh HAa 0a3e MHOTHX S3bIKOB: aHT-
nutickoro — 39707 cioB, K cTaHAapTHOMY Habopy
MoJaJbHOCTEH mobaBimeHa wHTeporenmus [11];
¢paniysckoro — 3596 cymectBurensHsix [12]; ron-
nangckoro — 27000 cioB, K CTaHIAPTHOMY HaOOpPy
W3 TATH MOAaNbHOCTeH Mo0aBieHa WHTEPOICTINS
[13]; wtampanckoro — 1121 mpumaratenbHbx [9];
ucnanckoro — 5500 cmoB [14]; kutaiickoro — 171
cioso [10].

Pesynprarom aHamOTHYHBIX OTEUECTBEHHBIX HIC-
CJICIOBAaHMI SBISCTCS  JIMHTBO-IICUXOJIOTHUECKUN
cinoBapb «OpraHsl YyBCTB, SMOLIMU W MPHUIIATaTeNb-
HBle pycckoro s3pikay M. I'. KonbeneBoit wu
10. 1. Anekcannposa (ganee — JIIIC), kotopsiit co-
JICPKUT JIaHHBIC aHATN3a NEPUENTUBHBIX MOJAITEHO-
ctelt 7616 mpuaraTeIbHBIX PYCCKOTO SI3bIKa [6].

CnoBaph «COAEPXKUT JaHHBIE O TOM, KaKOH Op-
raH 4yBCTB (3pEHUE, CITyX, OOOHSHUE, BKYC, KOJKHBIC
OLIYIICHUS) WCTIONB3YET YEIOBEK IMPH BOCIPHUATHH
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TOW XapaKTEePUCTHKH, KOTOpasi 0003HauUeHa KaXKIbIM
W3 UCCIIEIOBAHHBIX IMPUJIAraTelbHbIX, & TaKKE BbI-
3bIBAaET JIM MpUJIaraTelbHOE MOJOKUTENbHbIE WIN
oTpuuartenabHbie aMouun» [Tam xe, c. 8]. Kpome To-
ro, aBTOpaMU CJIOBapsl UCCIEAyeTCs MTUTEIbHOCTh
s dexTa MEePEeKITIOUCHUsT MEXKIY MOJATbHOCTIMU;
AQHAIIM3UPYETCSI CXOJCTBO IPOIECCOB, OTBEYAIOIINX
3a BOCIPUATHE B BOOOpaKEHHE.

OnHako u3-3a CeUPUKN SKCIIEpUMEHTa (BBUTY
MacIITaOHOCTH HCCIIEIOBaHUsl OBUIO IMONYyYCHO He-
OO0JIBIIIOE KOJMYECTBA OTBETOB — OT 9 1o 13 — Ha Ka-
KIYIO U3 MSTH MOJATBHOCTEH Y BCEX MpHIIaraTelib-
HBIX), MIPOBEJIEHHOTO aBTOpaMH CJIOBaps, MpeaCTaB-
JICHHBIE JaHHBIE MOTYT HYXXIATbCd B YTOYHEHHH.
MOXHO TPENOI0XKUTh, YTO TPU YBEIUYCHHH KO-
JIUYecTBa peakuuii MHGOpMaHTOB OyaerT HaOIO-
JaThCsl TIPOTPECCHsSI SBICHHUS MOJIUMOJAIBHOCTH M,
HaIPOTHB, perpeccusi MOHOMoAanbHOoCcTH. Ha ocHo-
BaHUU HEOOJBIIOT0 KOJIMYECTBA peakimii HWH(OP-
MaHTOB CJIO)KHO CYAMTh O MOHOMOJAJIBHOCTH OT-
JENbHBIX CI0B. CMBICIIOBBIE KOMITOHEHTHI TpHIIara-
TEIbHBIX HUMEIOT CIO0XHYI CTPYKTYpy. JlaHHBIN
KJIaCcC CJIOB MOYKHO CUHUTaThb HOCUTENIEM KaTeropH-
ANBHOTO 3HAYSHHsI MPU3HAKA, CBSI3aHHOTO C OIIyIIe-
HUSMHU, KOTOPBIA ABISETCS «OO0OOMIEHHBIMHI CTaTH-
CTHMYECKHMHU XapaKTEPUCTHUKAMU BHEIIHETO MOBEJIe-
Hus» [15, ¢. 541]. Kpome Toro, mpeamomnaraercst 60-
Jiee CIIO’KHAs OpPTaHM3alrs MOJANBHON COBMECTH-
MOCTH.

[Ipu BBIBMIKEHUHM BBICKA3aHHOW THITOTE3bI JJIS
MPOBEIEHNS  aJaNTHPOBAHHOTO  AKCIEPHUMEHTAa,
yrounstomero nannsie JIIC, namu Obla mocrasie-
Ha mpobiemMa OTOOpa MOHOMOJANBHBIX TMpHJIAra-
TenbHBIX. Beero 66110 chopMupoBaHo 8 TPy IpH-
JaraTebHBIX (47 cioB): 6 TPy MOHOMOIATHHBIX
MPWIATaTeNbHBIX (3PUTENbHAS, CITyXOBasl, BKYCOBasil,
00OHSITeNTbHAS, TAKTUIbHAS MOJAIBLHOCTH, a TaKKe
IBUTATEIbHA MONAITBHOCTh, KOTOpas He Obuia
npencrasiena B JIIIC), 1 rpynma nmoauMonanbHBIX
MPWIATaTelbHBIX (C TpeMsl SPKO BBIPAKEHHBIMU
MEPLENTUBHBIMA MOJAJILHOCTAMHU), 1 TpyIna MpH-
JaraTeNbHBIX, HE CBA3aHHBIX C OIIymeHHsMH. OTt-
00p mpuiIaraTeNbHBIX COCTOSUI M3 HECKOJBKUX 3Ta-
TOB.

JTan nepBblid. ABTOPHI CJIOBapsl BBIAETHIN 5
MOJQIBHOCTEH BOCHPUATHA (3pEHHE, CIIyX, OOOHS-
HHUe, BKYC, KO)KHbIE omrymieHus). IIpoananusuposas
Mpe/ICTAaBICHHBIE B CIIOBape IMpuUjaraTeslibHble U
JAHHBIE O CBS3SIX C THIIOM OIIYIICHHUS, MBI 0TOOpan
Cpeau HUX Te, KOTOpble Hanbolee SpKO MILTIOCTPH-
PYIOT MPOSIBIIEHHE KKIOH U3 MEPEUYHCICHHBIX BbI-
e MOJajlbHOCTEW BocHpusTHA. Tak, Hampumep,
MIPWJIATATENhbHOE AIMA3HbII UMEET CIIEAYIOIIHE T0-
kazatenu: 3penue 12 / 0, cnyx 1/ 11, obonsiaue 0 /
10, Bkyc 0 / 10, xoxnbie omymenus 1 / 11 (mepBoe
9HICII0 0003HAYAET KOIMYECTBO JIFOICH, KOTOPBIE OT-
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HECIU JaHHOE MpUiIaraTteiabHOe K TUIY OIIYIICHUM,
YKa3aHHOMY B Ha3BaHHMH cTOJIOIa. BTopoe wmcio
YKa3bIBaeT, CKOJIBKO JIIOJIeil HE OTHECIH Mpuiiara-
TEJIbHOE K JAaHHOMY THITYy oIylneHus). CooTBETCT-
BEHHO, JaHHAs XapaKTepUCTHKAa HMMEET HCKIIOYH-
TENbHBIE TTOKa3aTeNIM 3PUTEIHPHOW MOMAIBLHOCTH [0,
c. 144]. Takum oOpa3om, Ha TEPBOM dTane ObUIH
0TOOpaHbI MpHUJIAraTeNbHbIE, MPEICTABISAIONINE Cle-
IYIOIINE XapaKTePUCTUKU: 3PUTEITbHAS MOIalTb-
HOCTh — 145 cioB; ciayxoBasi MOJAIbHOCTE — 142
CJIOBA; BKYCOBash MOJANbHOCTH — 17 cnoB; 00OHS-
TelbHAs MOJAIBHOCTh — 25 CJIOB; TaKTHJIHHAS MO-
IaIBLHOCTE — 22 cloBa.

Jran BTOpoii. M3 mpunararensHbIX, 0TOOpaH-
HBIX Ha TIEPBOM 3Tarre, ObUTN UCKIIFOUYEHBI BCE CIIOBA,
Y KOTOPBIX KOJUYECTBO CJIOTOB OBLIO MEHBIIE 3 U
Ooxpire 4. Takum 00pa3oM, OCTAUCH TOJIBKO TPH-
JarartenbHble, coaepkamue 3-4 ciora. DTO OBLIO
CAeNaHo i yA00CTBa BOCTIPUSTHSI HH(YOPMaHTAMK
CJIOB IIPU MIPOXOXKJIEHUH OTIPOCa.

Jran Tperuii. 13 nmpunararenbHblX, 0TOOpaH-
HBIX Ha BTOPOM JTarne, ObLIN UCKIIOYCHBI BCE CIIOBA
¢ npuctaBkamMu. OcCTaBIIHMECS CIIOBAa COOTBETCTBYIOT
CXeMe «KOpEHb + OKOHYaHHUe» W «KOPEeHb + cyd-
¢ukc + oxkonuanuey. [lo HameMy MHEHHIO, CIIOBa
TaKOH CXeMbl HamOOJIee MOHATHBI IS OBICTPOrO
BOCHIPUATHS W HCKIIOYAIOT BO3MOXKHOCTH HETIpa-
BHJILHOTO TIPOYTEHUS CIIOBA. VICKITIOUEHUSIMHA CTaIIA
CITIOBA 3aCObHLIL Y HABAPHbIL (BKYyCOBasl MOJAIb-
HOCTB), TaK KaK IpPUJIaraTejbHbIX, BOCIHpPUHUMAC-
MBIX HCKIIOYUTEIHFHO C TIOMOIIBI0 3TOW MOJAIIBHO-
ctu, B JITIC Obw10 TpeacTaBiIeHO KpaliHe Mao.

Jtan 4YerBepThIid. M3 mpuiararenbHBIX, OTO-
OpaHHBIX HA TPEThEM 3Tare, OBUIM HCKITFOUCHBI CII0-
Ba, YaCTOTHOCTh YIOTPEOJIEHUSI KOTOPBIX, MO JaH-
ueiIM HKPSI, coctaBiser Menee 100 BXOKIeHHI.
HckimioueHnsIMA CTanM CIIOBa 3aCOJIbHbIN U HABAD-
Hbltl (BKyCOBask MOJIaJIbHOCTbD) 10 TOW e MPUYHHE,
YTO M B IYHKTE 3, a TAaKXKE CIIOBO 2yHOOCbill (CITyXO0-
Basi MOJJATFHOCTB ).

Jran naATeii. K 0maTH BhIIIENEpEUMCICHHBIM
MOJIaTbHOCTSIM BOCIIPUATHS ObLIa J00aBIICHA eIle
OJIHa — BOCHPHUATHE C MOMOIIBIO ABMKEHUH (MOTO-
pUKa, WU JBUTATEIbHAas MOJAIbHOCTH). HecMmoTps
Ha TO, YTO IMpHJIaraTeJbHbIC B OCHOBHOM HUCIOJB3Y-
I0TCA U yKa3aHWs Ha Ka4eCTBO OOBEKTa, B UX Ce-
MaHTHKE TEM HE MEHEE MOXET OBITh OOHapyXeH
JIBUTATEIbHBIN acIeKT, KOTOPHIA paHee B Mpuiara-
TEIBHBIX PYCCKOTO SI3bIKA HE aHAIM3UPOBAJICS.

Ortan mecrtoii. beima cdopmuposana rpymma
cnoB, KoTopele, nmo AaHHeIM JIIIC, He cBsizaHBI C
OIYIICHUSMHU (He UMEIOT HU OJHOW MEepPIENTUBHON
MonansHOCTH). [lpunararenbHble 3TOi Trpymnmbl OT-
OuMpanuch 1Mo aHAJIOTUYHBIM MPUHIUIAM (3Tal BTO-
POIA - YETBEPTHIiA).

54

Jran ceabMoii. brina cdopmuposana rpymnna
MpUJIaraTelbHbIX, KOTOPhIE UMEIH, M0 JaHHBIM CJIO-
Baps, 3 SPKO BBIPaKCHHBIE MOJANBHOCTH. Tak, Ha-
puMep, NpUIAraTeabHOe pe3uHOo8blll UMEET Clie-
nyrolnue nokasatenu: 3penue — 11/1; cinyx — 0 /11;
oboHsiHUE — 9/2; BKyC — 6/5; KOXKHBIC OIIYIICHUS —
10/ 11 [6, c. 275]. SIpko BeIpaXEeHBI TPH MOAAITHHO-
CTH: 3peHue, O0OHsIHME, KOKHBIE omtymenus. [Ipu-
JaraTeJbHBIC 3TOW TPYIIBI OTOMPATUCH IO BBIIIE-
MEPEYNCIICHHBIM MPUHIMIAM (3Tall BTOPOH - 4YeT-
BEPTHIN).

Tak kaK SKCIEPUMEHT, MIPOBEJACHHBIA HaMH, HE-
CKOJIBKO OTJIMYAaeTCs OT JKCIEPUMEHTA, IIPOBEIEH-
Horo M. I'. Konbenesoit u 10. U. AnekcanznpoBsim,
TO TOTPeOOBAIOCH YACTUYHO HU3MEHHUTH CTPYKTYpPY
OIIPOCHHUKA.

DKCIEpUMEHT MPOBOJMJICS C MIOMOIIBIO OHJIAH-
cepsuca 1KA [16].

Ilepen nHavanom mpoxoxzaeHUs onpoca HH}Op-
MaHTaM JaBajach MHCTpykuus: «Bam Oyner mpen-
JIOKEHO OTBETHTh Ha BOINPOCHI, BBIOpaB, ¢ Bamei
TOUYKU 3PCHMS, IPABUWIBHBINA OTBET (MM HECKOJIBKO
oTBeTOB). Jlns mepexona K CieXyroImeMy BOIPOCY
Haxmute «Crnenyromas crtpaHuna». lloxamyiicra,
3aMONHNTE BHUMATENIBHO, HUYErO HE IMPOIyCKas.
OTBeTOB Ha KB BOMPOC MOXKET OBITh HECKOJIb-
ko. He 3amympiBaiiTech J0Nro Hall OTAEIBHBIMU BO-
npocaMu: OOBIYHO MEPBBIA OTBET, KOTOPHIA MPHUXO-
IUT B TOJIOBY, SIBJsieTCd Hawimy4muMmy. [locne mpo-
YTEHUS] MHCTPYKIMH HH(POpPMaHTaM OBLIO TPEIIo-
XKEHO yKa3aTb BO3PACT U MOJL.

3arem uwHpOpMaHTaM TO OYepend TPEABSBIS-
JUCh TpunaratensHeie (47 cioB) B anaBUTHOM TIO-
psnke. Bompoc k kKaxzmomy mnpuiaraTeIbHOMY, Ha
KOTOPBIA HEOOXOMUMO OBLIO OTBETUTH MH(OpPMaH-
Tam, 3Bydal CIEAYIOMUM oOpa3oM: «ITy Xapakre-
pUcTHKY 00BeKTa s olleHuBaro...» [lanee mpezara-
JUCHh BapHaHTBl OTBeTa: «3putensHo», «Ha cimyx»,
«Ha Bkyc», «Ilo 3amaxy», «Ha omryne», «C momo-
mplo ABuWkeHui», «Her omymenuii». Hanpotus
BEIOpAaHHOTO BapuaHTa (BapHaHTOB) CTAaBWJIACH Ta-
nouka. llpu mpenpsBIeHUH KaXKAOTO CIIEAYIOLIETO
MpUIaraTelbHOTO Ha JKpaHe CcoXpaHsuiach (pasa:
«B03M0OXHO HECKOJIBKO BAPHAHTOB OTBETOBY.

B uccnenoBanuu npuHsuid yyactue 99 skeHUIMH
B Bo3pacTe oT 16 70 65 net u 22 MyX4YuHBI B BO3-
pacte ot 18 mo 63 ner. Marepuan uccienoBaHUA
npenctaBisiioT 121 ankera u 13843 peakuun.

OO0OpaboTKa NaHHBIX MPOBOAMIACH C TOMOIIBIO
CTaTHCTUYECKUX METO/OB, B TOM 4YHCJE: CTaTHUCTH-
4YecKoe HaOJIofeHHe, TPYNNUPOBKA MaTepUaIOB
CTaTUCTUYECKOTO HaOIIONEHHSA, METOJ PaHIOBOM
koppensiu CriipMeHa, BBIYMCIICHHE KPUTEPHs p-
3HAYMMOCTH.
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[lony4yeHHble AaHHBIE MOATBEPAWIM THIIOTE3Y:
[IPY YBEJIMYEHUM YHCIIa ONPOIICHHBIX HAOII0AAeTCs
IIporpeccusi MoJUMOAaIbHOCTH.

HcKmrouuTenbHO MOHOMOJANBHBIME OKA3aJIHCh
Bcero 6 u3 47 mpuiaraTelbHbIX: Oacucmoiil, 6U3eau-
8blil, O1A2060HHbBIN, U3YMPYOHDIU, HAPAOHLIU, NAHO-
pamnviil. 97% wuHOOPMAHTOB BOCTIIPHHUMAIOT Xa-
paKTepucTUKy «OacucTeiid» Ha ciayx, 100% — Boc-
MPUHUMAIOT XapaKTEePUCTUKY «BU3TIIUBBIN» Ha
ciyx, 92% — BOCTIpUHUMAIOT XapaKTEPUCTUKY «Oi1a-
TOBOHHBIN» MO 3amaxy, 99% — BOCIPHUHMMAIOT Xa-
PaKTEPUCTUKY «M3YMPYIOHBIN» 3pHTENBHO, 99% —
BOCIIPHHUMAIOT XapaKTEPUCTHKY «HAPSIHBIN» 3pH-
TeIbHO, 96% — BOCIHPUHHMAIOT XapaKTEPUCTHKY
«MTAaHOPAaMHBIN 3PUTEIIBHO.

TonbKko BBIIIENIEPEUUCIICHHBIE 6 TpUIaraTeib-
HBIX SIBIISIIOTCSI MOHOMOJAAJIBHBIMH, XOTS, IO JaH-
HeIM cnoBaps M. I'. KonbeneBoit u 1O. . Anek-
CaHJIpOBa, TAKKMX MpHIaraTeJIbHBIX B HAIIEM CITUCKE
o110 29.

XapaKTepUCTHKH C TNPeroiaraéMblM OTCYTCT-
BHEM MOJAIBHOCTEH OKa3aluCh MOJUMOAATbHBIMH,
O/IHAKO MOJAJBHOCTH, 32 HCKIIOYEHHEM 3PUTENb-
HOM, BBIpaYKEHBI C1a00. Y BCEX CIOB NAaHHOW TpyT-
el HauOoJiee SIPKO BBIPAXKEHA 3pUTEIbHAS MOJAIb-
HOCTh Boctpustus (0T 32% m0 63%); ucKIrOUYCHUE
COCTaBIISIET XapaKTEPUCTUKA «PUIOCO(CKHIT», KO-
Topasi Obuta BocnpuHsTa 44% WHPOPMAHTOB C MO-
MOIIIBIO CITyXOBOW MOJAIILHOCTH (CM. pucC. 1).
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Pucynoxk 1. Pacnpenenenue MoaaabHOCTEN TPYMIIIBI «HE
CBSI3aHHBIE C OLLYLICHUSIMU

Biuskue 3HaueHUs ObLIX IMOJYYCHBI Y MOJHUMO-
JAIbHBIX MPHIIAraTelIbHBIX aOPUKOCO8bILL, Jicape-
HbllU, MOPOJCEHBI, 080WHOU, pe3unosuli. OTHAKO
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MOJIaTbHOCTH 3THUX TPUIATaTeIbHBIX B OOJIBIIUHCT-
BE€ CJIyJacB HE SIPKO BRIPKCHBI (KOJICOIIOTCS B THa-
nazone ot 50% 10 81%). Bcero oxHO coBo U3 3TOM
rpynnel OBIIO BOCHPHHATO WH(OPMAHTaMHU C IIO-
MOIIIFI0 HAOOpa MOMATEHOCTEH, OTIMYAIONIETOCS OT
nausabix JITIC. Tak, xapaktepuctuka «6aMOyKOBBII
MMEET JIB€ OTHOCUTEILHO SPKO BBIPAKEHHBIC MO-
JATBHOCTH — BOCTIPUATHE 3PUTEILHOE W BOCIIPHUSITHC
Ha Omymnb (Ha 3TH MOJATBLHOCTH yKazamu 73% wu
62% wuHPOPMAHTOB COOTBETCTBEHHO), B TO BpeMS
kak B JI[IC paHHOe mnpunaraTelbHOE HMEET Clie-
IYIOIIE TPU MOAAITBHOCTH BOCTIPUSITHSI: 3pUTENBHO,
Ha OIIYIb, TI0 3aIaxy.

brita mpoaHanm3mpoBaHa Bemymas MOJIANTb-
HocTh Bocmpusitua y 115 mrdopmanros. 3putens-
Has BeIylas MOJAJIbHOCTh BbIsBICHA Yy 99 unpoOp-
MaHTOB, CIIyXOBas BeIymasi MOAAILHOCTh — Y 5 WH-
(hOopMaHTOB; TaKTHIIbHAS BEIyIas MOAAIBLHOCTh — Y
3 uH(OPMAHTOB; JBUTATEIbHAS BEAYyILAs MOJANb-
HOCTh — Yy 2 WH(pOPMAHTOB, HECMOTPS Ha TO, YTO
cnenudrKa CEMaHTHKH TPUIATraTeNbHBIX HE TpeJ-
MoJiaraeT MpU BOCIPUSATHH HAJIMYUC JBUrATCILHOU
MOJIaJIbHOCTH BOCHPHUATHUS; OOOHATEIIbHAS BEIyILas
MOJanbHOCTh — y | mHGpOpMaHTa; BKycOBas BeIy-
masi MoAanbHOCTE — y 1 mH(OpMaHTa.

Ha ocHOBaHMM TONYYEHHBIX JaHHBIX MOYKHO
CIeNaTh BBIBOJI, YTO B OCHOBHOM IPEOOIafaIoT JIF0-
U C BEOyLIEH 3pUTEIBbHON MOJAIbHOCTHIO BOCIPHU-
SITUSL Ka4eCTB / CBOWCTB, MPEJICTABICHHBIX MpuUara-
TEJIbHBIMU. AHAJIOTMYHBIC PE3yJIbTaThl OBLIU IMOJTY-
YeHBI U TP UCCIIEIOBAHIIX HA OCHOBE JPYTUX S3bI-
koB [7], [8].

CrnenyeT OTMETUTh, YTO OBUIO BBISBICHO 4 WH-
thopmanTa (3% ompoIIeHHbBIX), Y KOTOPBIX HE BBISB-
JieHa BeAyllas MOJAIBHOCTb BOCHPHATHSA (TO €CTh
MMEJIOCh HECKOJIBKO OJIMHAKOBO BBIPAXKCHHBIX IEp-
HENTUBHBIX MOJAJILHOCTEH).

bruta mpoananm3mpoBaHa KOppENAIMOHHAS 3a-
BUCHUMOCTb MEXJy BCEMH HCCIICJOBAHHBIMH IIEp-
LENITUBHBIMUA MOJalbHOCTAMH (cM. Tabdn. 1). Ilox-
TBEPAWJICS OJUH ACTEKT OXKHIaeMOW KOPPEISAIHOH-
HOH 3aBHUCHUMOCTU. MakcumanbHasi MOJOKUTEIbHAS
KOPpEISIIIMOHHAS 3aBUCUMOCTD HAOJIFOIAETCS MEXKIY
BKYCOBOH M 000HSATENbHON MomanpHOCTsMHU (0,45).
Kpome Toro, Ha BKYyCOBYI0O W OOOHATEIHHYIO MO-
JATBHOCTHA BOCIIPUSITHS OBLIO TOJIyYEHO NpaKTHYe-
CKHU paBHOe oOriee yncio peaxiuii (1818 u 1843 pe-
aKIMd COOTBETCTBEHHO). DTO MOXET OOBSICHATHCS
TEM, YTO IEHTPbI OOOHATENLHOTO M BKYCOBOTO aHa-
JU3aTOPOB (PYHKIIMOHAIBLHO CBS3aHBI M PACIIOJIONKE-
HbI B OJTHUX M T€X )K€ CTPYKTypax roJIOBHOI'O MO3ra.
Bonee ToOro, «CpemcTBO TOBBIMIEHUS HAIS)KHOCTH
NEHCTBUS OPTraHOB YYBCTB — MapHOCTh HEKOTOPBIX
aHanm3aTtopoB» [17, ¢. 25]. Cnegyer OTMETHTH, UTO
3TO €IMHCTBEHHAs Mapa MEPIEHTHBHBIX MOIAIBHO-
CTel, 00namaromas BEICOKAM TIOJIOKUTENEHBIM 3Ha-
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YyeHUueM Koppesiuuu. Bce ocranbHble mepuenTuB-
HbIE MOJAITBHOCTH WJIM HAaXOISATCS JPYT C APYIOM B
OTpHULIATENILHON KOPPEISIIUOHHON 3aBUCHMOCTH, TO
€CTh B3aUMOMCKIIOYAIOT APYr ApPYyra, WId HMEIOT
3HAYCHHE KOPPEJSIMOHHONW 3aBHCHMOCTH, OJIM3KOE
K Hymro. 1 X0Ts Bce MOJJaTbHOCTH BOCIIPHUSATHS IIPH-
HATO paccMaTpuBaTh B paMKax €IUHOU MepUENTUB-
HOW CUCTEMBI KaK OOIel CHCTEMBI perpe3eHTaInN
[4], moMy4YeHHBIE MaHHBIC YKA3bIBAIOT HE TOJHKO HA
YHUKQJIBHOCTh Ka)KJOW IEpPUENTUBHON MOJAIbHO-
CTH, HO ¥ Ha MX CaMOCTOSITEIILHOCTh H 000CO0JICH-
HOCTh B paMKaX MEPIECITUBHON CHCTEMBI.

JlaraTeJIbHbIX CHHECTE3HH 3PUTEIBHOTO U CIIyXOBOTO
BOCTIPHATHS HE HaOIoAanock. Bripodem, aHamoruy-
HBIC pe3yNbTaThl OBUIN TOJyYeHBI M Ha 0a3e ucclie-
JIOBAaHUH MEPUENTUBHOIO BOCHPUATHSA CJIOB aHIJIUN-
ckoro s3bika [11], a Taxke (paHIy3cKOTrO s3bIKa,
I71e «MEXIy OIIEHKaMH 3PUTEIBHOIO U CIyXOBOIO
BOCIIPHUATHS... HaOmIonasach 3HauMMasl OTpHLA-
TedbHast Koppemsinud, » (3,596) = - 0,61, p < 0,001»
[12, c. 2098].

HBI/IF aTCJIbHAasA MOJAAJIbHOCTL HAXOOUTCA B OTpHU-
LATEJIbHON KOPPEIALUOHHON 3aBUCUMOCTH CO BKY-
coBoii (-0,36) u obGousTenpHoOM (-0,38) MomambHO-
ctavu. C OpyruMu MOJANbHOCTSIMU JIBUKCHUE Ha-
XOJIUTCS B HE3HAUUTEIBHOW KOPPEJALIMOHHON 3aBU-
cumocTt. llpennonaranocs, 4To ABUraTeiabHas MO-
JAIBHOCTh M MOAAJIBHOCTh KOXKHBIX OLIYIICHHH, OYy-
Iy4d B3aMMOCBSI3aHHBIMU AaCIEKTaMH MOTOPUKH,
MOTYT HMMETh IOJIOKUTEIbHYI KOPPEISALHUI0, HO
JTaHHOE TIPE/IOI0KEHNE HE TIOATBEPAMIIOCE.

[lonmy4yeHHble pe3ynbTaThl Uil BCEX NpuUiIara-
TEJBbHBIX NPOBEPSINCH HA COOTBETCTBHUE P-YPOBHIO
3HaUMMOCTH. bbima ortoOpana rpymnma XapakTepu-
CTHK, KOTOpasi PEryJsIpHO OLleHHBajlach WHPOPMaH-
TaMHM eIuHO00pa3Ho. Takux mpuiaraTtenbHbIX OKa-
3anoch 27 u3 47 (cM. Tabnuua 2).

Tabmnmma 2.
CHHCOK MmpuitaraTelibHbIX ¢ KpUTEpHEM
p-3HaunMocTH <0,001

MO,HaJ'II)HOCTL BOCHPpUATHA HpI/IHaFaTeHLHI)IG

Tabnuna 1.
KoppensimonHas 3aBUCUMOCTD TIEPIICTITUBHBIX
MOJIaJIbHOCTEH
C no-
u- 11 H MO-
T3€I;'IL— Ha Ha 3an(21- om;n m:}o
CIyX | BKYC
HO Xy b IIBU-
JKEHHUI
3putens-
HO
Ha ciyx -0,36
HaBkyc | -0,12 | -0,27
Mosana- 1 94 | .0.25 | 0,45
Xy
Ha omyns| 0,17 | -0,27 | -0,17 | -0,20
C nomo-
HHbIo 0,15 | -0,05 | -0,36 | -0,38 | 0,08
JIBHOKE-
HHI
Her
omyme- | -0,30 [ 0,04 | -0,15 | -0,05 | -0,32 | -0,18
HHI

[Ipeanonaranock, 4To 3pHUTENbHAS U CIyXOBas
MOJaJTbHOCTH JOJDKHBI HAXOAWTHCA B OTHOLICHHSIX
MOJIOXKUTENBHON Koppensauuu. M3BECTHO, 4TO 3TH
JIB€ MOJJAILHOCTH BOCTIPHSTHSL MOTYT HaXOJHUTHCS B
OTHOUICHUSIX cuHecTe3un. OuH U3 Haubosee SPKUX
MPUMEPOB HMUTIOCTPAIlMN CHHECTE3UH — «I[BETHOU
CITyX»; HEKOTOpbIe NOA3THI (Hanpumep, A. Pembo, A.
Benplit) npunuceiBagn 3ByKaM peyd LBETOBYIO OK-
packy. «CBOMCTBO 3BYKOB IOPOXKJIaTh HOBbIE 00pa-
361 U3BecTHO AaBHO» [17, c. 181]. Ognako naHHbIE
HAILlero SKCHEpPUMEHTa IMOKa3aliH, YTO 3TH JABE MO-
JNaNbHOCTH BOCHPUSTHS SIBISIIOTCS B3aMMOMCKITIO-
YaOIUMH, TO €CTh HaXOJIsATca B MpoTuBodaze. Me-
XK1y HUMU OOHapy>keHa JOBOJIBHO 3HauMMasi OTpU-
naTenbHas KoppessinuoHHas 3aBucumocTh (-0,36).
3TO MOKHO OOBSICHUTH TEM, YTO 3PUTEIHHBIC U CIIY-
XOBbIE CTHUMYJIBI, OyAy4d OJHUMH W3 OCHOBHBIX
(IepBUYHBIX) KaHAIOB CBS3H YEJIOBEKA C OKPYKaro-
e cpenoi, 00padaThIBalOTCS B AAJICKO OTCTOSIIUX
JIpyr OT Jpyra 30HAaX TOJOBHOTO Mosra. Takxe
MOXKHO TIPEATIONIOKUTE, YTO TIPU BOCTIPUSTHH IPH-
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3T0 OBLIO cAENaHo MO TOW MPUYHMHE, YTO Ha OC-
HOBE HETOCPEACTBEHHOTO aHajlIu3a peakLUuil WH-
(OpMaHTOB HEBO3MOKHO OLICHUTh YPOBEHb €IUHO-
00pa3HOCTH OLIGHUBaHHUS XapakTepucTuk. Jlaxe ec-
JU JIETKO OIPEAEssIeTCsl OCHOBHAas MOJAJIbHOCTh
(MOIaIbHOCTH) BOCHPHUATHS CJI0Ba, HAOOp peakiui
y KaX10ro MHQOpPMaHTa MOXKET OTJINYATBHCS, YTO B
CyMME JaeT HM3KUH YpOBEHb p-3HauuMocTu. [Ipm
3TOM YCTaHOBJIEHO, YTO YeM OOJIbIIIe XapaKTepUCTH-
Ka CTPEMHUTCS] K MOHOMOJAIHHOCTH, TEM MEHBIIIE P-
3HAYEHUE M, COOTBETCTBEHHO, 00Jiee BBHICOKUH ypo-
BEHb JIOCTOBEPHOCTH 00pa3a OIICHUBAHHS XapaKTe-
PUCTHKH C TIOMOIIBIO TOTO WJIM MHOTO Habopa Mo-
JAIBHOCTEH BOCHPHATHSA. OTOT CHHCOK IpHiiara-
TENBHBIX OYyJeT HCIOJB30BATHCS Ul AajIbHEHILEro
WCCIIEIOBaHUA TNEpPUENTUBHBIX MOJAJIbHOCTEH B
paMKax HEMPOKOTHUTHBHBIX MPOLIECCOB C OMOIIBIO
anexTposHuedanorpadpun (331).

Pe3ynbrarel, moxy4eHHbIE HAMH, TIO3BOJISIIOT yT-
BEP)KJIaTh, YTO BOCHPHUATHE CJOB C MOMOIIBIO TEp-
LENTUBHBIX MOJAJIBLHOCTEH €CTh CIOXKHBIA M, B 4a-
CTHOCTH, IIPOTHBOPEYMBBIN IPOLECC, HYKIAIOLIUI-
Csl B MICCTIEIOBAaHUH KaK C TIOMOIIBIO TPaJAULIMOHHBIX
(ICUXOJIMHTBUCTHYECKUX OIPOCHBIX METOMAUK), TaK
U JAHHBIX OOBEKTUBHOIO HAOIIOACHUS, MOIydae-
MBIX C IIOMOIIBIO0 0OpaleHus: K HEHPOKOTHUTHBHBIM
METOAAM.
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ABTOCTEPEOTUIIBI HOCUTEJIEN PYCCKOM
S3THOJMHI'BOKYJbTYPbBI KAK CIOCOB CAMOUJIEHTU®UKALIUU

© KIOaus Janusaosa, Jlapuca bydexkoBa, Dinbmupa Uoparumona

AUTOSTEREOTYPES OF BEARERS OF RUSSIAN
ETHNOLINGUOCULTURE AS A WAY OF SELF-IDENTIFICATION

Juliya Danilova, Larisa Bubekova, Elmira Ibragimova

The article considers the phenomenon of a mental stereotype as a cognitive category which determines
the specifics of the people’s value orientations, their worldview and self-identity. Via contextual analysis,
we attempted to identify Russian ethno-linguistic culture bearers’ autostereotypes, which are formed as a
result of the nation’s cognitive experience formed in the process of perception and conceptualization of its
socio-historical and cultural past and present reality. The study is based on Russian jokes about the Rus-
sians. We used a continuous sampling method to find the material in the open-access Internet sources and
selected 240 texts with key autostereotypes.

Subsequent systematization made it possible to subsume the empirical material into four groups: images
of the personages from Russian folklore (29.6%), political figures (22.1%), typical representatives of the
Russian ethnos (20%) and stereotypical features inherent in the Russian people (28.3%). The contextual
analysis of the linguistic means, representing stereotypical images of the Russian ethnos representatives
(their mentality and speech-behavioral models), is based on the thesaurus of the “Russian Associative Dic-
tionary” and other sources. This approach allowed us to identify the associative background of the ethnonym
and its associative stereotypical nominations transmitted by Russian jokes in the linguistic consciousness of
modern bearers of Russian linguoculture. Statistical data and the associative background allowed us to de-
termine the “unique code” of the Russian person, comprising both positive and negative traits.

In general, the process of stereotype formation is based on the assimilation of the informational com-
ponent of social representations determined by extralinguistic factors, with its subsequent verbalization as
a result of the established structure of value orientations in the text of the Russian joke through a variety
of linguistic units, means and methods. In this sense, ethnic autostereotypes are a kind of view “from the
inside”, with the resulting self-assessment and identification of their ethno-linguistic and cultural code,
whereas the Russian joke is a translator of characteristic themes, ideas and images, the ethno-
sociocultural nature and essence of the people.

Keywords: Russian, autostereotypes, ethnolinguoculture, national code, mentality, Russian joke, asso-
ciations.

OOBEKTOM HCCIIEJIOBaHUS B CTaThe CTAHOBUTCS ()EHOMEH MEHTAJIbHOI'O CTEPEOTHUIIa KaK KOTHUTHBHOM
KaTeropuu, o0yclIoBIuBaoIell cnenuduKy HeHHOCTHOW OPUEHTAllMH Hapo/ia, ero KapTHHBI MHpa, CaMo-
uneHTuuKamyy. IlocpeacTBOM KOHTEKCTYalbHOTO aHalM3a NPEAINPUHATA MONBITKA BBLIBUTH aBTOCTE-
PEOTHUIIBI HOCUTENEH PYCCKON STHOJIMHIBOKYJIBTYPBI, CKIAIbIBAIOIINECS KaK PEe3YJbTaT KOTHHTHBHOTO
OIBITa HalWM, (OPMHPYEMOTo B MPOIECCe BOCIPUATHS M KOHLENTyalW3alldd CBOErO COLHAIILHO-
HCTOPHYECKOTO0, KYJIBTYPHOTO HPOLUIOr0 U pealbHOM AeHCTBUTEIBHOCTH. MaTepHranoM sl nccie0Ba-
HUSI TOCTY)XWJIN PYCCKOSI3BIYHBIE aHEKIOTHI IPO PYCCKHUX, IMOHWCK KOTOPBIX OCYIIECTBISICS METOI0M
CIUIOIIHOW BBIOOPKH B OTKPBITBIX MHTEPHET-UCTOYHMKAX: Bcero Obuto orobpaHo 240 tekctoB (u3 800),
I/ie KIIFOYEBBIMH CTaJI aBTOCTEPEOTHITBI KAK CBOEOOPa3HbIE KOJIbI PYCCKON STHOJIMHIBOKYJIBTYPHI.

[Mocnenyromas cucremMaTH3anus Mo3Bosmia AupGepeHIpoBaTh IMITMPUUECKUI MaTeprall Ha YeThIpe
rpymmnsl: 00pa3el repoeB pycckoro (ombknopa (29,6%), momutndeckue nesrenu (22,1%), THNUYHBIC
MPEACTaBUTENHN pyccKoro 3THoca (20%), CTepeoTHIHBIE YepThl, NPUCYINUE pyccKoMy Hapony (28,3%).
KoHTekcTyanpHbIH aHAN3 S3BIKOBBIX CPEICTB, PEIPE3CHTHPYIOIINX CTEPEOTUIIHBIE 00pa3bl MPEACTaBH-
Telleld PyCCKOrO 3THOCA ¢ TOYKH 3PSHUs CIeHIU(PHKN NX MEHTaJbHOCTH W PEYEHOBEICHUECKUX MOJCTICH,
OCYIIIECTBIISUICS C OIOPOH Ha Te3aypyc «PyccKoro acconmaTUBHOTO CIIOBAps» U APYrue UCTOYHMKH. Ta-
KOW TO/IXO0J1 O3BOJIMII BBISSBUTH aCCOLMATHBHBIA (JOH STHOHMMA ¥ CBA3aHHBIX C HUM CTEPEOTHITHBIX HO-
MPIHaLIPIﬁ, TPaHCIMPYCMBIX AHCKAOTaMH, B SA3bIKOBOM CO3HaHHMMU COBPEMCHHBIX HOCHUTEIIEH pyCCKOﬁ
JIMHTBOKYJIBTYPHI. CTaTUCTHYECKHE JAHHBIC U aCCOHHaTHBHbIﬁ (l)OH TMO3BOJIUIIN OIIPEACINTh «YHUKaAJIb-
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FOJTHA JJAHUJIOBA, JIAPHCA BYBEKOBA, OJIbMUPA HEPAI'UMOBA

HBIN KO» PYCCKOI'0 4Y€JIOBCKA, B KOTOPOM HNPUIYAJINBbBIM 06p330M MCPCIUICTAIOTCA U NOJIOKUTCIbHBIC, U

OTpHULATCIbHBIC YEPTHI.

B nenom mpormecc GpopMHpOBaHHUS CTEPEOTUIIOB OCHOBAH HAa YCBOSHMH HH()OPMAIMOHHOM COCTaB-
JSTFOIIEH OOIIECTBEHHBIX NMPECTaBICHUH, 00YCIOBIEHHBIX SKCTPATUHIBUCTHYECKUME (aKTOpaMH, ¢ MO-
cilenyromei ee BepOamM3aueld Kak pe3yibTaTa CIOXKHBIICHCS CTPYKTYPH IEHHOCTHBIX OpPHEHTAIWN B
TEKCTE aHEKI0Ta MOCPEACTBOM Pa3HOOOPa3HbIX S3BIKOBBIX €AMHHMII, CPEACTB U CIIOc000B. B 3TOM cMBICITE
STHUYECKHE aBTOCTEPEOTHUIIBI — CBOCOOPA3HBIN B3TJIA[ «M3HYTPH», C BBITEKAIOIIMMH CaMOOLEHKOH M
nACHTH(HUKAINEH CBOETO STHOJIMHTBOKYJIBTYPHOTO KOJa, TOTJA KaK aHEKJOT — TPAHCIATOP XapaKTEPHBIX
TeM, UJCH U 00pa30B, ITHOCOIUOKYJILTYPHOM MPUPOJIBI U CYIIIHOCTH HAPO/IA.

Kntouegvie cnosa: pycckuil, aBTOCTEPEOTUIBI, THOJIMHIBOKYJIbTYPa, HAMOHATIBHBIA KOJ, MEHTAIH-

TET, aHCKAO0T, aCCOMalu.

B coBpeMEHHOM SI3BIKO3HAaHUU MBICHbL O TECHOU
B3aMMOCBSI3H ¥ B3aMMOOOYCIIOBIIEHHOCTH TaKHX IIO-
HATHI, KaK «MEHTAJIbHBIC CTEPEOTUIIBI», «MCHTAJIH-
TET U / WK MEHTAITBHOCTBY, «HAPOJJHOE CO3HAHHE U /
WA STHOMEHTAIIUTET», «KapTHHA / MOJENhL MHUpay,
«KYJNBTYpHBIC KOJBI U / WIN KOJ HAlUN», «KOHIICTI-
TBI», «UACOJIIOTEMBI» H T. II., CTaJla KOHCTAHTOW U Ha-
XOJIWT TOATBEPKACHUE B CAMBIX Pa3HBIX IT0 00BEMY U
CoJiepKaHuI0 HcclieoBaHusaX. OCOOCHHO 3HAYUMBI-
MU B paMKaX JJaHHOW CTaTbU MOXHO Ha3BaTh TPY/IbI
H. 1. u C. M. Toncteix [1], B. B. Konecosa u M. B.
[Tumenosoii [2], U. A. Crepuuna [3], B. 1. Kapacuka
[4], B. H. Tenuu [5]. MeHTanbHbIe CTEPEOTHNBI Ha-
XOJIAT TIPENIOMIICHHE B aHEKIIOTe, TJie OTOOpaskaeTcs
IEHCTBUTEIHFHOCTh CONMAIBHON OOITHOCTH Hapona
(Tpamuiuu, OBIT, UCTOPUYECKHUIA OIBIT HApoAa U T.
1), SPKO TPOSIBIISIOTCS CTEPEOTHITHOE TOBEACHUE U
pedeBas KyJIbTypa IpeACTaBUTENEH Pa3HbIX 3THOCOB.
UccnenoBanuii, MOCBSIIEHHBIX BOIPOCaM OOBEKTH-
BallUM ITHUYECKUX CTEPEOTUIIOB B aHEKIOTHUYCCKOM
TUCKYypCe, TaKKe ocTaTogHo MHOTO [6], [7], [8], [9].
CucreMaTH3alMIio  TPEAIIECTBYIOMIETO  HAYYHOTO
OIBITa MBI HAMEPEHHO OITYCTUM U OTMETHM, YTO BhI-
COKasl CTENCHb HCCIEI0BATEIILCKOTO MHTEPECa CBH-
JETEILCTBYET 00 aKTyallbHOCTH 0003HAYCHHON TEMBI
U 1eneco00pa3HOCTH pa3HbIX acleKTOB €€ PaccMOT-
PCHUS ¥ OTIMCAHMS.

B pamkax maHHOTO MCCIIEZJOBaHUS, LENBIO KOTO-
poro craja TONBITKA BBIIBUTH M OIKCATh 3THO-
JIUHTBOKYJIETYPHBIC CTEPEOTUIIBI B PYCCKOSI3BIYHBIX
aHeKJo0TaX, (QOpMHpyeMble MOCPEACTBOM pa3HO-
YPOBHEBBIX SI3BIKOBBIX EIMHUI] U MEHTAIBHBIX TIPE-
CTaBJICHUH B CO3HAHWW YEJIOBEKA, OBLTU BHEIOpaHBI
METO/TbI CIUTOIIHOW BBIOOPKH M CTATHCTUYECKON 00-
paboTKu SMIIUPHUYECKOro MaTepuana. B oOmei
CJIO)KHOCTH OBIJIO TPOcMOTpeHo cBbile 800 aHekmo-
TOB (Ha caiitax «AHEKIOTHLDPY», «AnekBook.ruy,
«Ilo3utrBHO 000 Becem», «Bpems CCCPy», «AHek-
notoBCtput», «Bce aHEKIOThbI»), (QUIbTpALHS KO-
TOpPBIX TMO3BOJMIa OTOOpath 342 aHekngoTa, Tae
TJIaBHBIMH TIEPCOHAXKAMH CTalM  TPEACTABUTENN
PYCCKOM 3THOIMHTBOKYJIBTYPHI.

OTHUYECKHE CTEPEOTUIBI 3aKperuieHbl B 0000-
IICHHBIX MPEJICTABICHUSIX O MOPAILHOM, MHTEILICK-
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TyaJbHOM, KYJBTYPHOM H (U3WYEeCKOM OOJHKe
CyOBEKTOB TOT'O MJIM MHOI'O ATHOCA M IEePEAaroT, KaK
MPaBUIIO0, OOBIICHHYIO KapTUHY MHpa O COOCTBEH-
HOM M 4y’>KOM HapoJiax, [I03TOMY OHH HE TOJIbKO I10-
JIBITOKUBAIOT ONPEACICHHbBIC CBEJICHHUS, HO U BhIpa-
JKAIOT OIIEHKY (B IMIUPOKOM CMEICIIE) CTEPEOTHITHBIX
pEYeTIOBEICHYECKIX MOJIENEH MpencTaBuTeNel pas-
JIMYHBIX 3THUYECKHUX TPYII U COOCTBCHHOM, B 4acT-
HOoCcTH. Hampumep, crepeoTHIHOE IMOBEIECHHE pyC-
CKHX W aHTJIMYaH aKTyalln3uPYyeTCcsl B KOHTEKCTE IT-
HUYECKOI'0 PYCCKOS3BIYHOTO aHEKJO0Ta, IPUBE/CH-
Horo B kHure E. . [lImenepoit m A. [I. llImenena
«Pycckuil aHekIoT»:

B pesymprare KOpaOiieKpymieHHs Ha OTHOM OCTPOBE
CIACIIMCh TPOE€ aHTIIMYaH (IBO€ MYXXYWH M OIHA KEHIIHU-
Ha), @ Ha JPYTOM OCTPOBE TPOE PYCCKHX — JABOE MY>KYHH 1
OITHA JKeHITHA. Yepes rox uX 0OHApYKMI KOpadib, U BOT
YTO yBHIENU MOpsiku. Ha aHrmuiickoM ocTpoBe B pa3HbIX
€ro KOHIax OBbLIO TOCTPOSHO TpU AoMa. B Hux cunenn
OUYCHb MpPAYHbIC M MOJTYAIMBBHIC AHTIMYAHE, KOTOPHIC 3a
9TOT I'0J] TaK U HC MMO3HAKOMUJIUCH, IIOTOMY YTO UX HEKOMY
ObUIO IpyT ApyYry npenacraBuTh. Ha qpyrom octpose 10MoB
He OBbLIO, a y KOCTPa CHICIH JIBOC PYCCKHX MYKUYHH W M-
v Boaky. Korma mx cmpocuiu, KTO OHH, OHHM OTBETHIIH,
YTO OJUH U3 HUX TIPECceaaTeNlb KOIX03a, a IPyrol — CeK-
perapp mapTkoMa. A Ha BOTPOC, TAE e KEHIINHA, OHHU OT-
Betwin: «Hapon B monex [8, c. 80-81].

OdeBHHO, YTO B TaHHOM aHEKAOTEe BHICMEHBa-
eTci aHTJIMICKOe BBICOKOMEpHE, CACPKaHHOCTh H
dhopMa3M B COONIOACHUH dTHKETa (TETEpOCTEPEeO-
Tumel). Pycckue ke B COOTBETCTBHH CO CIIOKHB-
LIMMCSI HAMOHAJIBHBIM MEHTATUTETOM IpeacTaBIIe-
HBI KaK JIOOUTEIH BBIIUTH B KOMIAHWU, OCHOBHBIMH
XapaKTepUCTUKAMH KOTOPBIX CTAHOBSTCS JICHB,
MPa3THOCTh, HHPAHTHIHFHOCTh, TOTOBHOCTh BCIO pa-
00Ty «CBAJINTH» HA MKEHIIUH, COUUAIbHAS POJIb KO-
TOPBIX KaK HAOOP OKHUIIAEMBIX 00pa3IlOB IMOBECHUS
(HOpPM) TpagWIMOHHO OIpenesseTcd Kak Xo3siika
J0Ma, XpaHUTENbHHULA OYara, 4TO HMOATBEPKAACTCS
JaHHBIMU (PEaKUMsSIMHU PECIIOHACHTOB THUIA «IOM /
IoMa / Mo JIOMYy», «X03iHKa», «OOINBIIOTO J0May,
«HA KyXHE», «IOMOBUTas» U T. 1I.), 3aQUKCUPOBaH-
HBIMH B «PyCCKOM accoIaTHBHOM cIIOBape» (nanee
— PAC) [10]. Ognako 31ech 04€BUIHON CTAHOBHUTCS



OUHJIOJIOI'NYECKUE HAYKHA. JIMHI'BUCTHKA

JIMHTBOKOTHUTUBHAS TpaHC(hOpMAIHs: HAJOKEHUES
HOMUHAITUH <OKeHIuHa» U «Hapoa» (B JICB-3 «oc-
HOBHAas TPyZOBas Macca HaceJaeHus ctpans» [11, c.
391]) 3a c4yeT KOHHOTAIIMH W MOTCHIMAIBHBIX CEM.
Takve cMBICTIOBBIE TIapajiend OOHAPYKUBAIOTCS B
CO3HAHWU HOCHUTEJIEH COBPEMEHHOTO PYCCKOTO SI3BI-
Ka: MpsSMOi U 0OpaTHBII MOUCK JIEKCEM (CTUMYJIOB U
peakuuit) siceHwuna, Hapoo, paboma, mpyo MO3BO-
U OOHAPYXKHUTH CIEIYIONINE HOMHUHAIIUK: «pado-
TATA», «C CYMKaMm», «Ioje / B TIOJNe», «TPYIOIo-
OuBas», «Ha 3eMJIe», KHAPOIa», «padouuily, «Ienm-
Ha», «BO3JETBIBATHY», (GKECHIIMHA», «O KOIX03ax»,
«Oropoj», «paboTaTh», «IOBCEIHEBHBINY, «CElb-
CKOXO3SMCTBEHHBI», «pm3udeckuit» u T. m. [10].
DKCTPaTMHTBUCTHYECKUE (MCTOPUYECKHE COOBITHS,
MOJIMTUYECKUIA KOHTEKCT, JKOHOMHYECKas CHTya-
IUs1) U COOCTBEHHO JTMHTBHCTHYECKHE (Tapamnrma-
TUYECKHE W CHHTarMaTHYeCKHe OTHOIICHUS Tpe-
CTaBJICHHBIX SI3BIKOBBIX €IWHHMII) (DAKTOPBI OJHO-
BPEMEHHO  OOYCIIOBIIMBAIOT  JIMHTBOKOIHUTHBHOE
B3aMIMOJICMCTBHE U OOBSCHSAIOT TOYKH NEepecedeHUs
WX TIJIAHOB COJIEPKaHUS U, CIEI0BATEIbHO, CMEX KaK
peaknmio Ha 3aKimoueHue: A Ha ompoc, 2oe dce
JrceHwuna, oHu omeemunu: «Hapoo eé none» [8, c.
81].

OtMeTnM, 4TO HauOOIbIIAS YacTh OTOOPAHHBIX
AaHEeKJOTOB HAIpaBlicHA HA PACKPBITHE aBTOCTEPEO-
THITHOTO 00pasa, 3TO MOJATBEPKAAETCS CTATUCTHYE-
CKHMH JIAHHBIMHU: €CJIU IPUHUMAThH YCJIOBHOE YHCIIO
342 3a 100%, To 240 aHEKIOTOB, B KOTOPBIX aKTya-
JTU3UPOBAHBl aBTOCTEPEOTHUIIBI, COCTABIISIET TIPUMEP-
HO 70,2% oOT 00IIero KOJU4ecTBa SMIUPUYESCKOTO
Matepuana, B 102 aHekgoTax BCTPETUIIUCH TeTepO-
CTEpeoTHIbl (PO aHTIMYaH, €BpeeB, TaTap, Op.) —
npumepHo 29,8%. B pamkax naHHOH cTaThbH B Kaue-
CTBE MaTepualia JJisg UCCIICAOBaHUS ObUIM BBHIOpaHBI
TEKCTHI aHEKJIOTOB, B CTPYKTYpE KOTOPHIX BepOasu-
3MpPOBAHBI ABTOCTEPEOTHIBI KaK CBOEOOpPa3HBIE KO-
JIBI PYCCKOHM 3THONMMHTBOKYIBLTYpHI (240 = 100%).

OTHUYECKHE CTEPEOTHIBI, 3a()UKCHUPOBAHHBIC B
TEeKCTaXx aHEeKJOTOB, B OOBIIGHHOM YeJIOBEYECKOM
CO3HaHWHM HE TOJBKO CYMMHPYIOT ONpeesIeHHbIS
CBEJICHUSI Y BBIPAXKAIOT YMOIMOHATIHLHOE OTHOIICHUE
K CyOBEKTYy, HO M BOIUIOIIAIOTCS B CTEPEOTHUITHBIC
oOpasbl. IIpeaBapurenbHas 00paboTKa U cHCTEMa-
TH3aIUs SMIUPUIECKOTO MaTepHasa TO3BOIIIN BhI-
SIBUTh aBTOCTEPEOTHITHBIE O0pa3bl HOCHUTEICH pyc-
CKOH J3THOJHMHTBOKYJBTYPHI, UX XapakTEpHBIE dep-
ThI, OTJIMYUTENIBHEIC TPU3HAKHU, PEUCIIOBEICHYCCKIEC
MOJIETH U T. 1., B Pe3yJbTaTe Yero CrpymniupoBaTh
MX Ha OCHOBE BBISBJICHHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH.

B nepyro rpymnmy (71 anexnot = 29,6%) Bonuin
00pa3bl TepoeB YCTHOTO HAapOIHOIO TBOPYECTBA,
MOMYJISIPHOCTh KOTOPBIX MOKHO OOBSICHHTH TEM, UTO
UMeHHO (osbkIop (Mo MpUpoje CBOSH) BO MHOTOM
MO3BOJISET TIy0Ke IPYTUX HCTOYHUKOB IPOHUKHYThH
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B JIyXOBHBIH MHp Hapoja, B MHpP €ro o0Opa3oB Hu
npencraBieHuit. W 3meck OonbIioe 3HAYCHUE UMEET
BCKpHITHE TTTyOMHHON CEMaHTHKH CIIOB, BHyTPEHHE-
O CMBIC/Ia, KOTOPBIE CBS3aHBI C TEM WM WHBIM
MPEeIMETOM, SBICHUEM H T. A. TpaguimoHHBIMU 00-
pazaMu PYCCKHX aHEKJOTOB SBISIOTCS OOTaThIpH,
baba-fra, nemmii, MBan-nypak (MBan Llapesuu),
3meit ['opbiHbId, K0I0OOK, Juca, 3asi, ap. [Ipume-
POM MOKET TOCITYKHUTh CIEIYIOINN aHEKIOT:

Berperunucs aBa apyra. Oaun u cnpamubaeT: « Kax
paboraercs?». «Kak B necy! Uro HM Ha4anbHUK — 1yO0,
YTO HM NMOJYMHEHHBIN — MeHb, YTO HU Oymara — JIUma.
«A kak xusenib?y». «Kak B ckaske! Jloma tema — baba-
Sra, xena — BegpMa, cocenka — LlapeBna-Jlarymika, a ee
MyX — lBanymka-gypadox» [12].

3mech OYEBHAHON CTAHOBUTCS JIMHTBOKOTHH-
THBHAs aHAJOTH: 00pa3bl TEIIH, KEHBI, COCEIKH H
€e My’Ka CpaBHUBAIOTCS C TPAAUIIMOHHBIMU CKa304-
HBIMH TIEPCOHAXaMH, KOTOpPbIE TO MPHUPOAE CBOESH
MPELeICHTH W BHI3BIBAIOT B CO3HAHHUM YeJIOBEKa
LUIUPOKUI KPYT CTEPEOTUIHBIX PEUEHIOBEICHUYECKUX
accolualuil ¥ nNpeAcTaBlICHUN, 3aJI0)KEHHBIA B JET-
CTBE TIPH MPOYTCHUH CKa3oK. Tak, o6pa3 babei-Aru
OTHOCHTCS K KCHCKMM MHUQOJIOTUYECKUM TEpCOHa-
JKaM ¥ MIUPOKO MPEACTABICH B PyCCKUX BOJIIEOHBIX
CKa3KaX, acCOLMHpYeTCs, KaK TMpaBUiIO, CO 370U
CTapoil KOJJIyHbEH, Yy KOTOPO# JIJTMHHBIA HOC U pac-
TpenaHHble BoJockl. OHa HajeleHa MarndyeckKon cu-
JIOH, MUTAETCsl YEJOBEUMHOM M BCSUYECKU MBITACTCS
moryouTh 4enoBeka (Oomnee moapobno cm.: [13, c.
614]). lanHble KauecTBa yTPUPYIOTCS U TEPEHOCST-
Cs B aHEKJIOTax Ha o0Opa3 Temu. B KoHTeKcTe aHek-
JOTOB C TIOMOIIBI0 OOBITPHIBAHHUSA COIHAIBHO-
OBITOBBIX CHUTYyallMii B PYCCKOW KYIbTYpPE PaCKphI-
BAIOTCSl B3aUMOOTHOIIICHHS B CEMbE MEXIY Tellel u
35iTeM, KOTOpPbIe HEAOMI00IuBaloT apyr apyra. lloa-
TBEPXKICHUE 3TOMY MOXXHO HAWTH B MMapeMUOJIOTH-
yeckoM (poHIe pyccKoro sizbika: Tewa 6 dom — yepm
6 dom; Tewa 6 0om — dom Keepxy onom; Hem wepma
6 dome — npumu 3amsa [14, c. 314]. Xots, cupaBen-
JUBOCTU PaJid, CTOUT OTMETHUTh, YTO TIOJOKHUTEITh-
HbIE OIICHKA, KaTeropu3anus MpeACTaBICHBI B JIOC-
TaTOYHOM KOJHUYECTBE: 3amb Oda ceam )y mewu —
ayywue eocmu;, 1 ogopam, umo mewa — 3mo ao, a
mewa — amo xkao [Tam xe].

OO0pa3sl KEHBI U COCSAKH (Kak BapWaHT — JIO-
OOBHHIIBI) B PYCCKOS3BIYHBIX AHEKIOTAaX OTPHUIIA-
TEIHHO W TOJOXKHUTEIHLHO MapKHpoBaHbl. JKeHa B
aHeKJ0Te — J04Yb baOwr-SAru (Temm), mosToMy odpa3
BEIBMBI TaKKe 37€Ch HE CIy4yallHO IMpEACTaBJIeH.
TpaAULIMOHHO CUUTAETCs, YTO BeAbMa — CYILECTBO,
HaJIeJICHHOE MarnuecKou CHIION: «OJMH U3 TJIaBHBIX
nepcoHakeld HU3MIEH MU(OIOTHH BOCTOYHBIX U 3a-
MAHBIX CIIABSIH; COYETAeT YEPTHl peaThbHOM JKCHIIU-
HBI ¥ ieMoHay [13, c. 297]; 060pOTHHYECTBO cUUTa-



FOJTHA JJAHUJIOBA, JIAPHCA BYBEKOBA, OJIbMUPA HEPAI'UMOBA

€TCSl «OAHUM M3 OCHOBHBIX CBOMCTB» [Tam xe]. B
Hapoje BeAbM OOATCS W MPUMHCHIBAIOT UM HEMaJo
37BIX MOCTYNKOB. OHAKO B aHEKIOTE aKTyalIH3H-
PYIOTCS HE CTOJBKO apXCTHIIMYHBIE YEePTH (DOJIBK-
JIOPHOTO 00pa3a, CKOJIbKO 3aKPEIJICHHOE B OOIIECT-
BEHHOM IHCKYPCHUBHOM MpakTHKe MeTadopuieckoe
3HAYEHHE JIEKCEMBI 8edbMd C CEMaHTUIECKON U CTH-
muctuaeckoir MapkupoBkoid: (JICB-2) nepen. 3nas,
cBapnmBas xeHmuHa (tpoct.) [11, c. 71].

Cocenka cpaBHuBaetcs ¢ llapeBHOU-JIATYIIIKOM.
OTO OJMH M3 JIOOHMMBIX IMEPCOHaXKEH BOJIICOHOI
CKa3KH: HaJlelleHa MYJAPOCTHIO, KPacoTOH, yMOM,
TpymomooueM u moopoTtoi. B cka3zke oHa mpeBpa-
aeTcs U3 JIATYIIKU B KPACHYIO JICBHUILY, BIIOCIIE/CT-
BUM CTaHOBHUTCS Xopoiued xeHoil. Ilpoananusupo-
BaB 3TH JBa 00pa3a, MOXXHO OTMETHTh, YTO B pycC-
CKHX aHEKJIOTax 00pa3 »KCHbBI MPEJCTABICH B BHUJC
HEKPaCUBOMW, CBAPJIUBOW, BEUHO HEJIOBOJIHHON 0a0BbI.
HeynuButenbHo, 4YTO B pe3yjbTare OMOCTHUION
JKU3HU C TaKOM JKEHOM MOSBIIAETCS B PYCCKUX aHEK-
JoTax JieByIIKa-KpacaBuia B oOpase llapeBHBI-
Jlarymku. OpgHako Takoe CpaBHEHHE HE JIHIIECHO
HaMEPEeHHOW TrumnepOOoTU3aIii aBTOPOM aHEKI0Ta C
LENbI0 YCUJIUTHh KOHIICNITYyalbHOE MPOTHBOIIOCTAB-
JICHUE 3TUX KEHCKUX 00pa30B.

ITocnenuuii nepcoHaxx, Ha3BaHHbIM MBaHyIIKOM-
JypadkoM, — My COCEAKH. B 3TOM ciy4ae cMbICITo-
BOH aKIEHT NPUXOIUTCS Ha TMPIIOKEHUE OYPAHOK
(JICB-1: pa3r. cm. mypak («TIIynblid 9ejIoBeK, TITy-
mer») [11, c. 182]) m momnepkuBaeTcss CKa30IHBIM
apXETUIMHYHBIM 00pa3oM ¢ HAOOPOM CTEPEOTHITHBIX
XapaKTEepPHCTHK Tepos: B PyCCKUX CKaszkax MBaHyri-
Ka-IypadoK JOBEPYHB, OECXUTPOCTEH, MTOPOIO JICHUB
Y Ha TIEPBBIN B3IMUIAJ Kak OyATO TJIYNOBAaT; TEM HE
MEHee M3 BCEX UCHIbITaHWM VBaHyIIKa BBIXOIUT T1O-
OenurerneM; B KOHIIE OH OOBIYHO yJIa9HO JKEHUTCS H
MoJTydaeT MOoJapcTBa B mpuaady. B mpencraBien-
HOM aHEKJIOTe KakK pa3 OOBIIPhIBACTCS CUTYaIlus
CYACTIIMBYMKA, Y KOTOpOro jo0pas, KpacuBas H
MyzApas JK€Ha, Ha 3aBUCTh coceny (cp.: 3anpemmbiii
naoo cnadok; B uyosscyio oiceny uépm a0xcKy méoy
Kknaoém; Yyoicasn scena — 1e6€0yuiKa, c60s — NOJbIHDL
eopwvkas [14, c. 312]). 3mecs MBI HAMEPEHHO OITyC-
TAUM KOMMEHTapHil Ha TeMY JIOOOBHOTO TPEYTOib-
HUKa, TTOCKOJbKY OHAa HEOYEBHIHA B JAHHOM KOH-
TEKCTe, XOTSA BEPOATHOCTh €€ BEJHUKA, IMOCKOJIBbKY
3TOT BOIPOC SABJSACTCS OJHUM M3 CaMbIX aKTyaJIbHbBIX
ITOBOJIOB TSI IITyTKH, UPOHUH, aHEKIOTa.

HcTtopuko-monmuTiueckas W COLUATBHO-IKOHO-
MHUYECKasl COCTaBIAIONIUE POCCUMCKON NEeUCTBHU-
TEIHHOCTH TaKXKe HAlIM OTPaKEHUE B IMPEICICHT-
HBIX CHTyalMsxX aHeknoTa. Ha mpumepax aHammza
MOJIMTHYECKUX aHEKIOTOB 0003HAYMM XapaKTepHBIE
YEepPThI MOJUTHYSCKUX JTUACPOB (XapakTep, pedero-
BeJIeHYECKass MOJIeNib, 00pa3 JeHCTBHIA, UCTOpHYE-
CKHE COOBITHS), OKa3aBIIUX BIUSHHE Ha (GopmHpo-
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BaHHUE TPEJICTABIICHUH O HAIMOHATHHO-KYJIHTYPHOM
MEHTAJIUTETE PYCCKOTO YenoBeKa. M3 mcropum m3-
BECTHO, YTO B PEBOJIIOIMOHHBIA NEPUOI U B TOIbI
CCCP B meuaru mpeoOiajana XecTKas LEH3ypa.
[MonuTHdeckuii aHEKIOT, ABJSISICH YCTHBIM JKaHPOM,
pa3BHUBAJICS BHE paMOK LieH3yphl. [lepBbie auia ro-
CyJIapcTBa KOHTPOJIMPOBATH €r0 HE MOTIH, TO3TOMY
OH TIPOIIBETANl BCE CEMBAECAT C JHUIIHUM JIET COBET-
CKOM BIIACTH U MPOJIOJDKAET OBITh aKTyaJbHBIM U Ce-
ronHsa. B cuiny BceoOmie M3BECTHOCTH TJIaBa rocy-
JapCTBa HAXOIUTCS B IICHTPE MOBBIIIICHHOTO BHUMA-
HUSI, HEPEIKO SABJSSICH CYOBEKTOM IIYTOK M OCTPOT.
«bopoTecs» ¢ HUM JIOBOJNBHO PHCKOBAaHHO, HO
MMEHHO 3Ta JIeTallb M BHOCHT B MOJUTHYCCKUN
AQHEKJOT «IEePUMHKY». TakuM 00pa3oM, CKIIajbIBa-
eTCsl BTOpas TPyIIia CTEPEOTHUITHBIX 00pa3oB B TEK-
CTaxX aHEKJoTa — IMOJIMTUYSCKHE JesaTenu (53 aHek-
nora = 22,1%). Jlo cux mop BCTpedaroTCs MMEHA
B. . Jlenwna, W. B.Crammna, H.C. Xpymesa,
JI. U. bpexneBa, M. C. I'opbaueBa, b. H. Enprmna,
KaK TpaBUiIO, B aHEKJIO0TaX CTAPIIETO MOKOJICHUS, U
Jake B OTOM CJIydae OIIYyIIaeTcd HX «OCTaTod-
HOCTB». MOXXHO MX OOpa3HO Ha3BaTh «HUCTOPHU3Ma-
MI», TIOCKOJIBKY pPEaMU, UCTOPUKO-TIOIUTHUSCKUN
U COIMATBHO-O)KOHOMUYECKHI KOHTEKCT, B KOTOPBIX
MpoTeKaNa JXKU3HEAESITeTbHOCTh JAHHBIX MOJUTHKOB,
HE aKTyaJbHBl JUISI COBPEMEHHOTO pPOCCHICKOTO
nuHTBOConMyma. Hampumep, aneknor mpo JleHuna
(romer mpasnenus: 1917-1924), cozmatens Poccuii-
CKOU COITMAI-IEMOKPATHIeCKOW pabouei IMmapTHu
OonbIeBUKOB: [ opbKuil cnpawusaem y Jlenuna:
«Braoumup Hnvuu, 20e xocmiomuux opamu?y —
(>kecT, OTBOpAYMBAIOIINNA OOPT MHUKAKa M TOKA3bI-
BaIOIIHHN <«JIH0M») «B [llsetiyaz'uu, b6amenvka, 6
Hlsetiyac'uuy [8, c. 91-92]. B gaHHOM KOHTEKCTE
BOCIIPOM3BOJIUTCS pederioBeieHYeckas Moienb Bia-
numupa Wiprya, B KauecTBe MapKepPOB BBICTYIAIOT
€ro KapTaBOCTh, OOpalleHHe «OaTeHBbKay, a TaKKe
cBOocoOpa3HbIE KECTHI: 3aKJIaIbIBAHAE PYKH 3a OOpT
MUKaka M ee BBITATHBAHME BIEpEd B TIpoIecce
KOMMYHHUKAaTHBHOTO akTa. OJHAKO «COJb» BOCIPO-
M3BEJICHHOW CUTYaIlMM COCTAaBISIOT MPOTHBOPEUHUS
IPOMKHX TMaTPUOTHUYECKUX IMOCTYJIATOB OOJIBIICBH-
KOB M MECTO MPHOOPETEHMs 3arpaHUYHOTO «KOC-
TIoMurka». B aHekmorax ¢ ydactuem H. 1. Xpy-
meBa (romsl mpaBieHus: 1955-1964) game Bcero
MPOCKAaJIb3bIBACT 3aITyIIEHHOCTh CEIHCKOTO XO3sii-
CTBa M €T0 MOMBITKH KYyJIbTHBHPOBATH KYKYPY3Y, 0-
3TOMYy B HapOJAE €ro MPO3BAIN «KYyKYPY3HHKOM»:
Kax usmenun Xpywes nenunckyro gpopmyny xommy-
Huzma? «Kommynusm — smo cosemckas 61acmo
nmoc KyKypyzayus eceti cmpanwly [15]. OueBuaHo,
YTO KyJIbMHUHAIEH C TOYKH 3PEHUS JIMHTBOKOTHH-
TUBHOTO COJICPXKaHUS CTAaHOBUTCS OKKa3MOHAIA3M
KyKypy3ayusi. JlaHHasT JTUHTBOKOTHUTHBHAS Tapa-
JIellb OCTAeTCsl CTEPEOTUITHOW M aKTyallbHOM B CO-



OUHJIOJIOI'NYECKUE HAYKHA. JIMHI'BUCTHKA

BpemMeHHOM couuyMe. Criucok peaknuit B PAC Ha
CTUMYJT «XPYIIEB» BO3TIABIAET «KyKypy3a» (19 u3
101, To ecth 510 1 / 5 BCex accoluanuii), TOrua Kaxk
00paTHBIH MOKCK an 6ojee BEICOKHI MPOLEHT: BCe-
ro 4 ctuMmyia, BBI3BaBIINX PEaKIHI0 «XPYIIEB», B
JaCTHOCTH, «KyKypy3a» — 10, «3acToii» — 2, «romak»
— 1, «Ctanun» — 1. 13 HUX Ha «KyKypy3y» MpHXO-
qutcst 10 u3 14 — sto 71,4%, TO eCTh MPaKTUUECKU
3/ 4 Bcex peakiuit [10]. O6pa3 U. B. Cranuna mo
CHUX TIOP OCTaeTCs B «aKTHBE»: CETOHS B HHTEPHET-
JMCKYpCe MOXKHO HAaWTH OOJbIIOE KOJHMYECTBO Me-
MOB, JIEMOTHBATOPOB, TJl€ KIIOYEBHIM CTAHOBHTCS
obpaz »aToro mosmTHKa (HampuMmep, Ha OJjor-
mnatpopme «Kusoii xxypHam» [16]). Kak mpasuo,
MpY YIOMWHAHUH O HEM B CO3HAHUH YEJIOBEKa Cpasy
BO3HHKAET 00pa3 >KECTOKOTO JHWKTaTopa (CM. JaH-
Heie PAC: «1ecroT», «IUKTaTop», «KYJIbT JHYHO-
CTH», «PENpPeCcCUu», «THpPaH», «Bpar Hapozay,
«raiy, «reHOILUI», «TOPe», «IUKTATypay, «IbIBOJ,
«3II0I», «JIarepb», «MaHBbIK», «PacCTpen», «CTpall-
HO», «Teppop», «pamuet» u T. n. [10]), uro Haxo-
ITUT OTpakeHHe B aHekAoTax. [IpumepoM MoxkeT mo-
CIIY>KUTb CIIEIYIOIINI TEKCT:

Cranun 3BoHUT bepuu u rosopur: «Ilacnymaii, JlaB-
penTuii! Y MeHs nporana TpyOKa, KaTopylo s cabCTBEH-
HOpYYHO M3roToBMII B TypyxaHckoil cceiike». Uepes uac
bepuss noknansiBaer Cramuny: «[lo gmeny o mpomaxke
TpyOKH apectoBaHbl 315 wenoBek. 217 yxe NpU3HAINCE,
C OCTaNBHBIMHU BeAeTCs paboTay. «Xaparo, mpajankaiTe
paboty, TpyOKa, mpaBia, y)Ke HaILIach, HO ATO HIBAKHOY»
[8, c. 92].

Jus CranvHa xapaKTepHBI, B TIEPBYIO OYepelib,
HETOPOILIMBAas peYb WM CHJIBHBIH TPY3MHCKHN aK-
IIEHT; OH Bceraa HocwI GpeHd (MyHIHp), KOKaHbIS
camnord u Kypun Tpyoky. Ho odeBugHO, 4TO HE pe-
YeTIOBEICHUECKass MOJICNIb W TIPUBBIYKH CTAaHOBSTCS
MTOBOJIOM JIJISI UPOHHUH, a MCTOPUYECKHI KOHTEKCT:
CTpax JIoAeH mepea CTAIHHCKUM TOTAIUTAPHBIM
PEXKHUMOM, yKacaroluii MacmTad pernpeccuid, Koau-
YEeCTBO )KEPTB KOTOPHIX BO3BOJUT €0 B PaHT CaMOT0
JKECTOKOI'0 M OECITOIIaHOIO MpaBUTENs CTpaHbl (B
roJibl €ro MPAaBJICHHUS MHJUIMOHBI JIIOJCH ObUIM pac-
CTpEJSHBI WIA MPUTOBOPEHBI K TIOPEMHOMY 3aKITIO-
YCHHMIO T10 MOJIMTUICCKUM CTaThsIM).

KoneuHo, monuTu4eckue JUAEPbl COBPEMEHHOU
Poccum He octaroTcst 6e3 BHUMAaHHUS: B aHEKJOTaX
BcTpeuatorcss  oOpasel  B.B.  JKupumnoBckoro,
A. B. UybGaiica, I'. A.3rranosa, [I. A. Mensezesa,
B. B. [lytuna, ubn uMeHa He TpeOyIOT MpeacTaBiie-
HUS B CWUTY MX JUAUPYIOIIUX MO3UIHMIA B MOJTHTHYC-
CKOH U COLMAaTbHO-’KOHOMHYECKOU JKM3HU CTPAHBI.
OpHMM U3 CaMBIX MHTEPECHBIX ITPHEMOB CTAHOBUTCS
«JIMHTBOKOTHUTHUBHAs TpaHcdopmanus» BoBouku:
MIPOUCXOINT STO 3a CUET HAJIOKEHUSI CTEPEOTUITHOTO
(paHee M3BECTHOT0) TIEPCOHAKA PYCCKUX aHEKIOTOB
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Ha UM peaJibHO JICHCTBYIOIIECTO TMONUTHKA. Takoi
CTPAaTeTUICCKUN XOJ BO3MOXKEH B CHJIY OJTHOMMECH-
HOCTH «YYaCTHHKOB)» aHEKIOTHYCCKOW CHTYaITHH:
3axomen Bosouxa cmamw npesudenmom Poccuu — u
cman [8, c. 94]. Takolf HEOKUTAHHBIA TTOBOPOT, KO-
HEYHO, BBI3BIBACT CMeX B ayautopuu. Eme mpumep:
Kozoa Boeouxa 6vin manenvkum, oH KaxCOblll OeHb
UMo-mo 3aNuUCkl8al 6 c8oll «/[HesHux nadIo0eHull
3a mosapuwgamuy. Koeoa on noopoc, smo emy oueHo
npueoounocy [Tam xe]. B mpuBeneHHBIX aHEKI0TaxX
oOwIrpeIBatoTcst Onorpaduueckue dakrer B. B. Ily-
THHA, KOTOPBIH BIIepBbIe ObLT M30paH B MPE3UACHTHI
P® B 2000 r. Taxke M3BECTHO, YTO OH Hayaj CBOIO
Kapeepy ¢ pabotsl B Komwurere rocynapcTBeHHOU
0e30IacHOCTH.

Ecom paccmaTpuBaTh HEMMOCPEICTBEHHO CHTYa-
uu npo BoBouky, TO ciieqyeT 3aMeTUTh, YTO 3TO
SJIMHCTBEHHBIA MEPCOHAXX PYCCKOTO aHEKI0Ta, KO-
TOPBIA UMEET UMS, OJTHAKO UCTOPHS €ro IOSBICHUS
JOTIOJUTMHHO Hem3BecTHA. [IoCKOMBKY aHEKIOT OT-
pakaeT BCe 3HAYMMBIC CTOPOHBI YEJIOBEYECKOTO ObI-
THs, MOXKHO BBIJCIIUTh TPETHIO I'PYIIY CTEPEOTHII-
HbIX 00pa30B, KOTOPYIO COCTaBJSAIOT THUITMYHBIC
MPEJICTaBUTENN PYCCKOro 3THOCA (48 aHEKI0TOB
20%): BoBouka, OJOHIWHKA, MOJUICHCKHUN (TaMIII-
HUK / MIJIMITUOHED), HOBBIA PyCCKUiA (HYBOPHII).

[McuxoTHnm aHEKAOTHYECKOrO0 BOBOUKH MOXKHO
ONPENCTUTh  CICAYIOMMM  00pa3oM:  BECEIbIN
MIKOJIBHUK-XYJINTaH, KOTOPBIM IPOITYCKAET YPOKH,
IJIOXO YYUTCS, HO MPH 3TOM OH JIOCTATOYHO OCTPO-
YMEH, OTJIMYaeTCS Ype3BbIYAHONH 00pa30BaHHO-
CTBIO B BOTIPOCAX «B3POCIOI >KM3HHU, BCETHA TIPO-
SIBJSICT CMEKaJIKy, HaXOIUT BBIXOJ W3 JIFOOOW CIIo-
XKUBIIeHcs cutyanuu. Kak nmpaBuio, Hapsay ¢ HUM B
aHEKJI0TaX BCTPCUAIOTCS TaKHE MEPCOHAXKH, KaK JIU-
pekTop mKoibl, yuutenbHuma (Mapbs VBaHnoBHA),
OJTHOKJIACCHUKH W np. IlpmueM cieayer OTMETHUTH,
YTO €CIIH B aHEKJIOTe OOBITPHIBACTCS CHTYyaIUs C
yuyactueM BoBouku u Mapsu MIBaHOBHBI, TO MOYTH
BCEI/Ia CO3IaeTCsl CUTyaIusl KOHQPOHTALIMH: TIPOTH-
BOCTOSIHUE yMa U TIYMOCTH (Y4aCTO KaK MPOSBICHUC
JICHUW, XaJJaTHOTO OTHOIICHHUS K y4eOHOMY MpOIleC-
cy), obpasia MpuMEpHOTO TOBEICHUS U 030PCTBA H
T. ..

B kiacce 3a0oiena yuutenpHuna. BoBouke mopy4u-
Ju HaBecTUTh ee. Ha cnepyromuil nenp BoBouka BXoAuT
B Kyiacc M o0bsBisieT: «[lonoxkenue 6e3nanexHoe! Mapb
Banna 3aBtpa npuzet B mxomy!» [17].

OTHOIIICHHE K CTpa)kaM TOPSAKa Y HOCHUTEICH
PYCCKOH KyIbTYPBl PE3KO OTPHIIATEIBHOE: IO JaH-
HbiM PAC, caMbIMU 4aCTOTHBIMU PEaKLUSIMU SIBIISI-
totcst menm (19), mycop (9), xo3zen (3), OMAHOIHBIMU
— 0e33aKoHue, OecmonKosbill, 2a0, 2IYNOCmb, 2py-
bocmb, 310U, UOUOM, TyYUle HE GCIMPEYAmbCsl, He-
npas, nioxoti, mynocmo [10]). IloaTomy BIosHE J10-
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TMYHO, YTO B 3C¢pPKaje aHEKI0Ta OHU OTIHYAOTCS
KOPPYMIIHPOBAHHOCTHIO U HEJJANIEKOCTHIO:

Ener mammna ¢ maccaxupamu. Bapyr Boaurens ro-
Boput BceM: «llpucrerHure peMHH, 3a TEM MOBOPOTOM
TaWIHUK JEOOUT CTOATH». M TOYHO, 32 MOBOPOTOM HX
cpa3y Mmajoukoil k obouwmHe. ['aWIIHUK 3arjsiIbIBacT U C
OTBpAILEHUEM TOBOPHUT: «3a HAECATh ThICAY YIAaBUTHCS
y>ke roToBbl!» [18].

3nech oueBHIHAS OOBEKTHUBAIUS €IIe OJHOH OT-
pHUIIATENIHLHON YEPThl, TUTIUYHOMN JII PYCCKUX, KOTO-
pble HEe NPUBBIKIN CJIEI0BAaTh YCTAHOBJICHHBIM Mpa-
BIWIaM (HOpMaM, 3aKOHaM | T. 1.), BCE BpeMsl HOPO-
BAT YTO-THOO HAPYIIUTh W OYEHb YACTO HANEIOTCS
Ha «aBOCh MpOHECET». B 1aHHOM ciiydae BOIUTENIO
U TaccaXupaMm 3aBEIOMO H3BECTHO, YTO B JIBHXKY-
LIEHCSl MAIMHE €XaTh ¢ HENPUCTErHYThIMU PEMHS-
MU 3allpelieHo, OJHAKO CJIeJOBaTh 3aKOHY HX 3a-
CTaBJISIET HE MBICIL O OE30IacHOCTH Ha AOpore, a
rpo3smuii mrpad.

O0pa3 «HOBOTO PYCCKOIro» OBUI OCOOEHHO IIO-
nyssiped B 90-e rr. XX Beka, 4To 0OyCIOBICHO HC-
TOPUKO-TIONIUTHYECKUM W COLMATBHO-IKOHOMUYEC-
KHM TIOJIO)KEHHEM BHYTpH cTpaHbl. CerogHs 3ToT
o0pa3 — CBOEro pojia «MCTOPU3M», TIOATOMY BCE pe-
K€ BCTpPEYAETCS B COBPEMEHHOM aHEKJOTUYECKOM
nckypee. OH He OTIMYAETCS XOPOIIUM BOCITUTaHH-
€M, YPOBEHb €ro KYyJbTYpbl KpailHE HU3KUH, MO-
PaANBHO-3THYECKHE Ka4eCTBA OTCYTCTBYIOT, IO3TOMY
3aKOHOMEPHO, YTO pe4YenoBeACHYECKas MOJENb
o0yclIOBIeHa HaJWM4YMeM CHIDKEHHOW W HEHOpMa-
TUBHOW JleKCcUKH (TpyOble W HEIeH3ypHBIE BhIpaxe-
HUsl, «OaHAWTCKHIT» cieHr). CTepeOTHITHBIMHA Yep-
TaMH TaKXXC CTAHOBATCA HEOAJICKOCTb U Y3KOMBIC-
JUe, yIa4InBOCTh B )KH3HH, TIOCKOIBKY TPHUOPUTET-
HOW SBISETCS MaTepHaibHas CTOPOHA XU3HU, Xa-
paKTepHBIMH aTprOyTaMH KOTOPOW CTAHOBSTCS «30-
notas 1ensy», «600-ii Mepcenec», BuiIa (0COOHSIK)
UT. 1.

Bcerpedaer kak-TO HOBBIM PYCCKHMM IpPyroro HOBOI'O
pycckoro: «bparan, y tebst 600-p1i1 «Mepcenec» ecTb?».
«— He-a...». «A Bunna c 6acceitHoMm?». «He-a...». «—A 410
MOXeT " AXTHl HeT?». «He-eT...». TyT mogxogur npyroi
HOBEIH pycckuii: «TBI 9ero, B HaType, K Marany mpucTai?
He Bunumb, oH enie coBceM HOBBIN!» [19]. (opdorpadus
U MyHKTYyalus aBTopa coxpanensl — FO. /., JI.5., D.1.)

OCHOBY JMHTBOKOTHUTUBHOTO MEXaHHM3Ma S3bI-
KOBOIl HWTPBI COCTABIIAET MMEPECEUCHHE Y3YyallbHBIX
CEM M KOHHOTAIUH JIEKCEMBI HO8bil, TO €CTh €€ CUT-
HU(UKATUBHBIX U JICHOTATUBHBIX JIECKPUITOPOB, —
€CJI TOBOPHUTH KOPOTKO O TOM, KaK POXKIACTCS IIyT-
ka. Uto KacaeTcs accOoUMaTHBHOTO (pOHA HOMHUHA-
IIUU «HOBBIA PYCCKUI», TO B CO3HAHUU COBPEMECH-
HBIX TPEJCTABUTEICH POCCHUICKOTO JMHTBOCOIIMYMA
OH HAXOIWT MOATBEPXKICHHE, BEpOATU3YysICh depes
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CTEPEOTHUIIHBIE TOHATUSA-CTUMYJIBI  «OM3HECMEH»,
«bocey, «0ypxyiy, «Beickodkay [10].

B pycckux anekgorax mpo OJOHIWHOK BBEICMEH-
BaeTCs HU3KUH YPOBEHb WHTEJUIEKTA WM €r0 OTCYT-

CTBHUC Y IMOCJICAHHUX!

Wnyt nBe ONOHOWHKHU IO JIECY, WIIYT HOBOTOAHIOIO
enky. Yac uayT,... 1Ba UAYT,... TpU uayT... OqHOHN Hamoe-
1o u rosoput: «Bce, Upka, s ycrana! Ceituac cpybaem
MIEPBYIO MOMABIIYIOCS €JIKY, a)Xe eCJIi OHa 0e3 HOBOTO-
Hux urpymexk!» [20].

Yacto B «HapoHOM / (DONBKIIOPHOMY JTUCKYpPCE
«OIOHIMHKA» U «J1ypa / TIaynash» OTOXIECTBISIOTCS,
XOTs MTOHSITHO, YTO C TOYKHU 3pEHUS y3yca mepecede-
HUU B WX TUTaHe cojepxanws HeT (cm.: [11, c. 52,
133, 182]), ckopee Bcero, CONMKCHHE MPOUCXOIUT
3a CYeT MEPEOCMBICICHHUS Ha OCHOBE AudQepeHIu-
QIBHOM CEMBI «TUIICHHBIH Pa3yMHOU COIepIKaTeb-
HOCTH, TenecoodpasHoctn» [Tam ke, c. 133]. Ilo-
3TOMY MBI ObI YTOYHHJIM, YTO OJIOHJMHKA HE CTOJIb-
KO Jypa / Taymasi, CKOJIbKO MBIIIUICHUE Y Hee Kpea-
TUBHOE, JaTepaibHOe: B (HE)OOBIYHOW CHTYyaluu
OHa, KaK MMPaBUJIO, BCEI/Ia HAXOJUT HECTaHIapTHBIN
MOJIXO/JI, YTO M BBI3BIBACT OYPHYIO PEAKIUIO Y YUTa-
Tens / caymarens aHeknoTa. bomee Toro, o0o3Ha-
YCHHOE JTMHTBOKOTHUTHBHOE aHEKIOTUYHOE TOXKIC-
CTBO HE HaxXOJUT OTPAKCHUS B MaCCOBOM CO3HAHHUU
COBPEMEHHOTO OOIIECTBA: B KAa4YE€CTBE PEaKIMU Ha
CTUMYJ «OJIOHJTMHKA» JIeKceMa Oypa KaK pe3ylbTaT
MPSIMOTO MOKMCKA BCTPETHJIACH TOJIBKO EIMHOMXKIIBI.
Torma xak B uncne 15 ctumysnoB (OCpencTBOM 00-
PaTHOTO TIOWCKA), BHI3BABIINX JIMHTBOKOTHUTHBHYIO
PCAKIUIO «OJIOHAUHKA», HET CTUMYJIA «Iypa» (XOTs
JaHHas JIeKceMa B CHHCKE KIo4eBbIx cioB PAC
[10] mpexncraBienHa), MoOAaBIsIoONIee OOJIBITUHCTBO
accoluaIMii, KaKk TPaBHJIO, CBA3aHO C BHEIIHUMH
XapaKTepUCTUKAMH: «OYeHb / KpacuBasi / KpacaBu-
ma» (1/ 8 /1), «Bomoc/eD» (1/ 2), «HOTH / TUHHOHO-
ras» (2 / 3), «xpamenas» (7) u T. . [10]).

B anekmorax 0OBEKTOM KaTeropu3alluHl JIOCTa-
TOYHO YacTO CTaHOBSTCA CTEPEOTHITHBIE YEPTHI,
Mpucylmue pycckoMy Hapomy (68 aHexAoToB
28,3%), KOTOphlE M COCTaBAT YCTBEPTYIO TPYIIY.
Hcxons u3 KU3HEHHBIX CUTYAIU, PYCCKAM YEJIOBEK
MpeNICTaeT Mepe]] «3pUTeJemM» B pa3HBIX o0pasax c
HabOpOM OTpe/IeTICHHBIX Ka4yeCTB HAIMOHAJIHHOTO
xapaktepa. B atom cimyuae cucremartusanus oOHa-
PY’KEHHBIX aHEKJOTOB ITO3BOJIIET TOBOPHTH O CTe-
PEOTUITHONW KaJleWIOCKONMMYHOCTH, MPUYEM 3adac-
Tyi0 «0a3a JaHHBIX» MPOTUBOPEYHMBA: PYCCKHE
UACHTUQHUIMPYIOT cebs Kak OecleuHbIX, HEMPUXOT-
JUBBIX, HETUCIIMIIMHAPOBAHHBIX M OECXO03SHCTBEH-
HBIX MTPOCTAKOB, KOTOPHIM IIOCTOSIHHO BE3eT (pexke —
He Be3eT); Oecma0amHbIX MPOCTAKOB M JIPAYyHOB;
TOOPOMYIIHBIX; JOBEPUYUBBIX; JFOOUTEICH «IIPUTY-
OuTH» (4acTo — B OONBIINX KOJHMYECTBAX); BBIHOC-
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JIUBBIX M TPYAOJIOOUBBIX C OJTHOW CTOPOHBI, JICHU-
BBIX — C JIPYTOi; 4eCTHBIX, HO B TOXE BpEMsl CIIO-
COOHBIX Ha XUTPOCTh, OOMaH; MEAPHIX (X1e00COIh-
HBbIX) W KOMIIAHEWCKHUX; OTKPBITBIX M MPOCTOIYIII-
HBIX; OCTPOYMHBIX M HaXOJYMBBIX; CHJIbHBIX U y/a-
JIBIX; OCTPBIX M METKUX Ha s3bIK. KoHeuHo, mpuBe-
JCHHBIN Pl XapaKTEPUCTUK JaJIeKO HE HMCUEPIIbI-
BAaIOIIUH, €r0 JIETKO MOXHO IPOJIOKUTE. byKBab-
HO J[Ba MpUMepa caMmoIpe3eHTaluu. B nepBoM KOH-
TEKCTE

B camorere sneTsT aHraM4aHuH, QpaHIy3 U pyCCKHM.
Jlenate Hewero, pelIMNIM ChHITPaTh Ha MPOBHAHT, TaK Kak
KapT He ObuT0. DpaHIy3 Ha4ad XOJ C HAMUTKOB: KOHBSK,
BUCKH, OpeHIW. AHIVIMYAaHUH JOCTal CBOM COHABHYH U
otOmics. OpaHiry3 CHOBa XOIUT, HO Y€ (pyKTamu: s0-
JIOKM W MaHIAPWHBI. AHTIMYaHUH BBIKIAJBIBACT HA CTOJI
yail ¥ 4YK3KEHK, OCJe Yero X0/ MEPEBOAUT Ha PYCCKOTO.
Pycckwmii BcrioMuHAET, 9TO ¢ CO0OH HHUYEro HET W TOBO-
put: «a, 6uth HeueM, npuaeTcs B3sATh» [21]

pYyCCKHE TIpeCTaBIIeHbl KaK KOMITAHEHCKHUE, OCTpPO-
YMHBIC U HaXOJYWBHIC, HO OECIeYHBIC M OECXO3sIii-
CTBCHHBIC.

Bropoit mpumep 00ycloOBIeH MPOTUBOPESUUBBHIM
OTHOIIIGHUEM PYCCKOTO 4enoBeka K Tpyay. C omgHOMI
CTOPOHBI, OH YECTHO, C YCEpAHEM M CTOWKOCTBHIO
BEITIOJHSET CBOIO paboTy:

Ha cTpotike pycckuii u eBpeid HOCIT Kuprnudu. EBpest
crpamuBaroT: «[loueMy pycckuil HOCUT IO CEMb KUPIIH-
4el, a THI TI0 OJHOMY?». « DTO TIOTOMY YTO PYCCKHIA Jie-
HUBBIH, €My JICHb JIUITHAN pa3 CXOANUTHY [22].

C Ipyro# CTOPOHEI, TpaHb MEXIY TPYIOII00HEM
Y JICHBIO OYCHBb TOHKAsI, OHA MPOWLIIOCTPUPOBAaHA B
CJICIYIONIEM aHEKIOTE:

B Poccun CKOHCTPYHMPOBAIH CYNEPBE3AEXOM U TIPU-
[IaCHIIM 3apYOEKHBIX CIENUANUCTOB JUISL €70 OIEHKH.
NHOCTpaHIpB ONTO M ¢ BOCXMIIEHUEM OCMATPUBAIHN 3TO
n300pETEHNE U, HAKOHEI, CKasamu: « W 4ero Tonpko otu
PYCCKHE HE TPUIyMAIOT, JIHIIb Obl JOPOTH HE PEMOHTH-
posats!» [23].

B nmaHHOM KOHTEKCTE KIIOYEBOH CTaHOBHTCS
MBICIT O TPOTHBOPEYHMBOCTH PYCCKOTO dYeIOBEKa
KaK TICUXOTHUIIA: 00J1a/1asi BEICOKHMM HWHTEIICKTYallb-
HBIM TIOTEHIIMAJIOM, OH HE OOpaliaeT BHUMaHUS Ha
HEKOTOpPBIE OOCTOSITENIbCTBA (B YaCTHOCTH, HA IPO-
0JieMy C TOporaMmu), TIPUHAMAET MX KaK aHHOCTE,
BCEMHU CHJIAMHU CTapasiCh «YBWIBHYTBHY» OT IMPSIMOTO
pemieHus mpobiemMsl. JlaHHBIE CTEPEOTHITHBIE TIPE-
CTaBJICHUS O MPOTHBOPEUMBOCTH PYCCKOTO XapaKTe-
pa HaluIM OTpaK€HHE B CO3HAHMH COBPEMEHHBIX
HOCUTENIEH PYCCKOW STHONMHTBOKYIBTYPHI: TakK, B
PAC ctumyn «pycckuii» B CO3HAHWU PEIUIUCHTOB
BBI3BAJI peakluu TUNa oypax (2), xapaxmep (2), 0yx
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(2), enuHUYHBIE — MYJHCUK, OOABLULOL, JTIeHb, 00pa3
Mblcaell, CUTbHBIU, YMHbIU; PEAKITUS «PYCCKUID ObI-
na obycmomineHa 110 pa3IMYHBIMH CTHMYyJIaMH, B
quciie KOTOPBIX bozamuips (23), napoo (5), mysrcuk
(2), eopovuii (2), eqTMHUYHEBIE — Mam, MO00eY, NPo-
cmotl, nvauwvlll, cmpanusii, xapakmep, romop [10].
Bonee Toro, HEOMHO3HAYHOCTh TPEACTABUTEICH
PYCCKOH HalUW TOATBEPKAACTCS IPYTHMMH HCTOY-
Hukamu. [IpuBesieM B KaueCcTBE IpUMEPa HEKOTOPhIS
BBIICP)KKH U3 CIIOBapHO# ctaThk «Pycckue» «I1-
Homcuxojoruyeckoro ciopapsi» B. I'. Kpeicbko, rae
aBTOPOM B pe3ylbTaTe CHCTEMATU3AIlMH Pa3HOO00-
pa3HbIX HCTOYHHUKOB COCTaBJICH HAIlMOHAIbHBIH
TICUXOTHIT: «00pa3lbl BOMHCKOHN mo0iiect, Oe33a-
BETHOW TPeJaHHOCTH U JoOBU K PomuHey; «derno-
BEKOJIOOHE W TEPIUMOCTE. .. MUJIOCEPNE U COCTpa-
JaHWe K JIPYTUM JTIOJSIMY; «BBICOKAas TpaXkIaHCKas
COJIUIAPHOCTh, TOTOBHOCTh TNPUNTH HA TOMOIIIb,
OOITUTEHPHOCT, JOOPOKENTATEIIEHOCTL, XpaOpOCTh,
MY’KECTBO, HENPUXOTIMBOCTh U CTapaTeIbHOCTHY;
«XOpOIIIO CIIOKEH, KPEMOK 370POBbEM, MPEKPACHBIN
XOJI0K, HeTpeOOoBaTeIeH, MOKET €CTh U MUTh MOYTH
Bce W 0ojiee TOCIYIICH... YeM KTO-THOO IPYyroi B
MUpPE»; «BBICOKas MPOECCHOHAIbHAS OTBETCTBCH-
HOCTh, MacTEPCTBO... CTPEMIICHHUE >XUTh B MHUDE,
Ipyx0e, IOOBH K TPYIy, YETOBEKY, B TyXe BHICOKOM
MOpaJm»; «PyCCKHU HapOJ| CIABUIICS CBOUM XJe0o-
COJILCTBOM U TOCTETIPUMIMCTBOMY; IIPOSIBIICHUS JIe-
HOCTH, HECOOPAHHOCTH, MPOKEKTEPCTBA, HEYMEHHA,
a WHOT/Ia W HEXeJaHWUs JOBOJIUTH HAYaTOE JIEN0 IO
KOHIIa» U Jp. [24]. ABTOp croBaps 3aMeuaeT Takxke,
YTO OTPHUIATENHFHBIC YEPTHI «B MIPOILIOM BCET/IA BbI-
cMenBaIiCh Ha Pycn. BoT modyemy k momoOHBIM Be-
maM He CleIyeT MOIXOIWTh OJHO3HAYHO. B HHX
B2)KHO BHJICTh CTPEMJICHHME Hapojaa W30aBUTHCS OT
BCEr0 HAHOCHOTO, HETJaBHOTO, MEMIAIOIer0 €ero
pazeutHio» [Tam xe]. B 3TOM cMEBICIE aHEKIOT B
CHITY CBOGH «3€pKabHOCTHY» CTAHOBUTCS JIEHCTBEH-
HbIM CIIOCOOOM KaTeropu3aluy, caMouJeHTH(HKA-
MM U KPUTHYECKON CaMOOIICHKH PYCCKHM Hapo-
JIOM.

3akirodasi BBIIIECKAa3aHHOE, OTMETHUM, YTO IIO-
JMy4eHHbIE JaHHBIE — BCEr0 JIMIIL Cpe3, (parMeHT
PYCCKOW HaWBHOI KapTUHBI MHpa | AJis OoJyiee moJ-
HOW €€ PEeKOHCTPYKIUU HEOOXOJIUMO CIICIUAIBHOE,
MIPEBOCXOAIIEE IO MaciiTabaM uccienoBanue. On-
HAaKO aHallu3, MPEANPUHITHIA aBTOpaMU JaHHOM
CTaThbH, TIO3BOJISET KOHCTATHPOBATH CIICAYIOIIEE:

1. AHEKAOT pacKpbIBaeT Haubosee sIpKue CTOPO-
HbI HAITMOHAJILHOT'O XapaKTepa, MEHTAJIUTETa U KYJIb-
TypBI HAPOJIa: UTOTO B PE3yJbTaTe 0TOOpa AIMIHPHUE-
CKOTO MaTepHaja METOJOM CIUIONIHON BBIOOPKH W
€ro TOCIeNyIoIeH CucTeMaTH3alluy ObLIO BBIJIEIICHO
geTsipe rpymmnsl — o0passl repoeB YHT (29,6%), mo-
mutndeckue aesrenu (22,1%), THITUYHbIC TTPECTABU-
Tenu pycckoro 3tHoca (20%), crepeoTUIHbIE YepThl,
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npucyme pycckomy Hapoxy (28,3%). HeGomnpmioi
pa3pbIB B KOJMYECTBEHHOM COCTaBE MPEACTaBICHHBIX
TPy CBUECTENBCTBYET 00 MX KOHIIETITYaIbHOW paB-
HO3HAaYHOCTH B MHPOBO33PEHYECKON Mapagurme pyc-
CKOT'O / POCCHIICKOTO Hapo/ia.

2. B KOHTEKCTE PyCCKOrO aHEKJO0Ta BCTPEYArOT-
Cs KaK YHUBEpCaJIbHBIE 00pa3bl, TEMBI, MPOOJIEMEI,
TaK W 3THOKYJIBTYPHO MapKHPOBaHHBIC: YHUBEp-
CaJIbHBIMU SIBIISIFOTCS ACTIEKTHI, CBSI3aHHBIC C BOIIPO-
caM# TOJUTHKH, SKOHOMHUKH, UCKYCCTBA, COIHAIIb-
HO-OBITOBBIX CHUTYyallui; CHeNU(QUISCKUMH — CKa-
30uHbIe ((POIBKIOpHBIE) NepcoHaxu U peanun (Ko-
71000K, 3Mel ['OpbIHBIY, MeU-KiIaJeHell, SHI0), TH-
MMUYHBIE I COBPEMEHHOH KU3HU 00pa3sl Trma Bo-
BOYKH ¥ YYUTEIHHUIIBI, HOBOT'O PyCCKOTO, MOJHUIIEH-
ckoro / ranmHuka. CripaBesTUBOCTH Pajid OTMETHM,
4TO BCE YHHBEpCAIbHOE B OOINBINECH WIM MEHBIICH
CTENEeHH MOAAETCS TIOJT COYCOM «CBOE / pOTHOEY: Te-
pOsSIMM aHEKJI0Ta CTAaHOBATCA MOJIUUEHCKUN, TOJIH-
THK, MYK, )K€Ha, Ha4aJbHUK, COCEll, TO €CTh BCE Te,
KTO BCTpEUaeTCsd B aHEKAOTaX APYTUX JIMHTBOKYIIb-
Typ, OJHAKO 37€Ch CMBICIIOBOH aKIEHT 00YCIIOBIICH
CHUHTarMaTHUKONW — KJIFOUEBBIM CTAaHOBHTCS OINpejie-
JICHUE «PYCCKU(-as, -ue)».

3. Crenenp BiuSHHAA 0a30BOrO KYJIBTYPHOTO
(doHIa pycCcKOTO HAPOAHOTO TBOPYECTBA HA CaMO-
UACHTU()HUKAIINIO PYCCKOTO YEIOBEKa BBICOKAs. YcC-
BavBas C JETCTBA PYCCKHE HAPOIHBIE CKAa3KH U ObI-
JIMHBI, TTApeMUU U (Ppa3eooTu3Mbl, PyCCKUil 4emo-
BEK, KaK Ma3libl, KOHCTPYHPYET COOCTBEHHYIO Kap-
THHY MHpa: TaK, B CO3HaHWUHU 3aKPETUISIOTCS CTEPeo-
TUTIBL O CWIEe U ynanu Ooratwipckoit (Mavsi Mypo-
mey, Huxuma Kooicemsika v ip.), npocToTe (pydaxa-
napensv) m OecmabamHocTH (HMean-Odypak), Gesme-
JW, JEHU W HaIeXIbl Ha «aBOCh» (Emesns), KeH-
ckoit cMmekanke (Bacunuca Ilpemyopas) u 1. m. A
ckazouHas reorpadus (IMyTewmecTBUSl 3a TPHICBITH
3eMelb, «TyAa — He 3HAaI0 Ky/Aa», B KOIIEeBO IapCT-
BO, Ha THO MOPCKOE W T. 1. B MIOMCKax 4YyZa pacdy-
JIECHOTO WJIM BOOOIIE «TOr'0 — HE 3HAIO0 YTO») U pe-
aJpbHas TUTONIAb TeppuTOpuu Poccum (kpyrHewee
TOCYIapCTBO MHpa, 3aHuMaromiee 1/ 8 Bcelt 3eMHO
CyLIH) AAIOT MPOCTOP Ui IMIUPOKOH PYCCKOH ITyIIH
Y MEHTAJIFHOW JIMYHOCTH C XapaKTePHBIMU IS HEe
TOJIEPAHTHOCTHIO U XJIEOOCOIBCTBOM.

4. C ToukH 3pcHUS TUHAMUKHA M CTEIICHU aKTy-
aNbHOCTH B JAHHBIA TEPHOJ BPEMEHH BCE TEMBI,
uzaeu, obpasbsl pycCKUX aHEKIOTOB MOXKHO MOJIpa3-
JeIUTh Ha aKTUBHBIE W IIACCHUBHBIC: a) «00pasbl-
HMCTOPU3MBD», KOTOPBIE B HACTOSIIEE BPEeMs MOTEpsI-
JIX CBOKO 3HAYMMOCTP (KakK MPaBUIIO, MTOJUTUICCKUEC
JesITeIN, TPEJACTABUTENIN UCKYCCTBA, JINTEPATypPHBIC
nepcoHaxkn — Jlenun, Xpymes, ['opbaue, Yanaes,
Apmnxa, llITupnun, HOBBIN pyccKui, ap.); 6) «oOpa3bl-
KOHCTAHTBD), COXPaHSIONUE HA MPOTSIKCHUH JECs-
THJIETHH CBOIO aKTYaIbHOCTh U SIBJISIONINECS MOCTO-

66

STHHBIMHU TIEPCOHAXAMHU PYCCKOS3BIYHBIX aHEKIOTOB
(Myx, >keHa, TOOOBHHK / JIOOOBHUIA, Temia, Bo-
BOYKAa, YYUTENbHHIA, JAp., PEUIAIONIHE BEYHO Ha-
CYUIHBIE BOIPOCHI OBITHS W B3aUMOJCUCTBUS); B)
«HEo00pasb», KOTOPhIE CTAHOBATCS / CTalU IOIY-
JSIPHBIMU B COBpeMeHHOM JuHrBocouuyme (Ilytum,
xakep, omorep, ap.).

5. AHEKJOT KaK COLMabHO-OBITOBOH XaHp pac-
KpBIBAET ITOBCEJHEBHYIO JKU3Hb PYCCKUX, 103BOJISIET
BBISIBUTH UYEPTHI, NPOSBISIONINECS B CTCPEOTUITHOM
MOBEJCHUN, MUPOBOCIIPUATHH U LIEHHOCTHBIX OpU-
SHTALMSIX, U COCTAaBUTh «IIOPTPET» TUIIMYHOIO pycC-
CKOI'0 C TOYKU 3pEHMs aBTOMACHTU(UKauuu. B ne-
JIOM, pyCCKHE€ TO3WIHOHHPYIOT cels Kak Jroaei
MPOCTOAYIIHBIX W INEAPBIX, HAXOJUYMBBIX M OCTPO-
YMHBIX, JIFOOUTENeH IIYMHBIX TOCHJIENOK, MPEIIo-
YUTAIOMIMX dYallle Mpa3gHblii 0o0pa3 KU3HH, 4acTo
HapyLaIuX OOLIeCTBEHHbIH MOpsAnoK. B cemeii-
HOH JKM3HH, KaK IPaBWIO, aKTyaJbHON CTAHOBUTCS
npobeMa B3aUMOOTHOIICHUH MEXy Cynpyramu (a
TaKXe C POIUTENSAMH), MTO3TOMY YacTO BO3HUKAET
CHUTyalus JIIOOOBHOTO TpeyrojpHuUKa. Brnacts u npa-
BOOXPAHHUTENILHBIE OPraHbl B PYCCKUX aHEKIOTaX
KOPPYMIIMPOBaHbI, OoraTble JIOAM, Kak IpPaBUIIO,
ObIBIIME HOBBIE pycCKHe win OaHauThl. Tak, B pyc-
CKOSI3BIYHBIX aHEKJI0TaX BepOaIM30BaHBI B PaBHOM
CTEIIEHH KaK IOJIOKHTEJIbHBIE, TaK U OTPHULATEIb-
HBIE aBTOCTEPEOTHUIIHL.

6. Kareropuszamus, oleHka peaabHOH IeicTBH-
TENBHOCTH M CAaMOMJICHTU(UKAIMSI B aHEKJOTE OCY-
LIECTBIIAETCS, KaK MpaBUIIO, TpeMs criocobamu: ue-
pe3 Ipu3My pyccKoro (GoJbKIIopa, MyTeM CpaBHEHUS
C TPEACTAaBUTEISIMA JPYTUX STHOJWHTBOKYJIBTYP
(aarnmuaHamu, eBpesiMH, TaTapaMd W T. I.), B pe-
3yJIbTaT€ OCMBICICHUS! UCTOPUKO-TIOIUTHYECKOTO U
COLUATbHO-OKOHOMHUYECKOTO MPOIUIOr0 M HACTOS-
mero crpanbl. KOTHUTHUBHBIA ONBIT B Tpolecce
(hopMHUpOBaHUs LIEHHOCTHBIX OPHEHTAlMH W Tpem-
CTaBJICHUH POCCHICKOr0 OOIIECTBa BO MHOTOM 00Y-
CIIOBIIEH SKCTPAIIMHTBUCTHYECKUMH (TIOJIUTUIECKH-
MH, COLMAIbHBIMH, KyJIbTYPHBIMU U 1Ip.) (akTopa-
MU, KOTOpBIE B IIOCJIEAYIOIEM CTaHOBSITCS MOJICKa3-
KaMHU B TIONBITKE pasrajath «yHUKaJIbHBIH KOA» Ta-
WHCTBEHHOMN PYCCKOW AyIIU.
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CYIIHOCTHBIE XAPAKTEPUCTUKHU TEPMHUHA B CO®EPE EI'O
OYHKIUMOHUPOBAHUSA (HA MATEPUAJIE IIEPUOJIUKHU U
V3KOCHEIUAJU3UPOBAHHOM JUTEPATYPBI AHTJIOSI3BIYHOM
HE®TET'A30BOM TEPMUHOCHUCTEMBI)

© Csetaana Kaanauna

ESSENTIAL CHARACTERISTICS OF THE TERM IN ITS FUNCTIONAL
SPHERE (BASED ON ENGLISH-LANGUAGE PERIODICALS AND FIELD-
SPECIFIC LITERATURE OF THE OIL-AND-GAS TERM SYSTEM)

Svetlana Kalinina

The article focuses on the class of terminological units that is constantly being updated due to extra
linguistic factors of scientific and technological progress in the oil and gas industry. The LSP (language
for special purposes) terms are considered in the field of their functioning — industry periodicals and high-
ly specialized technical texts. The paper discusses the problem of the ambisemia term and the debatable
issue of determining its characteristics. We reveal essential features of the special vocabulary, the regular-
ities of its natural formation and the degree of implementing its terminological characteristics in order to
clarify the typology of the terms and to properly term and arrange the activities of the oil and gas concep-
tual sphere terminological vocabulary. The results are of interest in a further study of terminological func-
tional regularities and activities on coordination of concept nominations related to industry; the results
provide material for terminological lexicographic descriptions as well as for the replenishment of field-
specific dictionary sources and terminological databases of automated translation systems. Conclusions
are drawn about the features of terms in the researched language for special purposes, their derivational
potential for the most complete verbalization of the emerging concepts’ specific properties. The paper de-
fines conceptual areas of professional knowledge and the semantics of the special vocabulary source,
providing recommendations on the inclusion of a number of the terms in the industry dictionaries. The
paper also notes expressive coloring and metaphorization of the analyzed vocabulary.

Keywords: language for special purposes, term, functioning sphere of the term, characteristics of the
term, industry periodicals, technical texts

B (bOKyCC CTaThH — KJIacC TepMI/IHOHOFI/I‘IeCKI/IX CAWHMUII, ITIOCTOSIHHO HOHOHHﬂmmHﬁCH B CBA3HU C DKCT-
PATMHTBUCTHYCCKUMH (DAKTOPAMHU HayYHO-TEXHHUECKOTO Mporpecca B HedTerazoBoii otpaciu. TepMUHbI
SI3BIKA JIJIS1 CHICTIMANIBHBIX TEJIeH pacCMOTPEHBI B chepe PyHKIIMOHUPOBAHUS — OTPACIEBBIX MEPHOINYIC-
CKUX W3JaHHWAX U Y3KOCHCIHAIH3MPOBAHHBIX TEXHHYECKHX TeKcTax. OTMedeHa mpobiema amMOuceMun
TEPMHHA M JTUCKYCCHOHHOCTH B YCTAHOBICHHH €Tr0 XapakKTepuCTUK. C IENbI0 YTOYHCHUS THITOJOTHH
TEPMHHOB, JOJDKHOTO TEPMHUHUPOBAHUS U JCSITEIBHOCTH IO YIOPSIIOYCHUIO TEPMUHOJIOTHICCKOH JICKCH-
Ki He(hTera3oBOW MOHATHWHOW c(hephl BEISBICHBI CYIIHOCTHBIE OCOOCHHOCTH JICKCHKH, 3aKOHOMEPHOCTH
€e eCTECTBEHHOTO (POPMHPOBAaHUS U CTCICHb PEANTH3alUU B HEH TEPMUHOJIOTHICCKUX XApPAKTCPUCTHK.
Pe3ynbTaThl peACTaBISIOT HHTEPEC B MANBLHEHIIIEM UCCICIOBAaHUN () YHKIIMOHATBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH
TEPMHHOB, pabOTe MO COrIACOBAHHIO HAUMECHOBAHHWU OTPACICBBIX MOHATHIM, MPEIOCTABIISIIOT MaTEpUa
IUTS JIEKCUKOTPa(pHUISCKOr0 OMUCAHUS TEPMHHOJOTHYCCKON JIEKCUKH, TOTOJIHEHHUS Y3KOCICIHAIN3UPO-
BaHHBIX CJIOBAPHBIX UCTOYHHKOB W TEPMHHOJOTHUECKHX 0a3 CHCTEM aBTOMATH3HPOBAHHOTO IEPEBOJIA.
Crenanbpl BBIBOJBI 00 0COOEHHOCTSAX TEPMHHOB HCCIIEAYEMOTO SI3bIKa JUIS CHEIHAIbHBIX IieNied, 00 mxX
JICPUBAIIIOHHOM MOTEHIIHAJIE I HauOOoJIee MOJHON BepOalu3auy Cruenn()uIeCKuX CBOMCTB MOSBIISIO-
nmxcst moHsATHi. OnpeeseHbl NOHATHHHBIC 001aCTH MPOPECCHOHANBHOTO 3HAHKS — UCTOYHUK CEMaHTH-
KM TEPMHUHOB. BBIaHBI peKOMEHIAIMKM O BHECEHUH Psijia TCPMUHOB B OTpaciieBbie cioBapu. OTMedYcHa
SKCIPECCHBHAS OKpacka M MeTa(opH3anus aHATH3UPYEMON JTICKCHUKH.

Knrouegvie crosa: s13bIK IS CHICLMANBHBIX 1ieIel, TepMUH, chepa QyHKIMOHUPOBAHUS TEPMHUHA, Xa-
PaKTepUCTUKU TEPMHUHA, OTPACIeBas NEPUONKA, TEXHUUECKUE TeKCThI
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CBETJIAHA KAJIMHHHA

Beenenue

MeXIucIUIMHApHBIE HCCIIEOBAaHUA MOKa3bIBa-
10T, YTO PEUIeHHE MBICTUTEIBHBIX 337ad HEPa3phIB-
HO CBSI3aHO C KCIIOJIb30BAaHUEM SI3bIKA, MOIIHEHIIEH
CHUCTEMBl KOMMYHHKAIINH, CPEACTBA «IUCKPETH3a-
Y, OOBCKTHUBALIMA M WHTEPIIPETAITMN 3HAHUI» [1,
c. 11].

B cBere  Hempekpamaromerocs — Hay4dHO-
TEXHUYECKOT0 Mporpecca U HeoOXOJUMOCTH Befe-
HUSI JIETOBOM KOMMYHHUKAIlUM B MEXIYHAPOHOMN
cdepe mepen JTUHIBUCTUKOW COBPEMEHHOCTH CTOST
3a/laud W3Y4YCHHS €IWHUI] OTPacieBON JIEKCHUKH,
(YHKIMOHUPYIOIIEH B JTUCKYpCE CIEMUATBHBIX 00-
nactei 3HaHus. Oco0ast pollb OTBOAMTCS SA3BIKY JJIS
cneunanbHbix neneit (LSP — language for special
purposes), QYHKIIMOHAILHOMY BapHaHTY S3bIKa, CO-
NEHCTBYIONIEMY OOIIEHUIO CHEIMATUCTOB TOH WIIH
nHOW mipeaMeTtHoi obnmactu [2], [3]. MccnenoBanus
LSP mpoBoasTca mo pa3iudHbIM HampaBieHUsIM [4,
c. 276], [5, c. 8-9], [6], [7 c. 56, 63], [8], [9], [10],
[11], B paMKax cTaTbd Mbl OCTAHOBHUMCS Ha aHAJIU3E
JIEKCUYECKOTO YPOBHSI.

BosnukHoBenne HOBBIX enuHuIl B LSP 00y-
CJIOBJIEHO HEOOXOIUMOCTHIO O0O3HAYUTH MOSBHB-
meecs moHATHE [5, ¢. 25]. B aToit cBs3M 1emecoo0-
pasHo u3yyaTh cepy THIIOJIOTHIECKOTO TEPMHUHO-
BEIEHUS JUIS «BBISBICHHUSA CTENCHU peaTn3ainuu
TEPMHUHOJIOTHYECKUX XAPAKTEPUCTUK B PA3INIHBIX
00JIacTSIX CHENUANIbHOW JIEKCUKH Ui YTOYHCHHS
TUTIOJIOTUM TEPMHUHOB U TepMUHOJOTHIY [12, ¢. 19].
[IpuxmamHoe HampaBiIeHWE TEPMUHOIOTHYECKUX UC-
CJIETIOBaHMH HANpPaBJIEHO Ha PETYJIUPOBAaHUE pPa3BU-
THS CIEIUAILHON JIGKCUKH, KOO TEPMUHOJIOTHUS SIB-
JISIETCS Pe3yIbTaTOM COTJAIICHHS CIEIHAINCTOB B
OTHOIIIEHHWHU BHIOOpa T€X WM WHBIX HaWMEHOBAaHUU
TOHATHI.

LSP peanuzyercst B hopmare TEKCTOB KaK B YCT-
HOM, TaK ¥ B MNCbMEHHOM TucKypce. CoBpeMeHHbIE
HCCIIEIOBATENN pPAacCMaTPUBAIOT TEKCT KaK «ECTEeCT-
BEHHBII CIOCO0 OBITOBaHHMS SI3bIKOBOW CEMaHTHUKHU U
3HaHUW O MHpe», eJasl aKIeHT Ha TOM, YTO CIEIH-
anpHasg JIEKCMKa WMEHHO B (DYHKIIMOHHPOBAaHUH
MPOSIBIISIET «HETUIIWYHBIC, aJbTEpPHATUBHBIC, CIIE-
[MATA3UPOBAHHBIE MOJIEN W 3aKOHBD) €€ JIepHBa-
mu 1 cBoicTB [13, c. 10].

Takum oOpazom, cdepa (GyHKIMOHHPOBAHHSA,
OyAy4r NUHAMUYHON M 3aBUCUMOW OT IKCTpPAaIHH-
TBUCTHYECKUX DBOJIOIHOHHBIX (AaKTOPOB, Tpea-
CTaBJsieT COOOH €CTECTBEHHYIO Cpeay oOWTaHMs
CIICLUATBHOM JEKCUKHU. B 3TOM CBSI3U COBEPILICHHO
CIPaBEIMBO YTBEPXKACHUE O TOM, YTO «UCCIIEJIOBaA-
HUE CEMAaHTUKH W TIOCTPOCHHE TEPMHUHOIOTUIECKIX
CHUCTEM U CTPYKTYp JOJIKHO NMPOBOIUTHCS, MPEXIE
BCEro, Ha MaTepuaje TEKCTOB, IIe TEPMHUH XXHUBET,
NEHCTBYET W 9acTO HE3aMETHBIM 00pa3oM M3MEHSIET
CBOIO CeMaHTUKY» [14, c. 50].
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MarepuaJj 1 MeTOABI

VY4uuTeIBas OTCYTCTBHE B HACTOSIIMA MOMEHT
corjiaCusa JIMHITBUCTOB B OTHOLICHUH OIPCACICHUA
MOHATHA «TEPMUH» W, KaK CIEACTBHE, OTCYTCTBHE
HCYEPIBIBAIOIIETO ONPENEIECHUS NaHHOTO MOHATHA,
B CTaTh€ «TEPMHH» TPAKTYETCS KaK «IEKCHYecKas
€IUHUIA OIPEACICHHOIO S3bIKa JJIS CIEHUAIBLHBIX
uesied, obo3Havaromas obuiee — KOHKPETHOE HIIH

a0CTpakTHOE — TIOHATHE TEOPHH OIpeAeIIeHHON
CIIE[MAJIBHON 00JIaCTH 3HAHWI WM NESTEIbHOCTH
[5,c.5,31-32].

JIMHTBUCTBI pa3NeNsIOT TEPMUHBI Ha 3a(UKCH-
POBaHHBIC B JICKCUKOTPA(PHUSCKUX UCTOUHUKAX U Ha
T€, KOTOPBIE MOKa HE JOCTUTIH cdepbl (huKcalmy,
«TEPMHUHEHI S3bIKA W TEPMHUHBI peum» [15, c. 60-61],
[4, c. 7-8, 43-47], [5, c. 139]. OcHOBHBIMU KpHTE-
pUSMHU UL BBIZCJICHUS TEPMHHOB, HE3a(UKCHPO-
BaHHBIX B OTPACJIEBBIX CIOBapsX (HOBBIX TEPMHU-
HOB), SABIISIFOTCS BBITIONHSIEMAass UMU B TeKCTe (yHK-
IIUsl Ha3bIBAHUS TIOHATUS M JNCHUHUPOBAHHOCTH [4,
c. 48].

[To geduHUIN MOKHO Pa3IHYUTH CIOBO OOIIIe-
YIOTPEOUTEIHLHOTO s3bIKA M TEPMHH: JCOUHHUIIUS
TEPMUHA COJNEPXKHUT CHeNUaNbHBIE 3HAHMS, HEJO0C-
TymHBIE OOBIJEHHOMY CO3HaHWiO. Bcmex 3a
. C. JloTTe monaraeM, 4To B AC(QUHHIIAN JTOJKHBI
COJIep)KaThCsl TOCTATOYHBIE NPU3HAKH O0O3Hadae-
MOTO TTOHATHSA [16].

B ¢dynkmnmonaasHOM (oKyce MPOBOAMMOrO aHa-
JIn3a TEPMHUHBI PACCMaTPUBAEM «KOHCTPYHUPYEMBIMU
eAMHUIIAMU TEKCTOBOTO XapaKTepa, MperHa3Ha4YeH-
HBIMH HE CTOJIBKO ISl KOHEUHOH cephbl Pukcanuu,
CKOJIBKO JUTS BepOaTu3aliuil HOBU3HBI TIOJYYSHHOTO
HayyHoro 3HaHus» [17, ¢. 39], cmoBecHBIM 0003Ha-
YeHHEeM MOHATHSA, BXOISIIAM B CHCTEMY MOHSITHN
OTIpEIeNICHHON 00JlacTh MPOoQeCCHOHANBHBIX 3Ha-
Hui [4, c. 48], [5, c. 63], [7, c. 14].

OOBEKTOM HCCIEeOBAHUS SIBISIOTCSI TEPMUHBI,
BEIp@XKAIOMINE TEXHUYECKOE 3HAHWE B TEKCTe.
[IpenMeToM — BX CYIIHOCTHBIE TEPMUHOJIOTHIECKHC
xapaktepucTtuku. llenms wccnenoBaHus — BBISBHTH
MIPOSIBJICHUE CYIIHOCTHBIX XapaKTEPUCTUK y TEPMH-
HOB, (YHKIIMOHUPYIOIIUX B CBOCH €CTECTBEHHOU
cpeae oOMTaHHMA — OTpacieBON MEPUOTUKE U Y3KO-
CIIEIUAIM3UPOBAHHOM TeKcTe. MeTonbl JaHHOTrO
WCCIIEIOBaHNA BKIIIOYAIOT B ce0s omucaHue, KOJH-
YECTBEHHYIO 00padOTKy Marepuana, (GyHKIHOHAIb-
HBIH U CHCTEMHO-THOCEOJIOTHYCCKHI TTOIXO0 I, KOT-
HUTHUBHO-KOMMYHUKATUBHBIM METOZ, aHaJu3 CJIO-
BapHBIX JIehUHUIIHA, TOJTKOBAHUN, KOHTEKCTOB.

U3 orpacneBoit mepuoguku ([18], [19], [20]) u
Y3KOCTIeIHAIM3UPOBAaHHbIX TeKcToB ([21], [22], [23],
[24]) oToOpana 861 enmuHUIA CHIEIUATBEHOW JIEKCH-
KH, BepOanm3upyomas TOHATUS He]TerazoBoro
3HaHMs. [10CKOJIbKY B JIEKCHUKOTpaUUECKUX UCTOU-
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mukax ([25], [26], [27], [28]), [29], [30], [31], [32]),
CIIpaBOYHHMKAX H OTpacieBblx Tioccapmsax ([33],
[34]) 3adukcHpoBaHO HE3HAYUTEIHHOE KOJIUIECTBO
SJIMHUIl MaTepuaja UCCIeAOBaHUs, B CTaThe HAa OC-
HOBaHUM KOHTEKCTa M ()OHOBBIX 3HAHWU Tpeiara-
€TCA aBTOPCKHUH MepeBO/I.

O0cy:xneHue H pe3yJbTaThl

Co Bpemen A. A. Pedopmarckoro, paccmatpu-
BaBILETO TEPMUHOJIOTHIO KaK «CIYTy ABYX XO35€B:
CHUCTEMBI JICKCMKH W CHUCTEMBl HAYYHBIX MOHSTHI»
[35, c. 16, 35], kx TepMHHY CTall TPEIBIBIATHCS
HOpPMAaTHUBHBIE TpeOOBaHHS, BHIPAOOTAHHBIC TEPMU-
HOBEJaMH Ha OCHOBAHUHU CYIIHOCTHBIX XapaKTepH-
CTHK €ro, IJIsi TOTO, YTOOBl YCTaHOBUTH OMHAPHYIO
OTIMO3UIINIO «TepMHUH-HEeTepMUH» [15, c. 61-69, 95],
[4, c. 23-37], [5, c¢. 20-88], [7, c. 126—133].

TepmuH, 3HaKOBasg €AMHUIIA, KaK MPAaBUIIO, aHA-
JTU3UPYETCs] UCXOJSl U3 TPEX acleKTOB: CEMaHTHYe-
CKOT0, MOP(OJIOrMYECKOr0 W Mparmatudeckoro. B
ITOW CBS3M XAapPAKTEPUCTUKH TEPMHUHA TTOIPa3IeIsi-
I0TCSL Ha 0OYCIIOBIICHHBIE coJiepkaHueM, (OpMOH U
cnenupukoi QyHKIMOHUpOBaHHUs [5, c. 26-37], [36,
c. 113], [37, c. 50].

O600mMB MHEHMS JMHIBHCTOB, BBIJCIUM Hau-
OoJsiee 3HAYMMBIC XapaKTCPUCTUKH TEPMHUHA, YTOOBI
MPOaHAM3UPOBaTh, HACKOJIBKO OHHU pEIpe3eHTa-
THUBHBI B €CTECTBEHHOU cpene OOMTaHHS TEPMUHO-
JIOTHYECKON JIEKCUKHW: SI3BIKOBass MNpUpOAa,
THOCEOJNOTMYHOCTS, MHTEPHAIHO -

HaJlbHOCTH, 330TEPHUYHOCTD, BHE-
APE€HHOCTb, CUCTEMHOCTH, MOTUBUPO-
BaHHOCTbH, JEepUBAaIHUOHHAS CHOCOO-

HOCTb, BOCOPOHU3BOAMMOCTHL B pe€UH,
coaepxarc€iabHasd TOYHOCTSH, Kpart-
KOCTH.

[TockonbKy TEpMHHOJIOTHUECKAS JIEKCHUKA OTIpe-
JesieTcss 0COOEHHOCTAMU KOHKPETHOH TEPMHHOCH-
CTeMbl, HOPMaTHBHbIC TpeOOBaHUS K HEH cieayeT
paccMaTpuBaTh BHYTPH OIPEICICHHON TEPMHHOCH-
CTEMBI — B HAIlIEM CITy4ae XapaKTePUCTUKHA TEPMHU-
HOB LSP HedTerazoBoii cdepbl aHATHM3UPYIOTCS Ha
NpeaMeT COOTBETCTBHSI XapaKTEPUCTHKAM TEPMU-
HOB, 3a()MKCUPOBAHHBIX B JIEGKCUKOTPAaQhUUECKUX HC-
TOYHHWKAX aHTJIOSA3BIYHOW He(TerazoBOd TEepMUHO-
CHUCTEMBI.

Jnst monTBepKIEHUS YHU(PHUIUPOBAHHBIX Tpe-
0oBaHUI K TEPMHUHY, 0€3yCIIOBHO, HEOOXOIUM CO-
MOCTaBUTENbHBIA aHAU3 C IPYrol TEpMUHOCHCTE-
MOM, B 3TOH CBSI3U MOJIyY€HHbIE HAMH PE3yJbTaThI
Mo He(Tera3oBoil TEPMHHOCHUCTEME IPEICTABISIOT
WHTEpEC B CBETE IMOCIEAYIONUX YTOYHEHHHA W [10-
MOJHEHUH TpeOOBaHUN K TEPMUHOIOTUYECKOHN JIeK-
CUKE B UHBIX TEPMHUHOCHCTEMAX.

Belme oTMedeHo, YTO SI3BIK JUIS CIIEIHATBbHBIX
uesiel mpeacrasiseT coOol (QyHKIMOHATBHBINA Ba-
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PHAHT sI3bIKa JUIsi OOLIMX Iiesiel, COOTBETCTBEHHO,
HWCTOYHUKOM JEKCUKOHa LSP sBISIOTCS €AMHMILIBI
LGP (language for general purposes). Tak nposBisi-
ercs sI3bIKOBAas TMPHPOJa BHOBb MOSBISIO-
uuxcst TepMuHoB LSP.

st moaTBepKIEHUST XapaKTePUCTHKH S3BIKO -
BOH MPHUPOABl TEPMHUHOB BBIOOPKH IPOBEICHO
BBISIBIICHHE COOTHOILCHHS €IMHUI] OOIIeH U Crelu-
ANMBHON JIEKCHKH B COCTaBe JIBYXKOMITOHEHTHBIX
CJIOBOCOYCTAHMIA: U3 001ero oobema (861 mekcuue-
CKasl elMHWIA) BBICICHBI ABYXKOMIIOHEHTHBIE CO-
YeTaHusl B KonuuecTBe 158 eauHMI, OHU HPUHATHI
3a 100%. AHann3 BBIABHI CIEAYIOLIEE PaHKUPOBA-
HUEe KOMIOHeHTOB crernanbHoi (C) u obmel (O)
JIEKCHKH B COCTaBe JBYXKOMIIOHEHTHBIX CIIOBOCOYE-
TaHUU:

monenb C+C (56 ECJI, 354 %) — catalytic
cracking (‘kaTalUTUYECKUIA KpEeKUHT’), gasoline cut
(‘OensuHoBas (pakuus’), drill stem (‘OypuibHas
KOJIOHHA'), riser reactor (‘mudt-peakrop’), oil spill
(‘yreuka HedTi’), acidic catalyst (‘KUCIOTHBIA Ka-
Taan3aTop’);

monenr O+O (49 ECJI, 31,0 %) — pre-
reservoir section (‘3anexp Hedtu / raza’), atmos-
pheric residue (‘aTMOoc(epHBI OCTATOK’), reaction
chamber (‘peakumonnas kamepa’), cloud point
(‘Todka MOMyTHEHHUS);

monenr C+O (31 ECJI, 19,6 %) — wellhead
pressure (‘maBieHUE YCThsI CKBAXHHBI'), frac crew
(‘Opurama orepaTopoB MO TPOBEICHUIO THAPOPA3-
pwiBa 1uiacta’), blowdown vapors (‘TpoayBOYHBIE
napel’), downstream family (‘KoMaHzma, 3aHUMAIO-
mascst HedrerepepadaTHIBAIONTUM CEKTOPOM);

monenb O+C (22 ECJIL, 13,9 %) — needle coke
(‘uronmpuateiii  KOKC’), “blue crude” (‘e-muzens,
XKUIKAW DHEPTOHOCHUTEND’), charge pump (‘ChIpbe-
BOoH Hacoc’), “orphan” well (‘ocraBneHHas, HO HE
3ariylnieHHas CKBaXuHa’), gas-hungry (‘UCHBITHI-
BalOIIUI Tepedor ¢ TMOCTaBKOM Tasa’), propagation
reaction (‘peaxiuys pocTa IeTn).

W3 BeIIIENIpUBECHHBIX TPUMEPOB B CIIOBape
B. B. Kenpunckoro 3aMKCUpOBaHbI JIMIIb TEPMHUHBI
reaction chamber u cloud point [25, c. 86, 353].
Tepmun cloud point comepxkurcs B cinoBape A. W.
Bynarosa, B. B. Ilansunkosa [26, c. 211] . Tepmun
drill stem 3adukcupoBan B cnoBapsx A. U. bymnaro-
Ba, B. B. [lanpunkona [26, c. 270] u H. B. Mopo3zo-
Ba [27, c. 261]. Tepmunsl oil spill u wellhead pres-
sure 3a)MKCUPOBaHBI NHIIb B cioBape A. U. Byna-
toBa, B. B. IlanbunkoBa. J{ehuHuUIMK, ONMUCHIBAO-
II¥e CTeHaIbHOE 3HAHKUE SIMHHUIIAMH CIIeIIHaTbHON
JIEKCUKH, OOHAPYKEHBI Y CIEIYIOIINX SIUHUIL: cata-
Iytic cracking [33], [29], [32], drill stem [33], [29],
[30], [32], oil spill [28], [29], [30], wellhead pres-
sure [33], [29], [32], needle coke [30], [34], wildcat
[32], [34]. D10 mO3BOJNSET TOJAraTh, YTO JaHHBIC



CBETJIAHA KAJIMHHHA

TEPMUHBI B CKOPOM BPEMEHU MOTYT OBITh 3aHECCHBI
B OTpACJEBbIC JIEKCUKOTpahUIECKNE HCTOYHHKH.

OueBHgHa A3BIKOBAS MPHUPOAA TEPMHUHOB,
aKTHBHO aneuTMpymomas K o0meynoTpeOnTeIbHbIM
enuaunaM. [Ipu 3Tom ans BepOanu3anuu y3Kocre-
[MATA3UPOBAHHBIX TTOHITUH HCTOJB3YIOTCS, B OC-
HOBHOM, €IMHHIBI CIEIHUATbHON JEKCUKH (MOAENTb
C + C), uro mOATBEpk,HAa€T THOCEOJNOTH Y-
HOCTh TCPMHHOB, MIO3HABATENBHYIO POJIb B IpE/-
CTaBJICHWH CIIEMANbHBIX 3HaHUil [4, c. 12].

S3plk0oBass mpupona MPOSBIAETCS M HA
npuMepe KOHCYOCTallMOHATBHBIX TEPMUHOB, U B BO-
Mpocax TEPMHUHOIOTH3aNH (Tiepexoa JIeKCUIeCcKon
CAMHULBI U3 OOLIENUTEPaTypHOIo S3bIKa B IOIBSI-
3bIK) M JETEPMHUHOJIOTM3aluM (IIPEBpALLCHUsI Tep-
MHUHA B OBITOBOE CJIOBO). BHUMaHWe JTMHTBUCTOB Ha
MPOTSHKEHUA MHOTHX JIET COKYCHPOBaHO Ha JaH-
HbIX acnektax [Tam ke, c. 25, 262], MHOTHE U3 HUX
MOJIAraloT, YTO «TEPMUHOIOTUYECKYIO H OOIIEYIOT-
peOUTENBHYIO JIEKCUKY HEBO3MOXKHO YETKO pasrpa-
HUYHTH, TaK KaK TH €IUHHIBI 00JIAJar0T «Pa3MbI-
THIMI TPaHHUIIAMH U HAKJIaJIBIBAIOTCS OPYT HA APY-
ra» [17, c. 27].

Cornacumcs, 9TO «I3BIKOBAs SAMHHIIA TTOTYIaeT
MPU3HAKK TEPMUHA TIOCTOJBKY, ITOCKOJIBKY OHA BHI-
CTyHaeT B TEPMHHOJOTHUYECKONW (YHKIWH, U TEepseT
WX B TOM ClIy4ae, KOT/Ia JaHHas eIUHHIIA TIepecTaeT
OobITh TepMuHOM» [38, c. 3—11]. Bmecre c Tem,
(YHKIMOHANBHBIH (OKYC HCCIEOBAaHHA TEPMHUHA
MOCTYJIMPYET, YTO JII00OE CIOBO MOXET CTaTh Tep-
MUHOM, MO0 «TEpMHUH-CIIOBO B 0c000#1 (pyHKINN»
[39, c. 5], [40, c. 75-85], [41, c. 436-442], [42, c.
25-31]. KBUHTACCEHIUS TEPMHUHOOOPA30BaAHUS TIPO-
SIBIIACTCA B TEKCTE, «<...> I'lI€ pa3BOPavYMBACTCS BCA
paboTa MO TEPMHUHOJOTH3AINHA W IKCIUTUIUPYETCS
CBSI3b MEXIy MOpOXKAarollei 0a3oil TepMHuHA U ca-
MUM TepMuHOM» [43, c. 42].

[IpuBeneM psim mMpUMepoB ISl TOATBEPXKACHUS
BBIILICYKa3aHHBIX ACTIEKTOB.

Tax, oTAeNbHbIE UHULBI B COCTABE MHOTOKOM-
MMOHEHTHBIX TEPMHUHOJIOTHYECKUX COYETAHWHA SBIIS-
FOTCSI OOIIEYITOTPEONTEIFHBIMU CIIOBAMH, TOTAAa Kak
B CBOEM €IMHCTBE BEpOANM3UPYIOT Y3KOCHELHAIHU-
3WPOBAHHOE MTOHSITHE:

rain-deck tray — ‘kamenbHas Tapenka’[23, p.
2.21]; nanHBI TEpMHUH HE OOHAPYKEH HU B JIEKCHU-
korpadmyeckux ucrouHmkax [25], [25], [29], [30],
[31], [32], au B oTpacieBoM rioccapuu [34], HE B
crpaBouHuke [33];

aKkpoHUM mogas [21, c. 66] (motor gasoline, aB-
TOMOOWJIbHBIH OCH3MH, Ae()HUHHUIIUS KOTOPOTO CO-
nepxkutcst B [30]), mepemien B pa3psia oOmieynorpe-
OWUTENIbHBIX SAUHUL,

Sfuel-supply  line ‘rormuBomnposon’  [20,
01.04.2019, c. 56] (B cnoBape Kempunckoro [25, c.
272] npencTasiieH JUIIbL TepMUH “‘fuel line”);
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natural gas combustion turbine — ‘“TypOMHa CKH-
ranus npupoaHoro raza’ [20, 01.09.2020, c. 31];
TEepMUHBI natural gas u gas turbine oOHapyXeHbI B
[28], [29], [30], [31], [32], [34]. Jaunsiii MHOTO-
KOMITOHEHTHBIA TEPMUH TaKXKe IMOHSATEH IMUPOKOMY
KpyTy JIVII,

gasoline sweetening — ‘obeccepuBanue OeH3UHA’
[21, c. 10]; nepununus obHapyxeHa B [34]. Jlekce-
Ma gasoline monBepriach JAETEPMHHOJOTH3AINH, a
JeKceMa Sweetening, M3MEHHB CEMaHTUKY OOIIe-
YIOTPEOUTENHFHOTO CIIOBA, MPOIIIa MPOIECC TePMHU-
HOJIOTH3AaIINH.

BBuny Toro, uro cdepa HedrerazoBoit orpaciu
HaXOJIUTCS B TIOCTOSTHHOM Pa3BUTHH, JTUHAMUYECKHUE
TEPMUHOJIOTUYECKHAE MPOIECCHl OTPaKEHBI B JaH-
HoMm LSP Hambonee momHO. B cunmy ycrnoxxHeHus mo-
SBJISIFOIIMXCSL TIOHSATUH KOPHEBbIE TEPMHHBI OKa3bl-
BAlOTCSl HECTIIOCOOHBIMH B TIOJIHOW Mepe OTpa3uTh
BCE WX HIOAHCHL. VIMEHHO TOATOMY ISl HOMUHAIINA
WCTIONB3YIOTCS  MHOTOKOMITOHEHTHBIE  TEPMHUHBL
Taxk, u3z 861 equauinl 250 — MHOTOKOMITOHEHTHBIX.

JlaHHBIE MHOTOKOMITOHEHTHBIE TEPMHHBEI TIPO-
AaHAJIM3UPOBAHBI HA TIPEIMET HAJMYUS B MX COCTaBe
TepMUHA, 3a()UKCUPOBAHHOTO B OTPAaCIEBOM JIEKCHU-
korpaduyeckoM ucrounuke. M3 250 Beianeno 70
TaKMX EIWHUIl. DTO TOBOPUT O TOM, YTO TEPMHH
«oOpacraeT» JIeKceMaMH, CTaHOBSCh MHOTOKOMIIO-
HEHTHBIM TEPMHUHOM, JUISI LIeJeld yTOUHEHHs] Xapak-
TEPUCTHUK BHOBH MOSBISIOMNXCS MOHSATHIA. OueBn-
Ha OJKCTPaJMHTBUCTHYECKAs TOJOIJIEKA: DPa3BUTHE
OTpaciy, NOSBICHUE HOBBIX TEXHOJOTHMYECKHUX IPO-
IIECCOB, 00OpYIOBaHUS, OOHAPYKECHUS HOBBIX
CBONMCTB y M3BECTHBIX BewlecTB. Ilomaraem, 4to Ha-
JUYUe TEPMHUHA, 3aUKCHUPOBAHHOTO B OTPACICBOM
CJIoBape, B COCTaBe BHOBb MOSIBUBLIETOCS U MOKa HE
JIOCTUTILIETO CTAAMK (BUKCAIIMH TEPMHUHA, 00CCIIeUH-
Ba€T CONEPIKATENbHYI TOYHOCTH HUBHE-
OIPEHHOCTH AAHHBIX €WHUI] B SI3BIK Ul CIELH-
AIBHBIX IEJIEH.

IIpuBenem npumepsr:

bridgewall temperature [20, 01.04.2019, c. 56]
— ‘TeMIieparypa IepeBajbHON CTEHKH B TpyOdaTOi
neun’ [25, ¢. 555]. JlepuHUIMS TOJHOTO COYCTAHUS
bridgewall temperature conepxwurcs B [29], [32];

light-cracked naphtha [20, 29.04.2019, c. 11] —
‘7erKasi CoJNIbBeHT-Ha(Ta, MOABEPTHYTAs] KPEKUHTY’
[25, c. 305]. Hdebununun nekcemsl naphtha conep-
s)kared B [29], [30], [32];

supercritical solvent deasphalting (SDA) [20,
15.04.2019, c. 12] — ‘cBepxkpuTnyeckas neachab-
TH3anus pacteoputenem’ [25, c. 137], [27, c. 68].
Hedunnnus mis solvent deasphalting cogepxutcs B
[29];

horizontal oil well [20, 08.04.2019, c. 10] — ‘ro-
pu3OHTanbHass HeQTsHas ckBaxuHa' [26, c. 320];
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[25, c. 560]; [27, c. 296]. dedunuus ans oil well
obHapyxena B [29], [30], [31], [32], [34];

ultralow-sulfur  diesel  production [20,
25.11.2019, c. 11] — ‘mpon3BOACTBO OU3ENBHOIO TO-
IJTMBA CO CBEPXHU3KHUM COZEpKaHueM cephl’ [26, .
219], [25, c. 367], [27, c. 208]. HebuHunun gexce-
MBI production conepxatcs B [29], [30], [31], [32],
[34].

Hecmotpst Ha TO, 4TO B CHIy HEOOXOIMMOCTH
BepOaIn3aIMK YCIOKHSIOMUXCS MOHIATUNH TEPMHUHBI
TATOTEIOT K MHOTOKOMIIOHEHTHOCTH, WX TEPMHHO-
JIOTHYECKask XapaKTEPUCTHKA KPAaTKOCTH OCTaeT-
csl aKTyaldbHOW. B COOTBETCTBUMM C KOHLENIMEH
SKOHOMHHU PEUEBBIX CPEACTB a0OpeBHAIWS SIBIICT
c000i1 «3aKOH KOHJICHCAIIMH MHOTOCJIOBHBIX Ha3Ba-
HUU B OJHOCJHOBHBIS» [44, c. 93]. U3 861 Tepmuna
205 emunnt (23,8%) mpenctaBustoT co0oi cokpa-
IIeHHs, BKIIIOYAIONIe B ce0sl MHUIMAIbHBIe a00pe-
BUATYphl, aKPOHUMBI, THOPUIHBIC Cly4au, ycede-
HUS, CTSDKEHUs, TpaduiecKkue cokpaiieHus. JlanHnie
eAVHULIEI 00JIAIal0T TEPMUHOJIOTHUYECKIMH Xapak-
TEPUCTUKAMH THOCCOJIOTUYHOCTH, COAEP-
KaTCJIbHOW TOYHOCTH U KPaTKOCTH,
(YHKIIMOHUPYST KaK CPelNCTBO 000O3HAYEHHUS TOHS-
TUH B SI3BIKE IS CIIELIMAIBHBIX LEJIEH.

[Mpusenem npumepst: BHA (bottom hole assem-
blies) [20, 07.09.2020, c. 46] — ‘3a00HHBIN OJIOK’,
MWD (measurement while drilling) — ‘m3mepenue
3a00MHBIX MApaMETPOB B Ipoliecce OypeHus’; je-
¢unuu conepxarcs B [29]; [34];

USGC PDH unit [20, 26.08.2019, c. 13] — Unit-
ed States Gulf Coast propane dehydrogenation unit —
‘YyCTaHOBKA IO JISTHPOTCHU3AIIMYU TPOIaHa Ha II0-
Oepexxpe Mekcukanckoro 3amuBa CLIA’. IlepeBon
s dehydrogenation navinen B [26, c. 80], [25, c.
140], nepununus — B [32];

POX-methanol plant (partial oxidation) [20,
02.12.2019, c. 8] — ‘ycTaHOBKa HEIIOIHOTO OKHCJIE-
Hus Mmertanona’. IlepeBon nexcemsl oxidation co-
nepkutes B [26, ¢. 195], [25, c. 330].

3HAYUTENFHOE KOJWYECTBO WHHUIMAIBHBIX ab-
OpeBuaTyp B MaTepualieé HCCIIEJIOBaHUS MOJTBEP-
KIaeT 00 esA3bIKOBOW TPUHIMI aHAJIOTUU U
9KOHOMHH, pPaBHO KaKk ¥ BOCHPOHU3BOMIH-
MOCTH B pE€UH.

OdeBumHAs TCHIEHIUS K MHOTOKOMITOHCHTHO-
CTH TEPMUHOB JaeT HAM IMPaBO OOPAaTUTHCSA K BO-
MPOCYy WX MPOAYKTUBHBIX CTPYKTYPHBIX MOJIEIEH,
YTO SBISETCS OCOOCHHO 3HAYMMBIM IIPHU TIEPEBOJIC
JNAaHHBIX eauHuIl. HeoOXomMMo BBISICHUTB, SBISFOT
M He3aQHUKCHPOBaHHBIE B JIEKCHKOTpaduyeckux
HUCTOYHUKAX TEPMHUHBI CTPYKTYPY, HICHTUYHYIO
CJIOBapHOMY TepMuHY. J[aHHBI BONPOC Ba)XKCH B
CBETC MEXIUCITUIUIMHAPHBIX uccienoBanuii LSP,
OCOOCHHO IS LIeJIeH MOTOIHEHUS TEPMHHOJIOTHYEC-
CcKHX 0a3 CHCTEM aBTOMAaTH3HPOBAHHOTO NIEpEeBO/Ia U
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mpu 00CYXKIEHUH SKBUBAJICHTHOCTH MEPEBOAa Tep-
MUHOB Iipu u3ydenun LSP s oOpa3oBaTenbHBIX
uenei [8, c. 99, 104].

C omnopoi#i Ha paboTHl TUHTBUCTOB [45], [4] BBI-
JensgeM B MaTepHajie MCCIETOBAHHMS MHOTOKOMITO-
HEHTHBIE TEPMUHOJIOTHYECKHE COYETaHHS perpec-
CHUBHOM M NpPOTpecCHBHOM CTpYKTyphl. Perpeccus-
Has CTPYKTypa XapakTepu3yeTcsl akLEHTOM Ha Cy-
IIECTBUTEIHHOE, HAXOIIEecss Ha MOCIEAHEM Mec-
te. llepeBomsaT moOMOOHBIE ETUHUIIGI HAYWHAS C
TJIABHOTO CJIOBa. VIMEHHO perpeccuBHBIE CTPYKTYPBI
SBISIFOTCS  TIPEBANMPYIONIMMU B BbIOOpKe (236 u3
250 MHOrOKOMMOHEHTHbIX). [lomoOHas cuTyarus
HabmronaeTcs W y 3aUKCHPOBAaHHBIX B CIOBapsX
TEPMUHOJIOTUYECKUX COYETAaHUH, YTO MO3BOJISET TO-
BOpUTH 00 aHAJIOTMU B 3TOM acCHEeKTe MEXIy «Tep-
MHUHAMHU SI3BIKa» U «TEPMUHAMH PEUN».

OO6patumcst K mpuMepam:

slime hole assembly [20, 07.09.2020, c. 46] —
‘yCTaHOBKA Il OYpPeHHs CKBa)XUH MAJIOTO JHUaMET-
pa’;
full-scale gas power plant [20, 15.04.2019, c. 7]
— ‘mosTHOMAacIITa0Has ra30Basi yCTaHOBKa;

back pressure control unit — ‘ycTaHOBKa IS
M3MEpPEeHHUsI MPOTUBOIABIEHUs iacta’ [26, c. 307].

B MHOTOKOMNOHEHTHBIX TEPMHHOJIOTHYECKHX
COUYETAHUAX NpocpeccusHou CTpyKTypsl (14 exuHUI
n3 250 MHOTOKOMIOHEHTHBIX) CYIIECTBHUTEIHHOE
pacmonaraeTcs 10 MOAH(DUIHUPYIONINX KOMIIOHECH-
TOB, SIBJISISICH TIEPBBIM CIIOBOM I10 MOPSAJKY CeI0Ba-
HUS U TTIABHBIM NS TIepeBofa: beating heart of eth-
anol [20, 18.03.2019, c. 9] — ‘mrtaT cCOCpeIOTOUCHUS
MPOM3BOJCTBEHHBIX MOIITHOCTEH 110 3TaHONIY ; age of
0il [18, December 2011, c. 24] — ‘apa HedTH’; tpy —
tons per year — ‘TOHH B ron’; substitution of toxic
chemicals — ‘3aMelieHHEe TOKCHYHBIX XHMpeareH-
TOB’; corridor for delivery — ‘OKHO TlOCTaBKH®, re-
ceiving body of water — ‘BomoipueMHuK’; internal
injection of steam ([20] — mepeBoa 0TCyTCTBYET; [26]
— TEepeBOJ] OTCYTCTBYeT; [27] — maHHas eIWHHUIA
MpeICTaBIeHa JHIIh MHOTOKOMITOHEHTHBIM TE€pPMHU-
HOM PETPECCHBHOI CTPYKTYpHI — circulation steam
injection — ‘IUPKYJISIMOHHOE HAarHETaHWE Mapa B
koJuiekTop Hedtn'). IlomydeHHbIe pe3ynbTaThl MO~
TBEPXKJIAIOT, YTO U «TEPMHHBI SI3BIKA», H «TEPMUHBI
peun» TATrOTEIOT K PErPecCUBHOM CTPYKTYpe.

JIMHrBHCTAMH OTMEUYEHO, YTO TEPMHHBI 0Oa3u-
pYIOTCSl Ha Kiaccu(UKaIUM TOHSATHH, a CTPYKTypa
TEPMHHOCUCTEMBI COOTHOCUTCS CO CTPYKTYpPOH CHC-
TEeMBI IOHATHH CIIEIIMAIBLHOM 00nacTh 3HaHu:A [15, .
77]; [44, c. 36]. IIpu 3TOM KOrHUTHBHO-THOCEOJIOTH-
YecKash OpraHu3alus 3HAHHUS OTPa)XkaeTcsd B CEeMaH-
TUKO-TIOHSITHHHOW  KaTETOPH3aLMU  JIEKCHYECKHX
e/IMHUII, BepOATM3UPYIONINX ATO 3HAHUE, U BIUSET
Ha HAINpaBJIEHHOCTh JIEPUBAIIMOHHBIX TEPMUHOJIOTH-
yeckux mpoueccoB [13, c. 123]. Uepe3 usmeHeHus
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TEPMHUHOJIOTHYECKOW HOMHHAIIMU B  Pe3yJbTare
CMEHBl KOTHUTHBHO-KOMMYHUKAaTHUBHBIX MOTPEOHO-
CTeH CIIeIUAIMCTOB BH/IHA DBOIIOIHS CIIEIUATBHOTO
3HAHUSL.

[lonTBepArM BBIIEOMUCAHHOE MAaTEPHUAIOM FHC-
ciaenoBanus: u3 861 tepmmua 3a 100 % mpuHATHI
659 enuHUL ¥ KIacCUPUUMPOBAHBI IO MOHATHHHBIM
obnactsiM. KOTHUTHBHBIM OCHOBaHUEM CITYXKUT Jes-
TEJNBHOCTh YeJIOBEKa M0 TepepaboTKe MPHUPOTHOTO
CeIpbsl. 68,7% HaxomaTcss B MOHATUHHOW 001acTH
«00BeKT», 22,2% — «mponece» u 9,1% — «cBoiicT-
BO». TepMUHBI B BBIOOpKE, Onarojapsi TepMHUHOIIO-
THYECKON XapaKTepUCTUKE CUCTEMHOCTH, OIH-
CBIBAIOT TEXHOJIOTHUYECKUE O0BEKTHI, 000PY/IOBAHHE,
Ha KOTOPBIX OCYIIECTBISIOTCS IPOIECCH O Tepe-
paboTKe CHIPhS JJIs TONYUYCHHUS TPOAYKIMH OTpeie-
JICHHBIX CBOMCTB. A MEepHBAMUOHHBIE CIIO-
COOHOCTH TEPMHUHOB TIO3BOJSIOT 00ECHEeUnTh
COAEpXaTeIbHYK TOYHOCTH IepenaBae-
MBbIX MOHSTUH. AKTyaJjieH MOCTYJIaT: «3Has TCPMHUH,
3Haellb MECTO B CHCTEME, 3Hasi MECTO B CHCTEME,
3HaeIb TepMUH» (IUT. Oo: [35, c. 66]).

O6patumest k npumepam. [lonsTuiiHas o0macTh
«OOBEKTY:

step-out well [20, 09.12.2019, c. 9] — ‘ckBakuHa
3a mpenejaMu OKOHTYPEHHOW He()TSHOW IUIOIIaIu’,
neHUINA He 00HAPYKEHO;

RDU (renewable diesel unit) [20, 02.12.2019, c.
8] — ‘ycraHOBKa IO MPOU3BOACTBY AU3EIHHOTO TOII-
JIUBA U3 BO300HOBJISIEMBIX UCTOYHHKOB CHIPbS’, Jie-
(uHUIIHT HEe 00HAPYKEHO;

POX-methanol plant (Partial Oxidation) |20,
10.06.2019, c. 25] — ‘ycraHOBKa HEMOJHOTO OKHC-
JIEHWs] MeTaHoMNa , AepUHUIINN He 0OHAPYKEHO;

oil-targeted rig [20, 27.05.2919, c. 25] — ‘Hed-
TsIHAs BBIIIKA , IEUHUIIMHA HE OOHAPYIKEHO.

[NonsiTuiinas 00JI1aCTh IIPOIECCY:

routine flaring [20, 25.02.3019, c. 18] — ‘py-
TUHHOE C)KUTaHWe ras3a Ha ¢axene’, JeUHUINN He
00HapyXKEHO;

SRX (supplemental rectification with reflux) [20,
10.06.2019, c. 10] — ‘momosHATENRHAS pEKTH(UKA-
LSl ¢ OpPOIIeHUEM, NePUHUIMN He 0OHAPYKEHO;

misfueling [20, 18.03.2019, c. 22] — ‘3ampaBka
HEMTOAXOISIMUM TOTUTMBOM , neduHummm He oOHa-
pyKeHo,

dehydrogenation [24, c. 31] — ‘merunporenusa-
s’ , neUHHUINS COnepKUTCs B [32].

[TonsTuiiHas 001acTh «CBOHCTBOY:

semisubmersible [20, 01.04.2019, c. 31] — ‘no-
IyToTpyXHOW’, neduHuImE coaepxarca B [29],
[30], [32], [34];

ROP [20, 22.07.2019, c. 14] — ‘BepTukambHas
CKOPOCTh TPOXOJIKH CKBAKUHBI', NEHUHHUIMH CO-
nepkares B [29], [34];
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ultradeepwater — ‘cBepxrimy0okuii’, neGUHUINN
HEe 00HapYKEHO;

wellhead pressure — ‘naBIeHUE YCThSI CKBaXH-
HbI’, TeDUHUIIUN HE 00HAPYKEHO.

B chepe dhyHKunOoHNpOBaHKS TEPMHHOB MPOSB-
JsieTcsi M TePMUHOJIOTMYECKOe CBOMCTBO BHE -
JIPEHHOCTHU. AHAIUM3 YaCTOTHOCTH YIoTpeodie-
HUSI TEPMUHOB B BBIOOPKE IMO3BOJISIET YTBEPXKAATh,
YTO CIIEAYIOIIUE COUHUIBI MOTYT ObITh HMECHOBAHBI
«kBazuTepMUHAMUY [4, c. 45, 48] 1 peKOMEHI0BaHbI
K BHECCHHIO B OTpAClieBbIC JIEKCUKOTpadUUecKue
WCTOUYHUKH M TEPMHUHOIOTHYECKue Oaspl: surface
casing vent flow — ‘pacxon CIyBKH IepBOi 00cCa-
HOW KONOHHBI (nmeduHuimu coaepxarcs B [30],
[34]); floating LNG — ‘nnaBy4uii KOMIUIEKC CHKH-
JKEHHOTO TIPUPOIHOTO Taza’; enhanced oil recovery
(EOR) — ‘meron moBbilieHus Hedreornaun’ (nedu-
HuK coxepkarcs B [20], [34]).

VY nepeuyncieHHbIX HUXKE eAUHUL] NIePUHULIIY HEe
oOHapykeHo: small-refinery exemptions (SRE) —
‘IpelocTaBICHNE MIPUBHIIETUI muHu-HII3’,
renewable fuel standard (RFS) — ‘cTraHiapt 1o BO-
300HOBJIsICMBIM BHJIaM ToILIMBa’, floating storage
and regasification unit (FSGU) — ‘nnaBy4as ycra-
HOBKa Ui perasudukanuu U xpaHeHus rasza’. Co-
rinamraemcsa ¢ C. B. I'puneBbiM-I puHeBHYeM B TOM,
YTO, HECMOTPSl Ha OTCYTCTBHE ACPUHUIINHU, TaHHbIC
TEPMUHBI MOTYT OBITH BHECEHBI B OTPACIIEBBIEC CJO-
BapH, MOTOMY KaK <«SIBJISIFOTCS €JUHCTBCHHBIMH Ha-
WMEHOBAHUSMH COOTBETCTBYIOIIMX CIEIHAIBHBIX
MIOHATHI», a KPUTEPUH Ne(PUHUPOBAHHOCTH MOKET
OBITh OMYIICH, TIOCKOJBKY IMOJIOOHBIE CIIOBApPH SIB-
JSIOTCA  «IIEPBOOYEPETHBIMA MCTOYHUKAMU TEPMHU-
HOB» [4, c. 48].

Panee ynomsanyras csazp LSP nu LGP noarsep-
JKJIaeTcsa M TE€M, YTO MCTOYHHKAMH JiekcukoHa LSP,
moMuMo cJioB Jiekcuku LGP, MoryT ObITh 3aMMCTBO-
BaHus [8, c. 103]. Ha mpumepe 3anMcTBOBaHMIA, 00-
Hapy)XeHHbIX y TepMuHOB (60 eguuun wiu 7% oT
BBIOOPKH) TIPOCIIEKUBACTCSI TEPMHHOJIOTHUCCKAS
XapakTepUCTUKa HMHTEPHALHMOHAJIbHOCTH,
3HauMMas Uil oOnerdeHwst MpodeccHoHaIbHON
KOMMYHHKAIIMU M TOJATBEPXKIAIOIIAs CBSI3b TEPMH-
HOCHCTEMBI He()TEra3oBoil chepsl co CMEXHOH Tep-
MHHOCHCTEMON XUMHHU U (PU3UKU.

B BriOOpke MpeBalupYIOT 3aUMCTBOBAHUS W3
(bpaHIy3cKOTO sI3bIKa: source rock reservoir (SRR) —
‘pesepByap ¢ HedremaTepuHCKOW mopomoit’ [20,
06.01.2020, c. 8]; low-density polyethylene (LDPE)
— ‘moMMATUIICH HU3KOoM motHoctH’ [20, 25.03.2019,
c. 25]; solvation effect — ‘3hdpext conpBatanmn’ [24,
c. 85] W W3 NMATHHU3UPOBAHHOTO Tpedeckoro [46]:
pyrolysis — ‘muponus’ [24, c. 4]; cryogenic boil-off
gas (BOG) — ‘Ta3 BRIKUIIaHUA HA3KOTEMITEPATYPHOM
xuakocta’ [20, 15.06.2020, c. 11].
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Hanwuue smoHMMOB TakXke MOATBEPIKIACT TEp-
MUHOJIOTHYECKYI0 XapaKTepUCTHKy HHTEepHa-
HUOHATBHOCTH:

Avogadro's number [24, c. 119]; Arrhenius type”
[24, c. 65]; Fischer-Tropsch unit [19, April 2015, p.
18]; BHGE’s (Baker Hughes, a GE Company) [20,
16.09.2019, c. 6].

TepMHHOIIOTHYECKYIO XapaKTePUCTUKY 330 -
TepUUYHOCTHU (KOraa 3HaYCHHE TEPMUHA HE I10-
HATHO JJISl HECTICIIMAJIUCTA) BBHITIONHAIOT 22 €IUHU-
el (2,6%) u3 861:

doodlebugger [20, 05.08.2019, c. 18] — ‘unen
ceificMUYecKoi OpUraipl’;

pig [20, 06.05.2019, c. 56] — ‘ckpeboK mis o4n-
CTKH W WHCHEKIUH TPYOOIPOBOIOB’, Ie(PUHHUIINN
conepxatcs B [29], [30], [34];

umbilical [20, 06.05.2019, c. 25] — ‘koMOuHUPO-
BaHHBIA PEareHTONPOBOM , NEDUHUIIHS COAEPIKUTCS
B [30];

bottom-of-the-barrel processing [20, 01.04.2019,
c. 50] — ‘rmyGoxkas mepepaboTka’, nepuHUIIUN HE
0OHaApYXEHO.

Metadopuueckuii MEPEHOC, CEMaHTHUYCCKUN
croco® TepMuHOOOpazoBanus (58 egwHHI win 6,7
% BBIOOpPKH), TIOATBEPIKIAET XaPaKTEPUCTHUKY C O -
JEepXKaTCIbHOW TOYHOCTH TEPMHHA, a TaK-
K€ HATJISTHO JEMOHCTPUPYET, YTO XapaKTEePHCTHKA
TEPMHUHOJIOTHYECKOW OJHO3HAYHOCTH, TOANEP-
JKuBaemasi psjaoMm JuHTBUCTOB [15], [4], [7], mpo-
CJIOKUBACTCS JIMIIb B paMKax OJHOW TEPMHUHOCH-
CTEMBI.

OTMETHM, YTO TEPMHHBI BBIOOPKH OTIMYAIOTCS
SIPKOCTBIO, DKCIIPECCUBHOCTHIO, HECYT B cebe cy0b-
eKTHUBHBINA OTIIEYaTOK MpoxyneHTa. /lanHas ocoben-
HOCTB JIEKCHKH HIET Bpa3pe3 ¢ OOIMEnpUHATON TOU-
KOU 3pEHUsS 0 HEHTPaIbHOCTH TEPMUHA, O €T0 HaXO-
JKJICHUHM BHE SMOLIMOHAJIbHOTO TiaHa [15, c. 40], [7,
c. 38, 93]. Ilpu 3TOM NHHTBUCTAMH HE OTPHUIIACTCS
(hbakT CBSI3M TEPMHHA C SMOIMOHAIBHBIMU MEPEKH-
BaHUSMHU MPOJYLEHTa, HAIUYUC SMOIMOHAIBLHO-
9KCIIPECCUBHBIX KOHHOTAIMHA W TIOSBIEHHE y Tep-
MUHOJIOTHYECKUX €IWHUI] SMOIOHAIBHON OKpPacKH
[15, c. 43], [4, c. 45, 55], [5, c. 69], [8, c. 104].

IIpuBeneM mpuMepsl: Ja)ke B BBIICONMCAHHOU
mozxenn C + C (56 tepmunOB, 35,4%) 21 Tepmun
(13,3%) coctaBustoT paseosiorndeckue 000pOTH U
COUYETaHHS C TICPESHOCHBIM 3HAYCHHUEM, JACOUHHUIINN
y JaHHOM JIEKCUKH He 0OHapyxeHo: flasher bottoms
[22, c. 171] — ‘ocTaTKu mOCie BaKyyMHOH MEperoH-
Kku’; cutter stock [22, c¢. 121] — ‘ mucTHIUISTHEIN Hed-
TENPOAYKT .

B mpuBenéHHbBIX mpuMepax sIBHO IPOCIEKHUBA-
€TCSl TePMUHOJIOTUYECKAsT XapaKTePUCTHKA MO T H -
BHPOBAaHHOCTH, B JJaHHOM ClIy4ae CEMaHTHUYE-
ckas [4, c. 34-35]; [5, 2007, c. 48-49]. Cemantuue-
CKasg MOTUBUPOBAaHHOCTh IMIPEJCTaBIsET COOOU
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«HU3NIYIO» CTeleHb, OOpa3Hble acCOIMAIMU, YTO
MO3BOJISIET TMPOBOAWUTH AHAIOTUM MEXIy CyILIeCT-
BYIOIIMMH ¥ HOBBIMHU MOHATHSIMHU. TepMHUHBI JaHHO-
ro BHJa MOTHBHPOBAHHOCTH OOpa30BaHbI CEMaHTU-
YECKUM CIIOCOOOM MyTeM MeTad)opuuecKoro, MeTo-
HUMHYECKOTO IIE€PEHOCOB, CY)KEHUs / pacIIUpeHHs
3HAYEHUS CJIOB.

O6patumcst K mpuMepam:

oil supply cushion [20, 25.03.2019, c. 22] — ‘pe-
3epB HEPTH ;

downstream family [18, March 2015, c. 4] —
‘KoMmaH[a, 3aHMMaromascs HedTenepepadaThBaro-
LM CEKTOPOM’.

BoiBoabI

BrIBOMIBI, K KOTOPBIM MBI TIPUIILUIA B PE3yJbTATE
aHaJin3a TCPMHUHOB, MOTYT 6I)ITI) CBCIACHBI K CJE-
IyIoLeMy:

B cdepe (GYHKIMOHUPOBAHUS — B S3BIKE IS
CHEIMANIbHBIX IIeJiell He(Tera3oBOi IMpeIMeTHOU
06HaCTI/I — TCPMUHBI MTPOABIIAIOT BCE CBOU OCHOBHBIC
CYUTHOCTHBIE XapaKTePUCTHKH;

V3y4eHHE TEPMHUHOB B OTPACIEBOW IMEPUOTUKE U
Y3KOCIIEIMATN3UPOBAHHBIX TEXHUYECKUX TEKCTax
JTaeT BO3MOYKHOCTh IPOTHO3HMPOBAaHUSA TEHACHLUN
TEPMHUHOACPUBAIINN B COOTBETCTBUH C W3MEHEHHUS-
MH OTPaclIeBOTO 3HAHHSA, CIIOCOOCTBYET YTOUHEHHIO
TEPMUHOJIOTMYECKUX XapaKTEPUCTHK y HOBBIX /-
HUI] JICKCHKH B PaMKaX OMpEeIEHHOW TePMHHOCH-
CTEMBI;

OTMEUYEHO, YTO TEPMHHBI BBHIOOPKH, B OTIHYHE
OT CIIOBapHBIX TEPMHHOB, TATOTEIOT K OOJbIIeH
MHOTOKOMITOHEHTHOCTH H, KaK CJIeJICTBHE, K ab0pe-
BUAIMM; aKTHBHO HCIOJNB3YIOT NOTEHHUAN o0Ie-
yIOTpeOUTENBHON JIEKCHKH, TIPH 3TOM CBOIO CEMaH-
THKY «9epIIafoT» W3 MOHATHUHBIX 00JacTedl MHOTO-
ACTMEKTHOTO 3HAHHUSA «OOBEKT, (IIPOIIECC), «CBOMCT-
BOY;

aHaJIM3 YaCTOTHOCTH YHOTPeOIeHU TEPMUHOB B
BEIOOpKE TIO3BOJISIET PEKOMEHIOBAaTh HEKOTOPBIE
€AVHULBl K BHECEHHIO B OTPACJIEBBIE JIEKCHKOTpPa-
(uueckue NCTOYHUKY;

OTIIMYUTENBHON OCOOCHHOCTBIO TEPMUHOB BBI-
OOpKH fABISIETCS 3HAYMTENbHOE KOJMYECTBO MeETa-
(dhopryeckux / (paszeonornueckux oOOPOTOB, TEpe-
HOCHOTO 3HA4yeHHs, MPHUAAONMX MOTHBHPOBAH-
HOCTb M OKCIIPECCHBHYIO OKpAacKy JIEKCHKE, YTO
MOJYEPKUBACT €€ NparMaTH4YecKylo (YHKIHIO B
MpoeCcCHOHANBEHOM JHCKYpCe M HJET Bpa3pe3 C
TEPMUHOJIOTMYECKON XapaKTEPUCTUKOW HEWUTpallb-
HOCTH.
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COINOCTABUTEJIbHBIN AHAJIN3 AHTJIMMCKUX, PYCCKHX
U UIUOM UBPUTA C KOJIOPATUBOM CHHHH

© Taaun Kurean

CONTRASTIVE ANALYSIS OF ENGLISH, RUSSIAN,
AND HEBREW BLUE IDIOMS

Tali Kigel

B craTthe aHaMU3UPYIOTCS aHTIIMICKUE, PYCCKHE U UBPUTCKHE UIUOMEI € JeKcemMoi blue/romy0oi, ro-
ny6oii/7n> (mamee — Bls,“blue idioms™). Matepuanom st uccnenoBanus mociyxwid 327 Bls (240 Ha
aHTIIMIICKOM, 46 Ha pycckoM H 41 Ha MBpHUTE) U3 TPEXBA3BIYHBIX IEKTPOHHBIX JEKCHYECKIX MCTOYHH-
KOB. B paMkax JTHHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO MOIX0/a B PabOTE MCIONB3YIOTCS KAYSCTBEHHBIC U KOJIHYE-
CTBCHHBIC METOJBI, & TaKKE KOHTCKCTYalIbHO-()YHKIIMOHAIBHBIN, CEMAaHTHYCCKHA U KYyJIbTYPHO-
JIUHTBUCTHYCCKHI aHamn3. Ha HayalpbHOM 3Tare MCCIIeOBaHUs pa3indHble 3HaUeHUs Bl 00beqUHSITHCE
B JIOTUYECKHEC aCCOLMATHBHBIC LEMOuku: A. Onmuueckutl ygem npupoonvix obwvexmos: Hebo — HeuTo
6esrpannunoe; Bona; Meaununa — kpoBoooOpaienue; Teppuropusi. b. Onmuueckuii yeem apmeghaxmos:
Onexna; Kommneiotep; Heuto odunmansaoe; Onno3uiun: Hall - 4y>Kol, BOGHHBIH - MUpHBIH; [Ipodec-
cuonanbHas cepa. C. Xapaxmepucmuxu ncuxuyeckux kavecms: IIpeBOCXOACTBO, CONMANBEHOE OTIHYHE
— apUCTOKPATHYECKHE YePTHl — YCHIINS; MedTaTeTbHOCTh, YTO-TO POMAHTHIECKOE — Medailb, HeCYACThE,
Arpeccus — aro-To rpydoe, pyratensctsa; Cexc — [TopHorpadus — [IestHCTBO — HapkoTuku.

B pabote npencraBieHsl yHHKaIbHBIE BlS, CBSI3aHHBIC ¢ peUTHeN, HCTOpUEH, KyIbTypOl HOCHUTENEH
Tpex SI3BIKOB, a TaKXe Pa3HOOOpas3HBIe MO TeMmaTuke Hekimaccupuimponanneie Bls. PaccmaTtpuBatoTcs
CHHOHMMHYHBIC ()Pa3e0JIOTU3MBI C KOJOPATHBAMH «CHHHI», «IEPHBIN» U «3EJCHBINY, aHTHHOMUS Bls u
(pa3eooTu3MOB C JEKCEMaMHU «KPACHBIN» M «PO30BBIN», UX HEKOJOPATUBHBIC PYCCKHUE SKBHBAJICHTHI,
MMO3UTHUBHBIC U HETATUBHBIC KOHHOTAWU Bls, n3MeHeHHE 3MOIMOHATLHOCTH aHTHiickux Bls ¢ TeueHuem
BPEMCHH, a TAK)KE ITHOMPUOPUTETHAS JUIS U3PAUIIBCKOH SI3BIKOBOM KYJIBTYpBI CHHE-0€easi IBETOBAs mapa.
B uccnenoBanuu 00Ccy)IacTcs HEOJHO3HAYHOCTE Bls, mo3BostoNas BKIOYATh UX B Pa3IIHYHBIC MUKPO-
CHCTEMBI, ¥ Pa3IHMYHbIE CIIOCOOBI (POPMUPOBAHUSI MUKPOCHUCTEM.

PesynbraTel HccenoBaHUS MOTYT OBITh MCIIOJIB30BaHBI B COTIOCTABUTENIFHOM U KYJIBTYPOJIOTHYECKOM
SI3BIKO3HAHHH, JTEKCHKOTPApUIECKUX H JIEKCHKOJIOTHIECKUX paboTax, B 00yUIeHHH HHOCTPAHHOMY S3BIKY
u niepeBoxy. CpaBHHUTEIBHOE M3YYCHHE APYTHX TPEXBA3BIUYHBIX HIUOM, aHAIN3 MEHTAIHUTETA, KyJIbTyp-
HBIX 0COOEHHOCTEHW M MHPOBO33PEHHS HOCHTENEH ATHX TPEX SA3BIKOB SBISETCS MPEIMETOM HAIIETO JTallb-
HeHIero uccineqoBaHus.

Keywords: TMHTBOKYJIBbTYpa, KOHTPACTHBHAS JTMHIBUCTHKA, KOJIOPATUB, UIAUOMBI C JIEKCEMOW CHHH,
aCCOLIMAaTUBHBIC LIEMTOYKH, MUKPOCUCTEMA, AHTJIMMCKUM SI3BIK, PYCCKUH SI3bIK, UBPUT

The article analyzes English, Russian, and Hebrew idioms with the lexeme blue / cunuii, rony6oii /
om? (hereinafter — BI, “blue idioms™). The research material is 327 Bls (240 in English, 46 in Russian,
and 41 in Hebrew) from trilingual electronic lexical sources. Within the linguoculturological approach,
the work uses qualitative and quantitative methods, as well as contextual-functional, semantic, and cultur-
al-linguistic analyses. At the initial stage of the study, various BI values were combined into logical asso-
ciative chains: A. Natural objects’ optical color: The Sky — something unlimited; Water; Medicine —
blood circulation; Territory. B. Artifacts’ optical color: Dress; Computer; Something official; The Oppo-
sition: our — alien, military — peacefull; Professionals. C. Mental quality characteristics: Excellence, dis-
tinction — Aristocratic features — Efforts; Dreaminess, something romantic — Sadness, unhappiness; Ag-
gression — Something rude, swearsome — Sex — Pornography — Drunkenness — Drugs.

The work presents unique Bls related to religion, history, the culture of the speakers of these three
languages, and unclassified BlIs of varied subjects. The article discusses synonymous idioms with
coloratives “blue”, “black”, and “green”, antinomy in Bls and idioms with “red” and “pink’ lexemes, their
non-colorative Russian equivalents, positive and negative BIs’ connotations, the change in the emotive-
ness of English Bls over time, as well as the ethnic-priority for the Israeli linguistic culture: the blue-
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white color pair. The investigation considers the ambiguity of Bls, which allows including them in vari-
ous microsystems and using various ways of forming these microsystems.

The research results can be used in comparative and culturological linguistics, lexicographic and lexi-
cological works, in teaching L2 and translation. A comparative study of other trilingual idioms and an
analysis of the mentality, cultural characteristics, and worldview of the speakers of these three languages

is the subject of our further research.

Knroueswie cnosa: linguoculture, contrastive linguistics, colorative, blue idioms, associative chains,

microsystem, English, Russian, Hebrew

Introduction

There are a lot of research works on colorative
cultural linguistics. This work is part of the project
“English, Russian, and Hebrew Colorative Idioms”
(Kigel, Red Idioms, Green Idioms, 2021; White Idi-
oms, Gold Idioms - in print).

The article aims to identify modern English,
Russian, and Hebrew BIs from electronic lexical
sources, to subsume them into logical groups (asso-
ciative chains) and microsystems to better under-
stand the worldview of the people speaking these
languages. The findings can be used in teaching L2
and in translation, considering that colorative He-
brew idioms are a new field of Hebrew and cultural
linguistics.

Blue is one of the three primary pigment colors
(red, blue, and yellow) in painting, art, traditional
color theory, and the RGB color model. The English
word blue means both blue and azure. Russian and
Hebrew have two terms for blue: cunuit/ 71> (dark
blue) and romy6oii/ no5n (azure).

A lingua-color worldview is a subject of many
research works: there are theoretical papers, papers
about one language colorative worldview, about all
colorative idioms in one language, and one
colorative idiom in many languages (contrastive re-
search). Wierzbicka, A. [3, p. 100] asserts that lan-
guage reflects the conceptualization of color terms
and emphasizes their semantics, culture, and cogni-
tion meanings. Kdvecses, Z. concludes that some
conceptual metaphors appear to be near-universal or
potentially universal (though not universal in an ab-
solute sense) as a result of certain commonalities in
human experience. He notes that metaphors vary not
only cross-culturally but also within cultures be-
cause of several dimensions including the social, re-
gional, ethnic, style, subcultural, diachronic, and in-
dividual aspects [4, p. 217]. According to Chielens
[5, p. 83], blue is much less straightforward than
black, white, or even red. Knodel [6, p. 289] writes
that “the semantic structure of phraseological units
can be represented as a microsystem with all its ele-
ments in close connection and interaction with each
other”. The Explanatory Translation Dictionary [7]
defines an association as a relationship between sep-
arate views, whereby one of the views triggers the
other based on a formal or logical-semantic feature.
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Association chains connect two entities that are not
directly related by creating a chain of one or more
intermediate associations.

Following Zavyalova [8, pp. 308-309], we pre-
sent the percentage of all color idioms: English
(black 23%, Bls, red, white -all 16%); 5% Russian
BIs (red 30%, white 25%, black 24%). Knodel [6]
presents an almost similar composition of all color
idioms: English (white 24%, black 17%, Bls 7%, red
6%). Therefore, Bls have a different frequency in
English and Russian. While white & black idioms in
different languages are covered in many special
works, Bls are studied in fewer papers: Alimpieva
[9] on Russian idioms; on English and Russian idi-
oms; Sadykova [10] on Kumik idioms, Erdyneeva
[11] on French idioms; Starko [12] on Ukrainian id-
ioms, Grossmann [13] on Italian idioms; Doinikova
[14] on German idioms; Sagiv [15] and Kigel [1,2]
on Hebrew idioms.

Materials and Methods

Our study uses a contrastive analysis of Bls,
based on the corpus of trilingual Bls and their inter-
pretation in electronic lexical sources (explanatory,
phraseological dictionaries, and the Internet), and
the methods of qualitative and quantitative contextu-
al-functional analyses, as well as semantic and cul-
tural-linguistic analyses.

The paper discusses the following questions: 1.
What meanings and microsystems of Bls exist in the
three languages. 2. What unique meanings of Bls ex-
ist in the three languages. 3. What the quantitative
aspect of Bls in the three languages is. 4. What
common and different features of Bls in the three
languages are.

Results

1. Associative chains and microsystems of Bls.
This part presents 89 English, 34 Russian, and 33
Hebrew Bls.

A. Natural objects’ optical color

The Sky, the heavens: the blue blanket / the
blue hour/ cunmii wac/ 79207 7ywa (photography,
the sky is dark blue in 30 minutes before sunrise and
after sunset); a ray of a bit of the blue sky (hope); a
blue giant, supergiant / roiay0oOl TMraHT, CBEpXTH-
ranT/ 9D P 7m0 P oY (a hot star); clear as the
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sky is blue (Russian, clear as a God’s day); a»nw
oo (positive thinking, Blue Skies, energy effi-
ciency in Israel government hospitals); the blue
moon /roy6as styna/ 21n5 17 (the second full moon
in one calendar month, the moon turns bluish color
for a different reason); Something unlimited: blue-
sky thinking (brainstorming, the sky is the limit),
Blue Ocean Strategy /cTpaterus romxy6oro okeana/
DI DIPIRT TPALIWOR (the market for a new prod-
uct or a demand with practically no competition);
21113 2215 (a simulator flying computer game).

Water, the sea, the ocean: a blue
planet/ronybas rutaneta (the Planet Earth, because
of the abundant water on its surface.); blue water
(open ocean vs green water - coastal waters, ports,
harbors; brown water - navigable rivers and their es-
tuaries)/romrybas Boga (Blue Water, recreation area)/
°9mo ww n (water placed in the sun in a blue glass
vessel); the Blue Flag / rony6oii ¢uiar/ 1127 9377 (an
international award for beaches and marinas, and
environmental quality mark); the blue economy
/romy6ast SKOHOMHKa /72119 117375 (economic activi-
ties related to oceans, seas, and coasts); between the
devil and the deep blue sea (between two fires, Rus-
sian - MEXIy MOJOTOM W HaKOBaJbHEH, between
hammer and anvil).

Blood circulation, breathing, heart problems:
blue in the face, blue with cold, blue as a badger
/cunuii ot xonona (skin color); lips turn blue (cold
or not breathing); a blue baby/ cunapom cunero pe-
6enka/?md PN (a heart defect or lungs disorders);
to beat/pinch somebody black and blue/go blue in
the face/ B cunsikax / 912 (bruised).

Medicine: Code Blue /215 7 (Medical Emer-
gency, Cardiac or Respiratory Emergency).

Territory, traffic: a blue continent/rony0oit
koutuHeHT (Europe); the Blue Line/?1m2 1p (the De-
marcation line between Lebanon and Israel since
2000; the underground or rail line in many cities and
countries); 21> M9°27 NP (a Friday and Saturday
public bus line to the entertainment centers, to the
sea, and hospitals); a blue envelope (the US, com-
munication between a police officer and an autism
driver);

B. Artifacts’ optical color

Dress, clothing: blue jeans /romyObie mKUHCHY/
2m5 o) (informality; equality between the sexes,
classless respect for hard work); the blue gown (loy-
alty, peace, confidence, and success) /cuHUI MIATO-
yek (a blue scarf, a symbol of female devotion,
women’s fidelity during the Great Patriotic War).

Computer: Big Blue (IBM nickname for the big
blue logo); the blue death /an error screen/Cunuii
9KpaH CMEpPTH, OMIMOKa “‘CHHHUI 3KpaH”/ N Ton
2m377/ (a critical error in the core of the Microsoft
Windows operating system); BigBlueButton/ bosb-
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mas cuHss KHomnka (open-source web conferencing
software).

Something official: the Blue Book/ 71> 190
(specialized information often published under gov-
ernment auspices, information literature; a register
of especially socially prominent persons), Project
Blue Book/ mpoekr “Cunss xHura”/ 190" vp17d
2ma" (the study of unidentified flying objects in the
USA 1952-1969)/ 9mon 1907 (General specifica-
tions for construction works); Blue sky laws/ 3ako-
HBI “Tonyboro Heba” / 0912 o»nw 71 (the US, state
regulations against securities fraud); Blue Data
Books (UN, information about stabilized, not en-
dangered plants and animal species), Bluebook
pharmacy (a drug dispensing system); the USA
Troops Blue Book (Order and Discipline Regula-
tions), the Bluebook (a uniform system of citation
for legal professionals), Kelley Blue Book (an auto-
motive price guide in North America), Blue Book
(UN, parameters of inland waterways infrastructure
in Europe; traineeship program).

Oppositions: Our - alien, military - peaceful:
blues—reds/cunue—kpacusie /2R - 2710 (conflict
oppositions, the colors in tactical games); blue fire,
blue-on-blue (friendly fire, inadvertent firing toward
friendly forces).

Peace: light blue berets, blue helmets /romyOnie
OepeThl, KacKu / MNnD Mna mop ,m2nd (the UN
peacekeeping force).

Professionals: blue-white collar /cunue - 6emnbie
BOPOTHUYKH 1272 TIRNX - 710 RN / (labor-office
people, manual labor people versus high profession-
al managerial, administrative staff); blueprint / cusb-
ka (a technical drawing depicting the model from
any viewing angle on light-sensitive sheets).

C. Mental, quality characteristics

Excellence, distinction: Blue Zones / I'ony0Onsie
30HBI / D°71170 2" MR (regions with a high number of
centenarians); a blue ribbon, the blue riband (high
quality, awareness ribbons for many causes in many
countries; a top-level expert commission; a blue
month (a month of the highest trading activity); a
blue-chip stock (a large, liquid, and reliable compa-
ny).

Aristocratic features: blue blood / romybas
KpoBb /712 07 (membership in a noble or socially
prominent family, Russian, Hebrew - ironic), a blue
family.

Dreaminess, something romantic: a blue
dream / romy6ast MmeuTa/ 2712 0121 (unattainable de-
sires, Maeterlinck).

Effort: be blue in the face / until/till you are blue
in face/mo mocunenus (strong effort with no effect);
like blue murder (quickly, with all one’s might).

Sadness, unhappiness: blues / 603/ 1792 (mel-
ancholic music, USA), blue Monday (first study or
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work after a break, Russian—rmoHeaeabHUK, IEHDL
Tsokenbii). Only in English: to be in the blues, to
have a bit of blues, to get blue, to go blue, to feel
blue, to look blue, to be in the blues, in a blue mood,
turning blue, a blue outlook, the blues, a blue man,
blue as the devil, blue depression, things look blue
(bad situation); blue study (gloomy reflections); to
be blue /green/white around the gills (looks sick, ill,
unwell, nauseated).

Aggression: Bluebeard/Cunsts 6opoma/ 1 212
(a jealous, cruel, brutal husband from the tale of
Charles Perrault).

Something/someone rude, vulgar, swearsome:
By all that’s blue! To burn with a low blue flame,
hot as blue blazes /ropu cunum miamenem (the
strongest angry curse, extreme confusion, surprise,
or aggravation).

Sex: a bluestocking / cunuii uynok (a pedant,
unfeminine woman, passionate about mental work);
roayooii (homosexual, English - gay), Blue Hair/ a
Blue Head (gays or lesbians).

Pornographic: a blue comedy, movie/rony6oit
¢ueM 7113 v/ (a euphemism, a pornographic film);
wR1 715 (a blue head, pornographic thoughts; non-
standard thinking).

Drunkenness: blue /cunuii (severe alcoholic in-
toxication); green/blue devils (low spirits, alcohol
delirium tremens); to drink till all’s blue (Russian -
YIOUTBCS 10 4epTuKoB, alcohol delirium), the Blue-
Ribbon Army (Sobriety Society); The Blue Cross
(alcoholism treatment).

Drugs: a blue pill/ronybas Tabnerka (viagra);
Blue Angels (barbiturates);

Discussion: trilingual Bls show pluralistic meta-
phorical meanings summarized in three key mi-
crosystems: Natural object’s optical color (five asso-
ciative logical chains); Artifact’s optical color (six
associative logical chains); Mental characteristics
(11 associative logical chains). A. Natural objects’
optical color. The Sky — Something unlimited; Wa-
ter; Blood circulation — Medicine; Territory. B. Arti-
facts’ optical color. Dress; Computer; Something
official; The Opposition: our — alien, military —
peaceful; Professionals. C. Mental quality charac-
teristics. Excellence, distinction — Aristocratic fea-
tures - Efforts; Dreaminess, something romantic-
Sadness, unhappiness — Aggression — Something
rude, swearsome — Sex — Pornography — Drunken-
ness — Drugs.

Quantitatively, the number of English Bls, relat-
ed to natural objects and artifacts’ optical color, is
approximately equal to the ones in the group Mental
Characteristics. The third concept is future Bls, with
the domination of negative connotations, some with
ironic meanings, and a few positive ones.

&3

Unique and unclassified trilingual Bls. This
part analyzes unique and unclassified idioms: 63
English, 12 unique Russian, and § unique Hebrew
Bls associated with the religion, history, and culture
of these countries and shows the differences in their
peoples’ social and cultural experiences.

English

Something unexpected, unforeseen, sudden:
came out of the blue, out of the blue, a bolt /a shot
from the blue, to disappear in the blue (melt in the
air); once in a blue moon (very rare); a trip into the
blue (an opportunity); the wild blue yonder, Cross
into the Blue (US Air Force slogan).

Politics: blue (British and Canadian, Tory - con-
servatives; US - democrats vs conservatives, blue vs
red): vote blue (vote for the conservative party), blue
dogs, blue states, blue counties, blue people (demo-
crats).

Police: a blue coat; men/boys in blue (the police,
a police officer); blue light (police presence alert);
the Thin Blue Line (a law enforcement personnel
symbol, courage, and sacrifice while protecting the
American people); Blue Line Wives (the health and
security support of all law enforcement and their
families); the Blue Alert (criminal incidents against
law enforcement); Blue Lives Matter (the movement
against the discrimination of law enforcement);
Support the Blue Now (increasing the public’s
awareness of the police role in ongoing safety and
security 24/7); a blue wall of silence (not reporting
unlawful fellow officers’ conduct); the blue flu (a
type of strike, a sick-out staged by police officers).

Groups of people: a bluebonnet, a blue cap
(Scot); dark blue vs light blue (Oxford — Cam-
bridge); a blue-brick university (an old type univer-
sity); blue-haired ladies, blue hairs (aged active
women).

Positive Characteristics: to see a Blue Jay
(courage, protection, intelligence, and communica-
tion); to be a true blue (faithful, constant), true blue
will never stain (a decent person will never let you
down).

Luck, success: blue-eye/a blue-eyed boy (favor-
ite, unfounded sympathy, privileges, Russian, 3a
KpacuBble Tya3a, for beautiful eyes).

Fright, fear, darkness, panic: blue funk, blue
fear, blue fit, fit of the blues, blue in the face (panic,
terrible fear, rage), to cry/scream blue murder (loud,
heart-rending scream); blue ruin (doom, fall, disas-
ter).

Puritan: blue-nosed, blue-nose (a rigorous mor-
al code); the blue law (prohibition of alcohol sales
on Sunday).

Charity, poverty: a bluecoat school, a blue-coat
boy (a charity school); a blue plate special (a set
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meal at a reduced price); blue ruin (home-made low-
end gin); to cry the blues (ironic, cry poverty).

Anger, despair, exasperation: to have a blue
fit, to touch blue paper (extremely angry); Some-
thing/someone rude, obscene, vulgar, offensive:
blue humor / a joke blue with oaths (rough, bawdy,
vulgar); blush like a black/blue dog (between blue
and black); to make/ turn the air blue (profuse hard
swearing); to curse a blue streak (a rapid, unending
stream of curse words); to get away with blue mur-
der (do as someone wants to; remain unpunished).

Unclassified idioms: a blue pencil (editing con-
tent); blue-John (skimmed milk, without cream);
blue meat (completely uncooked in the center; extra
rare steak); Blue Cross (Veterinary Service); Blue
Cross Canada (an anti-tobacco, anti—second-hand
smoke campaign); blue-gum (a very dark-skinned
black person); blue discharge (dismissal from the
army without a positive attestation); blue smoke
(exhaust, burning engine oil because of an oil leak);

Russian: energy - romy6oe TOIUIMBO / 30J0TO
(blue fuel / gold, natural gas with a bluish flame);
rony6oit yronp (wind as a type of energy ); fish
farming - romy6as ¢epma (a blue farm — a fish
farm); romy6oii marpyns (a blue patrol, the USSR
reservoirs and fish resource protection; TV- romy6oii
skpad (a blue screen -TV); romy6oii oronek (the
Blue Light, the TV festive performance evening);
roy6ornaserii( blue-eyed); cunme, cunenskue (blue
ones — eggplants); rony6as ayma (Russian ironic: a
blue soul - pure, immaculate), Ha TomyOOM THa3y
(with an azure eye, making naive).

Hebrew: n2on 2°no (an azure thread in the cor-
ners of the tallit, a Judaism prayer vestment); 9112
1271 (Blue & White, the two national colors of Juda-
ism, Israel National; the state of Israel; the Israeli
flag, the production of Israel, the best of Israel, the
centrist party since 2019; a parking report); n™M>7
12910 a7X (Israeli Zionist Human Rights Organiza-
tion); N°>N72 N°23%2 AN 1P - 127100 (the Founda-
tion for Socio-Economic Welfare); 1271 - 122 912
TUIPIT? XN (the Israel Democracy Institute);
122 912 9227 Mp (Friday and Saturday public free
transport to the centers, to the sea and hospitals);
21m3 Xo°> (the blue chair, a journal section for prob-
lematic topics), 122 7> annn (Israeli production
shops). We should note that the blue color implies
both light blue, dark blue, and azure.

Discussion
English has the biggest number of unique un-
classified Bls with very different meanings that can
be subsumed into several issue groups: Something
unexpected, sudden; politics; police; groups of peo-
ple; charity; poverty; positive characteristics; fright,
fear, darkness, panic; anger, despair, exasperation;

84

something/someone  rude, obscene,  vulgar,
swearsome. English speakers prefer to use blue in
different situations to denote very different phenom-
ena.

Russian Bls are related to energy, fishing, and
TV, but not only. Alimpieva (1983) writes about ex-
treme degrees of blue hue intensity (bright, saturated
versus dim), but azure / romy6oi#i is commonly posi-
tive, associated with something tender, affectionate,
and soft. The Hebrew Blue & White idiom 71271 2
is the most important linguocultural symbol of Juda-
ism and Israel. Its value is comparable to the signifi-
cance of the red idioms in Soviet Russia in the
1920s-1940s.

English Bls have several parallels with black id-
ioms (blush like a black/blue dog) and less often
with green idioms (blue/green, blue around the
gills). A part of English Bls matches black idioms in
Russian (blue glasses - black glasses; and Hebrew
(mmnw  mx1>  see black). English Bls form
antinomes with red colorative idioms (blue-red pill;
military blues-reds) and rose colorative idioms
(rose-tinted glasses). Some English idioms have
Russian colorless equivalents (a blue-eyed boy - 3a
KpacuBble Tina3za, for one’s beautiful eyes; between
the devil and the deep blue sea, Russian: mexmy mo-
JIOTOM M HaKOBaJIbHEH - between hammer and anvil).
English Bls have many negative and some positive
connotations, most Russian Bls have positive conno-
tations, and very frequent Hebrew Bls have very
positive connotations of respect and pride.

Conclusions

The paper analyzes 253 English, Russian, and
Hebrew Bls with the colorative lexeme blue/cunmuit,
rosry6oi/ 7112, and forms the initial stage of Hebrew
colorative linguistics. Quantitatively, the number of
English Bls exceeds the number of Russian and He-
brew Bls, especially concerning unique idioms. The
diverse meanings of trilingual Bls are integrated into
associative chains, 20 microsystems, and three key
microsystems: A. Natural objects’ optical color:
The Sky — something unlimited; Water; Medicine -
blood circulation; Territory. B. Artifacts’ optical
color: Dress; Computer; Something official, The
Opposition: our - alien, military - peaceful; Profes-
sionals. C. Mental quality characteristics: Excel-
lence, distinction — Aristocratic features - Efforts;
Dreaminess, something romantic- Sadness, unhappi-
ness - Aggression — Something rude, swearsome -
Sex - Pornography - Drunkenness - Drugs. Besides,
we present unique idioms associated with religion,
history, and culture and unclassified Bls with unre-
lated meanings distinguished by various issues.

About half of the meanings of Bls are common
in the three languages, so the Bl a blue gown /cunuii
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nramouex (a blue scarf) means loyalty, peace, and
devotion, but some Bls differ in their semantics in
the three languages (e. g. blue water). A surprisingly
large number of Bls describe sadness and unhappi-
ness.

English Bls have several parallels with black id-
ioms and less of them with green idioms.

A part of English Bls matches black idioms in
Russian and Hebrew. English and Hebrew Bls form
an antinomy with red and with rose (one-off case).
Some English idioms have a Russian colorless
equivalent. Over time, English Bls have become
more informative and less emotional. A combination
of blue & white as a symbol of Judaism and Israel is
of a huge linguocultural value. The era of globalism
contributed to the number of equivalent trilingual id-
ioms related to technology, computers, and econom-
ics.

Three microsystems comprise several associa-
tive chains with logically connected lexemes (Excel-
lence — Aristocratic features - Luck - Mental effort).
They can include polysemic Bls from another mi-
crosystem (Blood Circulation - Medicine or Arti-
facts’ optical color: Dress; Computer; Medicine).
Thus, BI microsystems are not closed systems and
may be organized in different ways.

The research results can be used in comparative
and cultural linguistics, lexicographic and lexicolog-
ical works, in teaching L2 and translation. A con-
trastive study of other trilingual idioms, the analysis
of the mentality, cultural -characteristics, and
worldview of speakers of these three languages are
the subject of our further research.
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EXPRESSIVE POTENTIAL OF VERBS IN THE FICTIONAL TEXT
(BASED ON G. YAKHINA’S WORKS)

Elena Kolosova, Tatyana Gimranova

This article studies expression making devices in fictional texts by analyzing the use of semantic and
stylistic potential of the Russian verb in the works of Guzel Yakhina, a representative of modern women’s
prose. The focus is on the identification of the most common expression making devices and on the over-
all individual writing technique of Yakhina: using verbs to create expressiveness within a fictional text.
We chose the descriptive method as the leading research method, which allowed us to summarize our
findings. Furthermore, we used contextual and component types of the language material analysis, ex-
tracting continuous samples from Guzel Yakhina’s works. Thus, we have found that Yakhina uses tradi-
tional expression making devices in her works (personification, anaphora, gradation, parallel syntax, etc.).
The author resorts to the semantic and stylistic features of the Russian verb to create vibrant living narra-
tive pictures. We highlight Guzel Yakhina’s special manner of the verb lexicon application, obsolete
verbs (or verb forms) are often found in the writer’s creative work. Her work is characterized by such
things as clear semantic and stylistic differentiation of onomatopoeic verbs, skillful use of a common lan-
guage in fictional texts and creation of occasional formations for semantic nuances. As a result of the
conducted research, we conclude that the use of traditional devices for expression making in fictional
texts is possible owing to the semantic and stylistic potential that verbs possess, the involvement of obso-
lete lexicon that helps portray past events accurately and the creation of occasional variants.

Keywords: Russian language, verb, artistic text, women’s prose, expression making devices

CraThs MOCBSAIIEHA PACCMOTPEHUIO MIPUEMOB CO3JIaHUSI HKCIIPECCHU B XYAO0KECTBEHHOM TEKCTE MPH
HCIOJIb30BAHUN CEMAHTUKO-CTHJIMCTUYECKUX BO3MOYKHOCTEH PyCcCKOro riarosna B pomanax I'. SIxuHoH,
MPECTaBUTEIFHUIIBI COBPEMEHHOHN KEHCKOH mpo3bl. Ocoboe BHUMAaHWE YICISICTCS BBISIBICHHIO HAHOO-
Jie€ YaCTOTHBIX MIPUEMOB CO3/1aHUS BBIPA3UTEIbHOCTH, B 1IEJIOM MHAMBUAYAIbHON MUCATENbCKONW MaHepe
I'. SIxuHoil HCIONIB30BATh TJIATOJIBI Ui CO3AAHMS SKCIIPECCUBHOCTU B NpEAEiax XyA0XKECTBEHHOIO TEK-
cra. Benymum MeTonoM HccaeI0BaHus cTajl ONKUCATEIbHBIA METOA, KOTOPBIN MO3BOJIMII aBTOpaM CTaTbU
MPOBECTH OOOOIIEHUS; KPOME ATOr0 NMPUMEHSIICS KOHTEKCTYalbHBIH M KOMIIOHCHTHBIA BUJBI aHAIH32a
SI3BIKOBOI'0 MaTepHaja, 0TOOPaHHOTO METOIOM CIUIONIHOM BBRIOOpKH W3 mpowmsBeneHuit I'. SIxunoit. Tak,
OBLIO yCTaHOBIIEHO, 4TO . SIXMHA HMCMONB3yeT TPaIUIMOHHBIE MPHEMBI CO3JaHUS BBIPA3UTEILHOCTH
(ommmieTBOpeHNME, aHaopa, TpataIis, CHHTAKCHYECKUH Mapayuien3M H 1p.). IIpu co3maHum SpKuX <«OKH-
BBIX» KapTHH ITOBECTBOBAHMS IICATEIHFHUIA 00PAIIAeTCs K CEMAHTHKO-CTIIIUCTUIECKIM O0COOEHHOCTSIM
pycckoro riiarojia. Mo>kHO OTMETUTH 0coboe oTHomeHue ['. SIXHHO# K TIarobHOH JIeKCHKe, B TBOpUe-
CKOI MaHepe MHCcaTeNFHIUIIBI OTMEUYaeTCs YacToe oOpamieHne K yCTapeBIInM Tiaroiam (Wim ¢popmam ria-
TOJIOB), YeTKAsI CEMaHTUKO-CTIITUCTHIECKAs A pepeHnnaris 3ByKOIOApakaTeIbHBIX II1arojoB, YMEIIoe
HCTOJIB30BaHUE TPOCTOPEYUS B paMKaX XYJOKECTBEHHOTO TEKCTA, CO3JaHUEC OKKa3MOHAIBHBIX 00pa3o-
BaHUU ISl CEMAHTUYECKON HIOAHCUPOBKU. B pe3ynbTaTe NMpOBEACHHOTO MCCIENOBAHUS aBTOPHI MPUXO-
JIAT K BBIBOAY O TOM, YTO CO3J]aHHE DKCIPECCHUU B XYJOKECTBEHHOM TEKCTE B paMKaX TPaJUIIMOHHBIX
MIPUEMOB BBIPA3UTCIBHOCTH NMPHU UCIOJIE30BAHHH TJIAr0j0B MOXKET OBITh CBA3aHO C JKCILTyaTaluei ce-
MaHTUKO-CTUIIUCTUYECKUX BO3MOXHOCTEH CaMHUX IJ1aroJioB, MPUBJICUCHHEM YCTapeBIIEH JEKCUKU [
BOCCO3/aHHUS KOJIOPHUTA, CO3AHUEM OKKa3MOHAIbHBIX BAPUAHTOB.

Knrouesvie cnosa: pycckuil s13bIK, r1aroil, XyA0KECTBEHHBIN TEKCT, )KEHCKas [IP0O3a, IPUEMbI CO3/1aHuUs
9KCTIPECCHH
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EJIEHA KOJIOCOBA, TATBAIHA ' HMPAHOBA

['maron B cucteme yacTteil pedu pyccKoro si3blka
OTIpE/IETISIeTCSI UCCIIEAOBATENIMIA KaK camas CIIOXK-
Has U caMas OoraTasl 4acTh pedd, K TOMY K€ IJaroi
o0yamaeT OONBIIUM TOTSHIMAJIOM B IUIAHE Tepesa-
YH 3KCIPECCHH, TaK KaK MMEET SPKHUE CEeMaHTHKO-
CTHJINCTHYECKHE BO3MOYKHOCTH OIMCAHUS JKU3HU B
€€ pa3BUTHH, ABIKEHUU. «[ Taron sBusercs HanOo-
Jiee CIIOKHOW, TPaMMAaTHYEeCKH OpraHM30BaHHOM,
OTBJICUEHHOM U B TO XK€ BpeMs HanboJiee HaCHIIIEH-
HOH, TO €CThb HEMOCPEACTBEHHO OTpa)arolleH aei-
CTBUTEIBHOCTb, KATETOPUEH COBPEMEHHOTO PYCCKO-
ro si3pIKa. B rimarone jgekcudeckass MHOTO3HAYHOCTh
COBMeIIaeTcss ¢ OOraTcTBOM M MHOT000pasuem
rpammaruueckux ¢opm» [1, c. 476]. Yerkas nud-
(hepeHIAIS B YIIOTPEOIEHUH TOTO WIH WHOTO TJia-
roja B pe4Yd CaMmoro IMepcoHa)xa, MoAOOop IJIaroib-
HBIX JIEKCEM JUTSI CO3TaHHS OTIIEIBHOTO 00pasa u ero
XapaKTEPUCTUKHA CO CTOPOHBI aBTOpa, HAKOHEI, BCS
CHUCTEMa TIJIarojibHBIX (DOPM, HCIOJIB3YEMBbIX B KOH-
TEKCTe MPOU3BEJCHHUSI, — BCE ITO CIOCOOCTBYET CO3-
JAHWIO TIOMCTHUHE HEe3a0BbIBAEMBIX CIOBECHBIX 00pa-
30B PYCCKOM JEWCTBUTENBHOCTU. Ha Hamn B3rism,
[JIaroJl TPEJCTaBIsIEeT HECOMHEHHBIM HHTEpeC Kak
3HaYMMas COCTABJIAIONIAS XYHA0KECTBEHHOTO TEKCTa
B TUTAHE CO3/IaHUS IKCIIPECCHH.

HuTtepec coBpeMEHHBIX HCCleA0BaTENEH K A3bI-
Ky XYyJIO)KECTBEHHBIX IPOU3BEICHUIA SPKUX Tpe-
CTaBUTEIBHUIL )KEHCKOU Mpo3bl KoHIAa XX — Hayana
XXI BB. (Tarbsasr Toncroii, Juasr Pyounoit, Jlrom-
MHJIBI YJIUITKOM W Jp.) HE ociabeBaeT, paccMaTpu-
BAIOTCSl pa3Hble CTOPOHBI CO3HAAHUS IKCIPECCUU U
BBIpasuTeabHOCTH B TekcTe (cM. pabd. E. I'. Komka-
poroii [2], I'. A. Ilymxkaps [3], E. E. IlactyxoBoi
[3]u mp.). Kak ormeuaer Komkaposa E. T'., «...cama
,»KCHCKasi TeMa” TPaaUITMOHHO, Ha MPOTSHKCHUU, 110
KpaifHe Mepe, NBYX CTOJIETHH pa3palaThIBaBIIAsCS
B HEH My)XYMHAMH, MTOCTENEHHO MEPEXOTUT B PYKHU
CaMUX KCHIIMH, CTAHOBUTCS XYJ0XKECTBCHHOH MMOY-
BO [I7151 TOSABNICHUS Psiia APKUX MHUCATENECKAX UMEH
U JlaXke, C U3BECTHOM MEpOH YCIIOBHOCTHU, JAET KPHU-
THKE BO3MOXHOCThH MOCTAaBUTh BOIPOC O (POPMHPO-
BaHUU B PYCCKOM JINTEPAType MOCICAHUX JCCITHIIC-
THIA OTIPEIEICHHOTO TBOPUYECKOTO HAMPABICHUD) [2,
c. 4].

B nanHOIi cTaThe MBI paccMaTpUBaeM aBTOPCKUC
MPHEMBI CO3aHHS BBIPA3UTEILHOCTH Ha YPOBHE HC-
MOJIb30BaHUS TJIATOJIOB Ha MarepHhaje Ipou3Bere-
Huit ['y3zenu SIxuHoi — «caMoii spKor 1eOIOTaHTKH B
HUCTOPUU POCCHUMCKON NTUTEpaTypbl HOBEHIIETO Bpe-
MEHMW», Kak oTMeudaeT EneHa KocTiokoBud B npenu-
clIoBUM K poMany «Jletn mom» [5, c. 4]. B pamkax
aHaM3a OBUTIM HMCCICIOBAHBI S3bIKOBBIC CIUHUIIBI,
OTOOpaHHBIE METOJOM CIUIOITHOW BBIOOPKH, TSI
KOMMEHTHPOBaHHS U 0000IIEeHUST ObLT MCIIOIB30BaH
ONUCATENBHBI METOM, a TAaKXe B pAAC CIydacB
MPUMEHSINCh KOHTEKCTYallbHBIA W KOMITOHEHTHBIN
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BUJIBI aHANM3a. MaTepuaioM i UCCISAOBaHUS T10-
coyxunn poMmanel ['yzemn SxuHoit «3yneiixa OT-
KpbIBaeT riaaza» (2015), «/letn mom» (2018), «Dmre-
noH Ha Camapkanny» (2021).

OpHUM U3 SIPKUX MPUEMOB CO3/IaHUS MHTCHCUB-
HOCTU JAeicTBUs B poMmaHax I'. SIXUHOW MOXXHO Ha-
3BaTh UCTOJIh30BAHUE CUHTAKCHUYECKUX CPEJICTB BhI-
Pa3UTENBHOCTH, TAKUX Kak aHadopa, mapajliein3M,
PAABI OMHOPOAHBIX WieHOB. [Ipu 3TOM MOXKHO OTMe-
THTh, uTO I'. SIXWHA BIageer 0cOOBIM MacCTEPCTBOM
WCTIOJIb30BAHUS PA3IMYHBIX CPEICTB BHIPA3UTEILHO-
CTH U COYCTACT UX B IMPCACiaX OIMMCaHHuA O]IHOﬁ
KapTUHBI, HapalyBas TakKuM 00pa3oM SKCIIPECCHIO
BCEro IOBECTBOBaHWs. Hamie BHUMaHWE NpPUBIEK
cnenyromui pparMeHT u3 pomana «JrmrenoH Ha Ca-
MapKaH/», B KOTOPOM HCIOJIB30BaHHE CHHTaKCHYe-
CKHX CPEJICTB BBIPA3UTEIHHOCTH OCHOBAHO Ha SI3bI-
KOBOH Wrpe: cHavaja MOBTOP MPUIIAraTeNIbHOTO Jif0-
Mblii, BIMCAHHOTO B PSAJ OJHOPOJIHBIX YJICHOB, a 3a-
TeM aHadopa ¢ ucrnoiap30BaHUEeM (OPM Tiaroia Jio-
mogams CO3MIAIOT TIOUCTHHE SPKYI0 KapTHHY OencT-
BEHHOTO TIOJIOKEHUSI, PACIIMPSI MPOCTPAHCTBO TIO-
BECTBOBAHHA:

CMepTh NpUHUMAJIA pa3Hble 00IMYbS: SMHJIEMUH, T0-
JIO/, JIIOTBIE 3UMBI, JIIOTast OEJHOCTD, JIIOTHIH OaHUTH3M.
JlroroBajo oTTecHsieMoe Ha 3a/JIBOPKH peciyOiauku Oenoe
BOMHCTBO, IOKa HE ObUIO YHMYTOXKEHO. JIroToBana cBof,
Kpacnas apmus. JIroToBanm KpecThsHE-OYHTOBIIHMKH, HE
XKeJas claBaTh 3€pHO TocynapcTBy. JIroToBamu mpomoT-
psimbl, 3a0upast B IEPEBHAX «KPOBb BMECTO Xjiebay» [6, c.
84].

He cnyuaiino, maxke camu miucareiu, B TOM YHC-
JIie TPEJICTABUTENH XEHCKOW MPO3bI, OTMEUYAIOT Ta-
nant I'. SAxunoit. Kak ormeuaer JI. Yiuukas B pe-
[IEH3MH K poMaHy «3yleiixa OTKpBIBACT TJa3an,
«'y3ens SIxuHa BO3BpalaeT Hac K CJIOBECHOCTHU
TOYHOTO HAOIIOJICHUS U TOHKOW IICHUXOJIOTUNY [7, C.
6]. Anadopa B psize CIy4aeB YCHUIMBAETCS Mapaijie-
JIU3MOM, OTMEYAeTCsl OJMHAKOBOE CHHTAKCHUYECKOE
noctpoenue mnpennoxenuit: Ceupencmeoganu 6o-
JIe3HU: MU CONHCPAT MPU MUTLTUOHA 2PANCOAH, «UC-
nankay — ewe mpu. Ceupencmeosan 20j00: mpu-
oyams name 2yOepHuUll — 0e6IHOCMO MULTUOHO8 Ye-
JI08EeK — KOMOPblL 200 CMeHAIU OeCnpepulHO «Xie-
bal» 6, c. 84].

[Ipu wcronp30BaHUM PSAOB OJHOPOTHBIX UIIE-
HOB THCATENbHUIA BBICTPAWBACT TJIATONBI B TIPE-
JIO’)KEHUHU TaKKM 00pa3oM, YTO OHH OIUCHIBAIOT JCH-
CTBHUSI C Pa3HBIX CTOPOH, COBMEMIAOT B cebe 0azo-
BBIE XapaKTepUCTHKH ((pu3HUecKne CBOWCTBA, TICH-
XUYECKHE TPOIIECCHI U JIpP.), KOJIMYECTBO IJIaroJioB B
TaKuX psAgax MOXKET KoiebaTscs oT 3 g0 5-6 emu-
HUIL: ...d 2071084 2YOUm, 20paueen, Haiu8aencs apo-
cmoio... [7, c. 294]; ...neb0 wypwano, mpewano, ey-
0eno packamucmo.., GCHbIXUBANO OelblM, aAxXalo
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CMPACMHO U HU3KO, nadaio Ha cmens... [5, c. 25];
....0o0Umamenu npuemMHuKa 2naseiu 8 OKHa, pe3aiuch
8 Kapmol, OOMANU, OPBIXIU, BbIKYCHIBALU BULEl,
npocmo mapawuaucy 6e30yMHo 6 nomonox [6, c.
21].

Ha mamr B3risin, nHTEpecHsI ciiydau ynotpeosie-
HUSl 3JEMEHTOB, TIpaduuecku O(OPMIICHHBIX KaK
HaIMCaHKe TIAroJioB Yepe3 Jaeduc, moJo0HO Tpasu-
LIMOHHBIM  (POJIBKJIIOPHBIM ~ (pOpMyJIaM, Hampumep,
VHUINATBHBIM (324MHBI) B PYCCKUX CKa3KaX: JfCUIU-
ObLIU, JHCUMB-NOICUBAMDb, OBLIO-HCUNO. ITO AET
MUCATEIII0 BO3MOXHOCTh MOKAa3aTh IPAalMio B Mpe-
JIeax OJHOH CJIOBECHOW KOHCTPYKIIMH, YCHIIMThH
AKCIIPECCHIO: ...38VKU XAbIHYIU 6 VWU 3aUlypuiana-
3aezpoxomana  NO  HACMY  NO3eMKd,  3AHbLI-
3aKonomuacs 006  Kpuluy — @emep,  36KHYIU-
3ampeHbKanu oledeHesuiue gemsu s1010Hb 8 caody |5,
c. 148].

C mnomompi0 TprUeMa OJIMIETBOPEHHUS aBTOP
CO3/1aeT SPKUe W HEMOBTOPHUMBIE XY/I0’KECTBEHHBIC
00pa3bl, ONMUCHIBACT TIEPEIKUBAHUS TEPOEB, BhIpaXKa-
€T WX OTHOIICHHE K TpeaMeTaM M SBICHUsAM. Tak,
OTHChIBasi OpOIIEHHBIE JoMa B poMaHe «Jletn Momy,
I'. SIxuna, UCTIONB3ys OMUIICTBOPEHUE, CO3AcT Kap-
THHY OJMHOYECTBA M OTYYXJACHHOCTH. J[oM — cUM-
BOJI TEIUIA, YIOTA U 3aIIUIIIEHHOCTH, OCTABIINICS 0e3
XO035I€B, CPOJHH OCHPOTEBIIEMY HECUACTHOMY YEIIO-
BEKY, HE BEpsIIEeMY, YTO 3TO JACHCTBUTEIBHO C HUM
npousonio. [IpocTopeyuHblit raaroil naaumscsa Te-
pemaeT OIIyIIEHHE PACTEPSIHHOCTH, YIWBICHHUS U
HEMOHUMaHUs npoucxozsmero. Emte oaun rimarom —
CYMYAUmsCsl, CO3MAIONINA OJIUIIETBOPEHHE, TOMOTa-
€T YHUTATeNI0 TPEJCTaBUTh COrOEHHOTO YeIOBEKa,
OTATOIIEHHOTO ropeM: MHozue HCunuya ocmaeiensl
Xo3sesamu: Creno NANUIUCL Opye Ha Opyea 3aKOJo-
YEeHHbIMU OKHAMU, CYMYAUNUCL OA8HO He YUHEHHbIMU
Kpblilamu 8 KO3bipbKax CAoucmotl naieou... [5, c.
151].

HHTepecHBI TpuMep OIUIICTBOPEHUS HAOI01a-
eM U B poMane «JmrenoH Ha Camapkauay: byuwiam
O0OHUMAN e20 yiomHee 6cex nyxoevlx nepur [6, c.
216]. Temwto oT POPMEHHON BOSHHOW OJIEXKIIbI MPH-
pPaBHEHO 3/1eCh K AYIIEBHOMY TEILTY, IOIYyYaeMOMY
OT 00BsITHI JOpororo, Onm3koro uenoseka. [Ipue-
JIEM eIlle OJMH SPKHUI IpUMEp OJHIIETBOPCHHUS B Ha-
3BaHHOM BBIIIe poMmaHe: Ceupencmeosanu OOae3HU:
mug coxcpan mpu Muiiuona epaxcoan... [Tam xe,
c. 84]. Crpamnas 6one3Hb Onarogapsi mpueMy OJH-
LIETBOPEHUS TI0Ka3aHa aBTOPOM KakK y)KaCHOE 4yJI0-
BUIIIE, MOTJIOMIAIOIIEE OTPOMHOE KOJIUYECTBO IIIO-
Jient.

JrobombiTHO, uTo [. SIXMHA HEpPEeKO COBMEIIAET
MIPUEMBI BBIPA3UTENFHOCTH B TJIAHE HCIIOIB30BAHUS
TJIarOJBHON JIGKCUKH: ...C06d... 80pYe NPOCHYIUCD,
3auesenunuch, 3a60IH08aAMUCy. Peanuce napyicy...
[5, c. 180]. B mpuBeneHHOM NpHUMEpe B IEPBYIO
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oyepenp obpaimaetr Ha cebs BHUMaHUE MPUEM OJIH-
LIETBOPEHMS], IPU MOMOIIK KoToporo I'. SIxuHa ToH-
KO TOYEPKHUBACT KUBUTENBHYIO CHITy cioBa. OqHa-
KO, TIOMHMO OJHIIETBOPEHUS, aBTOP MCIOJIb3YyET
rpajanuio, BEICTPAUBas TJAroyibl B IIETIOYKY CEMaH-
TUYECKH M JKCIPECCHUBHO HapacTaIOUIUX JIEKCEM.
CoennHeHNE yKa3aHHBIX BBIIIE IPUEMOB YCHIINBAET
BBIPa3UTEIbHOCTh TEKCTa W CBHICTEIBCTBYET 00
YMEJIOM BIAJICHUU CIIOBOM aBTopoM. [lomoOHoe co-
BMEIIIEHHE TPUEMOB MOXKHO BHJETh U B pOMaHe
«3yneiixa OTKphIBacT Iiasza». B qaHHOM ciydae Ha-
OmozaeM OJMIIETBOPCHHE ¥ 3BYKOMOApakKaHHE:
Axaem gvicmpen... [7, ¢. 444]. 3aech 3ByKOIoapaxa-
TEIbHBIN TJIAr0N axamsb NEepeAaeT BOCKIMIAHUE ax,
MIPOM3HOCHMOE YEJIOBEKOM M BBIPAXKAIOIIEE KaKoe-
00 4YyBCTBO: yIOUBIEHHE, Ne4alb U T. 1.. Taxke
BecbMa JIOOOMBITHEIM MOXHO Ha3BaTh OJNHLETBOpE-
HUE, BBIPAKEHHOE YCTOWYHMBBIM COYETAHHUEM, YTO
[pUIAaeT €My KHIXKHBII OTTEHOK, HO IIpU 3TOM He
JMIIAeT ero skcupeccuu: Kpenocmuv xpaununa moi-
uagnue [6, c. 16]. B nmanHHOM npHMepe KpemocThb
NpeJcTaeT Nepes YuTaresieM Kak HEKUMl >KUBOM Ta-
MHCTBEHHBIN OpraHU3M.

MHorue uccieaoBaTel 0TME4aloT 00raTcTBO U
pa3HooOpa3ue 3BYKONOAPaKAaTEIbHBIX IJ1arojoB B
pycckoM si3pike. CunuTaeTcs, 4To B 3Ty IpyMIly BXO-
ISIT TE TJaroJibl, KOTOphIe IepeaaloT 3Bydanue, Gu-
3MOJIOTHYECKUE JACUCTBHs (BKIIOYas TOBOPEHHE),
JIBIDKEHUE U JIp. B OKpYKarolen J1elCTBUTEILHOCTH.
Kpome 3toro, ormeuaercs, 4TO «... 3BYKOTOApaxa-
TENbHBIE TJIArOJIbl OTJIMYAIOTCS BHEIIHEeH Opocko-
CTBI0O M DKCIPECCHUBHOCTHIO. B XyIOKEeCTBEHHBIX
MPOM3BENIEHUSIX OHU CO3/al0T HOBU3HY M HEOXKH-
JTAHHOCTh CIIOBECHOTO oOpasza» [8, c. 114].

3BYKOIOJpa)kaTeNIbHbIE TJarojibl B apceHalle
MUCaTeNbHUIBI HAXOAAT CBOE NMpPHUMEHEHHUe I Tie-
peaayu HemoCpeICTBEHHO 3BYYaHMUs, MPEXKIE BCETO
NTUYBET0 TOMOHA, NpH 3ToM . SIXuHy nmpuBiekaroT
HEYACTOTHBIE TJIarojbl, OTMEYaeTCsl OKKa3MOHaJb-
HOE COBMEIIICHNE 3BYKOIOPAKaHUI B OIHY JIEKCe-
My, CEMAaHTUYE€CKOE OCMBICIIEHHUE B KOHTEKCTE H Ap.
[IpuBrnexiio Halle BHUMaHHUE UCIIOJB30BAHUE TJIAT0-
Ja usupkamv B poMaHe «3yneixa OTKpHIBaeT rja-
3a»: (cunuua) He 6oumcs, cmompum ua 3yaeiixy
sHumamensvto, usupkaem |[7, c. 66]. B croBapsx
PYCCKOrO s3BIKa OTMEYaeTcsl 3BYKOIOJpaXKaHHE:
LIBUPKaTh, -al0, -aellib, HecoB. Pasr. M3nmaBaTh xa-
paKkTepHble 3BYKH, ITOXOXKHE HA «UBUPK-LBUPK» (O
CBepUKe, 0 Ky3Heuuke) [9]. A B pomane y ['. SIxunHoii
3BYK MIPOM3BOAMUT NTUYKA, HATIOMHUHAOIIAS TJIaBHOU
TepOMHE €€ YMEpUIYI0 BO MIAJEHYECTBE JOUKY
[Mamcuro. CrygaliHO 1M COBMAJ€HHE HAYaJIHHOTO
3ByKa, CBOEOOpa3Hasi KOHTAaMHMHAIMS C TJIaroJioM
yupukamo (cp. nay. L — 9: yeupxams — yupuxame =
ygupkamsv)? OOBIYHO ATOT TIATOJ UCTIOIB3YIOT MPH
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XapaKTePUCTUKE TICHUS MAaJICHbKUX NTHI[ (BOPOOH-
€B), KOTOPBIE BBI3BIBAIOT YMHUJICHHE.

I'y3enp SIxvHa NpU UCIIONB30BAaHUU 3BYKOIIO]I-
pakaTelnbHOHN TIAroJIbHOW JIEKCUKUA TOHKO YYBCTBY-
€T CEeMaHTHKy TJIaroja, MOJpa3yMeBaeT BCE €ro
CMBICJIOBbIE OTTEHKH. Tak, HallpuMep, B KOHTEKCTE
13 pomaHa «/letn Mmon» mpucTaBoyHOE 00pa3oBaHMe
riaroia (3a)ybikams TONICPKUBACTCS XapaKTePH-
CTHKOH caMoro cyObeKTa, MPOHU3BOSIIETO 3BYK, —
paccepKeHHON TaWdKH: ..XPUNIO 3aYblKAd 8 KYC-
max paccepoicennasn 2auyxa [5, c. 25]. 3necs sBHOE
OJIMIICTBOPCHHUE, TTUYKE IMPHUIHUCHIBAIOTCS YeJIOBE-
YecKHe KauecTBa: 3ayblKamb, COB. HEIMEpeX. pasr-
cHmk. 1) Havare mnpIkath, wW3gaBas MIEIKAIONMINN
3BYK, TOXOKUH Ha [11]; 2) neped. HauaTe npukpuku-
BaTh «IIBIID», 3aIperias feaaTs 9ro-i. [10].

B Ttekcre aBTOp moBOdBHO wacTo cama audde-
PEHIMPYET JEKCUYECKYI0 COYETaeMOCTh TOTO WIIH
WHOTO 3ByKomojpaxanus. OTMEYEHO HCIOIb30Ba-
HUE BapHalMid TJarojioB: O3bIHbKAMb, O3bIHLKHYMb
— (3a)03eHbKamb, KOTOPBIE B TEKCTE paCIpeaemsieT
aBTOp. Hampumep, npu oGo3HaueHUH (UZUIECKOTO
COCTOSIHUSI YeNIOBEeKa JaeTCsl XapaKTepPHCTHKA 3BY-
YaHWS, CXOJHOTO C JpeOe3KaHHeM CTEKISTHHBIX
MIPEIMETOB: ... PIOMKU 2POMKO O3bIHbKHYIU... [5, C.
39]; ...nocne 3mozo 00120 MeHbKaANO U O3bIHbKALO 6
eonoge [Tam xe, c. 203]. Ho mpu omucaHum meHUs
TITUI] B 3TOM JK€ POMaHE HCIONB3YeTCs IPYrol Ba-
PHAHT TJIATOJIa: ...08CAHKAM 3A03€HbKAMb HA KIEHO-
evix eemxax [Tam xe, c. 214]. BaxxHO OTMETUTH He-
YaCTOTHOCTh JAaHHBIX 3BYKOMOJPaKaHUH B YIIOT-
peOieHnH, U3 MPHUBEICHHBIX KOHTCKCTHBIX MPUME-
poB oTMeueH B CnoBape C. Oxeroa TOJIBKO TJ1aron
meHbKamp, -alo, -aelb; Hecos. (pasr.). M3maBate
3BEHSIIIUN TPEPBIBUCTBIA 3BYK. || OOHOKp. MeHbK-
Hymb, -HY, -HelIb. TeHbKHYN KOLOKOMbYUK. || cyuy.
menbvKaHnve, -4, cp.[11], a Takke B Pycckom cemaHn-
THYECKOM CJIOBape 3aUKCHPOBAH TJAroJl O3eHb-
Kamb B 0O0IIEM INEpevHe IJIaroyioB, 0003HAYAIOIINX
BOCIIPUSATUE OpraHaMH YyBCTB KadyeCTB, IPU3HAKOB
TIPU BOCTIPUATHHU CIyxoM [12, c. 123].

3ByKomopakaTenbHble  Taaroiasl . SIxuHa
yIOTpeOJIsieT B OMHCAHWUU JCUCTBUN JJIs CO3/IaHUS
’KUBOW 3Byuallle KapTUHKH MOBECTBOBAHUS, YCUITU-
Basg TakUM 00pa3oM 3KCIPECCHUIO TEKCTa, HAIIPUMED,
B poMaHe «JmienoH Ha CaMapkaum»: 3eskaem pe-
MeHb, wypwum 00Ha mrans, emopas [6, c. 283];
IHpownu uepez naamgopmy, npoxpycmenu no uje-
oenxe... [Tam ke, c. 139]. MoXHO OTMETHTB, YTO
TJIaroi xpycmems OOBIYHO HWCIONB3YyeTCS TPH Xa-
PaKTEPUCTUKE IPOU3BOAMMOIO CaMHM CYyOBEKTOM
NEWCTBUS: Xpycmémb, XpYULy, XPYCTHIIb, HeCos.
1. U3naBate xpyct. CHee xpycmum noo HO2AMU.
v xpycmum na 3ybax. 2. Ecth ¢ XpycTom. X
02ypyom. || 00HoKp. xpycmuymes, -Hy, -Helib [11], a B
TekcTe pomana . SIXHMHOM OH akKyMyJIupyeT B ceOe
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3HAYEHHWE CHHTAKCHYECKOTO W CEMaHTHYECKOTO
MpenuKara.

Jlerkuii, IpKUA W COYHBIM SA3BIK MPOU3BEACHUM
I'. SIxuHOW He NUIIEH CTUIIMCTUYECKOH MapKUpO-
BaHHOCTH, MHUCATEIhHUIIA OCTATOYHO 4YacTo oOpa-
maeTcs K mpoctopedrro. Ha Hamm B3risy, 3To MOXeT
OBITH 00YCJIOBJIEHO HECKOIBKIMHU IPUUNHAMHU.

Bo-mepBbIX, mpocTopeurs B pedM IepcoHaxka
MOTYT CBHJIETEIHCTBOBATH O €r0 3MOIMOHAIHHOM
coctossHUH. VM3HAaYanbpHO OO0Namaronme oco0oi Kc-
MPECCUBHOCTHIO, MPOCTOPEYHBIC CIIOBA W BBIpaXke-
HUS1, IPOM3HECEHHBIE C 0C000i MHTOHAIMEN, OKa3bI-
BafOT Ooyiee CHIBHOE BO3JEHCTBHE HA PEIUITHCHTA!
« Onycmu, oypa, omeeuan OH U3 MpAsyl.
HImanvnem!» [7, c. 355].

Bo-BTOpBIX, IPOCTOpEUHsT YaCTO HCIIONB3YIOTCS
JUISl peYEBOM XapaKTEPUCTUKHU TEPCOHAKEN, YKa3bl-
Bas Ha WX COLMANIBHBIN CTAaTyC, YpOBEeHb 00pa3oBa-
HUS U Tpod.: Ckopo Oonoscunu, umo bepemenHou
babe 6 mprome nonnoxeno [Tam xe, c. 212]. U3 npu-
BEJCHHOTO MpHUMepa BHUAHO, YTO TPOCTOPEYHBIH
TJIaroJ NONoXemb B COYETAaHWU C CYIIECTBHUTENb-
HBIM Oaba XapaKkTepu3yeT, CKopee, He caMy >KEeHIITH-
HY, O KOTOPOH HAET pedb, & TOro, KTO NOJOKHI O
HEHN.

B-Tperpux, mpocTopeunsi MOTyT CIIy>KUTh OCO-
ObIM MapKepoM NpH OIUCAHWU JUOO COOTBETCT-
BYIOIE 00CTaHOBKH, TMOO caMUX MepCOHaXKeH, UTo
TaK)K€ XapaKTepU3yeT MX C TOUYKH 3PEHUS COIHAaIb-
HOTO TIOJIOXKEHHUS: ...00Umameny NpUemMHUKa 21dasenu
6 OKHA, pe3anucy 6 Kapmul, 6OAMAnU, OPLIXIU, 6bIKY-
culeanU Bulell, NPocmo Mapawuiucsy 6e30yMHO 8
nomosok [6, c. 21].

B uenom mMoxkHO ckazath, uto I'. SIxuna mactep-
CKM BIUICTaeT B KaHBY MOBECTBOBAHUS MPOCTOPEY-
HYyIO TJIarOJBHYIO JIEKCHKY, OIHCHIBAs MPOUCXOMIS-
mee He TOJIBKO JOCTOBEPHO, HO U BEChMa KOJIOPHUT-
HO: Y HUwebpooum, mMoioKo no Houam mackaem |5,
c. 173]; 30ecw arce napososwt ¢ npoutnoeo eexa euje
myda-cioda wineinoarom! [Tam xe, c. 268]; bax wy-
posan geciamu no 3vibkomy meiny pexu [Tam xe, c.
302]; ...(zeBouKa)... 60ypasunacy 6 60pox NEPUHHbIX
cknaook... [Tam xe, ¢. 157]; Pebenok nexcan nenoo-
BUDIICHO, NPOOOCAS 2NIA3eMb 8 OMEen, IUlib 8emep
noulesenusa cepvle Kocmvl Ha 10y... [6, c. 230].

Bcetpeuarores B s3blke poMaHOB ['. SIXxuHOM OK-
Ka3WOHaJIbHBIE 00pa3oBaHMs riaroyioB. Yamie Bcero
3TO TPOSBIAETCS B J00aBiIeHNU TucareneM adduk-
COB, KOTOpBIC CO3JIAI0T HOBOE CIIOBO, BBLICISIIOT
SKCIPECCHBHOE 3HAueHHe. SIPKUM MPUMEpPOM SIBIISI-
€TCSl WCIIOJIb30BAaHUE TJIArolla HedoCmblounach B
KOHTEKCTe poMaHa «3yleiixa OTKpBIBaeT TIIia3ay:
CnosHo 6ecv ee cmuvld, HPOWNbLLIL U HACMOAUULL
cauncs 60eduHo, 60bpan 8 cebs éce, 3a UmMo HedOC-
mulounace 8 amom de3ymuwiil 200... [7, c¢. 339]. Uc-
MOJIb30BaHUE TpeUKCca Hedo- B TaHHOM CIIydyae Ofl-
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paBIaHO CaMHM KOHTEKCTOM: COEJIMHEHHUE BCETO
CTpAITHOTO, TPArUYHOTO, Y>KaCHOTO, YTO CIyYHUIOCH
B JKM3HH T€POMHH poMaHa — 3yJIeHXu —I0 3TOTO MO-
MeHTa, He ObUIO elle MpenesioM, U BOT Temepb MOo-
CIeNHsS Kalulsd — 3ampeTHas CTPacTh-JIIOOOBb K
yowmiiIie cBoero Myka. B ciloBapsx pyccKOro si3bIka
TJIAr0Nl CTMblOUmbs(cs) OTMEYaeTcsl TOJIBKO C TMpe-
¢ukcamu no-, 3a- [11], takum obpazom I'. Sxuna
WCTIOJIb30BaHMEM HMHOTO TpeduKca co37aeT OKKa-
3MOHAJBHOE SIPKOE DKCIPECCHBHOE 3HaUYeHHe. Mox-
HO OTMETUTHh OCOOCHHOCTPH IHCATENS HCIIONb30BaTh
TJIATOJIbI, KOTOPhIE HE TOJNBKO «IOJMEHSIOT)» OJHO
JIEHCTBUE APYTUM, IIPU 3TOM MPOU3BEIACHHOE ICHCT-
BH€ BITOJIHE TIOHSATHO YUTATENSIM I10 OMUCAHUIO, SB-
nsieTcs OoJiee AKCIPECCHBHBIM, HO M B KOHTEKCTE
cpazy MOJpa3yMeBalOTCs BCE 3HAUCHHS TJaroja:
baba 3ampenvixanace cieoom [6, c. 139]. I'maron
mpenvixdmscs, -aloCh, -acllIbCs, Hecos. (pasr.).
1. CymopoxHO JdepraThCsi, KoJIeOaThCs, IPOXKATh.
Puiba mpenvixaemca na necke. @aasxcku mpenvixa-
tomes Ha eempy. 2. nepen. BomHOBaTbhCsA, HEPBHU-
Yatk. T. u3-3a nycmskos. || 0OHOKp. Mpenvixuymucs,
-HyCh, -Hembes (K 1 3Ha4.) [11]. Ha Ham B3rmsam, B
JTAaHHOM TIPUMEPE MOXKHO OTMETHTB, YTO TJaroil 3d-
mpenvixaiacy coBMellaeT B cebe ceMbl JBHKEHUS,
HaIpaBJIEHHOTO BIIEPE]l, KOTOPOE COBEPIIAETCS CY-
JIOPOXKHO, HEPBHO, TaK KaK JKCHIIMHA OOWTCS, HE
3HAET, YTO €€ JKAET, MpeAbIayllee ONMCaHue ee COo-
CTOSIHUSI CBUIETENBCTBYET 00 3TOM: ...21as3a ee 3a-
bezanu...okpyenunucy om ucnyea... 3ampsacia 2yoa-
Mu...u bnedoneem cmpemumensvHo... [6, c. 138].

SI3pik poMaHoB I'. SIxuHOM SIpKUiA, COUHBIN, IKC-
MIPECCHUBHEBIM, TIPY 3TOM OHA YMEJIO UCIIONB3YeT pa3-
TOBOPHEIE DIIEMEHTHI B paMKax aBTOPCKOH peuu, Ha-
MpUMep, TPU ONMCAHUY TOBEACHUS U JCHCTBUN Te-
pOEB, YeM MOAJEPKUBAET HEKYIO0 pa3rOBOPHOCTH
MOBECTBOBAHUS: [yNno BCKOUUNL — 3aNemyuuncs,
Kak noopocmox [6, c. 90]. I'maron zanemywumscs B
CIIOBApsIX PYCCKOTO SI3bIKa WJIET C MOMETOH pasro-
BODHBIN, naxe GaMMIBIApPHBIN: cog. paze. Hauatp
METYIIUThCS, Bels ceOs 3armaab4yuBO, 3aHOCUHBO
[10]. Bo3MOXHO cMelIeHUE TJarojoB, YTO TOXKE
MOJKET CBUICTEIILCTBOBATh O HAMEPEHHOM CO3/IaHUM
peYeBOl OIMOKHU IS TOJIeP KaHUs WILTIO3UH Pa3-
TOBOPHOCTH TIOBECTBOBaHWUS, Harpumep, oOpa3oBa-
HUE HEJWYHOHW (HOpMBI Taroja B KOHTEKCTE — 3d-
Ulnapennvui: ...bax 6pocan Ha neusb 61ANHCHYIO
00excoy, coepesail CmynHu 6 masy ¢ 3aUNapeHHbIM
yabpeyom... [5, c. 23]. Cp. B cnoBape: 3AnapuBarh
Hecos., nepex. 1) 3amaunBath TOpsUeii BOMOM pac-
COXIIYIOCS JIEPEBSIHHYIO TOCYyY; 2) 3ainBaTh, 3aBa-
pUBaTh KHUITATKOM ISl pPa3MsTUeHUs; pacapuBaTh —
Hecos., nepex., paze. olllmapuate — O0JIUBaTH KH-
mATKOM, 00BapuBaTth [10].

Jst cozmanust SKCIpeccuy, TOYHOCTH TTepeIadn
COCTOSIHHSL T€pOsl WM OKPYXKarolleld JEeHCTBUTEIb-
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HOCTH THCaTeIbHHIIA oOpamaeTcs K WCIOIh30Ba-
HUIO YCTapEBIINX IPAMMATHUECKUX (HOPM IJIarojioB,
BO3BpAIIAETCs K UCTOKAM SI3bIKA: ...d 2071084 2yOum,
eopsiveem, Haaugaemcs apocmoio... [1, c. 294]. Tak,
UCTIONb3yeMas B KOHTEKCTe (hopma copsueem OTHO-
CHUTCSI K yCTapeBIleMy riaroiy eopsiuems (I crp.) co
3HAaYeHHEM HaIPaBIEHHOCTH NEHCTBUS Ha cels, yT-
paYeHHOMY Ha COBPEMEHHOM JTarle 0 CBUAETEIb-
cTBy cinoBapeil. CnoBaps pycckoro si3pika X VIII B.:
I'OPAYBTD, b, bert, mwecos. (Eoun.) Cmano-
sumvcs eopsayum. HkHAS dacTh <BO3IyXa™> €CTh
ropsvya W BI&XHA; .. W ropsgber s COTHEYHBIX
mydel oT 3emun orOmBaromuxcs. O Bozmyxe 2 [13,
c. 186]; CnoBaps OxeroBa: copsutims, -4y, -4HIIb; -
YeHHEIH (-€H, -€HA); Hecos., ko2o-umo. Corpeparsb, a
Takke BO30YXKAaTh, paszapaxkaTb. BuHo eopsauum
kpoew. I. kous. || cos. paszeopsuume, -4y, -4dllb; -
YeHHEIN (-€H, -€HA). || npun. copsauimensvhulii, -as, -
oe. [opsauumenvhvie nanumxu (ankoronbubie) [11].
YnotpebneHne ycTapeBIINX BapHAaHTOB TJIAr0JIOB U
[JIaroJdbHBIX (POPM BCTpPEYASTCS JOBOJEHO YacTO B
npousBeAeHusax . SIXuHoH, pu 3TOM MOXXHO OTMe-
THTHh CIIOBOOOpa3oBaTeIIbHBIE BapHaHTHl, BM. Ob-
BeTLIATh — /3BeTiath: «/[6opey» Bacnepa uzeem-
wan exoney [5, c. 102]. [ucaTensHuIa B psaae ciy-
YaeB 3aMEHSAET TIJjarojibHbie (OpMBI B Mpeaeiax
OJIM3KUX TIO COJEPXAHHWIO KOHTEKCTOB, HampuMep,
3aMeHa HEeNMYHOW (DOPMBI B CIIOBOCOYETAHUH HO-
edeHHblll MOIbI0 Ha YCTApEBITUN BapHAHT MpPAayeH-
HbIL MOJIBIO: ...OHU NPEBPAMUNUCL 8 MPaieHHoe MO-
avlo cmapve u semoutv [Tam xe, c. 175] cp. — ...6ce
noeoentvle moavto ciopmyku... [Tam xe, c. 180]. Ha
HaIll B3MJISJ, MCIOJIb30BaHHE YCTapEBIIMX BaphaH-
TOB TPUAAET 0COOYIO HACHIIICHHOCTH SI3BIKY XYIO-
JKECTBEHHOT'O TEKCTa, OTHOCAIIETOCS K OMNHCAaHUIO
COOBITHI TIPOIILIIOTO.

[lonBomst mrorn, HEOOXOAMMO CKa3aTb O TOM,
YTO TJaroJl CriocoOeH HE TOJIBKO TepeaaBaTh 3Hade-
HUE TPOIECCYATbHOCTH, HO M 00JIaJaTh 3JKCIIpec-
CHUBHOCTBIO. Bce 3T0 aeT orpomMHbBIE BO3MOXKHOCTH
JUIS. WICTIOJIB30BAaHUSI TJIarojla B XYJI0KECTBEHHOM
TEKCTE€ KaK CPENICTBA BBIPA3UTEIHHOCTH, YTO Mac-
TEPCKHU MPOJIEMOHCTPUPOBAHO B pomanax ['. fxu-
Hoil. IIpoBeneHHOE wucciIenoOBaHME TMOKA3alo, YTO
OCHOBHBIC TIPUEMBI CO3JIaHHS TJIATOJIBHOM JKCIpec-
CUH B MPOU3BEICHHUAX aBTOPA — MCIIOJIb30BAHUE CE-
MaHTHKO-CTHJIMCTHUECKUX BO3MOKHOCTEH I1arojioB,
MIPUBIICYCHUE YCTAPEBIECH JIEKCUKH IS BOCCO3/a-
HUS KOJOPHUTA, CO3AaHUE OKKAa3MOHAIBHBIX BapUaH-
TOB.
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KOTHUTUBHAS CTPYKTYPA APXETUIIMYECKON BUHAPHOM
OIINNO3UIUUN LIGHT | DARK B COBPEMEHHOM AMEPUKAHCKOM

MEJMAJIMCKYPCE
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COGNITIVE STRUCTURE OF THE ARCHETYPAL BINARY OPPOSITION

“LIGHT/DARK” IN MODERN AMERICAN MEDIA DISCOURSE

Elena Semenova, Maria Alekseeva

The article describes the cognitive structure of the archetypal binary opposition (ABO)
LIGHT/DARK, which is represented by a set of classificational and differential cognitive features charac-
teristic of its components. The subject of the study includes the ways of actualization of the selected fea-
tures within the framework of modern American political media discourse. The purpose of this article is
to summarize the results of the conducted research and present a holistic model of ABO, their actualiza-
tion carried out by language means of secondary nomination (metaphors, metonymy, metaphtonymy).
The study is based on the Corpus of Contemporary American English (COCA), namely, publications in
the media, issued from 2009 to 2019. The article represents the stages of the conducted empirical research
and the results obtained, which are presented in the form of charts, tables and diagrams. The research re-
sults are accompanied by a quantitative analysis of the verbal representatives of the ABO components and
the percentage ratio of classificational (basic) cognitive features (CCF) in the structure of archetypal con-
cepts (AC). The article makes concrete conclusions interpreting the nature of the correlation between the
degree of recurrence of the CCF and the real political situation.

Keywords: archetypal binary opposition, secondary methods of nomination, modern American politi-
cal media discourse, cognitive structure

B crartee onmceiBaeTCs KOTHUTHBHAS CTPYKTypa apxeTunuueckod OuHapHoil onmosunuu (ABO)
LIGHT / DARK, npencrasisitomiasi co0oil COBOKYIMHOCTh KJIaCCH()UKAIIMOHHBIX U AU(hepeHIaIbHbIX
KOTHUTHBHBIX ITPU3HAKOB, XapaKTEPHBIX JJI COCTABIIAIOUINX €€ KOMIOHEHTOB. IIpeaMeroM ncciemoBa-
HUS SBJISIFOTCS CIIOCOOBI aKTyalIM3aliy BBIACIICHHBIX IPU3HAKOB B PAMKaX COBPEMEHHOT'O aMEpPUKaHCKO-
ro TOJIMTHYECKOro Menuaauckypca. B xome mccienoBanus Oblia pa3paboTaHa HOBas TEPMHHOJIOTHS,
HMeEIOIIasi HETOCPEJACTBEHHOE OTHOIIEHHE K 00beKTy mccienoBanus Llenb naHHOW cTaThu — 0000MNTH
pe3yJIbTaThl IPOBEAECHHOTO HCCIEIOBAHMS U MPEICTaBUTh LENOCTHYIO Monens ABO, akryanmmsanust Ko-
TOPOH OCYIIECTBIIIETCS MMOCPEACTBOM CIIOCOOOB BTOPHUYHON HOMHUHAIMH (MeTadOpbl, METOHHUMHUH, ME-
Ta TOHNMIK). MaTepraioM IJIsl UCCIEAO0BAHUS MOCITYKHII KOPILYC COBPEMEHHOTO aMEPUKaHCKOTO BApH-
anTa aHramiickoro sibeika (COCA), a IMEHHO — IMyOJIMKanuy B CPEICTBAX MacCOBOW WH(OPMAINNH, BEI-
menmue B ceeT ¢ 2009 no 2019 r.r. B craTbe onuChIBatOTCS 3Talbl MPOBEJCHHOTO SMIHPUYECKOTO HC-
CJIeJIOBaHUS U TOJYy4YEHHBIE B XOJI€ HErO pPe3yJbTaThl, KOTOPBIE HAIJISIHO NMPEJICTABICHBI B BUJE CXEM,
Tabnuu u quarpamm. [IpousBeneH KBaHTHTATUBHBIN aHaIn3 BepOalbHBIX PENPE3CHTAHTOB KOMIIOHEHTOB
ABO, BBISIBIICHO MPOLEHTHOE COOTHOLICHUE KJIACCU(HUKAMOHHBIX (0a30BbIX) KOTHUTUBHBIX IPH3HAKOB
(KKII) B cTpykType apxerunuiyeckux koHuentos (AK), cocTaBisionux 1aHHYI0 OMHAPHYIO ONITO3HIHIO.
IIpennaratoTcst BBIBO/BI, HHTEPIPETUPYIOLINE XapaKTep 3aBUCUMOCTH MEXAY CTENEHbIO PEKyPPEHTHOCTH
KKII u peanbHON NOAUTHUYECKON CUTyalHEH.

Kniouesvie cnosa: apxerunnieckast OMHapHAasi ONMO3UIMS; BTOPUYHBIE CIIOCOOBI HOMHUHAIINH; COBpPE-
MCHHBIN aMEPUKAHCKUH MOJIUTHYECKHH MEANaANCKYPC; KOTHUTHBHAS CTPYKTypa

O6001as KyaIbTYpHBIA ONBIT U TPAAULUHN YEJI0-
BEYECTBA Ha NPOTSDKEHUM JOJITOr0 UCTOPUYECKOTO
[epUoJa, apXETUIIMUECKUE CMBICIBI BBIPAXKAIOT YC-
TOMYMBBIE MPECTABICHUS JIOAEH O KIIIOUEBBIX IIO-
HSTHAX, TOCPEACTBOM KOTOPBIX MPOHCXOAMUT 0a3o-
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Boe (OPMHPOBAHHE KapTUHBI MHpPa B CO3HAHUH
(moxco3nannm) WHIMBUAA. M3ydeHHEM 3THX «Iep-
BUYHBIX» CMBICIIOB 3aHUMAJIMCh YYEHBIE Pa3HBIX
LIKOJI U HAIIPaBJICHUI, HO MPEXJE BCEro CTOWUT OT-
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METUTh TakWe W3BeCTHbIe uMeHa, kak K. IOwr,
M. OcbopH, A. Jloces, 3. Hropkretim, M. Dnmane.

B xone paGoTer Ham TeMO# OOJIBIIOC BHUMaHHE
YACTSIOCh — AHTPOIIOICHTPHUYSCKON  Mapaaurme,
npeacTaBieHHor B Tpymax M. baxtuna, B. ¢on
I'ymbompara, M. Xaiimerrepa u Jp.; KOMMYyHHKa-
TUBHO-TIPArMaTHYE€CKOMY  TOJXOJIY, H3y4aeMoOMy
H. ®. Anedupenko, H. /I. Apyrionosoii, B. 1. Ka-
pacukom, FO. H. Kapaynoseim,, B. A. MacnoBoii,
P. U. TTaBunenncom, 0. C. CrenanoBeiM, k. Jlai-
OH30M U JIp.; KOTHUTUBHO-TUCKYPCUBHOMY HarpaB-
JICHHUIO, TPEAMETY HCCIEIOBAHUS TAaKHX YYCHBIX,
kak A. H. bapanos, H. H. bonneipes, O. B. bynaes,
E. C. Kybpsxosa, B. E. Uepnssckas, A. II. Uynu-
HOB, H Ip.

BaxHo ormeTruth, 4TO MetadopHuUecKas CyII-
HOCTHb apXeTUIIOB IPAKTHYECKH pa3pylIaeTcs co
BpeMeHeM, MpruoOpeTas IMILTUIIUTHBINA, e/1Ba 3aMeT-
HBIA XapakTep, OJHAKO BIEYATICHUE 00 ee MPUCYT-
CTBHU OCTaeTcs, KaK OCTAaeTCsl €€ BO3JICCTBUE Ha
ncuxuky peununuenrta. Ilo muenuto M. OcbGopHa,
«UIs OpaTopa, KOTOPBIM HIIET CIOCOObI CHIBHOTO
BO3/ICUCTBHS HAa ayAUTOPHIO B T€UCHUE JIUTEIHHO-
ro Tepruojia BPEMEHH, CTHMYIBI, KOTOPHIE WUTPAIOT
3HAYUTENHHYIO POJb IS apXETUIHYECKUX Ompee-
JUTENel, MOJOOHBI 30JI0Ty, Ha YbIO0 CTAOMJIBHYIO
IIeHy OWPKEBUK MOXET IOJIOKHUTHCS B JIOITOCPOY-
HBIX BIOKeHHSIX» [1, ¢. 246]; [2, c. 117].

Apxemunuuecxue ounapnvie onnosuyuu (ABO)
MPeACTaBIsIIOT co00i Mapbl MPOTHUBOIOCTABIEHHBIX
[0 CMBICITY apXeTHUIHYECKUX KOHIIETITOB, 00Jaaaro-
IIUX OIPEACICHHBIM Ha0OpoM oO0mmmx (Kiaccudu-
KallMOHHBIX) U YacTHHIX (Anu¢depeHnaibHbIX) KOT-
HUTHBHBIX MTPU3HAKOB, BBIABUTH KOTOPHIE CTAHOBUT-
Csl BOBMOXXHBIM B pe3yJIbTaTe OTOOpa M aHaJIH3a OIl-
peneneHHbIX crnoco0oB BepOann3alui KOMIOHEHTOB
JTUXOTOMUU. Pe3ynbTaToM 3TON MpONeIyphl SBISCT-
Csl MOJEeNMpOBaHue (PEKOHCTPYKINSA) KOTHUTHBHON
CTPYKTYpBl 00BeKkTa uccienoanusi. Hambonee pe-
JICBAHTHBIMU CIIOCOOaMK BepOaIu3ali JUXOTOMHH
B ATHX YCIIOBUSX, Ha HAIl B3TJISII, SIBISIOTCS CTIOCO-
OBI BTOpUIHOM HOMHHANIMH (MeTadopa, METOHUMUS,
MeTad)TOHUMUS), TaK KaK MMEHHO JTH S3BIKOBBIC
cpeacTBa O0AAAal0T CIIOCOOHOCTBHIO K BBISBICHHUIO
[IIyOWHHBIX CMBICJIOB, TPUCYIIUX aAPXETUITHYECKUM
KOHIIENITaM, ¥ OKa3bIBAIOT TEM CaMbIM UMILUTAIIUTHOE
(ckpeITOC) BO3/IEHCTBHE HAa MAacCOBOE CO3HAHHE ay-
TUTOPHH.

B xozae uccnenoBanus Obuia pazpaboTaHa HOBast
TEPMUHOJIOTHS, HMEIoIas HENOCPEICTBEHHOE OT-
HOIIICHWE K OOBEKTY HMCCIE/IOBAHUS; OIMCAaHA KOT-
HUTHBHAs CTpyKTypa KommoneHToB ABO m xapak-
Tep Kak BHYTPEHHHUX (B paMKaX OJHOTO KOHIIETITa),
Tak ¥ BHEMHHUX (MEXKOHIENTYaIbHbIX) CBA3eH;
paspaboTaHa cxemMa KOTHHUTHBHO-JUCKYPCHBHOTO
aHallM3a BTOPUYHBIX CIIOCOOOB KOHIENTYaIN3aluu
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apxeTunuyeckux KoHientoB (AK); BbIsiBIeH xapak-
TEp B3aWMOCBS3EH MEXAY KOTHUTHUBHBIMH IpPHU3HA-
kamu AK © crocobaMy MaHUITYJISTHBHOTO BO3ZCH-
CTBHS HA MAaCCOBOE CO3HaHue cormyma. Kpome toro,
0003HAa4YCHO HAaNpaBlICHUE Pa3BUTHS JIMHTBUCTHYE-
CKOW Hayku B cepe HCCIIEZOBaHMS apXeTHUIHYe-
CKMX KaTerOpHii; YCTaHOBIIEHA MpOIEAypa aHaIHn3a
KOTHUTHUBHOHM cTpykTypsl ABO, uto, B cBOIO Ode-
penb, MO3BOJIUT MPUMEHHUTH pa3padOTaHHYI0 METO-
JOJIOTHIO B MpoOIecce N3yueHHs! (PyHKIIMOHUPOBAHUS
ABO B pa3HbIX THIIAX JUCKYpCa.

[Ipuctynast x mpoueccy HOCTPOCHUS! KOTHUTHB-
Hoit ctpykTypsl ABO LIGHT / DARK, MBI OCHOBEI-
Banuch Ha koHreniwu 3. [1. ITomosoit u U. A. Ctep-
HuHa [3], corimacHO KOTOPOH MOJETUPOBAHHUE KOH-
LENTa BKIIOYaeT TPU CTaAuH:

1) omucaHue maxpocmpykmypuvl apXeTHIIn4e-
ckux koHuentos (AK), B mporiecce KOToporo mpo-
UCXOIUT CTPYKTYpPHPOBaHHE HX 0a30BOr0 MEHTaJIb-
HOT'O IIPOCTPAHCTBA ITOCPEICTBOM BBISBICHUS KJac-
CU(PHUKAIMOHHBIX KOTHUTHBHBIX MPU3HAKOB;

2) ommcanne kamezopuanvHol cmpykmypsl AK,
TO €CTb BBISIBICHHE HEPAPXUUCCKONH CTPYKTYPBI
KJ1acCU()MKAIIMOHHBIX KOTHUTHBHBIX MPHU3HAKOB, CO-
crosimelt M3 Habopa 4yacTHeIX (muddepeHmpyro-
IIMX) KOTHUTHUBHBIX [IPU3HAKOB;

3) omucanme nonesoi opeanuzayuu AK — xmac-
cuduKanys NPU3HAKOB Ha OCHOBE BBIICICHUS A1pa,
ommkHel n ganpHew mepudepun AK u mpemcrasie-
HUE MEHTanbHBIX IpocTpaHcTB AK, cTpykTypupo-
BaHHBIX MOCPEICTBOM KOTHUTHBHBIX INPH3HAKOB H
[PEICTABIIIONMX MEHTaIbHbIC NIPOCTPAHCTBA KOH-
LENTOB B BUJIC NIOJIEBOM CTPYKTYPBI.

Mpbl JONONMHWINA BHIOpaHHBIN MOAXO[, TIOCTAaBUB
nepen coboil 3agady CTPYKTYPUPOBAHHS TaK Ha3bl-
BAaCMOW CeManmuKko-Ko2epenmnou cgepvl KoHyen-
mog (CKC) (unu mnepudepuiiHOro MEHTaIbHOIO
MPOCTPAHCTBA), aKTyalH3alusi KOTOPOHl OCyliecTB-
JSIETCSl TTOCPEJICTBOM SI3BIKOBBIX CPEJIICTB, CHHOHU-
MUYHBIX JKBUBAJICHTHOW HOMHHAIIMA KOHIETITOB
(mexcemam light u dark).

Kak Obuto ykazaHO BbIIE, MEPBBIA 3Tal IO-
CTPOEHHUSI MOJIENH TOAPA3ZyMEBACT onpedeeHue
MAaKpocmpyKkmypbl apXCTUIHYECKHX KOHLENTOB I0-
CpeACTBOM OTOOpa SI3BIKOBBIX CpeacTB (MeTadopu-
YECKHX BBIPAKCHUH, CIIOBOCOYETAaHHH) B COCTaBe
KOTOPBIX HMMEIOTCSI JIEKCEMBI, COBMAJIAIOIINE IO
(hopMe ¢ UMEeHEeM KOHIIETITOB, 00pa3yromux OnHap-
Hyto onmno3unmio LIGHT / DARK.

Apxemunuueckue KoHyenmul, (HopMuUpyOIIUE
JAHHYI0 TUXOTOMHIO, PACCMAaTPUBAIOTCS HAMM Kak
3JIEMEHTHl [JBYWIEHHOTO KOHTPACTHOrO o00Opa3oBa-
HUS, aKTyajlu3alus KOTOPOro MPOMCXOAMT Ha ABYX
YPOBHAX Kareropu3auuu. bazogas konyenmocgepa
(umu Oazoe6vlll yposeHs Kamezopusayuy) BKIIOYAST
BECh HA0Op apXeTHNHUYECKUX CMBICIOB, COCTaB-
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JSIOMUX MEHTaJbHbIE TPOCTPAHCTBA KOHLIEITOB
LIGHT u DARK, penpe3enranusi KOTOPBIX IPOUC-
XOJIUT CpeACTBaMH 0a30BOM, IMEPBUYHOW HOMHHA-
nuu (OyKBaJdbHBIMU 3HAYCHUSMHU JICKCeM [ight u
dark). OTHOIIEHHUSI MEXIy STUMU IPOCTPAaHCTBAMHU
OTIHCHIBAIOTCS KaK OMHOUleHUs OUHAPHOU ONNO3U-
Yuu W HE SBIISIOTCS MPEIMETOM HAIIEro MCCIIe0Ba-
HUSl, OHU JIMLIb OEpyTCsl 32 OCHOBY, MO3BOJISIFOLIYIO
co3/laTh KOTHUTHBHYIO cTpykTypy ABO LIGHT /
DARK.

AHanm3 BTOPUYHBIX (METaQOPHUUYECKHX) CIIOCO-
0OB HOMHHAIIMU APXETUIHYCCKUX CMBICIOB JIAeT
BO3MOKHOCTh ONPEJICIIUTh TPAHHIBI  GMOPUUHOL
xonyenmocgepvr ABO, xoTOpas CTPYKTYpHpYETCS
MOCPEACTBOM Habopa 00X (KIACCUPDUKAYUOHHBIX)
U 4YacTHBIX (OQughghepenyupyrowux) KOSHUMUGHBIX
npusnakog. Ilpn arom 6muskue no cmeicy (audde-
peHnmpyromue) korautuBHble npusHaku (KII) wn-
TEPIPETUPYIOTCS KaK PENpe3eHTAHTHl OT/ENBHOTO,
0000MIatoero MWx KIacCH(QHUKAIUOHHOIO KOTHU-
tuBHOrO mpu3Haka (KKII). Bmopuunsiti yposens
Kamezopusayuy TpennosaraeT HAINIHe JBYX THIIOB
MEHTaJIBHOTO MPOCTPAHCTBA B CTPYKTYPE apXETHIIU-
geckux koHrentoB LIGHT n DARK: 6a3zoBoro (oc-
HOBHOTO) U mepudepuitHoro. hazosoe meHmaivbHoe
npocmpancmeo (BMIT) oOpa3yercs KOTHUTUBHBIMU
npm3Hakamu (KKII u KII), s361k0BBIME CpeicTBaMu
BEIPQKEHHSI KOTOPBIX SIBISTIOTCS JIEKCEMBI, SKBHBA-
JICHTHBIE HOMHHAIIUH KOHIIENTOB (TO €CTh S3BIKOBHIE
eauHuIIbl [ight v dark v ux cinosodopmsl). [lepuge-
PUliHOe MeHMAIbHOe NPOCMPAHCIBO VA CeMAaHmU-
KO-KO2epeHmHas cgepa KOHYyenmos TpeAcTaBleHa
S3BIKOBBIMH CTUHHULAMH, O0JaJarolMMH 3HAYCHUS-
MH, CEMaHTHYECKH CXOMHBIMH CO 3HAUYEHUSIMH JIEK-
cem light n dark.

[TockonbKy KOTHUTHUBHBIE TIPU3HAKH HMEIOT
pasHylo CTeNeHb aKTyalu3aluu (MpencTaBiIeHbl He-
OJIMHAKOBHIM KOJIMYECTBOM BEpPOATBHBIX pPEIpe3eH-
TAHTOB), BTOPOH 3TaIl MOCTPOEHHS MOJEIH MPEIo-
naraet ux auddepeHipanyio B mporecce GopMUpo-
BaHUS KaTeropuaibHOU cTpykTypsl ABO cormacHo
pamuanbHON cxeme (IIEHTp — mepudepwusi), 9To Io-
3BOJISIET BBISIBUTH OJHOBPEMEHHO CTEIEHb PEKyp-
PEHTHOCTH T€X WM WHBIX S3BIKOBBIX CPEICTB, aK-
TyaJTU3UPYIONNX JaHHBIE MPU3HAKA BHYTPU CTPYK-
Typsl ABO.

HcTtounnkoM MaTepuaia HCCIEIOBAHUS SBUIICS
KOPITyC COBpPEMEHHOTO aMEpHUKAaHCKOTO BapHaHTa
anrauiickoro s3eika (COCA), a iMEeHHO — myOnnKa-
UM B CPEACTBaX MaccoBOH HMH(OpPMAalWH, BBILIE-
mue B cBeT ¢ 2009 mo 2019 r.r. Coop HE0OX0MUMOTH
WHPOPMAITUKN OCYNIECTBIISIICS TIPU MOMOIIM TIpoIie-
Iypbl HEBEPOSITHOCTHON BBIOOPKH, «AECyOBEKTHBU-
pyroliel KOHTPOIIb HH(HOPMAIIMOHHOTO 0TOOpay, 1Mo
MHEHHUIO aBTOPOB HAYYHOTO M3aaHus «MeTonbl aHa-
JM3a TEKCTA U AUCKypcay [4, c. 66].
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[Mponenypa orbopa HMcciIeqOBATENHLCKOTO MaTe-
pHana BKJIIOYala HECKOJBKO 3TanoB. BHauaie Bep-
OaJbHBIC PEMPE3CHTAHThl PAcCMAaTPUBAEMON IUXO-
TOMUU (JIeKceMbl [ight v dark) BBOIUIHCH B CHCTEMY
MOWCKa C TENbI0 YCTaHOBJICHUS KOHTEKCTOB, B KO-
TOPBIX JaHHBIE S3BIKOBBIE €UHUIIBI AKTYAITH3HPO-
BaJIMCh HA yYpOBHE BTOPHUYHOW HOMHUHAIMHU. 3aTeM
yCTaHaBIMBAIACh MX MPHHAAJICKHOCTh K BHIY HO-
MUHAIH  (MeTadhOpUIecCKOMYy, METOHHUMUYECKOMY
Wi MeTah TOHNMUIECKOMY) H, C YIETOM YaCTOTHO-
CTH TPOSIBICHUS, BBIBISUINCH HambOoliee peKyp-
peHTHBIE MeTadOpUYECKHe COOTBETCTBUS JIIEMEH-
TaM apXETUNMHYECKON ommno3uuuu. JlanpHermui
KOTHUTHBHO-AMCKYPCUBHBII aHallM3 KOHTEKCTOB, B
KOTOPBIX BCTPEYAHCh JAaHHBIC SI3BIKOBBIC €IMHUIIBI,
MO3BOJIMJI  BBISIBUTh  AIMCTEMHO-KOHCTUTYTHUBHYIO
CyTh MeTaQOpHUYECKOH KOHIIETITYaIn3allul apXeTH-
MUYECKUX CMBICIIOB U 0003HAYUTH 3aKOHOMEPHOCTH
aKTyalln3allii TUXOTOMHH B TIOJUTHYECKOM MeTua-
nmuckypce CLIA [5].

OCHOBHBIM KpPHTEPUEM, OTPENCIAIONINM Perpe-
3€HTATUBHOCTH IIEJIEBOTO MACCHBA, SBJSUIACH COOT-
HECEHHOCTh CHTYallHOHHOTO KOHTEKCTa, B PaMKax
KOTOPOTO aKTyaJM3UPYEeTCsl IPeIMET UCCIIeI0OBaHuUS,
C MOJIMTHUYECKOH chepoil — cOOBITHUSIMH U BOMpOCA-
MU OOIIECTBEHHON JKHU3HH, PEryIHpPyEeMbIMH Opra-
HaMH TOCYJapCTBEHHOW BIACTH W TOCYAapCTBEHHO-
ro ynpasinenus. [loatomy B cepe Hamero BHHUMA-
HUSl — pa3Hble COIMAIBHO-TIOTUTUYECKUE CUTYaINH:
KaK OTpa)KaroIIWe OTHOIICHUS MEXAY Pa3IMIHBIMU
roCyJapcTBaMd C TOYKH 3pEHUS] TMpencTaBHTENCH
aMepHUKaHCKUX MacCMeNna, TaK M IMOBECTBYIOIINE O
BHYTPEHHEM TOJOXEHUH B CTPaHe, BKIIFOYAs BOIPO-
CBbl 00 SKOHOMHYECKHX M (PMHAHCOBBIX TPYJHOCTSX,
9KCKYpPCHl B HCTOPUIO M TPOTHO3BI Ha Oymdyluee,
OTHCaHNEe OPTaHW3ALUHU U TOPSIKA MIPOBEIACHUS W3-
OMpaTeNnbHBIX KaMIaHW, OLEHKY TpaKIaHaMU
CTpaHbl TIOJIMTHKH MPE3UIEHTa, OOCYKIACHHE MH-
TPaIlMOHHBIX BOIPOCOB, MPOOJIEMBI TeppoOpU3Ma M
T. 1.

Crenyommii 3Tan 3MIUPUUECKOTO HCCIeN0Ba-
HUSI TpeArnoiaraeT KiIacCU(pHUKauuo croco00B BTO-
puuHO# penpeszenTanuu koHmenToB LIGHT / DARK
Y KBaHTUTATUBHBIN aHAM3 CIy4aeB YNOTPEOJICHUS
TeX WM UHBIX S3BIKOBBIX (OPM, penpe3eHTHPYIO-
IUX apXETUIHYECKHE CMBICIBI B (GopMe ompese-
JICHHOTO KOTHUTHBHOTO NPU3HAKA KOHIIETITA.

AHanm3 croco0oB BropudHON HOMUHanmu AbO
LIGHT / DARK mno3Bojuii OOHapyXHUTh YEThIpE
KJIAaCCU(UKAIIMOHHBIX ~ KOTHUTWUBHBIX  TPH3HAKa
(KKII) B cTpykType 000MX KOMIIOHEHTOB apXETHITH-
yeckoit Omnaproit ommosurmu LIGHT / DARK, a
UMCHHO: 28aI0AMUGHDIU, IKCHAUKAMUBHBIL / UM-
NIUKAMUBHBIL, NPeyeOeHMHbIN U UHMeSPAMUEHDYIL,
KOKIBIHA U3 KOTOPBIX 3KCILTHUIIPYETCS TOCPEICTBOM
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OTIpEIeNICHHbIX YacTHBIX (An(depeHIUPYIONINX )
KOTHUTUBHBIX ITpu3HakoB (KIT).

Bravane onwmemM KOTHUTHBHYIO CTPYKTYpPY
konuenta LIGHT. Oamroatusubii KKII mannoro
DJIEMEHTA ONIO3UINKN OOLEIUHIET 00BEKMUGHDIIL,
CYOBeKMuUBHbIN U NPeCcKpUnmueHblll IPU3HAKH, KO-
TOpBIE BBIPAXKAIOT TO WM MHOE OLEHOYHOE MHEHUE
CyObeKTa peyd OTHOCHUTENIHO TOJUTHYECKOW pe-
anpHOoCcTH. DKcrukatuBHbIN KKII mposiBisiercs mo-
CPEACTBOM OKCHIAHAMOPHO20, UHDOPMAYUOHHO2O,
ammpaxmusrozo KII, KOTopble CBUAETEIBCTBYIOT O
TOM, YTO HHUIIMATOPHl KOMMYHHUKATHBHOTO B3aUMO-
JIEHCTBUS CTPEMSITCSI K Pa3bsICHEHHIO OOIIECTBEHHO-
MOJUTUYECKON CHUTyauuu, nade HHQopMauuu Hu

MPUBJICYCHUIO BHUMAHMS ayIUTOPUU K IPOUCXOJS-
memy. IIpenenentasiii KKII orchutaer perumnuenta
K peIUruo3HbIM (meonoeuueckuti KII) unu KyabTyp-
HBIM (Kynvmyponozuueckuii KII) UEHHOCTSM, CO-
cTaBysroIMM (DOHJT OOIIMX 3HAHUH JIFOJIEH O COOBI-
TUSIX, SIBICHUSIX, (DakTaxX, MMEBIIMX MECTO B HCTO-
puueckoM npouutoM. MHTerpatuBHbIi Knaccuduka-
LUOHHBIN MpU3HAK HE IudQepeHunpyercs mnocpen-
ctBoM 4dacTHbIX KII, oH yka3piBaeT Ha Hajmmuue 00-
el ceppl aKTyaIn3alii KOHTPACTHBIX 110 CMBICITY
3JIEMEHTOB OIMO3ULIMH, KOT/a BBIIBICHUE CMBbICIIA
KOHTEKCTa 00ECIeUnBACTCS 83aUMOOelCmEueM 3Ha-
YeHUll aHMOHUMUYHBIX A3bIKOGLIX eOuHuy Ha 0a3o-
BOM ypoBHe KoHmenTtyanu3amun ABO (cm.puc.1).

KOHUENT LIGHT
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Puc.1 CooTHomrenue kinaccuhUKauoHHBIX U AU HepeHIINAIFHBIX KOTHAUTUBHBIX MIPU3HAKOB Ha OCSIX KaTErOPH3alUuu
kounenra LIGHT

KorautuBHas crpykrypa koHmenta DARK BbI-
TISITUT CIeAyonmM oopazom. DBamoatuBHbii KKIT
MIPEJICTABIEH 9MOMUSBHO-NEPYENMUBHBIM, MEMNO-
PANLHBIM U JlecumumHo-pedepenmuvim 1aphepeH-
[MATBHBIMH TPU3HAKAMH, XapaKTePH3YIOINMHU CITO-
COOHOCTh apXETUIHYECKOTO KOHIIENTa Iepe/IaBaTh
SMOIMOHAILHYIO (HEraTUBHYIO) OIEHKY BOCIIPHSTHUS
MIPOMCXO/ISIIETO, YKAa3bIBATh HA TSHKEIIBIC TIEPUOIBI B
WCTOPUH CTPaHbl M OIICHWBATh CHUTYallUd C TOYKHU
3peHus CcoOMIOfeHUs 3aKOHA. VIMITMKATUBHBINA
KKII, peamusyeMblii MOCPEACTBOM KOOupuyupyio-
wezo u amobusanenmuozo KII, ciocoOCTByeT HUBE-
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JUPOBAHUIO MTPOUCXO/SIIETO B BOCIIPUITUN AYAUTO-
puM, ckpbiBas (Konupys) u / wiu GopMHUPYsl HEOIl-
pelenieHHOe OTHOLICHHE K TpaHCIUpyeMoi HH]Op-
manuu. [Ipenenentrasiit KKII nposBasieTcss mocpen-
CTBOM TaK Ha3bIBaeMoOro pezpeccugrozo KlI, yka3bl-
BAIOLIET0 Ha MEPHOAbI CNaja B SKOHOMHKE, COLU-
AJIbHOMW MOJMTUKE U NPOYNX O0NACTSIX )KU3HHU 001Le-
CTBa B T€ WM HHblE Nepuoibl. VHTerpaTuBHbIN
KIIACCU(DMKAIIMOHHBIA TIpU3HAK Takke He andde-
peHmmpyercs mocpenctBom yacTHbIXx  KII  (cm.
puc.2).
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Puc 2. CooTHomeHHE KiIaccu(DUKAITMOHHBIX U MU (EpEeHIINATHHBIX KOTHUTHBHBIX PU3HAKOB HA OCSAX KaTErOpU3aIlUI
koHuenta DARK

CooTHolIeHNe KiIacCu(PUKAIMOHHBIX (00MIMX) U
T PepeHInATEHBIX (YaCTHBIX) KOTHUTHBHBIX MPH-
3HAKOB, OMMCAHHBIX BBIIIE, MOXHO HAIrTIAHO Mpeli-
CTaBUTh, PA3MECTHB HMX Ha BEPTUKAIBHOW U TOpU-
30HTAJIBHON OCsX Karteropwzamuu (rmo J. Pomm) [6].
[Ipu stom auddepennmansusie KII, pacrosoxken-
HbIC HAa BEPTUKAILHONW OCH KOOPIMHAT, SIBIISIOTCS
«aeranuzaropamm» kinaccudukammonupix KKIT (To-
pHU3OHTANBHAST OCh), TIPEICTABISSI KOTHUTHBHYIO
nHpOpMaLUIo ¢ OOJbIIEH WIN MEHBIIEH CTEIEHBIO
abctpakTHOCTH (Kak y O. Pomr), HO He TOJBKO.
YTO4YHNM, YTO, KPOME BBIIIOJHEHUS 3TOW (DYHKIINH,
JaHHbIC MPU3HAKU BBIACISIIOT U XapaKTepU3yloT OT-
JICJIbHBIC acTIeKThl KOTHUTUBHOW ONEpaluy, ocylle-
CTBIISIEMOH B TIpOIIECCE aKTyaJlM3alu 0000IIaro-
mmx ux knaccupukanuonusix KII, koTopeie Moryt
OBITh MPEJICTABICHBI Ha TOPU30HTAIBHON OCH KOOp-
JIMHAT C YYETOM CBOMCTBEHHON UM PEKYPPEHTHOCTH.

KBaHTHTATHBHBII aHAJIN3 KOTHUTHUBHOM
CTPYKTYPbI apXeTUIIHYeCKOii OMHAPHOIT
onmo3unuu LIGHT / DARK

Koprmyc ameprkaHCKOro BapHaHTa aHTJIHHCKOrO
sI3bIKA, BKJTFOYAIONIUi Oonee wem 1 mupa. cmos (25
MJIH.+ CJIOB 3a KaXIbli roa B mepuon ¢ 1990 mo
2019 rr.), mpeayaraet JOCTyI K OOIIMPHOMY O0be-
My S3BIKOBOTO Marepuaja, 0TOOp KOTOPOTO MOXKET
OCYIIECTBIATHCS B COOTBETCTBUHU CO CJEIYIOIIUMU
KPUTEPHSAMU: KaHP MyOIUKauK (pa3roBOPHBIM, Xy-
JI0’KECTBEHHBIN, >KypHAJIbHbBIN, Fa3€THBIN, aKaJIeMHU-
yeckuii, TB, KnHOXaHp, MHTEPHET-OJIOTH), TOI W3-
JIaHWs CTaThbH, OCOOEHHOCTH COYETaeMOCTH MCKO-
MOMU SI3LIKOBOM CITUHUIIBI.
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OnpenenuBmICch C TMEPHOAOM  ITyOJTUKAIUI
(20092019 r.1.) KaK camMbIM OJM3KHM K HACTOSIIE-
My MOMEHTY, Mbl orpannumin nouck JIE, npencras-
JAIONNX ~ ApXETHNWYECKHe KOHIENTHI, OMIHeH
«Newspapers» (ra3eTHbId JXaHp) W OOHAPYKUIIH,
YTO KOJIMYECTBO KOHTEKCTOB C UX «y4acCTHEM) CO-
crasiseT 9250, u3 Hux 6070 KOHTEKCTOB BKJIIOYAIOT
sI3BIKOBYIO enunuily /ight, 3180 comepxkar liekcemy
dark. IIpy 3TOM YHCIIO MHTEPECYIOMINX HAC MPHMe-
POB (MMEIONUX TMOJUTHYECKYIO HAIpPABICHHOCTh H
MPE/ICTABICHHBIX CPEICTBAMH BTOPHYHOW HOMHHA-
nun) otHocutenbHO Koumenta LIGHT oxazanock
paBHO 484, a KOJIMYECTBO KOHTEKCTOB, PEICBAHTHBIX
st aHanuza korrenta DARK, cocraBuio 256. Jlns
OIIpeeNICHHs IPaHMIl LEJIEBOI0 MacCcuBa MPHIILIOCH
MIPOCMOTPETh W TMPOAHAIM3UpPOBaTh okoso 7000
(parMeHTOB JIMCKypca, OTBEYAIONIMX 3aj[adyaM HC-
CJICIOBaHMSI.

Takum 00pa3oM, OCHOBHOW IIEJICBOM MacCHUB,
MOCTY)KUBIIMH TPEIMETOM aHalln3a, HACUUTHIBACT
740 npumMepoB, KOTHUTHUBHO-IUCKYPCUBHBIN aHaIHN3
HanOoJyiee TOKa3aTeNbHBIX M3 KOTOPBIX, HAa Hall
B3I, Aa€T BO3MOXKHOCTH IPOM3BECTH SMIHpHUYC-
CKYIO0 TE€HEepallu3allfio, TO €CTh MPUNUTH K BBIBOJAM
OTHOCHUTEIILHO BCEr0 OTOOPAaHHOTO MAacCHBa KOHTEK-
CTOB, BKJIIOYAIOLIETO BepOajbHBIC PEIPE3CHTAHTHI
apXeTUNMYEeCKNX KOoHIenToB. llpu sTOoM ciemyer
MPUHUMATh BO BHUMaHHUE TOT (pakKT, 4TO KOpIyC HE
MPEIOCTABIISAET JaHHBIE OTHOCHUTEIHHO BCErO KOJH-
YecTBa JIEMM, MPEJICTABICHHBIX B MyOJMKAIMIX, a
OTpaHWYMBACT JOCTYI K S3BIKOBBIM JIAaHHBIM, MPE/-
yaras BBIOpaTh ONpeAeNICHHBIH KOA(PUIIMEHT Yac-
TOTHOCTH WX DKCIUIMKAIIMHA B TEKCTaX Pa3HBIX KaH-
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poB. Hampumep, MoxxHo pabotaTh C BBIOOPKOH
knacca (rank) 1:6 wiu 1:10, 9To 03HaYaeT HaIUYHE
JOCTyTa K KaXKIOH IMeCTOW (WM KaKIOW ACCSATON)
HMCKOMOW JIEKCMYECKOW €IMHHUIE W3 TOTAIBHOIO
o0beMa CIIoB, 3a()MKCHPOBAHHBIX B pa3HbIX cdepax
WX YIOTpeOJIeHU B TOT WIM WHON mepuon. Takoi
MOJXO/ TIO3BOJIIET «HE YTOHYTH» B OTPOMHOM KO-
JIMYECTBE SMIMPUYECKOr0 MaTepHaga ¢ OJHOW CTo-
POHBI, W TIPEIOCTABISAET CTATUCTHYECKU YIIOPSIO-
YeHHYI0 WH(OpPMAIUIO Ui OCYIIECTBICHHUS peJe-
BaHTHOTO KBaHTHUTATHBHOTO aHAJIN3a S3BIKOBOTO Ma-
Tepuaia, ¢ Ipyrou.

[TomyuenHble naHHBIE CBUIETENHCTBYIOT O TOM,
YTO JUIA OSKCIUIMKATUBHOTO / HMMIUIMKATHBHOTO U
npeueaeHTHoro KKII cBoiicTBeHHa HEKasi «CUMMET-
PUYHOCTB», TaK KaK YPOBEHb PENPE3CHTATUBHOCTH
KKIT 000ux 371€MEHTOB OIIMO3UIUN IIOYTHA OJIUHA-
KOB M OTPAXKAET SBHO BBIPAXKEHHYIO JIUCIIPOTIOPIIHAIO
MEXy MPHU3HAKAMH, MMPUCYIIUMHU PA3HBIM KOHIICTI-
TaM. DBaTIOATHBHBIA MpPU3HAK OOOMX KOHIENTOB
MPENICTaBIeH OMU3KMMH TI0 3HAYCHHIO ITOKA3aTels-
mu. Ludpel, wumOCTpUpyONMEe penpe3eHTaTHB-
HOCTb MHTErpaTHBHOTO MpHU3HAKA, HE SBISIOTCS pe-
JIEBAHTHBIMU OTHOCHTEIIEHO KOPITyCa aMepUKaHCKO-
r0 BapHaHTa aHTIUICKOTO S3bIKa, OHH JIUITh YKa3bl-
BalOT KOJIMYECTBO MPUMEPOB, OOHAPYKEHHBIX METO-
JIOM CITy4aifHOW BBIOOPKH, U HE MOTYT yUUTHIBATHCS
TIpH aHAJIM3e KBAaHTUTATUBHBIX mapameTpoB ABO.

CaMmble BBICOKHE ITOKa3aTeNd CBOMCTBEHHBI 3Ba-
moatusHoMy KK npusnaky (48% npumepos, pemnpe-
3enTupytomux koHuent LIGHT u 65% xoHTekcTOB,
npeactasisironmx KoHent DARK). Dxcrmkatus-
el KKII xonumenta LIGHT coctaBnser 38%, a
nMmiumnkatuBHbI KKIT xornnenra DARK — 23% ot
o0IIero 4yucia MpOoaHAIM3WPOBAHHBIX KOHTEKCTOB.
[Toutn oxpnHAKOBOE KOIUYECTBO KOHTEKCTOB (7,4%
B cTpykType koHuenrta LIGHT u 7% B ctpykrype
koHrenta DARK) mocmyxuno cpeacTBoM akTyaiu-
3aIlUU APXETHITMYCCKUX CMBICIIOB, IPE/ICTABIISIONTNX
MpeIeIeHTHO-pe(DEPSHTHBI  TMPU3HAK  OMHAPHOU
OTIITO3WITNH, ¥ HAWMEHBIIee Yucio mpumepoB (6%
s kornenta LIGHT u 5% mst xormenra DARK)
nimoctpupyetr unterpatuBHbeiii KKII paccmarpu-
BaeMoOW OMHAPHOM OIITO3HITHH.

Bricokyio cTemeHb pPeKyppeHTHOCTH 38aH0d-
MUBHO20 NPU3HAKA OIIO3WINH MOXXHO OOBSICHUTDH
CTPEMJIEHHEM aBTOPOB TOJIUTUYECKOTO JUCKypca
mpekae Bcero c(hopMUpOBaTH OIPENEICHHOE OIle-
HOYHOE MHEHHE Y ayJUTOPHH OTHOCHUTEIILHO TOJH-
TUYECKOM peallbHOCTH. A HMMEHHO: 00beKmugHoe,
cybvekmugHoe, npecKpunmueroe Tpu MOMOIIH KOH-
nenta LIGHT wu amomueno-nepyenmusnoe, nezu-
MUMHO-pedepeHmnoe U MeMnopaibHoe TOCPEICT-
BoM Kon1lenta DARK. Buasr orieHOK KOppenupyroT
B OTOM Cilydae YacTHbIMH (auddepeHINpYONIMN)
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KOTHUTHBHBIMU TIPU3HAKAMH, BBIICJICHHBIMU BHYTPH
nmannoro KKII.

JlOCTaTOYHO YacTOTHAsl aKTyalu3aulus IKCHIU-
Kamugnoeo / umnauxamuenozo KKII cBunerenbcr-
ByeT 00 aKTUBHO TPOSBISIONICIHCS WHTEHIIMH WHH-
[MATOPOB ~ KOMMYHHKATHBHOTO  B3aMMOJCHCTBUS
(oKycHpoBaTh BHUMaHHE OOIECTBEHHOCTH Ha O/I-
HUX COOBITHAX (pa3bsACHsS, YTOUHSASA, IperaBas
TJIACHOCTH OMHHU (PaKThl) W HUBEIUPOBATH IPYTHE
(ckpeIBasi, Konupys, GopMUpysi aMOUBaJIEHTHOE OT-
HOILIICHWE K OMNpPEACICHHOr0 poja WH(OpMAIHH).
HazBanHBIE cIOCOOBI TPOSIBICHUS JTaHHOW Taphl
MPU3HAKOB PEANTH3YIOTCA TMOCPEACTBOM IKCHIAHA-
MOPHO20,  UHPOPMAYUOHHO20, — AMMPAKIMUBHOLO
¢peiimoB it kornenta LIGHT, koouguyupyrowe-
20 U ambusanenmuozo — g kounenrta DARK.

Ilpeyeoenmuwiti KKII penpe3eHTUPOBaH B TO-
pa3io MEHbIIEM KOJIMYEeCTBE KOHTEKCTOB, YTO MOXK-
HO OOBSCHUTH TEM, YTO HAMOJHEHUE TTONUTUIECKIX
TEKCTOB HCTOPHYECKUMH CMBICIIAMHA HE SBISETCA
IIPUOPUTETHOM 3ajadeil aBTOpOB aMcKypca. Hx
TJIaBHAS 1eNb — C(POPMHUPOBATH OTHOIICHUE IIEKTO-
pata X HactoameMmy MoMmeHTy. lloaToMy mpommioe
«paboTaeT» Ha HacTOsIIee TTIaBHBIM 00pa3oM TOra,
KOTJ]a TOBOPSIILMIA aneJTupyeT K JyXOBHBIM U KYyJb-
TypOJIOTHYECKUM IIEHHOCTSAM Hapoja, (OopMHpO-
BaBIIMMCSl Ha TPOTSHKEHUH €ro MCTOPHH, W 00-
pamaercss K OOJUTaTOPHBIM (DOHOBBIM 3HAHHMSM,
caykanmuM QyHIaMEHTOM I MUporioHuManus. O0
39TOM CBUIETENbCTBYIOT BBIICIICHHBIE B pPaMKax
KKII meonocuueckuii, Kyromyponocuueckuii U pee-
peccusHblll petimbl.

Uro kacaeTcsi HaMMEHEe YacCTOTHOTO UHMme2pa-
Mu6Ho20 TPHU3HAKA, OOBETUHSIOMEr0 00a KOMIIO-
HEHTa ONIMO3UINHU, TO BAYKHO OTMETUTH CIIEAYIOILEe.
SBnssice 6a30BBIM, TNIyOWHHBIM, aneUIMPys K IOA-
CO3HAHMIO, OH CJIOYKHEE BCETO MOJAAETCS OHTOIOTH-
3alUM 1 UMEHHO MO3TOMY TaK PENIKO «IPOSBISETCS
Ha TIOBEPXHOCTH JUCKypca. CBUIETENBLCTBYS CKOpee
0 (rrocohckoit, MUPONIOCTUTAIONICH CYTH apXeTH-
MUYECKUX O0pa30BaHMUil, OH MHTEPECEH B OOJbIICH
CTETEHH C TOYKHU 3PEHHUSI TEOPETUUECKOTO OCMBICIIE-
Hus ABO, yem B mjiaHe ero MpakTHYeCKOTo MpuMe-
HEHHS B pPaMKax AWCKYPCHBHOTO OOILEHHS, VIS
WHHULAATOPOB KOTOPOTO MAacCOBOCTb LIEJICBOM ayau-
TOPUM — TJIABHBIA KPUTEPUN YCIEHIHOCTH B3auUMO-
JICHCTBHS.

OcCyIecTBIIEHHE SMITUPUYECKOTO dTara HCCIie-
JIOBaHUS, 3aKIIOYaIONIerocss B cOOpe U KOJHYecT-
BEHHOM aHann3e (aKTHYECKOTO SI3BIKOBOTO Mare-
puala, SBISETCS BAKHBIM JTallOM HCCIIEOBATEIh-
CKOH paboThl M CBUIETENBCTBYET O HEOOXOIUMOCTH
JETaJbHOTO M3YyYEHHs TEMBl B paMKax 00O3HaYeH-
HOTO TTOAX0/1a.

HakoruteHne sMmupuyecknx NaHHBIX, Kak Mpa-
BUJIO, TTO3BOJISIET YBUIETH «IIOBTOPSIOMINECS Y30PbI



EJIEHA CEMEHOBA, MAPHA AJIEKCEEBA

CMBICJIa» — TAaTTEPHBI, Ha 0a3e KOTOPBIX CTAHOBUTCS
BO3MOJKHBIM OCYIIECTBJICHHE KIACCH(UKAINUU U Ka-
TErOpU3alliu pacCMaTPUBAEMBIX SBJICHUI. MOXHO ¢
YBEPEHHOCTBIO MPENOI0KUTh, YTO KOHCTPYyHpOBa-
Hue KoruutuBHOU cTpykTypsl ABO LIGHT / DARK
MIO3BOJIMT BBLACIUTH IJIaBHBIE U OIIPEIEIUTh BTOPO-
CTeTeHHbIE KauecTBa U CBOICTBA 00bEKTA U3YUEHHS,
YBHIETH LIEIOCTHOCTh, €AUHCTBO U 0COOEHHOCTH aK-
Tyanu3aiuu AbBO B NpoCTpaHCTBE MOIMTHYECKOTO
MeIraIucKypcea.

CrouT TakXke OTMETHTB, YTO NPOLEAYypa MOAE-
JUPOBAHUS BCETJa HOCUT HEe3aBEPILECHHBIN XapaKTep
U 00JlajlaeT TaKUMHU KauecTBaMH, KaK OTKDPBHITOCTb,
HE3aBepIICHHOCTh. lcxomHas HemonHoTa Jro00i
MOJENIN MOXET pPaccMaTpUBaThCs, HA HAlll B3IJIAL,
He KaK HeJOCTAaTOK MPOIEeayphl, a KaK OJHO U3 MPO-
SBJICHUH OECKOHEYHOCTH HAyYHOT'O MO3HAHWS U OT-
KPBIBAIOIIMXCS MEPCIEKTHB JalbHEHIIEro uccueao-
BaHHUS ApXETUIUYECKUX KOHIENTOB M CIOCOOOB HX
pEenpe3eHTalll B paMKaxX HHTEPECYIOILIEro Hccie-
JI0BaTelIsl AUCKypca.

[TonBoas uTOT BHILIIECKA3aHHOMY, OTMETUM, YTO
MpUBE/IEHHBIC TaHHBIE TIO3BOJISIOT YBUAEThH TJIaBHOE
— «PacCTaHOBKY CHJI» B moJie uccienosanus. llpen-
CTaBISICTCA, YTO CUCTEMHBIH MOAXOA M METOA KOrT-
HUTHBHO-AMCKYPCUBHOTO aHalH3a, BBIOpaHHBIE B
Ka4yecTBE OCHOBOIOJAralOLINX HCCIEI0BATENbCKUX
TEXHUK, IO3BOJST OOHAPYXHUTh B3aMMOCBS3M Kak
BHYTPHU MEHTAJIBHBIX MPOCTPAHCTB OWHAPHOW OMIIO-
3ULIMH, TaK U MEXIY COCTaBJISIOIMIMMU UX 3JIEMEH-
TamMu B pamkax 1enoctHoit mogenmu ABO LIGHT-
DARK. IlomyueHHble pe3yabTaThl MO3BOJIMIN YCTa-
HOBHUTh TParMaTHYECKyl0 IEHHOCTh BBISIBICHHOM
KOTHUTHUBHOH CcTpyKTypsl ABO, a mMenHo, ompene-
JUTHh 3aKOHOMEPHOCTH B3aUMOCWUCTBHS MEXAY
KOTHUTHBHBIMU TIPH3HAKAMHU apXCTHITUYECKUX KOH-
LENTOB M CIIOCOOaMU MMIUTUIUTHOTO BO3JCHCTBUS
Ha MacCOBOE CO3HaHME ayIAUTOPUH CPENCTBAMU IIO-
JUTUYECKOro MeauagucKkypcea. Jlymaercs, uto npea-
JIOKEHHAs] METO/OJIOTUSI MOXKET OBITh NMpPUMEHEHa
Ul aHayin3a J1I000ro BUJa TUCKypca U PelLleHus Ba-
PHATUBHBIX MCCIIENOBAaTEIbCKUX 3a7a4 IPU yCIOBUU
coOnroficHUs TpeOOBaHUM, ONPEACISIONINX OCYIIe-
CTBJIEHHE CUCTEMHOI'0 Hay4HOT'O N10X0/a.
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THE NAMES OF RUSSIAN NEWSPAPERS AND MAGAZINES
ADVERTISING REAL ESTATE: SEMANTICS AND PRAGMATICS

Roza Sufieva, Leyla Mardieva

The focus of the article is on gemeronyms, namely: the names of print and online advertising newspa-
pers and magazines that publish information about real estate in order to create demand for them. The
analysis of gemeronyms is based on the keyword method. We consider the keyword to be a core structur-
al and semantic unit of the gemeronym, performing an identifying and informative function. A word is
recognized as a keyword if it meets the following requirements: it is characterized by the frequency of use
in the names of the studied group of publications and it reflects the intended purpose and thematic content
of the published materials. The study finds that real estate, housing, house, apartment are the key words
used as the names of advertising newspapers and magazines, whose main purpose is to attract the atten-
tion of potential customers to real estate as an object of purchase and sale, exchange, rent, rental or pledge
of buildings, apartments and individual premises. These words allow consumers of advertising products
to choose from the entire variety of periodicals the necessary information source. Based on the semantic
and pragmastylistic analysis of both the keywords themselves and the gemeronyms they are part of, the
article concludes that the distinctive feature of the names of newspapers and magazines of the group un-
der consideration is their pragmatic nature: they contain the most informative message and directly ex-
press the object of the nomination. The identifying and informative function is more important for them
than the influencing one. The study reveals semantic increments that words undergo in the context of
gemeronyms, the context of commercial communication and the context of Russian linguoculture.

Keywords: gemeronyms, advertising periodicals, keywords, semantics, pragmatics

B LHCHTPC BHUMAaHWA CTaTbU — TEMCPOHUMBI, 4 UMCHHO Ha3BaHUA NEYATHBIX U CETEBBIX I'a3€T U XYP-
HAJIOB PEKIIAMHOTO XapaKTepa, MyOIHKYIOMIUX CBEICHIS O HEABIKUMOCTH C LIENBI0 CO3JJaHUA CIIpoca Ha
HUX. B 0OCHOBE aHaTM3a TEMEPOHUMOB JISKUT METO]T KITFOUEBBIX cJIOB. KiTFoueBoe CI0BO paccMaTpuBacTCs
HAMH KaK CTEp)KHEBas CTPYKTYpHO-CEMaHTHYECKas CAMHUIIA TEMEPOHMMA, BEHITIOJHSIONAS OI03HABa-
TeNbHO-UH(pOpMATUBHYIO (QyHKIHIO. CIIOBO MPU3HACTCS KIFOYECBBIM, €CIIA OHO YIOBJICTBOPSET CIEAYIO-
MM TPeOOBAHUSM: JUISl HETO XapaKTepHa YaCTOTHOCTh YIOTPEOJICHHS B HA3BaHUSIX HCCIICTyEMOH TpyI-
Bl U3JTAHKH, OHO CIIOCOOHO OTpakaTh IIEJICBOE HA3HAUCHHUE M TEMAaTHYECKOE COJICPKAHUE Ty OIMKYEeMBIX
MaTepuanoB. B xoze uccnenoBaHus yCTaHOBIEHO, YTO JIJIsl HA3BaHUH PEeKJIAMHBIX Ta3eT W JKYPHAJOB, OC-
HOBHOM IIETIBI0 KOTOPBIX ABJISETCS MPHUBJICYCHHE BHUMAHUS MOTEHIINATHHBIX KIMEHTOB K HEABIKUMOCTH
KaK 00BeKTy KYIUIH-TPOJAXH, MEHBI, PEHTHI, a4l B HAeM FJIM B 3aJI0T 3/aHHUH, KBAPTHP, OTACITHHBIX
MTOMEIICHUH, KIIOYEBBIMH SIBIITIOTCS TAaKHE CIIOBA, KAK HEOBUIHCUMOCMb, JiCUibe, 00M, Kéapmupda. ITH
CJIOBA MO3BOJISAIOT MOTPEOUTENISIM PEKIAMHON MPOAYKIIMH BEIOPATH M3 BCETO MHOTOOOpAa3Hs MEepHOIIIe-
CKHX W3JaHUH HeOOXOIUMBIH HH(POPMAIMOHHBIM NCTOYHHUK. Ha OCHOBAaHWM CEMAaHTHYECKOTO W IparMa-
CTUJIMCTUYECKOTO aHAJIM3a KaK CAMHX KIIIOYEBBIX CJIOB, TaK U TEMEPOHUMOB, B COCTaB KOTOPBIX OHHU BXO-
JISIT, JIeJIaeTCs BBIBOJI, YTO OTVIMYMTENLHOM YepTOl Ha3BaHUI Ta3eT U )KypHAJIOB pacCMaTpUBAEMOM IpyII-
IIBI SBJISICTCS. MX MPArMaTHYCCKHUI XapaKTep: OHH COJCPKAT MaKCHMAalIbHO MH(GOPMATHBHOE MOCIAHUE H
MPSIMO BBIPAXKAIOT 00BEKT HOMUHanuHU. Omo3HaBaTeabHO-MH(DOpMATHBHAS (DYHKIUS AJI1 HUX Ba)KHEE
BO3JICHCTBYMOMICH. B paboTe BBIABICHBI CEMaHTHUYCCKUE MPHUPAIICHHSI, KOTOPBIC MPETEPIICBAIOT CIIOBA B
KOHTEKCTE TeMEPOHIUMOB, KOHTEKCTE KOMMEPYECKOH KOMMYHHKAIIMN U KOHTEKCTE PYCCKOW TMHTBOKYJIIh-

TYypBHIL.

Kniouegvie crosa: TEMEPOHNMBI, PEKIIAMHBIC IEPUOANICCKUEC N3JaHUA, KIIFOYEBBIC CJIOBAa, CEMAaHTHKa,
nparmMaTtmka
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B poccuiickoit nuureuctuke Hazanus CMU
0003HAYaAIOTCS TEPMHUHOM «TeMEPOHUMBI». OOBeK-
TOM HAIIETO WCCIIEOBAHUS SBIISIOTCS Ha3BaHUA
pEKIaMHBIX NEPUOJUYECKHUX HU3JaHWH, B KOTOPBIX
pasMemaercsi HHPOpPMAIUs O HEJABKUMOCTH C IIe-
JBIO €€ MPOJaXKH, CAAYU B apeH/y, B HAEM HJIH B 3a-
gor U T. m. BocTpeOoBaHHOCTH H3yUeHHS 3TOH
IpyNIBl OHUMOB HE BBI3BIBA€T COMHEHUH. CpencTpa
M CHocoObl TPUBJICYCHUS BHUMAaHUS TOTCHIIUAIb-
HBIX KJIMEHTOB K HEIBIXHMOCTH KaK OOBEKTY KyII-
JU-TIPOJAKH, MEHBI, PEHTHI U T. 1., & CIEJ0BATEIb-
HO, U CaM{ pEeKJIaMHbIe W3/aHus, MyOJUKYIOIINe
CBEJICHUA O HEABIDKHMOCTH C LENbIO CO3JaHUs
CIpoca Ha HHX, BCET/Ia BBI3bIBAJI MOBBIIICHHBIN HH-
tepec. Ha 3ToM ¢oHe 0cob0 3HAUMMBIM OKa3bIBaeT-
Csl Ha3BaHUE pEeKJIaMHOro u3faHui. VIMeHHO ¢ Mo-
MeHTa BbIOOpa WHGOPMAIMIOHHOTO WCTOYHHKA (B
HaIlIeM cITydae peub UET O PEKIIAMHBIX TIepruoInde-
CKMX W3/IaHUSIX, ME€YaTHBIX M CETEBBIX) MOTpeduTe-
JeM peKIaMHOW MpoAyKIHMH ((DU3UUECKUM WU
IOPUAMYECKUM JIMIIOM, Ha TMPHUBJICYCHHE BHUMAaHUS
KOTOpOTO HalleJieHa pekjiama) HauWHaeTcs Mpoliecc
B3aMMOJCHCTBUS peKjaMojarenss W MoJydyaTens
peKIaMHBIX coobmeHui. Bbibop ke nHpopMarmoH-
HOTO MCTOYHUKA BO MHOTOM IIPEIOTPEAEIISETCS ero
Ha3BaHHEM. AKTYyaJbHOCTb HCCIIEJJOBAHUS MOJYep-
KHBAETCS TAaKXKe M TeM 00CTOATEIHCTBOM, YTO B pPyC-
CKOIl OHOMACTHKE HAOJFOAeTCsl TOCTETIEHHOE BHI-
JBIDKEHHE TeMEPOHNMOB C TIyOOKOH mepudepun B
LEHTP HMCCIIEAOBATEIHCKOr0 BHUMAHHA (CM., HAalpH-
mep: [11, [21, [31, [4], [5, [6] u 1p.).

JaHHble A7s MccneqoBaHuA OTOOpaHbl U3 MaTe-
puajoB peKIaMHOMN HMHTEPHET-TIIONIaIKH
ADVmarket.ru [7], mybmukyromei napopMaIuio 0o
YY4acTHHUKaX pEeKJIaMHOTO pbIHKa, peectpa Dene-
panbHON ciyObl 10 Haa30py B chepe CBA3M, HWH-
(OpMaLIMOHHBIX TEXHOJOTHH M MAacCOBBIX KOMMY-
HuKaruii [8] 1 mouckoBoi cucteMbl Yandex.ru [9].
Bcero BriieneHo u npoaHanu3upoBaHo 67 Ha3BaHUN
ra3eT 1 ’KypHaJIOB pacCMaTPUBAEMOTI'0 THIIA.

AHanu3 TEeMEepOHWMOB BeNeTCS HaMH, BO-
MEPBBIX, C YI€TOM THHO(MOPMHUPYIONNX MPHU3HAKOB
CMU. B Qunonorndeckux MccieIoBaHUSIX >KypHa-
JUCTCKOW HAINPaBIEHHOCTH CYIIECTBYIOT JBE MO3H-
MU OTHOCUTENHFHO CTaTyca PeKJIaMHOW NEepHUOINKH.
HNx nubo BBIOEISIOT B OCOOBIM CaMOCTOSTENIbHBIN
tiin CMMU, nub0 CYMTAIOT, YTO OHHM 3aHHUMAIOT IO-
TPaHUYHOE TOJIOKEHHE: «BXOMAT B COCTaB TPAIUIIH-
onHbIXx CMMU 1 B cocTaB cyOBEKTOB IKOHOMUYECKOM
nestensHocT» [10, c. 110-111]. Takoro pozma
JIBOUCTBEHHOCTh PEKJIAMHOM TMpecChl OMpeaeIsieTCs
nepenaBaeMoi HH(pOpManue o ToBapax M yciayrax
U ee LeJNblo — U3BJieueHre npuobuin. B Hamei pabo-
T€ peKJIaMHBIE Ta3eThl M KypHaJIbl pacCMaTpUBAIOT-
Cs1 KaK OCOOBIM THIN TEepHOaUYecKuX u3nanuid. [log
TUIIOM B JKypHAJUCTUKE MMOHHUMAETCs a0CTpaKTHas

MOJIeTb TPYIIBI U3AaHUN, OTpa)karomas «xapakTep-
HBIE 0OCOOEHHOCTH, KayecTBa U CBOWCTBA, MPHUCYIIHE
KKIOMY NEYaTHOMY OpraHy W3 3TO rpymmeD» [11,
c. 15].

Crnenmurka TemMaTuueckoro ordopa uHGOpMa-
LMW | TIeJieBas HANpaBICHHOCTh JESITEIbHOCTH H3-
naTenedl MpHU3HAIOTCS TJIAaBHBIMU THUITOOOpa3yIOUIH-
mu npuzHakamu CMU. Eme ogHuM BaXXHBIM Tapa-
METPOM, KOTOPBIH JIGKHUT B OCHOBE THUIIOJIOTH3AIUH,
SIBIISIETCST TeJieBasi YnTaTeNbckas ayauropus. [lpu-
MEHUTENBHO K PEKJIIaMHOW MEepHOANKE MepedncieH-
HBbIE THUIIOJOTHYECKUE TPU3HAKU MOTYT OBITH YTOY-
HEHBI CJIenyrImuM o0Opa3oM. PekiamHble w3maHUS
HalleJIeHbl Ha CO3[JaHHe CIpoca Ha TOBapbl WIH yC-
nyru, HapamuBanue npuosuy [10, c. 111]; B u3na-
HUSX JTAHHOTO THMa MyOnuKyercs WH(pOpMAIus o
TOBapax M yCiyrax; LEJIEBOW ayJIUTOPUEN pEKIIaM-
HbIXx CMMU siBRsitOTCS NMOTEHIUATBHBIE TTOKYHATeNu,
kimeHTH. [Ipy 3TOM pexiiaMHOe TIepHoInIecKoe H3-
JaHWE MOXET OBITH aJ[pecOBaHO KaK MIMPOKON Ieje-
BOU ayJIUTOPUH, TaK U ONPEIEIEHHON €€ 4acTH, ec-
JU ATO CIENUATN3UPOBAHHOE PEKIaMHOE H3[aHue.
B ¢oxyce Hamrero BHUMaHUS — Ha3BaHUS CIIEIIHAIH-
3UpPOBAHHBIX PEKIAMHBIX U3JIaHUH, TO €CTh JaHHbIC
CMMU paccuuTaHbl Ha CBOIO Y3KYIO YHUTATENIbCKYIO
ayIUTOPHIO.

Bo-BTOpBIX, NpH cHCTEMaTH3allUd HCCIIEO0BaA-
TEIBCKOTO MaTepuaja Mbl ONHpPAaEeMCs Ha METOA
KJIFOUEBBIX CJIOB. TpaaunnoHHO Beiien 3a A. Bex-
OMITKOH KJIFOYSBBIME MTPU3HAIOTCS CIIOBA «OCOOCHHO
Ba)KHBIE M TIOKA3aTEeNbHbIE U OTHCIBHO B3SATOU
KynbTypbi» [12, ¢.35]. B3risan Ha naHHbIi (eHOMEH
CKBO3b TpPU3MYy HX (QYHKIIMOHHPOBAaHHS B TEKCTE
(MMEHHO 3TOT acmeKT AJis Hac SBIsETCS Haubojee
Ba)XKHBIM) MIO3BOJIIET OOpAaTUTh BHUMaHUE HA TO, YTO
KJIIOUEBBIe ciioBa B Tekctax CMMU sBisItOTCS Cpen-
CTBOM BBIPQ)XCHHS MHTEHIUH IHUIIYIIETO, COOTBET-
CTBEHHO, UMEIOT BAYKHOE 3HAYEHHWE U IPU €r0 HH-
tepnperanuu. CrenoBaTeNbHO, KIIIOYEBBIE CIIOBA
OTHOCSTCS K 0a30BBIM CTPYKTYpHO-CEMaHTHYECKUM
€IMHUIIAM TEKCTa, YYaCTBYIOLIMM B 00pa30BaHUU U
BBIp@XEHUH CMbICHA. K 4ucily NMpHU3HAKOB KIIOYe-
BBIX CJIOB OTHOCAT: aKTyaJIU3UPOBAHHOCTh B TEKCTE
[13, c.152], mposBidmoLIyroCs B TOM 4YHCIE M BO
BKJIFOYEHUH KJIIOUEBBIX CJIOB B 3arjaBue TekcTa [ 14,
c. 145]; BBICOKYIO YacTOTy yIOTpeOJICHUSI B TEKCTE,
WX HEOJHOKpATHOE MOBTOPEHHE, a TaKKE€ BO3MOXK-
HOe oOoraimieHne ux ceMaHtuku [15, c. 142], [6, c.
50]. M. MopaH oTMeuaeT, 4TO KIFOUYEBBEIMH MOTYT
ObITh BCEM H3BECTHBIC, OOINEYNOTPEOUTEIbHBIC
CJIOBA, OJHAKO TMOJIBEPTalolINecs] «CEeMaHTUYEeCKOU
SBOIIOLIANY, B XOJle KOTOPOW Ha TEPBBINA IUIAH BhI-
JBUTAIOTCS ONpeAeTEHHbIE 3HAYSHUs], UCTOPHUECKU
U KyJIbTYpHO 0OycioBieHHBIE [16, ¢. 5-6] (0 Kymb-
TYpHOU 00YCIIOBIEHHOCTH KITFOUEBBIX CIIOB CM. TaK-
xke [17, c. 8]). Amun 'asmanu u Mapk Bentpecka
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MULIYT O TOM, YTO MCCIIEJOBAHUE KJIIOUEBBIX CJIOB —
XOpOIIAsl «3IMIUPUYECKAS] CTPATErus» AJI BBISBIIEC-
HUA KyJIbTYPHBIX M3MeHeHuH [18, c. 524]. Ilo3urun
YKa3aHHBIX YYEHBIX MO3BOJISIOT YTBEPXKAATh, YTO
METOJ, KIIFOUEBBIX CJIOB MOXHO CUUTaThb BAKHBIM
WHCTPYMEHTOM JIMHIBOKYJBTYPOJIOIHYECKUX HCCIIE-
JIOBaHUH, LEIbI0 KOTOPBIX KaK pa3 U SIBISETCS BbI-
SIBJICHHE KYJbTYPHO 3HAYMMBIX 3HAKOB.

B-TpeTpux, cumcTemMaTtm3aus HCCIEI0BaTEIIh-
CKOT'0 MaTepuaja, ero CTWINCTUICCKUNA aHaJIu3, BhI-
SIBIICHUE KyJIHTYPHO OOYCIIOBICHHBIX W3MCHEHHIA B
CEMaHTHKE CJIOB, HCIIOJNB3yEeMbIX IS CO3JIaHMs
MMEHH PEKJIIAMHOTO H3/JaHUs, BEACTCS TAaKKEe U C
NPUMEHEHUEM METOJIOB CEMHOT'0O aHalIM3a.

Ha ocHoBaHuu aHamu3a 4YacTOTHBIX CIIOB, HC-
MOJIB3YEMBIX JIJISI CO3JaHUs HAMMEHOBAHHM peKiaM-
HBIX NEPUOJUYECKUX H3JIaHUM, CBS3aHHBIX C PbIH-
KOM HEJBHKUMOCTH, HAMU BBIJCIECHO 2 MOATPYIIIbI
TEMEPOHUMOB.

B mepByro moArpymiy BONUIH T€MEPOHUMBI C
KIFOUEBBIM  CIIOBOM  HEOBUNCUMOCHb, HATIPUMED:
«HoBbI#t MUp HeIBWXKUMOCTHY, «KazaHckas HeaBU-
JKUMOCTb», «Bcé€ npo HeaBmxuUMOCTh», «HenBuxu-
MOCTh U LEeHb, «M3 pyk B pyku. HeaBmwxumocts u
CTPOUTEIBCTBO», «BcE mpo HeIBHKUMOCTh. MyJib-
TUIIUCTUHT» U JIP.

[Ipu ropuamygeckoil crienuanuzanuu (Hedsusicu-
Mble e, HeOBUNCUMOe UMYUIeCm80) TaHHOE CIIO-
BO BKJIFOUAET B ce0sl HETATUBHYIO CEMY He-, KOTopast
AKTyaIM3upyeT TNOTECHIHUAIBHYI0 IPOTHBOIIOCTAB-
JIEHHOCTh «HEJIBIKUMOCTI» (B YHCIIO KOTOPOH BXO-
JISIT 3€MEJIbHBIC YUACTKH U 3[JaHUsl, COOPY>KEHHUS, KO-
TOpPBIC HA HHUX HAXOJIATCS) M «JIBHKUMOTO MUMYIIC-
ctBay. CJIOBO Hedsuxcumocms, SBISSCH CTHINCTH-
YeCKH MapKHPOBAHHBIM (XapaKTEPHBIM I OQUIIH-
AJBHO-JICJIOBOTO CTHJIS), MOAYEPKUBACT TOT (HaKT,
YTO U3JJaHUE MPEJIaraeT MOTCHIUATHHOMY KIHEHTY
CBEJICHUSI HE TOJIBKO O >KHJIOM, HO U O KOMMEpYe-
CKOHl HEIBMKUMOCTH, CIIEJIOBATEIBHO, TOTPeOUTE-
JIIMU PEKJIaMbl TaKUX H3JaHUH OyIyT KaK 4acTHEIC,
TaK ¥ FOPUIAYECKHE JTULA.

Bricokmii ypoBeHh WH(GOPMATHBHOCTH, OJIHO-
3HAYHOCTh, HE [OMYyCKAaroIlas pa3jdNudHbIX HHTEp-
MpeTaluii HAMMEHOBAHUI U3JJaHUN C OMOPHBIM CIIO-
BOM HeO08UMCUMOCHIb, CBUAETEIBCTBYIOT O TOM, YTO
JUISL TOW MOJATPYIIBl TEMEPOHUMOB JE€HOTATUBHBIN
ACMEKT CEMAHTHKH CTaHOBUTCS OCHOBHBIM. Camo
CJIOBO HeOd8UMCUMOCHb B CUIY CBOEH CTHIIMCTHYE-
CKOM MapKHUPOBAaHHOCTHU B PYCCKOM SI3BbIKE B COCTaBE
FEMEpPOHUMa JIMIIEHO 5SMOLMOHAIBHBIX TpUpaIle-
HUil. BMecTe ¢ TeM B KOHTEKCTE MHOTOKOMITOHEHT-
HOTO TEeMEPOHHMAa MOXET MPOUCXOIUTH oborarie-
HUE CEMaHTHKHU CIIOBA HEOSUIICUMOCHb W, COOTBET-
CTBEHHO, CEMaHTHKHU T€MEPOHNMA.

B nepByro odepenp, cTtoutr oOpaTUTh BHUMAaHUE
Ha HApYIICHUE MPUBBIYHBIX CUHTAIMAaTUYECKUX CBSI-

3ell CJIOB B COCTaBe T'€MEpPOHMMOB. B ornmume ot
TUTIUYHBIX KOHTEKCTOB, OTPAXCHHBIX, HAIPHMEp, B
Ha3BaHUAX «PBIHOK HemBmxkUMOCTH», «HemBuxu-
MOCTb U LeHbI», «M3 pyk B pyku. HenBmwxumocts u
CTPOUTENBCTBOY, TAE YETKO MPOCICKUBACTCS TPE-
METHO-JIOTUYECKasi M S3BIKOBas CBSA3b WMEHYEMBIX
MpeaMeToB, B reMepoHnMax «[ ajepesi HeJBIKUMO-
cti» U «broysieTeHh HEABMKUMOCTHY» HAOIIOAAETCS
HapyIIeHUEe TaKOTO POJa CBSI3EH.

CaBur mpenMeTHOW 00JacTH B CIIOBE HEOBUIICU-
Mocmb B cocTaBe reMepoHnMa «['anepest HEIBIKU-
MOCTH» TPHUBOAWT K TOMY, YTO KITFOYEBOE CIIOBO
CTpEeMHUTCSI OOpPECTH IICHHOCTh HE TOJBKO MaTepH-
JIBHOTO, HO W AYXOBHOTO TuiaHa. Jleno 3/1ech B TOM,
YTO CJIOBO 2ajepesi B TIEPEHOCHOM 3HA4Y€HWM O3Ha-
qaer «coOpaHue, KOJUICKIHMS TPOW3BEICHHIA ¥C-
KycctB» [19, ¢.24] U aKTUBHO HCIIONB3YETCS B PyC-
CKOM $3BIKE B COCTaBE€ YCTOMYMBBIX COUETAHUH, Ta-
KUX KaK KApMUHHAA 2daiepesi, HAYUOHAIbHAA 2die-
pes, XyoodcecmeenHas 2anepesi M T. 1., BXOIUT B CO-
CTaB Ha3BaHMH BHICTABOK KAPTHH U MY3€€B, HaIpH-
Mmep: Tpemvbakosckas 2anepes (MOCKBa), KapmuHHAA
eanepes «Apmnanopama» (Mocksa), [ anepes Unvu
Tanzynoea (MockBa), Hayuouanvhas xyoooicecm-
sennas eanepes «Xozunsy» (Kazaww), [anepes co-
8pemenHozo uckyccmea Iocydapcmeentnozo myses
uzobpazumenvHvix uckycemg Pecnyonuxu Tamap-
cman (Kazanp). COBO e2anepesi B KOHTEKCTE T'eMe-
pOHMMa Ha4YyMHAET HPPATUUPOBATH, OHO TMEPEIAET
OTOJIECK CBOEH CeMBI POJOBOTO XapaKTepa «OTHO-
csmeecst K cdepe OyXOBHBIX IIEHHOCTE» CIIOBY U3
chepbl OKOHOMHYECKHX OTHOUIICHUH HeosuiCu-
Mmocmwb. B remeponume «l'anepesi HEIBUXKUMOCTHY
MBI BUJIUM CTpEMJICHHE W3AaTeNel BBINTU 32 paMKH
cyrybo marepuasbHOH cdepsl (KOTOpas, Kak H3-
BECTHO, €Ill¢é B HEJABHEM IPOIIOM POCCHICKOTO,
TOTJ]a COBETCKOro, OOIIecTBa IPH3HABAJIACh BTO-
PUYHOHN, HU3MEHHOM).

B remeponume «brOJIETEHD HEABUKMMOCTH
HaOmroiaeTcss HapylIeHWe He IMpeMEeTHO-JIOTHYeC-
KO CBSI3M CIOB (U1 PYCCKOI'O SI3bIKa XapaKTEPHO
WCTIONB30BaHKE CIIOBa Oroiemens Hapsgy cO CJOo-
BaMU 2a3ema, HCYPHAL B KaUeCTBE MEIMITHOTO CIIOBa
— POmOBOrO CioBa sl 0003HAYEHHS MEPHOANYE-
CKUX HM3JIaHWH), a SI3IKOBOM. THUITUYHBIE KOHTEKCTHI
JUIL CIOBa Oloiemens B YKAa3aHHOM 3HAa4YeHUH
MpeICTaBIeHbl B TaKHX psAax (MpHUYEM B COCTaBe
TeMEPOHHUMOB), KaK UHDOPMAYUOHHBIL OIOJLIeMEHD,
bupoicesoll OIOIEMenb, MemeopoLocudecKull 010-
nemenb. Kak mpaBuiio, Ha3BaHUsS MEPHOANYECKUX
W3JIaHUH, BKJIFOYAIONIUX B CBOW COCTaB CIIOBO 0r0j-
Jlemenb, BOCTIPUHUMAIOTCS KaK apXawdyHble (HAIpH-
Mep «bromrereHp ExaTepuHOCIABCKOW TOBapHOMN
oupxm» (1923 — 1924 rr.). YMecTHO BCIOMHUTH U
WCTION30BAaHUE JTOTO CJIOBAa B HMCTOPHH PYCCKOTO
s3bIKa 151 0003HaYeHUs1 coOpaHui OQUIHATBHBIX
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AKTOB, PAaCMOPSKCHHUN JTUOO KaK UMCIOIIHUE OTHOIIIE-
HUE K HAYYHOH JesITeNbHOCTH, padoTe TeX WIH
WHBIX OOIIECTBEHHBIX HMIIM TOCYIApPCTBEHHBIX yUpe-
xnaeHuit (Hanpumep: «bromnerens Merteoponoruye-
cKkoif oOcepBaropuu Ka3aHCKOTO YHHBEPCHTETAY,
«broyieTeHb MEIUIMHCKON Hayku», «brojiereHb
HayKH ¥ TPaKTHKW», «bBIoJieTeHh NHHOBAIMOHHBIX
TEXHOJIOTHI» ¥ MH. Jip.). TO ecTh M B 3TOM ciiy4ae
3HAYEHHE CJIOBA HEOBUNCUMOCHb HAa OCHOBE acco-
[IMATUBHBIX TPUPAIICHUN, BBI3BAHHBIX HECTaHIAPT-
HOW JJII PYCCKOTO $3bIKa BaJICHTHOCTBIO, OOpeTaeT
€Jie yJIIOBUMEIH, HO BCE YK€ JOCTATOYHBIN JJIST OKa3a-
HUS WMIUTAIIATHOTO BO3JCUCTBHSI, CEMaHTHYCCKUI
MPU3HAK «MMEKOIIUH OTHOIICHWE K HAyYHBIM 3aHs-
TUIM». W OmATh e B pe3ysbTaTe MOSBICHUS y CIIO-
Ba HeO8UIICUMOCHb B KOHTEKCTE PacCMaTPUBACMOI0
TreMEpOHHMa JIOTIOJIHUTENILHOTO CEMaHTUYECKOTO
Mpu3HaKa Mbl HAONIOJaeM CTpeMIICHHE W3JaTenei
MpuUIaTh OOJIBIINIA BEC, 3HAYUMOCTh M3IaHUIO U €r0
NeATeTTLHOCTH.

PaccMoTpuM wWHBIE ciy4yaw TIpHUBIICYCHHUS BHU-
MaHUS TOTEHIIHATBHBIX YUTATENEH PEKIaMHBIX H3-
JaHWH, a 3HAYUT, U OyIylIMX MOKynarenel HelBH-
KUMOCTH.

JlocTaTOYHO YacTOTHBIM, KakK ITOKa3bIBAaeT aHa-
JIU3 UCCJIENOBAaTEIbCKOTO MaTepuaia, SBISETCS
MpUMEHEHUEe cTparernu oOemanus. Peammsyercs
OHa pa3HeIMU criocobaMu. CaMbIM aKTHBHBIM U3 HUX
SIBJISIETCSI BBEJIEHWE B COCTaB T'€MEPOHHMOB pac-
CMAaTpPUBAEMOI TMOATPYIIIEI OMPEACIUTEIEHOTO Me-
cronMeHusi gecb. CeMaHTMKAa MECTOMMEHHUS 8eCh
«IOJHOCTHIO, memukom» [20, c¢.149] obemaer rmo-
TCHIIMAJILHOMY YHWTATENI0, YTO B W3JAaHUU TMIpel-
CTaBJIEHA HMCUEPIBIBAIONIas WH(GOpMAIUS O PHIHKE
HEIBIKMMOCTH B JJAHHOM TOPOJIE, PETHOHE WA BO-
obmie B P®. I'emeponumsl «Bcs HEIBHIKUMOCTS.
Kazanbpy, «Bcsi HeBUKUMOCTh ApXaHTEIbCKOM 00-
Jactw», «Bc€ mnpo HEABWKMMOCTb. MyJIbTHIH-
CTHHI» H T. II. SBJISIOTCS MHOTOOOEIIAIONUMH U TI0-
CTPOEHBI B COOTBETCTBUU C OOIIUM IPABHIIOM DPEK-
JamMbl — 00emaTh OOJbIe, 9eM €CTh Ha CaMOM JeTie.
DTa e CTpaTerus — CTPaTeTyus OOCIannus — MIPUCYT-
CTBYET U B TI'€MEPOHHMMAaxX, B KOTOPBIX Hapsgy cO
CJIOBOM HeO8UNCUMOCHb €CTh CIOBO 3Kcnpecc, KO-
TOpPOE CIIYKUT CBOCOOpa3HBIM TapaHTOM TOTO, YTO
HyKHasi “H(QOpMaIUs ¥, COOTBETCTBEHHO, IpUoOpe-
TEHUE HEJBIKUMOCTU B COOCTBEHHOCTH MPOHAYT B
KOPOTKHE CpPOKHU: «PernoHasbHbIM 3KCIpecc HeABU-
KUMOCTIY, «Jkcnpecc / HeTBUKIUMOCTD | 1IEHBD».

Bropyio mnoarpynmy wucclienyeMblX I'eMepOHH-
MOB COCTABWJIM HAa3BaHUS, KOTOPBIC MapKHUPYIOTCS
KJIFOUEBBIMU CIIOBAMH 00M, K8apmupa, icuivé (1mo-
cJieiHEee TOJIBKO B COCTaBE YCTOMUMBOIO CIIOBOCOYE-
TaHUS PLIHOK JICUNLSL), PEKE — HOBOCMPOUKA C 00-
UM 71 BCEX OOO3HAYCHHBIX JIEKCEM 3HAaYCHUEM
«MECTO >KHUTEJIbCTBA; >KUIIMIIE YEJIOBEKA», HAaIpHU-

Mep: «Bam mom 3a pyOexom», «HoBOCTpOHKHY,
«Bce kBaptupbel ropoma», «Joma& Ksaptupsy,
«KBapTupsl B HOBBIX IOMax», «CTOTHMYHBIE HOBO-
CTPOWKHU» U Jp.

Crnexmyer OTMETHTb, YTO CIIOBA 00M, K@apmupad,
HOB0CMPOTIKA B PYCCKOM SI3bIKE MOIMCEMAHTUYHBI U
WCIIONIB3YIOTCSl HE TOJBKO B Ha3BaHMAX PEKIAMHBIX
W3JIaHUM, CBA3aHHBIX C ONEpALMsIMU Ha PHIHKE He-
JIBKUMOCTH, HaIllpuMep, XypHAIIbl «YIOTHasI KBap-
THpay», «KpacuBsie KBapTUPED) TOCBSIIEHBI TU3ARHY
n untepbepy; «Kpacusble nomayn, «Jlom. CoBeTs
MPAKTUKOBY», «J{oM W WHTEpbep» — NW3alHy, apXu-
TEKType W CTPOUTENBCTBY. B oTIM4me OT mepednc-
JICHHBIX  BBIIIE M3JAHUH  KYpHQJIBl  TPYIIIGI
«Mup&Dom» (a TaKxe u JKypHaJIbI
«HosoctpoiiCity», «Bc€ o HOBOCTpoOWKax») MO3H-
UOHUPYIOT ce0sl KaK peKIaMHO-aHAIUTHUECKUE U3-
JIaHUs.

B cocraBe Ha3BaHull UCCIIEyEMbIX HAMU T'a3€T U
JKypHAJIOB yKa3aHHBIE CIIOBA 0003HAYAOM B TIEPBYIO
ouepesb OOBEKT SKOHOMHYECKHX OTHOIICHWH Ha
PBIHKE, TO €CTh OOBEKT KYIUTH-TIPOAaKH, apeHIBl H
T. . B sxcrumnuTHON dopMe 3TO 3HAUYEHHUE MPOSB-
nsietcst HauOoJiee SPKO B TeMepoHuMe «PBIHOK Ku-
Jbs», B JAPYTHX Ciydasix O0O3HAaueHHas ceMa HM-
TUTIIATHA ¥ MOXKET OBITh aKTyaJM3WpPOBaHA B CO3-
HaHWW HOCHUTEJIEH s3bIKa Onarojaps coiepiKaTellb-
HOMY HATOJIHEHHIO MyOJIMKYeMbIX B M3JaHUU Mate-
pHAJIOB, BKIIFOUYEHHUIO MCCIIEAYEMBIX TEMEPOHIMOB B
chepy kommepdeckoro muckypca. CkazaHHOE II0-
3BOJISIET YTBEPXJAaTh, YTO B COJACPKAHUU TMOHSATHS
Jocurve (a clenoBaTeNbHO, M B CIIOBAaX, €ro Tpea-
CTaBIIOMIMX) — OJHOM W3 OCHOBOIOJAraronux
KOHIIENTOB B CTPYKTYPE PYCCKOIO KyJIbTYpHOIO ap-
xetuna [21, c¢. 33] — moa BIAUSHUEM COLHUAIBHO-
SKOHOMUYECKUX YCIIOBHH MPOUCXOAST OMpeAeIIeH-
Hble n3MeHeHNs1. COBETCKHUE JIIOJIN HE MOTJIM IOKY-
naTh WM NPOJABATh >KWIbE, PACHOPSKATHCS UM,
OHHM MOTJIH TOJIbKO ob6namath um [Tam xe, c. 34]. C
koHIla XXI Beka B CBA3M C BO3BpAIllEHHUEM B pOC-
CHICKOE 3aKOHOAATENILCTBO MOHSITHUS «IIPaBO COOCT-
BEHHOCTH» JKWJIbE CTAJO0 BBICTYNAaTb B KadyecTBeE
00BeKTa IKOHOMHYECKHX OTHOIIEHHUH, COOTBETCT-
BEHHO, B PYCCKYIO p€Ub BEpHYJIOCh TEPMHHOJIOTHYE-
CKO€ CIIOBOCOUYETAHUE PLIHOK HCUTILA.

B paccmarpuBaemoii moArpymmne reMepoHHUMOB,
KaK U B MPEeAbLAYIIeH, MOXKHO BBIACIUTH T€MEPOHH-
MBI, JUIsl KOTOPBIX OCHOBHBIM BBICTYIIA€T ACHOTA-
TUBHBIHN acrekT 3HaueHus: «KBapTupbl B CTpOSIIHX-
cs gomMax», «PBIHOK kuibs» U 1p. OgHaKO remepo-
HUMBI C JIOTIOJTHATEIBHBIMA CEMAHTHYECKUMH TPH-
pallleHusIMU, B TOM YHUCIIe U KOHHOTATUBHBIMH CO-
3HAYCHUSIMH, OKa3bIBAIOTCS 3/1eCh 0ojiee 4acTOTHBI-
MHU.

I'emepornm «KBapTupka», HampuMep, JeMOHCT-
pUpyeT OOUH W3 MPHUEMOB BOIUIOLIECHHUS MPUHIUIA
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WHTHMU3AIMY, HALEJIEHHOIO Ha yCTaHOBJICHHE Me-
KAy M3IATEISIMM, PEKIaMoJaTeNsIMH M HOTCHLU-
QIBHBIMU YMTATEISIMU-KINEHTaMU JOBEPUTEIIBHBIX
npyxkeckux oTHomeHud. [loqoOHbIH sddexT noctu-
raercs Ojaromapst cyQdUKCYy -k- ¢ CyOBEKTUBHBIM
YMEHBIINUTENIbHO-JIaCKaTeIbHbIM 3HaueHueM. J[laH-
HBIH cyQdurc o0yciaBiIuBaeT MOABICHUE B 3Haue-
HUH CIIOBA K8APMUPKA IMOCEM «MaJICHBKasD, «YIOT-
Has», a B 3HAYCHUH FeMEPOHUMA CeM, KOTOphIe MO-
T'yT OBITh cOPMYITMPOBAHBI KaK ISl T€X, KTO HAM
JOPOT», «UISL TeX, KTO IEHUT YIOT U TEIUIO JOMaIll-
HETO oYaray.

B nazBanum pexnamuoi razets «Cram, CHUMY»
WCTIONb30BaH XapaKTEPHBIA AJSl PasTOBOPHOM peun
npueM pedeBoil kommpeccud. [lepexoaHsie riarosl
B PYCCKOM sI3bIKE, KaK M3BECTHO, TPEOYIOT MaIyieH-
ca, 00beKTa IeHCTBUS, OAHAKO B CHILYy BBICOKOH Yac-
TOTHOCTH Takoro poza (Gpopm B OBITOBOM OOIIEHUH,
CMBICIT Ha3BaHUSl Ta3eThl, ¢ MparMaTHYecKas 3a-
JIAHHOCTh OKAa3bIBAIOTCS OYEBUIHBIMH, & IOTOMY
00BEKT KOMMEPUYECKOH AEATEIbHOCTH MOMEHTAIBHO
BCIUIBIBAET B CO3HAHUM aJpecaToB H3JIaHUs TPH
BOCIIPHATUM Ha3BaHUs TaszeTsl: «CmaM, CHUMY
(xBapTHpy)». CTUnHM3anus HEMPHHYKIEHHOTO 00-
LIEHUS, KaK ¥ B IPEABIIYyLIEM IpUMEpE, IPUBOAUT K
WHTHMU3AIAN OOIIEHHs, COOTBETCTBEHHO, H K yCTa-
HOBJICHHIO KOHTaKTa M JOBEPUTEIbHBIX OTHOIICHHM
MEXIy CyOBEKTaMH OINOCPEAOBAaHHOM KOMMYHHKa-
UH.

Kak MBI mmcanu B caMOM Hauajle CTaTbH, PEK-
JIaMHBIE M3aHUs O KyIJIe-IPOJaKe WM apeHe He-
JBI)KAUMOCTH PacCUMTaHbl Ha CHELHAIBHYIO ayau-
TOpUIO. AHaJIM3 HCCIEI0BaTENILCKOTO MaTepuaa
MIOKa3bIBACT, YTO JAHHAsA AayJUTOPUSI MOXKET Jajee
CEerMEeHTHPOBaThCs. B 3TOM CBs3M 0OpararoT Ha ce-
0s1 BHMMaHUE Ha3BaHUS pPEKIAMHO-aHAJTUTUYECKUX
n3gannit «Mup&Dom.City», «Mup&Dom. Interna-
tional», «Mup&Dom. Residence», «Mup&Dom.
Cankt-IletepOypr», «Mup&Dom. Couny.

JlaHHbIE OHUMBI TPEACTABISAIOT cO0O0M THOPUA-
Hbl€ Ha3BaHMS, B HUX MCIIOJIb30BAHbl AHIJMLN3MBI
(City, International, Residence), 3auMCTBOBaHHBII
3HaK &. B co3HaHuM HOcuTened pyccKoro sA3bIKa
WHOS3bIUHBIE CJIOBA, MHOS3BIYHBIE I'padeMbl U BCE,
9TO OHM 0003HAYAIOT, HIMEIOT MTOTCHIINATIBHBIC CEMBI
IPECTHXHBIN», «CTaTycHBI». [loaToMy mepeunc-
JICHHBIEC BBIIIE TEMEPOHUMBI HECYT B ceOe BayKHBIC
UMIUTMLIUTHBIE COOOIIEHUs: OHU YKa3bIBalOT Ha HUC-
KIIIOYUTENFHOCTh BBICTABICHHOTO HA MPOAAXY HIH
IpeayiaraéMoro B apeHny oObeKTa, WX IMpeaHa3Ha-
YEHHOCTh HE BCIKOMY, a JIUIIb TOMY, KTO MOXET ce-
0€ 03BOJIUTH POCKOIIIb.

He MeHee 3HaYMMBI ¢ TOUKH 3pE€HHS IParMaTHKH
W BKJIFOUEHHE B HEKOTOpBIC M3 aHAJIH3HPYEMbIX Ha-
3BaHUH JICKCEM 00M U MUD.

/J{om — 3TO OCHOBOTIOJIATaIOIINI KOHUENT B Kap-
THHE MHUpa JII000T0 YeJIOBEKa, I03TOMY U CIIOBO 00M
uMmeer ocoboe 3HaueHue. [loMumo cembl «wkuioe
MOMEIIEHUEY», CIIOBO 0OM MOTEHIMAIBHO COACPKUT
B cebe Takhe 5MOCeMbl, KaKk «0e30macHOe MEeCTO)
(cp.: Mou dom — mos Kpenocms), «Iydlliee MECTO-
HaXOKACHUE JUIA 4eJoBeKa» (cp.: B ecocmsx xopouto,
a ooma nyqwe), «aogaepxkka» (cp.: Joma u cmenwl
nomoezaiom).

B mpuBeneHHBIX BBILIE MPUMEPaAX JIEKCEMa 00M
nepeAaHa IMOCPEJCTBOM JIATUHCKOW Tpaduveckoit
cuctembl. C OJHOH CTOPOHBI, 0OM — 3TO POAHOE M
0e30macHoe MeCTO ISl YeloBeKa, a ¢ Apyroi (Oma-
rofapsi TpaHCIUTEPAIIH) — JOM CTAHOBHUTCS YaCThIO
LEJIOTO MUpA.

Konuent «mup» 1 penpe3eHTHPYIoLIast ero JeK-
ceMa Mup TaKkKe 3aHMMaloT 0co00e MECTO B CO3Ha-
HUM Jt00oro Hapona. VM3HayanbHO B MHAOEBpOIEH-
CKOM KyJbType SAPOM 3TOrO KOHILENTa SBISJICS
KOHILIENIT «CBOM — YYXXHE»: MHUDP ONpPEAEIUICS Kak
MECTO, «TJIe XKUBYT JIIOJIU «MOETO IUIEMEeHU» [22, C.
86]. B mampHeiimeM B pycCKOM S3BIKOBOM CO3HAHUU
IIPOM30LLIO PACIIUPEHUE HMOHATHUHHOIO IOJSA AaH-
HOT'O KOHIIETTa, YTO NMPHUBEIO K Pa3BUTUIO HOBBIX
3HAUYECHUH Y JIEKCeMBI-pelpe3eHTaHTa KoHIenTa. Y
CJIOBa Pa3BWINCh HOBBIE 3HAUEHMsS, B YHCIIE KOTO-
PBIX U TaKHe, KaK «BCEJCHHAS», «IUIAHETa», «3eM-
HOM 1m1ap, 3eMiIs», «BCE peaJbHO CYIIECTBYIOIIEE Ha
3emiie», «4eNoBeUECKOe OOIIECTBO KaK €IWHCTBO,
XapaKTepU3yeMoe OIpPEeAeIEHHbIM OOIECTBEHHBIM
CTpOeM, KYJIbTYPHBIMH H COIHMaJIbHO-UCTOpUYEC-
KUMH IIPU3HAKaMU», «OKpYXKarolee KOro-ji. ooiie-
CTBO» M T. 1. [23, c. 544]. B KOHTEKCTE comep KaHms
MaTepUaoB BCeX KypHaNoB rpynnsl «Mup&Domy,
B KOTOPBIX IPEICTABICHBl NPEAJIONKEHUS PBIHKOB
OTCYCCTBCHHOU U 3apyOEKHON HEABMKUMOCTH (Kak
KUJIOW, TaK W HEXKWION), TaKKe COACPKHUTCS U aK-
TyajbHas HMH(OpMalMsi PEKIAMHOTO Xapakrepa o
0JIaroycTpoWCTBE TpWIIEralonie K JJOMy TeppUTO-
pun, 00 opopMIIEHUN WHTEPhEPA, O HOBHHKAX TEX-
HHUKH, O Pa3IMYHbIX PEHICHUsX B 00JIaCTH AM3aiiHa,
MPOUCXOINT CYXEHHE 3HAUEHHsI CJIOBA Mup, OHO Ha-
yrHaeT 0003HAYaTh «MECTO TPOKUBAHHSA U / HIIH
paboTHI U BCE, UTO CBSA3aHO C HUMY, a €I OBITh 00-
Jiee TOYHBIM: «MECTO, I/Ie 5 MOT'y IMO3BOJHTH cebe
KOMQOPTHO KHUTh U / WK paboTaThy.

JlaTHHU3MBI M aHTJIMIU3MBl B COCTaBE TeMepo-
HUMOB CO3JAl0T, KaK YK€ TOBOPUJIOCH, OLIYIIECHHE
NPECTKHOCTH Ta3eThl WM JKypHaja, KpOMe TOTo,
OHU HECYT B cebe MH(POPMALMIO O TOM, YTO Tpe.-
CTaBJICHHOE TAaKUM 00pa3oM HM3JaHUE OTHOCHUTCS K
M3IaHUSAM MEXOyHapogHoro yposHs. Kpome Toro,
coYeTaHNe aHTIIUIU3MOB U HCKOHHO PYCCKOTO CJIOBA
00oM, TIEpelaHHOTO CPEACTBAMHM MHOW rpad)nvecKoi
cuctemsl («Mup&Dom.City», «Mup&Dom. Interna-
tionaly, «Mup&Dom. Residence») npumaér skc-
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KJIFO3UBHBIA XapaKkTep FeMEpOHUMY, UTO MOJTBEp-
XKIAI0T aHHOTAIMH KYPHAJIOB, B KOTOPBIX COOOIIa-
€TCsI, UTO KXypHaJIBI TpyIIbl «Mup&Dom» mpema-
rajor “HPOpPMALUIO 00 SIUTHOW HEABHKHUMOCTH,
9KCKITIO3MBHBIX BUJaX AW3aiHa. DIUTHAS HEJIBUKU-
MOCTh — 3TO OCOOBIN KJlacC HEABM)KMMOCTH, CJEJ0-
BaTENbHO, YATATENBCKAS AyAUTOPUS M3JaHUS OTIH-
YaeTcsi OT LIEJNEBOW ayAUTOPHU IPYTrUX MOAO0OHBIX
V3MaHWA. ODJNHUTHBIA JIOM «IOJIKEH OJIMIIETBOPSTH
MEUTY, ONPEIECNEHHBIN >KM3HEHHBIM CTUJIb, MECTO
YeNloBeKa B COLMAIbHON Hepapxum» [24, c. 10]. Jla-
THHCKasl rpadKa W aHTJIMIM3MBI, KaK BUIWM, MPO-
BOIIMPYIOT IMOSIBICHUE Y pACCMATPUBAEMBIX FeMepo-
HUMOB MOTEHLIUANBHBIX CEM «IIPECTHIKHO», «CTa-
TYCHO», «IUISI TeX, KTO MOXKET ce0€ MO3BOIUTHY.

[IpoBeneHHBIN aHANN3 IOKAa3aJl CIECAYIOLIEE.

1. Ha3zBaHue pekiIaMHOro U3JaHUsl CaMO SIBIISIET-
Cd peKJlaMOM HM3JIaHusA. A TOTOMY Ha3BaHUE PEK-
JTAMHOW Ta3eThl, PEeKJIaMHOI0 >KypHala a) JOJKHO
O/IHO3HAYHO YKa3bIBaTh, KaKOM MMEHHO TOBap WIIH
YCIYTy 3TO HU3JaHUE IMPOJBUraeT, TO €CTh BBINOJ-
HSTH OMO3HABATENBHYIO (DYHKINIO; 0) TOJDKHO TPH-
BJICKaTh BHUMAaHHE MOTEHIMAIBLHOTO IMOTPEOUTENS
PEKJIaMBbl.

2. Kak mpaBuiio, Ha3BaHUSl PyCCKOSI3bIYHBIX PEK-
JAMHBIX Ta3eT W JKypHAJIOB HCCIEAyeMOW TpyIIIbI
MapKHpPYIOTCSL CJIOBAMH, BXOISIIMMH B JIEKCHUKO-
CEMaHTHUYECKYI0 TPYIIy CJIOB C OO0mel cemoi
«UMYIIECTBO B BUJE 3/IaHUM, COOPYKEHUN U T. 1.»:
JIU00 CIIOBOM-THIIEPOHUMOM HEOSUNCUMOCHIb, JTA0O
CJIOBaMU-TUTIOHUMAaMH JiCUIbe, 00M, KEAPMUPA.

3. CioBo Hedsudcumocms NPEICTABIIACTCS HaM-
Ooyee ynauyHBIM B KadecTBE MapKepa pEKIaMHBIX
W3IaHUM, CBSI3aHHBIX C IPOAAXKEH, caueil B apeHay,
B HaeM WM B 3aJI0T 3[aHHUM, KBApPTHUP, OTIEIbHBIX
MOMEILIEHUN U T. A., TaK KaK B OTIMYUE OT JIPYIHX
€AMHHUIl JaHHOM JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKOW TpyIIIbI
OHO a) OAHO3HAYHO; 0) OTIIMYAETCS CEMaHTHIECKOH
€MKOCTBIO: BKJIFOUAET B Ce0s1 BCE BUIIBI HEABHKIUMO-
ro UMYILECTBAa KaK JKMWIOro, TaK U KOMMEpPYECKOIO;
B) B HEM JKCIUIUITUTHO MPOSABIIEHA CEMa «HUMYIIECT-
BO», YKa3blBAIOIIAsl Ha TO, 4YTO pEKIAMUPYyEMbIE
00BEKTHI BKJIIOUEHBI B CHUCTEMY SKOHOMHUYECKHX H
IOPUAMYECKUX OTHOIICHHUI; T) SIBISETCS CTHINUCTH-
YeCKH OTMEUYEHHBIM, HCIIONIb3YyeTCs B chepe dKOHO-
MUYECKON U I0pUANYECKOM KoMMyHuKanuu. CioBa-
THIIOHUMBI OOM, K8Apmupa B PyCCKOM SI3bIKE MHO-
TO3HAYHBI, B COCTaBE T€MEPOHMUMA OHU HE CIIOCOOHBI
XapaKTepu30BaTh TUN W3JaHUA, €r0 HAa3HAuUeHHE, a
MOTOMY Ha3BaHUS Ta3eT M KYPHAJIOB C 3TUMH CIIO-
BaMH HE MOTYT OBITh OJJHO3HAYHO WHTEPIPETHPOBA-
HBl TIOTCHIMAIBHBIMH TOTPEOHUTENSIMU  PEKIIAMBI,
CJIeI0BaTENbHO, TAKOTO POAA FEMEPOHUMBI HE BBI-
MOJTHAIOT B TIOJIHOM Mepe CBOIO OIO3HABATENIbHO-
WHPOPMATUBHYIO (QYHKITHIO.

4. OTnuuuTenbHON YepTOoW Ha3BaHWN razeT U
JKypHQJIOB PAcCCMaTPUBAEMON TPYIIBI ABIAETCS MX
MparMaTUYECKUN XapakTep: OHHU COAEPKAT MAKCH-
MaJIbHO MH(OPMATUBHOE IMOCIaHUE U TPSMO BBIpa-
JKaloT 00beKT HoMmuHanuMu. Ono3HaBaTeNbHO-
nHpopMaTUBHAS (DYHKIUS U1 HAX BayKHEE BO3JEH-
CTBYIOUIEH.

5. HacToTHbI€ CJIOBa, WCIOJb3YEeMbIE ISl Map-
KHPOBAaHHUA PEKJIAMHBIX H3/IaHUH, HAIlCJICHHBIX Ha
CO37aHHE CIpPOCca Ha HEABIKAMOE HUMYIIECTBO, OT-
HECEHBl HaMHU K KIJIFOUEBBIM, MOCKOJIBKY HMEHHO 3TH
cJI0Ba-MapKepsl HECYT OCHOBHYIO HH(OPMAIIHIO O
THTIONIOTHYECKUX XapaKTePUCTUKAX W3JAHUS U €ro
TEMaTHYeCKON 3aJaHHOCTHU. 3HAa4YEHHE CIIOB-MapKe-
POB, KaK U 3HauYeHHE OOJBITMHCTBA KITIOYEBBIX CIIOB,
MpeTepreBaeT N3MEHEHHUS B TMHTBUCTUIECKOM KOH-
TEKCT€ TeMEepOHHMa, B 3KCTPAIHHI'BUCTHYECKOM
KOHTEKCTE 3I0XH, KYJIbTYPbI, pE4eBOM CUTYyallUH.
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INPOTUBUTEJIBHBIE OTHOIIEHUA B 'OPOCKOIIMYECKOM TEKCTE

© Haunnsa ®arraxoBa, AHactacuss MydapakmmHa

CONTRASTIVE RELATIONS IN HOROSCOPIC TEXTS

Nailya Fattakhova, Anastasia Mubarakshina

The article determines the specifics of the horoscope text syntax, the subject that rarely attracts atten-
tion of contemporary researchers. The horoscope has all the principle features of text with all its inherent
features - coherence, integrity, completeness, etc. The essential features of text can include various kinds
of lexical, stylistic and syntactic types of communication. Is it possible to consider semantic-syntactic re-
lations as text-forming? What syntactic constructions are typical for a horoscope? These and similar ques-
tions are solved in the article. The purpose of our research is to identify the chief, basic syntactic models
that form the structure of a predictive text. The analysis of more than 1000 horoscopes from Russian sites
suggests that the special syntax of horoscopes reflects modern processes. It cannot be called a traditional,
classical syntax, since it is formed on the basis of colloquial syntax. Identifying common features of horo-
scope texts, we established that the structural dominant of the horoscope is syncretic contrastive-
concessive constructions, implemented explicitly and implicitly. As a rule, such constructions have a
three or four-event dictum including causal relationships, while their complicating meanings are formed
using lexical semantics or presuppositions. In horoscopes, such constructions manifest both basic seman-
tic relations and new ones, provoked by the specifics of the text.

Keywords: horoscope, text, horoscope syntax, contrastive-concessive relations, semantics of warning

Cratbs NOCBSIILEHA ONPECICHUIO CIeU(HUKN CHHTAKCHCa TOPOCKOIINYECKOTI0 TEKCTa, KOTOPBINA pel-
KO MomajaeT B MMoJie 3peHHsl COBPEMEHHBIX HccienoBaTeneil. ['opockon obnasaeT OCHOBHBIMH NPU3HAKA-
MH, MO3BOJISIOIIUMHU TOBOPUTE O TOM, YTO 3TO TEKCT CO BCEMH MPUCYIIMMH €My NPH3HAKAMH — CBSI3HO-
CTBIO, LICIbHOCTBIO, 3aBEPIICHHOCTHIO H T. M. K CYyIIECTBEHHBIM MPU3HAKAM TEKCTa MOXKHO OTHECTH H
Pa3HOTO poja JICKCHYECKUE, CTUITHCTHICCKHE U CHHTAKCHYESCKUE THIIBI CBA3H. MOYKHO JIM paccMaTpUBaTh
CEMaHTHKO-CHHTAKCHYECKHE OTHOLICHHS B KayecTBe TEKCTooOpasyromux? Kakue CHHTaKCHYECKHE KOH-
CTPYKLMH TUIIMYHBI ISl TOpPOCcKona? JTH U MOZOOHOTO posa BOIIPOCH! HAXOIAT pelieHne B craTtbe. Llensb
HAIIIETO MCCIICI0OBaHMS — BBIIBUTH OCHOBHBIE, 0a30BBIC CHHTAKCHYECKHE MOJIEIH, (HOPMUPYIOIINE CTPYK-
Typy MPOTHOCTHYECKOTO TeKcTa. AHamu3 6osee 1000 ropockonoB OT€UECTBEHHBIX CAWTOB MO3BOJISET TO-
BOPHUTH O TOM, YTO BO3HUKAET OCOOBI CHHTAKCHC TOPOCKOIIOB, OTPAXKAIOIIUA COBPEMEHHBIE MPOLECCHI.
Ero Henb3s Ha3BaTh TPaJULIIMOHHBIM, KJIACCHYECKUM, CHHTAKCHCOM, TIOCKOJIbKY OH (popMupyeTcs Ha Oa3e
PasroBOpHOTO cHHTakcuca. Ompenensisi OOIIHOCT TOPOCKONMYECKUX TEKCTOB, MBI YCTaHOBHWIIH, YTO
CTPYKTYPHOH JOMHMHAHTOM rOpPOCKOIA BBICTYNAIOT CHHKPETUYHbIE IPOTUBHUTEIBHO-YCTYIIUTEIbHBIE KOH-
CTPYKLIMH, PEAIN3yeMble SKCIUTMIUTHO ¥ UMIUTMIUTHO. Y CTAaHOBIICHO, YTO TUKTYM B TAKUX KOHCTPYKIIHU-
SIX TPEX- WIIN YEThIPEXCTPYKTYPHBIN, KaK IPaBMIIO, BKIOYAIOIIUH TPUYNHHO-CIICACTBEHHBIC OTHOILCHHS,
IIPU 3TOM OCJIOKHSIOLIME CMBICIIBI (POPMUPYIOTCS C MTOMOIIBIO JIEKCHYECKOH CEMAaHTUKU WM MIPECYIIIO-
3UIMH. BBISIBIIEHO, UTO B TOPOCKOIIAX Y TAKUX KOHCTPYKIHMHA NPOSBIAIOTCS KaK OCHOBHBIE CEMaHTHYECKHUE
OTHOIIEHHS, TaK 1 MOSBJISIOTCS] HOBBIE, CIPOBOILIMPOBAHHBIE CIIEHN(HKON TEKCTa.

Kniouegvie cnosa: TOPOCKOII, TEKCT, CHHTAKCHC TOPOCKOIA, TPOTUBUTEIBHO-YCTYIUTEIbHBIC OTHOLIE-
HUSI, CEMaHTHKA MPEAYIPEKICHHS

Teopuss KOMMYHUKAIIMH B BEK CTPEMHTEILHOTO
pa3BUTHSA TIIOOATBHOTO HWH(POPMAIIMOHHOTO IPO-
CTPaHCTBa TOJyYaeT HIMPOKOE PacIpOCTPAHCHUE B
ACTeKTe MOMCKA I(PPEKTUBHBIX CPENICTB BO3ICHCT-
BHUSI HA MAacCOBYIO ayJutoputo. HectabuibHoCTh TIO-
JIUTHYECKUAX, IKOHOMUYECKUX M COLMATBHBIX MPO-
IIECCOB MOTHUBHUPYET JIOACH K MOWCKY «TOYKH OIO-
pBD», TPOBEPEHHOTO CIEHApHsI TOBEACHUS, «ca-

KpaJIbHOT'0» UCTOYHUKA MH(OpMAIIMU, KOTOPBIH BO-
IUIOIAETCS OTYACTH B TEKCTE COBPEMEHHOIO IOpo-
ckona. KoMmwidnps MaTeMaTH4eCKHMX pPAacyeTOB C
BEPHO MOAOOpPaHHBIMU KOMMYHHKATUBHBIMH TaKTH-
KaMU CIOCOOCTBYET CTOJIb JOJIIOMY CYIIECTBOBa-
HUIO TOPOCKOIA Kak »aHpa M BHUPYCHOMY pacIpo-
CTPaHEHUIO ero BO BcexX (opMmax MHPOPMALMOHHBIX

110



OUHJIOJIOI'NYECKUE HAYKHA. JIMHI'BUCTHKA

W3JIaHUI: OT MEYaTHBIX ra3eT U JKypHAJIOB J0 MYJb-
TUMEUIHBIX TeJIEBUICHUS U UHTEPHETA.

I'opockon HaxoxuTCs Ha MEePEcedeHUN HECKOIb-
KHX BHJOB JUCKypCa: acTpPOJIOIHMYECKOro, Marudye-
CKOT'0, MEAWHHOTO W mpodeTrpuaeckoro. JIeKcuko-
rpaduyecKkie MCTOYHUKH TPAKTYIOT JaHHBIN (heHO-
MEH KaK «aCTPOJIOTHUECKYIO0 TaOIUIy B3aUMHOTO
pacHoJOXKEHUs IUIAaHET M 3BE3[, CIYXKaIlylo Ui
MpecKa3aHusd Ybei-m0o0 cyapObl, NCXOAa Kakoro-
HUOYL coObITHs» [1, c. 164]. Ha Ham B3risiu, mno-
noOHas HMHTepHpeTanusi MoTepsia CBOIO aKTyallb-
HOCTb, TIOCKOJIBKY B CO3HAHHUM HOCHTENS S3bIKa B
HACTOAILINI MOMEHT TOPOCKOI BOCTIPUHUMAETCS Kak
TEKCT, KOTOPBIA COAEPKUT KPaTKOCPOUHBIA WIIH
JOJITOBPEMEHHBIN MPOTHO3 OKUAAEMBIX COOBITHH B
KU3HU 4YeJIOBEKa, COMPOBOXKIAEMbI peKOMEHIa-
LUSIMH 110 YCUIIEHHUIO 3¢ (eKTa OT MOJIOKHUTEIbHBIX
CLICHApHEB U N30€KaHUIO HETAaTUBHBIX ITOCIIEACTBUIH
MpU HEOIArONPUSTHOM Pa3BUTUH COOBITHI.

l'opockon kak onHa U3 Pa3sHOBHUIHOCTEHM Mpo-
THOCTUYECKOTO TEKCTa XapaKTEepPU3yeTcs TeM, 4YTO
(dopmupyeTCcst Ha CTBIKE MUCHBMEHHOTO U Pa3roBOp-
HOTO CHHTAKCHCa, XapaKTepU3YIOLIErocsi SKCIaHCH-
el mapueuIMpOBaHHBIX, PEAYLMPOBAHHBIX, CEIMEH-
TUPOBAaHHBIX W T. A. KOHCTPYKUMH. DTO CBS3aHO
MpekJe BCEro C TeM, YTO 3a4acTyl0 TOPOCKOIIBI,
0COOCHHO €XeIHEBHBIC, MUIITYTCSA Ha X0y, ObICTPO,
IIPU 3TOM TEKCThl HE PEAAKTUPYIOTCS, YTO MPHBO-
JUT, C OJTHOM CTOPOHBI, K BOSHUKHOBEHUIO THOpPU-
HBIX KOHCTpYKuui. C Apyroil — OCHOBHASI (YHKITHSI
TOPOCKOIIA COCTOUT B TOM, YTOOBI IPUBJI€Yb BHUMA-
HUE YuTaTelns, 3aCTaBUTh €ro IOBEPUTh B HCTHUH-
HOCTh TpencKazaHus. Bocmpusarue Tekcra durate-
JIeM MOJEIHUPYETCS] ONPEAEIECHHON LEIb0, TIOATOMY
TOPOCKOIl JAOJKEH YTBEPOUTH €r0 BO MHEHHH, UTO
npu coONIoeHNH TPaBuWi, CHOPMYIHPOBAHHBIX B
TOPOCKOIIE, LIeTh TOCTHKUMA, HEMPUATHOCTH MOYXKHO
n30eKaTh.

[IpoTuBUTENBEHBIE OTHONIEHUS B CIIOKHOCOYH-
HEHHBIX NPEUIOKEHUAX PaCCMaTPUBAINCH C PA3HBIX
CTOPOH, IIpM 3TOM BHHMAaHHE MCCIEIOBaTeNeH
(A. H. Kpyunnauna, T. A. Komocora, B. 3. Cannu-
koB, H. H. Xononos, M. . Yepemucuna u ap.) ak-
LEHTUPOBAJIOCH Ha PA3JIMUHBIX XapakTepUcTUKax. B
3aBUCUMOCTH OT LieJIel U 3a7a4 ONPENeIeHHOI0 Uc-
CJIEOBaHMS CEMaHTUKA MPOTUBUTEIBHBIX OTHOIIIE-
HUN paccMaTpUBaNach Kak «IIPOTHUBOMNOJIOKHOCTEY,
«TPOTHUBOTIOCTABICHUEY, «IIPOTUBOACHCTBUEY, «HE-
COOTBETCTBHE», «HApYyLIEHHUE HOpPMbD». lIpoTnBH-
TeJIbHAsl CEMAaHTHKA BBIPAYKAETCSI COUMHUTEIBHBIMU
coro3aMu (Ho, 0OHAKo, A, 3amo, JUllb, MOAbKO, 0d) C
IIMPOKUM JUaNa30HOM 3HAYEHUM, KOTOPBINA BKJIIO-
YaeT BCE OTTEHKM NPOTHUBHUTEIBHBIX OTHOILIEHUI,
OTMEYaeMbIX B CIOXXHOCOUYMHEHHBIX MPENIOKEHHSIX
3aKpBITOH  CTPYKTYpPHI: MPOTHBOIIOCTABUTENBHEIE,
OTpaHHYUTENbHBIE, BOBMECTUTEIBHBIE, YCTYIUTENb-

HBIC, IPUCOCMHUTENbHEBIE U 1Ip. Hanbonee pacmpo-
CTpaHEHHBIMH B TOPOCKOITMYECKOM TEKCTE SBJISFOT-
CsS TPOTHBHUTEIbHBIC OTHOIICHUS, BBIpAKAEMbBIC
COI03aMH Ho, 0OHaxo, da. IlogoGHOro poma KOHCT-
PYKIIMH OCIIOKHSIOTCS CEMAaHTHKON YCTYMUTEIHHO-
CTH, KOTOpas OMpEeIeNsIeTcss KaK OIPOBEPraromas
WM OTPaHUYHMBAIOIIAS «UCTUHHOCTh, OE30rOBOPOY-
HOCTb YTBEP:K/1aeMOT0 B TJIaBHOM yacTn» [2, c. 586].

B ropockonax OumnpenuKkaTHBHBIE TPOTUBUTEINb-
HO-yCTYNHUTENbHBIE TPEIIOKEHNA, Kak IMPaBHIIO,
BKIIIOYAIOT W TPETHH KOMIIOHEHT (3Hall, umell 6 6u-
0y), BBINOJHAIOMUN (QYHKIUIO MPEAOCTEPEKCHHUS.
Haunbonee mpPOMYyKTUBHBIMU SIBISIFOTCS — MOJEIH
«A..., HO (3Haii, umeli B Buay) B...». CemanTHKa
MTPOTUBOIIOJIOKHOCTH B HUX OIMPAETCS HE TOJBKO
Ha COUYMHUTENIbHBIN TPOTUBUTEIBHBIN COIO3 HO, HO U
Ha JICKCHYECKYIO ONIMO3HIINI0, KOTOpast HE SIBIACTCS
TOYHOU W MPO3PAvHO, CKOpee, OHA IMO3BOJISIET TO/-
KJIF0YaTh CXEMbI 3HAHUH 00 OKPY»KarolleM HWHIHUBH-
Jla MUpPE, CYIWTh O PEalIbHOCTH WM HEPEabHOCTU
omnuchIBaeMoi cutyarnuu. Kak B mepBoM, Tak W BTO-
POM MPEIVIONKCHUHA TOJOOHBIX KOHCTPYKLMH BO3-
MOYXHO BOCCTAHOBIICHHE YCTYIHTEIBHOTO COH03a
xoms. CeMaHTUKa TPEIJIOKECHHUS TPU ITOM MOXKET
MEHSAThCS. ECIU yCTYIMUTENBHBIN COI03 MOXKHO BOC-
CTaHOBUThH B MEPBOM NPEUIOKECHUHU, MBI MOJydaeM
YCTYNUTENHLHO-IPOTHUBUTENHHOE TPEATIOKEHHUE, CO-
€IMHEHHOE JByXMECTHBIM COIO30M Xxoms...Ho. Ecin
BOCCTaHABIMBAEM YCIIOBHBII COFO3 BO BTOPOM TIpei-
JIO)KEHUM KaK CHHOHMUMHYHBIA TMPOTUBUTEIBHOMY
COI03Y HO = XOms, CEMAHTUKY MPEII0KEHHISI MOXKHO
UACHTU(OUIMPOBATh KaK MPOTHBUTEILHO-YCTYIIH-
TelabHy0. Kak mpaBWiio, B TakKuX IHPEAJIOKCHUSIX
(¢uKcupyeTcss cHUTyanusa, HWMeElomas o0000IeHHOoe
3HaYeHHE KaKOW-IIN0O 3aKOHOMEPHOCTH, Vi CUTYaITUs
CO 3HAYCHHEM YEero-TO CIy4YailHOTO, €IUHUYHOIO,
YaCTHOTO, OHA BO3HUKACT TOJIBKO B JIAHHBIA JICHB,
MecsI[ Wi ToJl. PaccMOTpHM HECKOJIBKO TPHUMEPOB:
Ogubl  OomauuHble 3AYUHAMENU, UHUYUAMOPHI, HO
(3nati, umeii 6 6udy) ¢ mpyoom 00800sam
deno 0o kouya [3] (3aech m nanee paspsaka
Hama. — H. @., A. M.) /| Xoms Osmnvt omauunsie 3a-
YUHAmMenu, UHUYUAMopsvl, HO C MPYOOM 00800sIM Oe-
710 00 KOHya. B mpeanoxeHnu ¢ ABOMHBIM COI30M
BBIPAXKAIOTCS B3aUMOOOYCIIOBJICHHBIC OTHOUICHHUS,
(uKcHupyeTcsl 3aBUCMIMOCTh HE TOJBKO MPHUAATOYHO-
T'O MPEUIOKEHHS OT TJIaBHOTO, HO ¥ HA00OPOT: NPH-
JIATOYHOE MPEUIOKECHHUE TMOIYNHSIET cede TIaBHYIO
KOHCTPYKIMIO. B mpemiokeHusx, B KOTOPBIX COH03
HO CUHOHMMUYEH TMOJYNHUTEIBHOMY COI3Y XOms,
BEIpaYKaeTcs COOCTBEHHO-YCTYNHUTEIbHOE 3HAUCHHUE.
B rnaBHOM mpemnioxkeHNH (PUKCUPYETCS] CEMaHTUKa
«BOTIPEKU OKHUAAEMOMY»: (gHbl OMIUYHbBIE 3A4U-
Hamenu, UHUYuamopwl, Xoms (H0) ¢ mpyoom 0080-
0sm Odeno 0o konya. OBEH — MEPBBIA 3HAK 30/MaKa,
MMO3TOMY YacTO XapaKTePU3yeTCs Kak TIJIaBHBIMH,
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MUOHEp, HOBATOp, 3a4MHATENb (3TO 0000IIEeHHOE,
OOIIETTPUHATOE TPEACTABICHUE O 3HAKE 30]MaKa),
YTO OICHUBAETCS KaK IOJIOKHUTEILHOE Ka4ecTBO, HO
HECTIOCOOHOCTh JTOBECTH AEJ0 0 KOHLA (4acTHOE
3HAUCHHE, XapaKTEePHOE IS JaHHOTO JTHS) paccMaT-
pHUBaeTcs Kak OTpHLATENbHOE KadecTBo. Jlekchue-
CKasl OMIIO3MIMS, OCHOBaHHAs Ha MPOTHBOIOCTABIIE-
HUM BOJIEBBIX KayecTB 3HaKa 30MaKa — HAYUHAMb
4mo-mo |/ He 3aKaHYUgamv 4mo-mo, COJIEPKHUT Tpe-
JIOCTEepEIKEHHE JIJIsl 3HAKA 30/]MaKa, B KOTOPOM (HUK-
CHPYETCsl CEMaHTHUKa HECOOTBETCTBHS OXKHUIAHHSIM.
ACCOIMaTUBHOE TIOJIC JIGKCUYECKUX KOHKpPETH-
3aTOPOB MOKET UMILIMIIUTHO TIOJICPKUBATH CEMaH-
TUKY «HECOOTBETCTBHUSI OXHIAHHAM», HaNpUMeEp:
Ilpeocmasumenu Becog ne ocobenno arodam cnewt-
Ky, HO (3Hau, umel 6 6udy) npu 3mom OHU
YACMEeHbKO YMYOPAKWMCA OKA3AMbCA
enepedu ocmanvusix [4] // Xoma npeocma-
eumenu Becos ne ocobenno nobsam cnewky, Ho npu
9MOM HACMEHbKO YMYOPAIOMCS OKA3AMbCsl 6nepeou
ocmanvubix. B MogoOHOr0 poaa MpeuIoKEeHUsIX 110-
3UIUS YacTed (UKCHpPOBaHHAs, BTOpasl 4acTh JBOK-
HOTO COI032 YaCTO MMEET JICKCHUECKU KOHKpPEeTH3a-
TOP HO npu 3MoM, YKa3bIBAIOMINI HA TO, YTO CHUTYya-
MM B JIByX TPEUIOKCHUSIX MPOUCXOAAT OIHOBpE-
MeHHO. [IpOTHUBHUTENBHO-YCTYMUTEIbHBIE OTHOILIE-
HUS TOJAEPKUBAIOTCA JIEKCUYECKOH ONIO3NIHEH
MeONleHHO-0biCmpo, AKTYyaTU3UPYIONIe CEeMaHTHUKY
«BOTIPEKH OXuaaeMoMy». Bo BTopoMm BapuaHTe —
Ilpeocmasumenu Becoé ne ocobenno aodsm cneut-
Ky, xoms (HO) npu 3MoM 4acmeHbKO YMYOPAIOMCs
oKazamvcs enepeou 0CMabHbIX — FIIABHOE IPEJIo-
KCHUE WMEeT 3HaYCHHWE KOHCTaTallMuh TOTO, YTO HE
MOZBEPTaeTCcsl COMHEHHUIO, COOTBETCTBYET JICHCTBH-
TenpHOCTH. lloCTHO3MTHBHAS TIpHIAaTOYHAs YacTh
¢duKcUpyeT TO, YTO HeNb3s ObUIO OBl OKUAATH, TO-
CKONIbKY Becbl XapakTepu3yloTcsi Kak ypaBHOBe-
LICHHBIN 3HAK 30MaKa, KOTOPBIM HUKOTJa HE CIe-
mmt. OJHAKO U 3[1eCh BBIPAXKAETCs HECOOTBETCTBHUE
OXKMJAaHUSIM: HE CIIEUINT, HO OZHOBPEMEHHO YacToO
BCeX OOroHseT U oka3biBaercs nepBeiM. Coo3 HO B
TAaHHOHM CHTyaluH BBIpa)kaeT HE NPOCTO IPOTHUBO-
MOCTaBJIEHHE, HO U MPEAOCTEPEKEHNE C OMOPOH Ha
JIEKCHYECKHH COCTaB MPEUIOKECHNUS: HE HAJI0 CYIUTh
Becsl 1o BHeNIHEMY MPOSIBICHUIO €r0 Ka4eCTB.
Ob6patumcst K apyroMmy npumepy: Psibvr uacmo
Yy6CcmeyIom, K020a 4en06eKy Heoon20 0CMalocy, HO
(3Hatl, umeil 8 6UOY) npu 2MOM MOAYAM KAK
napmuzanv [Tam xe] // Xomsa Peibvr uacmo
YYECMBYIOM, K020a 4en08eKy Hed0a20 0CMAN0Ch, HO
npu SMOM MOIYAM KaK napmu3ansl. Y CTyIIUTENLHO-
MPOTHBUTENHHBIC OTHOIIEHHS TOJJICPKUBAIOTCS HE
TOJIBKO ABOMHBIM COIO30M XOMIA... HO NPU SMOM, HO
W JIEKCUYECKOW OIMO3HITUEH Yy8cmeosamy (3Hamy) /
Mmonuamu: Peibbl wacmo wyecmeytom, koeoa uenose-
Ky Hed0120 0OCMAN0Ch, XOmsi (HO) npu 3mom Moayam

Kax napmusanvl. JIeKCMUECKH KOHKpPETH3aTop-
Hapeuue #npu 5moM, TEPEBOAMT B3aUMOJICHCTBHUE
CUTYyaluil B TUIOCKOCTh OAHOBPEMEHHOTO OCYIIECTB-
nenus. B 3Hake 301maka PeIObI, kKak mpaBuiio, (uk-
CHPYIOTCSl KauecTBa M CBOMCTBA PBIOBI KaK YKHBOT-
HOTO, TIO3TOMY OHH HJCHTU(PHUIMPYIOTCS KaK MOJI-
YanuBble, 3aMKHYThIC HHTPOBEPTHI. PHIOBI cunTaroT-
csl caMbIM MHTYWTHBHBIM 3HAKOM 30/IMaKa, OIHAKO
WX MPUPOJHOE CBOMCTBO — MOJYaHUE, HEMOTA — HE
MO3BOJISIET 03BYYHMBATH CBOIO MHTyHIHIO. CeMaHTH-
ka (paseosnorusMa monuames Kax napmu3ax QUKCH-
pYeT, ¢ OJHOW CTOPOHBI, TAKOE BOJICBOEC KAYECTBO
3HaKa, KaKk CTOMKOCTb, & C OPYrod — 4yBCTBO CO-
CTpa/iaHusl, HallPaBJICHHOE K APYroMy JIMIY. XOTS B
KOHCTPYKLHUH MPOSIBIISIETCS] TPOTUBUTEIBHO-YCTYIIHU-
TeNbHAs CEMaHTUKA, HO 3/ICh HET HECOOTBETCTBUS
OKHUJAHUSIM, TaK Kak PBIOBI OT TPUPOIBI HEMEIE,
Moj4anuBble. MBI MOXEM KOHCTaTHPOBaTh TOT
(akT, 9To 37M8Ch PUKCUPYETCS TaK Ha3bIBAEMOE CH-
TyaTUBHOE OXXKHJAHWE, BCTYMAaroliee B MPOTHBOPE-
YHe C MPEJICTaBICHUEM O 3HaKe 30/1uaKa PO

MoTuBanus TPETOCTEPEIKESHUSI MOXKET OBITh
SKCIUTMIIMPOBaHA, Yalle BCEr0 OHA BBIPAKACTCS
KOHCTPYKUHMSIMH CO 3HAUYCHHEM TMPHYHMHBI, CIIEACT-
BUSI, IPUCOCAMHSAEMBIMI OECCOIO3HOM MM COYMHU-
TENBHOW CBS3bIO: Ha omuouienus smom nepuoo Hu-
KaK He noenusiem, HO (3Hall, umell 8 6udy) 6om ¢
denveamu cmoum Obimb OCMOPOICHLIMU, M 0 IC H O
cogepuiums JNUWHUE HEHYIICHbIE NO-
kynku [5]. Takoro poga mpemIoxKeHNs IMEIOT Ue-
THIPEXKOMIIOHEHTHYIO ~CTPYKTYDPY, BBIPaKaIOIIYIO
QIFTEPHATHBHYI0O  MOTHBAIMIO,  ITOJIOKUTEIBHOE
BIIMSIHUE COOBITHSI B TIEPBOM IPEIJIOKEHUH MOXKET
OBITH HapyLIEHO HECOONIOACHUEM YCIOBUH BTOPOTO
NPEUIOKEHHS, TPH 3TOM TPEAOCTEpPEex EeHUuEe 000-
3Ha4aeTcsl HeBepOaIM30BaHHON B CAMOM MpeEJIoKe-
HUM CTPYKTYPOU: Xoms Ha omHowenus 5mom nepu-
00 HUKAK He Noeausem, Ho 80M ¢ 0eHb2AMU CTHOUM
ObIMb OCMOPOICHBIMU, HOTNOMY YMO eCliU 8bl He O)-
deme OCTOPOICHDBL, MO MOACHO COBEPUUMb IULUHUE
u HeHydicHble noxynkuy // Ha omnowenus smom ne-
PUOO HUKAK He Nogusem, xoms (Ho) 6om ¢ OeHbea-
MU cmoum 6vimb 0CMOPOICHBIMU, HOMOMY UMO ec-
U bl He OyOeme OCMOPOIICHBL, MO MONCHO CO8ep-
Wums TUWHUE U HEHYICHble NOKYNnKU. B HCXOTHOM
MPEUIOKECHAN TPOTUBUTEIHHO-YCTYIIUTEILHBIE OT-
HOIIICHUS BBIPAXKAIOTCS COUYETAHUEM COYMHUTEIHHO-
rO COK03a HO C YacTHUIICH 60m, KOTOpas aKTyalu3u-
pYeT CHIKEHHE TMO3UTUBHOTO 3HAYCHUS CUTYAIUU B
MEPBOM TpeUIoKeHuU. [Ipu 3TOM BbIpakaeTcsi or-
PAHUYMTENEHOE 3HAYCHHUE HETaTHBHOTO IMPU3HAKA,
KOTOPOTO CJeyeT u30eraTh.

WnenTndukanuss MPOTHBUTENHHO-YCTYIHTENb-
HOW CEMAHTUKH MOXET OCYIICCTBIATLCS 4epes
BKITIOYCHHE B KOHTEKCT JIGKCEM THIA 6ceeod,
UMeIIUX 3HaueHue «Bo Bcskoe Bpems, MOCTOSH-
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HO» [6, c. 104], HanpuMep B IPENTIOKECHUU: Dmu
JII00U KadCOblll OeHb pashble, HO (3HAll, umell 8 8uody)
6cez0a makue e 3IHepIUUHble, WYMHble, U He
samemums ux — crodxucHo [7]. YcinoBuem
JUIS  pealu3aliyd  MPOTUBUTENbHO-YCTYIHTEIHHON
CEMaHTHKH COI03a HO SBJSIETCS CUTYalHs MPOSIBIIC-
HUSl TIOCTOSIHHOTO TpU3HAaKa (8cezda oHepauumbvie,
wiymHvle), TOMJICPKUBAEMOI0 HapeUHeM 6ce2od.
OTHOIIEHHS MEX]y COI03aMH HO W XOMisi MOXHO
paccMaTpuBaTh Kak BO3MOJXKHBIE B Pa3HBIX (YHK-
LUOHAJIFHO-CUHTAKCHYECKNX OTHOLICHHAX, OIHAKO
OHH BCE K€ Pa3TUYaIOTCs, TIOCKOJIBKY MepeMearoT
(hOKyC BOCIIPHUSITHS COOBITHS B pa3HBIC CTOPOHBI, aK-
TyaJu3upys HONEPEMEHHO TO YCJOBHE, TO CIEACT-
BHE coObITHA. B YacTHOCTH, B CUTyaIlli CHHOHUMHUU
COI030B HO Yl XOmsl aKTYaJIU3UPYETCs] CEMaHTHKa T10-
CTOSIHCTBA HE TOJIKO B TIEPBOM IPEIJIOKEHHUH, HO U
BO BTOPOM: Dmiu 100U Kaxcoblll OeHb pashvle, XOms.
(HO) 8cec0a makue dice dHepeUYHble, UYMHbLE, U NO-
2MOMYy He 3amMemumb uUx — cloxcHo. B mepBoM
MPeJIOKEHHH  KOHCTAaTHPYETCS  ONpeelIeHHBIN
(axT, a cuTyanusi BO BTOPOM NPEATIOKEHUH OCYIIe-
CTBJISIETCSI BOTIPEKH CUTYallMd B IIEPBOM IPEI0Ke-
HUU: Xomsi omu 100U Kaxcovlil OeHb pasHvle, HO
6ce20a makxue e dHepeUudHbvle, ULYMHblE, U NOIMO-
My He 3amemumbv ux cioxcuo. Bocrpusitue moao0-
HOTO POJia OTHOIICHWH OMHPAETCs Ha MPECYIIO3H-
[0, WMIUTUIINTHAS OIIEHKA PEKOHCTPYHUPYETCS C
OMOpOH HE TOJNILKO HAa CHHTAaKCHYECKHE CPEJICTBa
CBsI3M (COIO3 1 KOHCTAaTHPYIOIIETO 3HAUEHUS), HO U
CEMaHTHUYECKYIO XapaKTePUCTUKY CaMUX MPeIoxKe-
HUH, OMHUPAIONIYIOCS HAa COOTHOILICHHE KaueCTBEH-
HBIX XapaKTEePUCTHK dHepeuyHblil | wymnbli. Jlekcu-
KorpaduyecKnii aHamu3 0a30BBIX JEKCEM JHepeut-
uoli: «IloMHBIA SHEPrUM, PEIIMTEIbHBINA, AKTUB-
HBII» [6, c. 911] 1 wymnwbui: «IIpousBoaAMiA IIyM,
rpoMkui» [Tam ke, c. 902] cBUAECTENLCTBYET O He-
raTUBHOM XapaKTEepUCTHUKE, JaHHOW BO BTOPOM
MPEJIOKEHHU.

[Mopo6HbBIX MPOTHUBUTEIBHO-YCTYITUTEIBHBIX
KOHCTPYKITUH, B KOTOPBIX MPOTHBHUTEIHHOCTH BHI-
pakaeTcsl SKCILTUIIUTHO COI030M HO W JIEKCHYECKH-
MU OINMNO3ULMAMHU CKazyemblx, okojio 30% oT Bcex
PaCCMOTPEHHBIX HaMU. AKTyalbHBI U KOHCTPYKITUH,
B KOTODPBIX TPOTHBHUTENHHBIE OTHOIIEHHUS BbIpaxa-
IOTCSl B CIIO)KHOCOUYMHEHHBIX MPEIJIOKEHHUAX C COIO-
3aMH 00Hako, da, a. TeM He MeHee TakuX Ipeiio-
KEHUH CPaBHHUTEIHHO HEMHOTO, TOCKOJIBKY COIO3BI
00HaKo, 04, a XapaKTepU3YIOTCS OINpPeIeICHHOM
CTHJIUCTUYECKOM OKPACKOW M BBIPAXKAIOT MPOTHUBU-
TEJbHBIE OTHOIICHUS, OCIIOXHEHHBIE ONPeIeTICHHBI-
MU OTTEHKAaMH CMBICIIA, OTIIMYAIONIMMHUCS OT IPOTHU-
BUTEJIBHO-YCTYTUTEIbHBIX.

C0)XKHOCOUYMHEHHBIC TPEUIOKEHHS, BhIpaXKaro-
[IMe MPOTHUBHUTENBHBIC OTHOIICHHS, aKTUBHO (YHK-
[MOHUPYIOT B MAapIICJUTMPOBAHHBIX KOHCTPYKITUSX.

Kak wm3BecTHO, pa3phiB, pazbelIWHEHUE TPEIIONKe-
HUH TPOXOIUT 1O JUHUH CIIA0BIX CBS3EH, MO3TOMY
CJI0XHOCOYMHEHHOE TIPEJIOKEHHE YacTo Mapie-
JUPYETCsl, TOCKOJIbKY OTHOIICHHS MEXKIY €ro vac-
TSMH, Ha TIEPBBIA B3I, KOKYTCS OAHO3HAYHBIMHU,
OJTHOPOJHBIMH, CaMOCTOSTeNbHBIMHA. OHAKO TTOHH-
MaHHe TOPOCKOIMYECKOTO TeKCTa TpeOyeT BEHISBIIC-
HUSl CEMaHTHKHU TPEUIOKEHUH B IIUPOKOM KOHTEK-
cre. CrpaTterusi moHUMaHUs 0a3upyeTcsl Ha HE0OXO-
JMIUMOCTH TIPOYTCHHUS HWMILTUIIUTHON WH(OOpMAIIH.
[May3za mexay MpemIoKEHUSIMH CBUAETENBCTBYET O
0oJbIIIell CaMOCTOATENBHOCTH TIEPBOTO TPEI0Ke-
HUS, KOHCTAaTHPYIOMIEro OJHO W3 Ka4yeCcTB, CBOWCTB
XapakTepa OmpeleNIeHHOro 3Haka 3oamuaka. BTtopoe
MPENIOKEHHUE I0JHDKHO OBITh CBS3aHO C HUM MPOTH-
BUTEBHO-YCTYITUTENIbHBIMA OTHOIIEHUSIMH, KOTO-
pBle He Bcerja sIBHO NpOYMTHIBalOTCS: Ha nepewiii
632710, Mbl — JIOBKAY, YEEePEHHbI 6 cebe U meepoo
cmosiyuil Ha céoem. Ho (3uait) noo ecem smum
6bl HegepoaAmHo dmoyuornarvHuul [8]// Ha
nepevlil 321180, mvl — JI0BKAY, YEEpeHHblll 6 cebe U
meepoo cmoswuil Ha ceoem. Xomsa (Ho) noo ecem
IMUM 8bl HEBEPOAMHO IMOYUOHANbHbL. CEeMaHTHKA
COI03a HO BO B3aMMOJICHCTBUM C CEMaHTUKOU
CTEpPIKHEBBIX CJIOB JI06KAY / dIMOYUOHANbHBIL 0bec-
MEYNBAET COXPAHEHHE TMPOTHBHUTEIHHO-YCTYIUTENb-
HOTO 3HAYCHUS MAapICIUIMPOBAHHON KOHCTPYKIIHH.
JloBkau (CMHOHUMBI: XHTpEIl, IIeIbMa, MPOUI0Xa)
TPaKTyeTCsl KaK XWUTPbIA, U3BOPOTIUBBIM 4YEJIOBEK,
KOTOPBIA HE CHOCOOEH IEeMOHCTPHUPOBATH 3MOIIHH,
OBITh TOHKO YyBCTBYIOIIMM Pa3HbIC YMOIMOHATHLHBIC
OTTCHKHU B OOIICHHUH C JIIOIbMHU. Pa3roBOpHBINA OTTe-
HOK CJIOBAa KOHCTaTUPYET HEKOTOPOE CHIKEHHE Peii-
THHTA 3HaKa 30/11aKka Beckl, 0JHaKO BBOJHOE CIIOBO-
COYETaHUE Ha Nepebill 632150 TO3BOIAECT HAM YCOM-
HUTBCSl B NIEPBOHAYAIFHOW OIIEHKE Ka4deCTB Xapak-
Tepa 3HaKa 3oquaka. Kpome TOro, OmpeaeneHHOe
MEPEeKITIOUeHUE ABYX MECTOUMEHUIN — mbl (JIOBKAY)
1 @bl (HEBEPOSITHO SMOIMOHAIILHBI) — MTOJIJICP)KUBAET
HEraTUBHYIO XapaKTePUCTHKY, IAaHHYIO B IEPBOM
npemioxkennd. IlogoOHoe siBHOE NpOTHUBOpEUue
CMSTYAETCH, B ONpEJCIEHHONW CTEIeHH CHUMAETCs
Pa3pbIBOM MEXIy NPEeoKEeHUsIMH. B 3TOM U co-
CTOUT OCHOBHAs CYTh MapIEIMPOBAHHBIX KOHCT-
pykumii. BoccraHOBIIEHHE YCTYMUTEIHHOTO COMO3a B
MIEPBOM TIPEUIOKEHUN: XOomisl Ha nepeavlil 632750, bl
— JI0BKAY, YBepeHHblll 8 cebe U meepoo CMOoAuUL Ha
ceoem. Ho noo ecem smum bl HEBEPOAMHO IMOYUO-
HanbHbl — TIEPEKITI0YaeT PEerucTp Hallero BOCIpPU-
STUS: aKTYaJIM3UPYETCs CEMaHTHKA «HECOOTBETCT-
BU€ OXKUIAHUIMY.

Paccmotpum emie onuH npumep: Boowwsie 3naxu
300UaKa UHMYUMUBHBI, YYMKU U IMOYUOHATLHDI.
Ho ne cmanosucws na ux cmopowny [8].
JanHast mapueMpoBaHHas KOHCTPYKITUS CIIOCOOHA
CTUMYJIUPOBAThH €€ HEOJAHO3HAYHOE BOCIPUSITHE, TIO-
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CKOJIBKY TEpPBOC MPEIJIOKCHUE COACPKHUT HMMILIH-
IUTHYIO KOHCTPYKIIHIO, B KOTOPOH yKa3bIBacTCs Ha
TaK Ha3bIBAEMYI0 BO3MECTUTEIHLHYIO IPOTHBOIIO-
JIOXKHOCTb: BoOHble 3HAKU 300UAKA UHMYUINUGHDI,
YYmMKU U IMOYUOHATIbHLI, 3AMO OHU 310NAMSINHDL,
mcmumenvHvl u m. n. Ho ne cmanoguco na ux cmo-
POHY, NOMOMY YMO eCau 6CAHeUwb Ha UX CHOPOHY,
mo mul nocmpadaeuib. Bo3aMoxeH 1 BapuaHT: Xomst
Boonvie snaxu unmyumuenvl, wymku u IMOYUOHATb-
Hbl, 3aMO OHU 3NONAMSAMHbI, MCIUMETbHbl U M. N.
Ho ne cmanosucy Ha ux cmopomy, ROmomy 4mo ec-
U BCTHAHEWb HA UX CMOPOHY, MO mMbl NOCMPAOd-
ewv. C 0JTHOM CTOPOHBI, KaK M3BECTHO, BOJIHBIC 3HA-
KM — CaMblii UHTYUTHBHBIN 3HAK 30/IHaKa, KOTOPOMY
HE YyKJ0 TOHKOE MIOHUMaHHe COOECEeTHNUKA, OT3hIB-
YUBOCTh, YyTKOCTh, YTO CJICAYET pacCMaTpUBaTh KakK
MO3UTUBHYIO, TIONOXKHUTEIBHYI0 — XapaKTEPUCTUKY
BOJHBIX 3HAKOB. OJTHAKO BO BTOPOM TMPEIJIOKECHUH
COJICPIKUTCS HEPACITU(PPOBAHHOE MIPEAYIPEKICHUE:
HE OPHEHTHUPOBATHCS TOJBKO Ha 3MOIMOHAIBHO-
MCUXUYECKUE XaPAKTEPUCTHKH, OYCBHIIHO, KaXKIbBIi
JIOJDKEH ClieaTh sl ¢e0sl BBIBOJ O TOM, MOYEMY HE
HaJl0 CTAHOBUTHCS Ha CTOPOHY BOJHBIX 3HaKOB. Ce-
MaHTHKa TPEAYNPEKICHUS OJOKHPYET BOCCTAHOB-
JICHWE YCTYIHTEIBHOTO COI03a BO BTOPOM TPEIJIO-
KCHHUMU.

Emte omun npumep, B KOTOPOM MapIe/IMpPOBaH-
Hasi KOHCTPYKIUS COICPXKUT Ipeaynpexacaue: Os-
Hbl 8Ce20a 8bINOJHAIOM Oeid 00 KOHYA, 0adxdce eciu
ux 06 smom Huxmo He npocui. Ho cxazamo 06
omom QOeny 6yoem cebe Odopooce [9].
[epBoe CI0KHOIOMYMHEHHOE TPEITIOKEHUE C TIPH-
JIATOYHBIM YCTYIHUTENbHBIM TIPUCOSIUHSIETCS COIO-
30M ecau Oaoice, BHICTYMAIOIIUM SKBHBAJICHTOM YC-
TyIHUTEIBHOTO coto3a. Coro3 eciu Oajice BBIPAKACT
MOJIAJILHOE 3HAYEHHE JOMYIICHUS, KOTOpOe Ipeli-
MOJIAraeT CEMAHTUKY MPUMUPEHUS C YEM-TO, ITPHHSI-
THE YEro-To Hen30eKHOro, YeMy TPYIHO MPOTHBO-
CTOSITh. BO BTOPOM TPEANIOKEHUN BBIPAKAIOTCS
MPUYIHHHO-CIIC/ICTBEHHBIC OTHOIICHHS, COI03 HO DK-
BUBAJICHTEH COI03Y 10MOMY Um0, TIOCKOIBKY BTOPOE
MPEIJIONKCHUE COICPKUT TPUYHHY TOTO, TOYESMY
BO3MOXHO OCYIIECTBJICHUE JICHCTBHS IEPBOTO
npenoxenus: Osubl 6ce20a GbINOHAIOM 0ela 00
KOHYa, oadice eciu ux 06 9MoM HUKINO He NPOCUI.
Ilosmomy (Ho) um HUKIMO 06 S5MOM He 2080pum, No-
momy umo cxazamv 06 smom Osuy b6ydem cebe 00-
pooxce.

Takum 00pa3zoM, pacCMOTpPEHHbIE HAMH TPHUMeE-
pBl JaI0T OCHOBaHHE yTBEPXkJaTh, UYTO TOPOCKOIIH-
YECKUI TEKCT BBICTYNMAeT KaK CHUHKPETUYHBIH, CO-
BMEIIAIONINNA CEMAaHTHKO-CHHTAKCHUYECKUE M CTHIIH-
CTHYECKHE MPHU3HAKH TPAJUIIMOHHOTO H Pa3roBOp-
HOro cuHTakcuca. OqHOW U3 KIIFOYEBBIX, CTEPXKHE-
BBIX, SIJICPHBIX SIBIISICTCS MPOTUBUTEBHAS CEMaHTH-
Ka, KOTOpas aKTHUBHO TOMJIEPKUBACTCS JICKCHKO-

CEMaHTHYECKOW ONMO3MLKEN KIIFOUYEBBIX CIOB B CO-
OTHOCHMBIX mpeanoxeHusx. [Ipu atom ogHO © TO
XKE TPEIVIOKEHHE MOXKET CTHMYJHMPOBAaTh pasHOe
MIPOYTEHNE, B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, B KAKOM IpEa-
JIO’)KEHUH BBIPAKAETCSI CEMAaHTHKA «HECOOTBETCTBHE
OXKUIAHUSIM», OMPEIENAIonias TOUKY 3pEHUs 4YHuTa-
Telsl Ha JaHHBIA TEKCT. Bocmpusthe ceMaHTHKO-
CHUHTAaKCH4ECKOH MH(OPMAaLUH, 3aKJIIOYCHHON B TO-
POCKOIINYECKOM TEKCTE, KpOME TOTO, OCHOBAHO Ha
WACHTHU(QHUKALINY ONIPEIENICHHOW CXeMBbI, MOJICIH CH-
Tyanud, GOpMUPYEMON M Ha JIEKCHYECKOM YPOBHE
COOTHOIIEHHEM KITIOYEBBIX OMIO3UIINH.
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CTPATEI'Ys IOHUMAHUSA CYEBEPHBIX ITPUMET
B TEJIEBU3MOHHOM JUCKYPCE

© Hauaa darraxoBa

THE STRATEGY OF UNDERSTANDING SIGNS OF SUPERSTION
IN TELEVISION DISCOURSE

Nailya Fattakhova

The article studies the television series “The Blind”, “A Hex” and “The Fortune Teller”, “The Witch
Doctor”, “Weegee” and “The Elder”, in which the identification of the semantic content is carried out
through superstition signs. The use of signs, rituals, rites, etc., actively functioning in the discourse of tel-
evision series, makes it necessary to highlight the strategies and signs that the viewers identify in order to
correlate their own picture of the world with an illusory, fictional representation of the world, and believe
in it. The primary role in this process is played by signs that summarize and explain what is happening on
the TV screen. The main purpose of the work is to describe the functions of superstitions, based on the
lexico-semantic field “family”: prognostic, prohibitive and regulatory. It is established that the relation-
ships between family members are determined by their knowledge of the signs, prescribing a certain do-
mestic behavior, based on a system of prohibitions and permissions. In this regard, television series are
considered to be a non-verbal text, including implicit symbols and signs that need to be deciphered with
the help of a translator of ancient knowledge, whose role is performed by various elders, witches, clair-
voyants, etc. The analysis of a large corpus of new superstitions allows us to state that different age
groups of viewers display an increasing interest in the existence of a parallel world that controls all their
actions, and even their lives, as evidenced by the increasing number of such TV series.

Keywords: television series, superstitious omen, identification strategies, lexico-semantic field, family

CraThsl TIOCBSIIIEHA PACCMOTPEHMIO TEJIEBU3MOHHBIX cepHalioB «Crnemasy», «llopua» u «[ amanxay,
«3Haxapka», «Yumkmny», «Crapeny, nieHTUGHUKALUSI CMBICIIOBOTO COJEPIKaHUsI KOTOPBIX OCYIIECTBIISIETCSI
Yyepe3 pasHoro poja CyeBepHbIE, WM OBITOBBIE, TPUMETHI, AKTUBHOE (DyHKIIMOHHPOBaHHE B TEIEBU3HNOH-
HOM JIMCKYpPCE CEpHaJIOB, OCHOBAHHBIX HAa MCIOJIB30BAHNH IIPUMET, OOPSIIOB, PUTYAJIOB U T. II., IIPUBOJIUT
K HEOOXOIMMOCTH BBISIBIICHUS] CTPATETHH W 3HAKOB, KOTOPBIE TEJIE3PHUTEIb BBIWICHSET, YTOOBI COOTHECTH
CBOIO KapTHHY MHUpa C WUTIO30PHBIM, BBIMBIIICHHBIM MIPECTaBICHHEM O MUpPE M MOBEpUTH B Hee. Ilep-
BOCTEITICHHYIO POJIb B JaHHOM IIPOLIECCE UTPAIOT MPUMETHI, O0BEIUHSIOMIE U OOBSICHSIOMNE IPOUCXO-
Jiilee Ha 3KpaHe TeseBu3opa. OCHOBHAsS 1eb paboThl — HA OCHOBE JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOTO MO ce-
Mbs onHcaTh QYHKIIMH CYeBEPHBIX NMPHMET: MPOTHOCTHYECKUE, 3alPEeTUTENbHBIC, PETYISTOPHBIE. Y CTa-
HOBJICHO, YTO B3aMMOOTHOIICHHS MEXIY YICHAMH CEMbH OOYCIOBICHBI TE€M, HACKOJIBKO XOPOIIO OHH
3HAIOT MPUMETHI, IPENHCHIBAIONIIE ONIPEAEICHHOE OBITOBOE IIOBEICHNE, OCHOBAHHOE Ha CUCTEME 3aIIpe-
TOB U pa3pelieHuil. B 3ToM miaHe TeneBU3MOHHBIE CEPUU PACCMATPUBAIOTCS KaK KHHEMATOrpaduIecKuit
TEKCT, BKJIIOYAIOMNN MMIUTHIUTHBIE CHUMBOJBI M 3HAKH, KOTOPbIE HYXKHO PacIIH(pOBATh C IMOMOIIBIO
TPaHCISITOpPa JPEBHETO 3HAHUS, B POJIM KOTOPOTO BBICTYIAIOT PAa3HOTO pOJa CTApILbl, BEIYHBH, SICHOBH-
Jiye U np. AHanu3 OOJBIIOrO KOPITyca HOBBIX CyEBEpHil IMO3BONISICT KOHCTATHPOBATh BCe Oojiee BO3-
pacTaroluil UHTepeC Y Pa3sHOBO3PACTHBIX IPYMI TeJlE3pUTEIeH Bepy B CYIECTBOBAaHME MapauIeNbHOTO
MUpa, KOHTPOJIUPYIOIIErO BCE HAIM JEHCTBUSA, U JaXKe HAIly >KU3Hb B IIEJIOM, O UYeM CBUJETEIbCTBYET
BCE YBEJIMYHBAIOIIEeCs KOJMYECTBO OAOOHOTO poJia CEpHaIoB.

Kniouegvie cnoea: TeneBU3NOHHBIA CepHal, CyeBEpHas IIPUMETA, CTPATETUH UACHTU(DHUKALUY, JICKCH-
KO-CEMaHTHIECKOE TI0JIE, CEMbS

HpI/IMeTBI n3aaBHa COIMMPOBOKAAKOT KU3Hb Y€JIO- 1 NOIMIOJHAKTCA HOBBIMHU, OCHOBAHHBIMU Ha COBPC-
Beka. U ecnm IIPUMCETHI, CBA3aHHBIC C MIPCACKa3aHn- MCHHBIX pcaliuiXx. HOquy 9TO IPOUCXOOUT, YTO
€M 1oroanbl, INOCTCIICHHO YXOIAT M3 KU3HU COBpC- JICKUT B OCHOBE MNOCTOAHHOTO MHTEPECAa K pPa3HOIro
MCHHOI'O 4Y€JIOBCKA, TO OBITOBBIE MNpUMCTBL B IIO- poaa MmpeacKazaTCiIbHbBIM tekcTtaM? KakoBEI q)YHK—
CJICOHUE NCCATUIICTHUA HE TOJIBKO COXpPaHAKTCsA, HO U COBPEMCHHBIX OBITOBBIX HpI/IMeT? MOI‘YT Jm
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MIPUMETHI CTaTh OINPENEIEHHOIO poja 3HAKaMU CO-
BpEMCEHHOH KynbTypbl? OOCyXIeHHe DAaHHOTO BO-
[Ipoca HEBO3MOXKHO 0e3 omIpeaesieHus: Toro, 4ro Ta-
KO€ TpUMeTa, 0OCOOCHHO OBITOBAasA, Kak oHa (OpPMU-
pyeTcsl, uTo JIeXUT B ee ocHOBe. HaponHble npume-
Thl (hOpMUPYIOTCS Ha OCHOBE CHCTEMbI OXKMIAHUS,
MOCKOJIBKY ~«OXKH/JIAHHWE BO3HHMKAeT B CO3HAHHUHU
pasblie, yeM GOpMHUPYETCsl CIIOCOOHOCTH KpUTHYE-
CKH, TO €CTh JIOTU4eCKH MBICTHTHY [1, ¢ 33]. Xorsa
OBITOBBIC NPHMETHI Yallle BCETO PACCMAaTPUBAIOTCS
KaK cyeBepHe, He HMeIollee Mo COOOH pealbHBIX
OCHOBaHUH, MOCJIEIHUE HCCIEIOBAHUS CBUACTEIb-
CTBYIOT O TOM, YTO TaKHe MPHUMETHI TaK ke, KaK U
METEOPOJIOTHYECKHE U CEIbCKOXO3SIICTBEHHBIE,
BO3HHMKAJIU B pe3yJbTaTe UIMTEIBbHBIX HAOIIOACHUHI
3a IpeaMeTaMH, BelaMH, OKPY)KaBIIUMH JPEBHETO
YeJIOBEKa, U OTHOLICHUAMH MEXIY JIIOAbMHU (CBOU-
MU / 4y)kMMH). B3auMOOTHOLIEHHSI B  JIEKCHKO-
CEMaHTHUYECKOM IIOJIE CeMbs CO3/1al0T YHUKAJIHHYIO
YHOPSIOYEHHYIO CTPYKTYpPY, KOTOpasi COXpaHsjiaa U
nepeaaBaiga U3 MOKOJIEHUsS B IIOKOJCHUE CHUCTEMY
3alpeToB M pa3pelleHui, HCIOJIHEHHE KOTOPhIX
CIOCOOCTBOBAJIO COXPAHECHHUIO OJAromony4us B ce-
MelHoU xu3HU. [Ipu 3TOM OONBIIMHCTBO OBITOBBIX
IpUMET OBIJIO OCHOBAHO HA Pa3HOTO POAA IMOBEPHSIX,
MEPBOOBITHBIX KYJIbTaX, OObIUAsX, PUTYyaJaX, Mpe-
paccynkax, KOTOpPBIE MOXHO paccCMaTpHBaTh Kak
KOJIJIEKTHBHYIO NaMsTh HAapOAa, OAHAKO 3a4acTylo
YTPaueHHYIO WIH 3a0BITYIO B HACTOSIICE BPEMSI.

BeiTOBBIE TIPUMETHI, CBSI3AHHBIE C CEMEWHBIMU
OTHOUICHUSAMH, (OPMHUPYIOTCS Ha OCHOBE B3aHMO-
OTHOUIEHUI YIEHOB CEMBbH, II0J KOTOPOH IMOHUMa-
eTCsl «POACTBEHHAs CBSA3b 10 CBOMCTBY WIN OOII-
HOCTb TI0 MMEHH mpeaka (¢pamunus) — B OTIUYNE
OT KPOBHOTO Poja U OJIM30CTH APY:KOBD» [2, c. 232].
B TpaguunoHHBIX OBITOBBIX MPUMETAX OTPAKAIOTCS
TOJIBKO HanOosee 3HaYMMbIE MOMEHTHI )KU3HU YeJI0-
BEKa, K KOTOPBIM OTHOCSTCS POXIEHHE peOeHKa,
cBanpba u cMepTh. BrITOBOE MOBeneHNE B TeueHHE
BCEll KU3HM HEe OBUIO CTPOTO PErIaMeHTHPOBAHO,
OHO, 0€3yCJIOBHO, OBUIO B OIPENEIeHHON CTeleHn
chOpMHUPOBAaHO IO CYLIECTBOBABLIIMM B Ty WIH
HMHYIO 3I0XYy CTEpeOTHUIIaM, KOTOpBIE OINpeaessuin
CTENEeHb HOPMAJIBHOCTH / HEHOPMAJILHOCTH TTOBEIE-
HUs MHAUBUIA. HopMmallbHBIM CUMTAIOCh Takoe IO-
BEJICHUE, B OCHOBE KOTOPOI'O JIEXKAT 3alporpaMMHu-
pOBaHHbBIC ACHCTBHS, a HCHOPMAIBHBIM PaccMaTpu-
BaJIOCh HEMpPEICKa3yeMoe, HEPUTYaIU3UPOBAHHOE,
MOBE/ICHUE.

CoBpeMeHHBIE TEJIEBU3MOHHBIE OBITOBBIE MpU-
METHI, CTAHOBACH CMBICIIOBOH OCHOBOMW IS TEJICBH-
3MOHHOTO CcepHaja, OTPaXaroT B3aMMOOTHOIICHUS
MEX/y WIEHaMH COBpEeMEHHON ceMbU. JKu3HeHHbIE
CUTyaIll, Ha OCHOBE KOTOPBIX CTpOSTCS TeJece-
pHaNbl, BOCTIPMHUMAIOTCS KaK ONpeiesieHHass Mo-
JIeNIb MHpa, COCTOSIAs W3 ONpPENEICHHBIX 3HAKOB,

MPOYTEHHE KOTOPBIX CIIOCOOHO yOepeub MHIMBHIA
OT ynapoB cynasObl. Tenecepuainbl AEMOHCTPUPYIOT
HECIIOCOOHOCTh MHAMBUIA CAMOCTOATENIFHO MPENOT-
Bpaimarh MOCJIEACTBUSI COOCTBEHHBIX IOCTYIKOB B
CHJIy TOTO, YTO yTPayeHO APEBHEE 3HAHHE 3HAKOB,
MOCHUTAEMBIX CYyABOON W CIIOCOOHBIX ybOepedb OT
cTpaxa OJIMHOYECTBa, OE30TBETHOH JIIOOBH, Mpena-
TENbCTBA ONM3KUX, KOJUIET M 3HAKOMBIX U JAPYTHX
HETAaTHBHBIX, Pa3pYyLIAIONINX MCUXUKY YeJIOBEKa
YyBCTB U IIOCTYIKOB.

BrITOBBIC TENEBU3MOHHBIE TPUMETHI (HOPMUPY-
IOTCSI HA OCHOBE TPAJAWLHOHHBIX PUHLHUIIOB, BKIIIO-
YaOLIUX MPeICKa3aTeIbHOCTh, 0000IIEHHOCTD, aHa-
JIOTHIO, YCJIOBHO-BPEMEHHBIC OTHOILIEHHS, OMIO3H-
LU0 (Ha pa3HbIX A3BIKOBBIX YPOBHSX), aKTyalIH3H-
PYIOLIMX COBPEMEHHOE NPOYTEHUE HAPOIHBIX MpU-
MeT © OOYCJIOBUBIIMX BO3HHUKHOBEHHE HOBOTO
MPUHIMIA, OCHOBAHHOTO HAa MOHWMAaHHWU TOTO, YTO
mo0oe sBJIeHHEe MOXKET (PYHKIMOHHPOBATH B Kaye-
cTBe 3HaKa. Ilpum 3TOM OCHOBHBIE HpUHLMIIBEI (Hop-
MHUPOBaHHUSI HAPOAHBIX MPHUMET MpPETEpPIeBaIOT OIl-
peneneHHble M3MEHEHUS, B YaCTHOCTH, NPHHLUI
0000IIIEHHOCTH KOPPEKTHPYETCS MPUHITUTIOM WHIH-
BUAyaU3alM1 Yepe3 KOHKPETHOE COOBITHE B KU3HH
KOHKPETHOTO dYenoBeka. M ecnu B TpajAMIUOHHBIX
IIPUMETax CJIEICTBUE HECOOJIIOJCHUS HOPMBI IIOBe-
JieHUs1 POPMYITUPOBAIOCH HEOTIPEICNIEHHO (K Hede, K
Heyoaue, K 2oplo, K Hecuacmvplo W Jp.), TO €CTb
«... TIpEICKa3aHue BCETAa COXPAHSET 3arac Heompe-
JICJIEHHOCTH, HEMCUEPIIaHHOCTh BbIOOpa MEXIY He-
KOTOpBIMH albTepHaTUBaMu» [3, c. 349], To B Tene-
BU3UOHHBIX IPUMETax CIEACTBUE, KaK IPaBUIIO,
IKCIUIUIMPYETCS: yKa3blBAeTCs KOHKPETHOE CIJICACT-
BUE, MPOHUCTEKAIOIee M3 KOHKPETHOTO YCIIOBHSL:
Henwv3s mydicuune 60 683pociom eospacme 6 0emcKue
USpYWIKY uepams. Imo npugeoem K momy, 4mo OH
He CMOJicem 3a6eciu cemblo, a eciu 3aeedem, OHa
paspyuwiumces [4]. OnHako mogoOHbIE CIEICTBHSA, KaK
MPaBWIIO, JIHIIb KOHCTATHPYIOT HEeOIaronpusTHHIE
MOCJIE/ICTBUSI, HO HE OOBACHSIOT WX: NPUYUHHO-
CIIEICTBEHHBIE CBS3U CYOBEKT HOJDKEH BOCCTaHAB-
JUBaTh caM (HampUMep, Urpa B AETCKUE HIPYLIKH
CBUJICTENILCTBYET O TOM, YTO CYOBEKT HE TOTOB K
B3pocioil xu3Hu). CyeBepHbIE MPUMETHI COAEPKAT
LEJIBIHA TIacT pa3HOo0OPa3HbIX 3JUTUIICHCOB, MPOIYC-
KOB, OIYIIEHHI, BOCCTAHOBJICHHE KOTOPBIX OTChUIA-
€T K JPEBHUM 3HAHUSIM, K OOIIel HEKOTr/aa KOJIJIeK-
TUBHOM NaMATH, YTEPSHHON B HACTOsSIIEE BpeMs.
BoccraHoBieHHE MPOMYIIEHHBIX 3BEHBEB BO3MOXK-
HO, €CITH YYUTBIBACTCSI OJIH U3 BEIYINX, OCHOBHBIX
NPUHOMIIOB (POPMUPOBAHMS HAPOIAHBIX HPUMET —
NPUHLMIT aHAJIOTHH, MOCTYJIUPYIOLINH 3aKOHOMEp-
HOCTb TOTO, YTO MOJ00HOE BBI3BIBAECTCS MOJIOOHBIM,
Oyzap TO 1BeT, hopMa, pazmep, GYHKIHS | T. II., TIPU
3TOM aHAJOTMYHOCTb MOXKET OBITH HESBHO BbIpA-
JKEHHOW, OCHOBAaHHOW Ha MPECYNIO3ULUAX, Tpe-
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OYIOIIMX BOCCTAHOBJICHHS B TAMSITH acCOIMAIIWH,
CBSI3aHHBIX C TEM WJIM WHBIM CIOBOM. [IOCKOJIBKY
«Bce MHOTOOOpa3me UenoBeUECKNX KOJUTH3UN CBO-
JTUTCSI K HWCTOPUU TJABHOW mapbl — MYyKYMHBI U
Kenmuue» [5, ¢. 571], To u OBITOBBIC TIPUMETHI B
OCHOBHOM OpPHCHTHUPOBAHbI HAa B3aHMMOOTHOIICHHUS
MyKa H KEHbI, Hanpumep: Ecau myxc Ha pybauike
ny208uYbl Kp U8 0 3ACme2usden, 3Ha4uUm, Hegepet /
Ecnu 6aws mysic wacmo nymaem ny2o8uyvl Ha py-
bawke, 3nHayum, on am u3meHsem (KpUBO 3a-
CTETHWBaeT / TOIIEN M0 KPUBOH JOPOXKKE, ITyTaeT ITy-
TOBHIIBI / TIEperyTall AOPOry aomoi); Henvszs xpa-
HUMb 8eUjl MYICA U JHCeHbl OM O eNbH O — MO K
pasayke. Xomsa Ovl uacmv Gewgell 00MCHA Jie-
Jrcamsv emecme (XpaHUTh OTAEIHHO / )KUTH OTHEIb-
HO); Myoicuuna dondicen 0 0 H o KOIbYyo Hocums. Ec-
JU UX MHO2O0, He MOJCem dceHe GePHOCMb XPa-
Humb (OZIHO KOJIBIO / OJ{HA JKEHIIMHA, MHOTO KOJIeIl
/ MHOTO XeHIMH). [IOCTOSHHO BO3HMKAIOIIEE MPO-
TUBOpEUYUE MEXIY MPHHIUIIOM éMecme / paz0eibHoO
XapaKkTepu3yeT OTHONICHHS MYXa U JKEHBI, TPH 3TOM
BO3HUKAIOT TPOTHBOPCUMBBLIC TMPUMETHI, KOTOPBIC
TPYAHO OOBACHUTH, Hanpumep: Hervss ecmwv ¢ nio-
OUMBIM U3 0 OHO U MAPEIKU, UHAYEe CeMbs PA36d-
Jumcst;, i IPOTHBOTIONIOXKHBIC. Myoicy u dcene Helb-
3 N00 P A3HBIMU 00ELIAMU CNAMb — 9O NPUBO-
oum K oxaaxcoenuro @ cemve, Henvzs myxcy u scene
Ha pasznom berve cnamv, 3mo K paziyke, Eciu @
dome yawku u 6ooya om p a3HuvlX Nap, xo3sieed
80 J12ICU Jicumb 6YOym.

Yacth mpHMET TOCTPOCHA Ha JPEBHEM Tpej-
CTaBJICHUU O MAapPHOM, JIBOMHOM IPEMETE, IPH STOM
MOTEPsI OJTHOTO W3 AJIEMEHTOB MPUBOJIUT K pasiyKe,
oOMaHy, HEBEPHOCTH, OJMHOYECTBY, IMOTOMY YTO
HapylIaeTcsl CBS3b MEXAY MYXEM M KeHOU: Ecau
JHCEHA O OHY cepbey U3 nap bl, YMo MydHC HOOAPUI,
nomepsiem, oHa Hegepua;, Ecnu y MysjcuuHvl 6ce
HOCKU HEeNnapHble, mounapvl y Heeo ne Oyoem.
BonbIIMHCTBO TPUMET MOXKHO PacCMaTpUBaTh Kak
CBOETO pojia 00eperu, MOMOTAIIUE COXPAHUTh Ce-
MBbIO, 32 KaXJOW NPHUMETON BBICTYNAET ONpPEIEIICH-
HOE COOBITHE, CIICHApWH JKW3HW, OCHOBAHHBIA Ha
JKenaHuu u30eXaTh HEXKENATEIbHBIX TOCICICTBHUIM.
B gacTHOCTH, KOJBIIO KaK CHMBOJI BEYHOH JIFOOBH,
BEPHOCTH TPUCYTCTBYET B psijie mpuMeT: Ecau cyn-
pyau Xomsam CYaCmau8o Humb, O0JICHbL 00PYUALL-
Hble Koabya Hocums // Ymobwvl bpax kpenkum u Oe3-
obnaunbiM  OblL, cynpyeu  OO0JNCHLL 0OPYUATbHLIE
Konbya Hocums, Henvssi oasamv npumepsamos ceoe
Konvyo. Kmo xonvyo npumepum, mom meoe mecmo
3aiimem. 3ampeT Ha TO, YTOOBI BBHICTABIISTH HAIIOKA3
CBOM OTHOIIEHHS, — YCTOMYMBBIA MNpPEIpPACCYAOK:
Henw3s myosicy u scene na pomozepaguu yenosamocs
— omo modcem K usmene npusecmu, Huxoeda ne
cmoum 8bICMAsIsIMb CE0I0 JHCU3HL HANOKA3, THAK Mbl
npugnexaem 3asucmuukog. VI ecnu Takoro poma

MPUMETHl  TIOJNAIOTCA OOBACHEHHWIO, TOCKOJIbKY
MOKHO BBIYWJICHUTH TNTyOWHHBIE aCCOIMAIINU, MOYXKHO
YCTaHOBUTH MPHUHITUIIBL, TT0 KOTOPBIM (POPMHPYIOTCS
94acTo HE 0CO3HaBaeMbIe HOPMBI TOBE/ICHUS, TO He-
KOTOpBIC TEJIEBH3MOHHBIC MPHUMETHI KaXKyTcs abco-
JIOTHO HEIIOTUYHBIMU, HEMOTHBHUPOBAHHBIMHU, HE
UMEIONTUMH TPUYUHHO-CIICACTBEHHON CBSI3H MEXKIY
COOBITHSIMU B JIMYHOM XKHU3HU reposi cepuaia. Yacto
3ampeTa HeJO0CTATOYHO Ui IMOHWMAHUS CIeHApHUs
JKU3HU M JTATBHEUIIIET0 MPOTHO3a, TOATOMY Tpely-
eTcs clienasi Bepa B 3HaKH cylIbObl, Hanpumep: Ecau
MYdHC 8 nocmenu yai nbem, OH OMm JKHceHvl 2yisem //
Myoic yail 6 nocmenu nvem, 3HAYUM, HceHe HeBePeH
(npumema cmapas, 6epHas); Y mydcuunvl c8os
JIOJICKA OONIJICHA ObIMb, UHAYE JHCUMb eM) 8 0OMaHe;
Ecnu 6 cemve nepsoil poscoaemcs 0egouxa, ecmv
603MOJICHOCTD, YMO CYnpye 6y0em usmMeHsmb, 0Co-
benno Ha mpemvem 200y cusuu;, Ecau myoc ne
NOb3Yemcs 00eKOJIOHOM, YO JHCeHA noO0apuid, 3mo
6epHAs NpuMemd, 4mo OH YMO-MO CKpblédem Om
Hee.

3ampeT Ha MPOU3BOJCTBO TEX WJIM MHBIX JEHCT-
BHAW Kacayics B MEPBYIO OYEpellb JKEHBI, TTOCKOJIBKY
OHa paccMaTpUBAJIaCh Kak XpaHUTEJbHUIA CeMel-
HOTO oYara, OT e MPaBUJIBHOTO TIOBEACHUS 3aBHCE-
70 Oyaromnoilydyue W CTaOWIBHOCTH Opaka: Henbss
Jicene 6 odedicoe Mydca cnamos — OypHas npumema //
Ecnu ocena 6 odexcoe myaxca cnum — bpax paséa-
aumcsa; W HAo0opoT: Ecau drcemuuHa MYHCCKYIO
00y6b HOCum — OyOem 6CI0 JiCU3HL BEPHOCHbL eMy
Xpanume — npumema uaodexcuasn; Henvssn oasamv
npumepams ceoe koavyo. Kmo xonvyo npumepum,
mom meoe mecmo 3atimem. 3ampeT, aTpecOBAHHBIN
MY>KYMHE, HOCUT JIpPYroil XapakTep, MyX4YWHA HE
JTOJKCH TIEPEeCceKaTh KPACHYIO JIMHUIO MEXKIy XKCH-
CKOM U MYKCKOW TEPPUTOPUAMHU B JIOME, TaK Kak
3TO BEIEeT K HEeyAaye, HEMPHUATHOCTH, OOMaHy B
JIUYHOM KHM3HH, MIOCKOJIKY MYy>K4YMHA OepeT Ha cels
pOIb KeHbI: Myocuuna e Oondcen cam berve 2ia-
oumo. Ecau camomy enaoums, MOI*CHO JHCeHy nome-
pamv; Mysicuuna, Komopblil Xouem YCmpoums C0H
JUYHYIO JHCU3Hb, HE OO0JINCEH 0eldmb HCEHCKYI0 pa-
bomy: cmupams, youpamo, eraoums, Henv3zsa ce-
MEUHbIM MYAHCUUHAM KYXOHHbIe NOJLOMEHYd NOKY-
namo, cemvsi N00 yepo30i. 0el0 IMO HCEHCKOe.

B3aumooTHOILIEHHUST poauTENed M JEeTell Takke
periIaMeHTUPYIOTCS, TIPU 3TOM OTHOIICHUS] Mamy /
OJoub, cvlH U omey / 0Oub, CblH TPAKTYIOTCS IIO-
pasHomy, GOpMHpPYS pa3IHuHbIE CIIEHAPUU TOBEJIe-
HUsl, OOBSICHCHHE KOTOPBIX BO3MOXXHO C Y4YETOM
TeHJISPHBIX, COIMANBHBIX, BOPACTHBIX U TIp. pa3iu-
ypif. CyIIecTBYIOT MPUMETHI, KOTOPHIE pacipocTpa-
HSIOTCS HA OTHOIICHUSI POAMTESCH (MaTepu / OTIa)
u Jereil 0e3 TeHIEpHBIX pasnuuuii: Henvszs 63poc-
JIbIM 8 0emCKUe USPYWKU Uspams — Mupa 8 0ome He
b6yoem; Huxoeoa He npunumaiime uepywex u cyse-
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HUPO8 0/ C80UX Oemell OM NOCMOPOHHUX 00l
Henv3s mamepu yenosams pebenka 6 100, unave He
b6yoem Hu cuacmosi, Hu obsu // Eciu mame pebenxa
6 100 Yenyem, OH He CEOUM, a ee YMOM HCUBEM.

[TpuHIMI aHAJIOTUKM B HEKOTOPBIX CIydasx Jeu-
CTBYET M30MpAaTENLHO, HAIPUMED, B IPHUMETE MOXKET
COJZIEPIKATHCS 3alpeT Ha TO, YTOOBl MMETh pa3HbIC
(dbamunu MaTepu U peOCHKY, IMOCKOIBKY 3TO IPO-
TUBOPEUYUT MOCTYJATy: HA JIBOMX — OJHA Cy/h0a,
pasHble (paMUIHK Pa3phIBAIOT 3Ty CBS3b, Pa3phIBAIOT
MIPUHAJJICKHOCTh K OJTHOMY pony: Henv3zs mamepu u
pebenky pashvie hamuiuu Hocums — He Oydem Mme-
ooy Humu modeu u ezaumononumanus. OmHAKO
CYIIECTBYET M MPHUMETa, B COOTBETCTBUHU C KOTOPOU
3alpeT PACIpOCTPaHSETCS Ha OJMHAKOBHIE MMEHA
JUISL ChIHA | OTIIA, IOYEPH ¥ MATEPH, MOCKOJIBKY CHIH
M JI0Yb MOTYT WJIM CTaTh HECYACTHBIMH, WJIH OTO-
Opatb y pomutesnel ynaudy: Henvzsi umobwl cvlna u
MysHca unu 00Yb U MAMb 0OHUM UMEHEeM HA3bl8AIU —
MONLKO 00HOMY OyOem COnymcmeosams yoaud.
Ymobwi yoaua u cuacmve 8epHYIUCH, HA00 Mpembe-
20 ¢ smum umerem obpecmu (6Hyka). BzaumMooTHO-
IICHUS] B3POCIBIX JIETel 3aBUCAT OT B3aMMOOTHOIIIE-
HUU poAUTENeH, MPEAIIECTBYIOIIUN OMBIT CYACTIIN-
BOH / HECUACTIMBOW ceMelHOM Xu3HH OyneT Oyme-
paHroM BO3BpalIaThCcs, (GOPMHPYS aHATOTHYHBIN
CIICHAPUH KU3HU: ECau myoic dicene Hegepen, mo u y
oouepu Myxc HegepeH Oyoem.

CHOXHBIMHU TIPEJICTABIISIFOTCS OTHOIICHUS MaTe-
pU M J0YepH, 3ampeT Ha BMEIIATEeIbCTBO B YKU3Hb
JIOYEPU CBSI3aH C TMPHUHIUIIOM 3epKaia: JIoYb WU
MOBTOPUT CYABOY MaTepu, WA HE CMOXKET CPOPMHU-
pOBaTh COOCTBEHHBIN CIIEHApWH >KU3HH (OCTaHETCS
He3aMyXHeH): Heab3a xosauHuuams 6 wkagy
63POCNIOU HE3AMYICHEN 0e8YUKU, 020d 8CsL ee Uy~
Has JlcusHb Oyoem Ha 6udy; Henvss, umobwvi mamo
004b C JICEHUXOM 3HAKOMUIA — K paziady, Opak
Modcem Obimb HedceramenvHuvim // Ymobwl ¢ 6y0y-
WUM JICEHUXOM 3HAKOMUNA MaMb — WI0XAs HpuMe-
ma,; /louepu Henvb3s HOCUMb Gewju Mamepu, mo2oa
He Oydem y Hee C80e20 JHCEHCKO20 cuacmusl; Henv3s
umoobbl MONOOASE CeMbsl 8 POOUMENLCKOM OOME HCU-
714, OM 2MO20 cemMbU Mamepu u 0ouepu pyuumscs
6y0ym. OTHOIICHUS C CBIHOM TaK)Xe ITOCTPOCHHI Ha
ompeNleNieHHbIX 3amnpeTax: Henwvszss, umobwvl mamv
ChlHa cmpuena, uLaie oH ee YMoM Oydem dHcumbs u
JUYHOU JcU3HU Y He2o He Oyoem, Henv3sn mamepu na
HO2e CblHA 00Y8b NPOMUPATNL — HECHACHLIUG 8 OpaKe
Oydem. AHAJIOTWUYHBIMU TPEACTABISIOTCS OTHOIIIC-
HUS oTUA W gouepu: Henvszs omyy O0ouepu 6010Cbl
3aniemams, UHaye 8 dome HeHuuHvl He Oyoem, no-
Ka 004b cama 3amydc He bliloem.

PaccMoTpeHne J1EeKCHKO-CEMaHTHYECKOrO OIS
cembss yOCXKIAET HAC B TOM, YTO TPUMETHI UMEIOT
(opMy BbICKa3bIBAaHHH KOHCTATHUPYIOIINX, 3aIlPETH-
TEJBHBIX, TOCTYIUPYIOLUINX HEOOXOAMMOCTH CTPOTO-

ro COOJIIOJICHUST ONPECIICHHBIX MPABHJI MMOBEACHUS
Y PUTYaJIOB B MOBCEIHEBHOW XM3HH. Tak Ha3bIBae-
MbIC 3aNPETUTEIILHBIC MPUMETHI aKTYaIbHBI TPEKIC
BCEro JUIs OBITOBBIX NMPHUMET, MOCKOJbKY OHH «CO-
XpaHWIK B ceOe He TONBKO OCTATKH JAPEBHHUX BO3-
3peHHUH Ha TPUYUHHO-CIICJICTBEHHBIC CBS3H, HO U
Hayajia TPaBWI, BbI3BAHHBIC MOTPEOHOCTIMHU JKH3-
HEHHOTO ykiana» [6, c. 242]. Y repoeB TeneBU3MU-
OHHBIX CEpHAaJiOB BO3HHKAET CTPEMJICHUE TOJIaraTh-
Cs Ha KaKWe-TO CHIIbI, HAXOJSAIIUECS BHE YETOBEKa,
MOCKOJIBKY, TIJIOXO MOHMMAs MPUYUHHO-CIICJCTBCH-
HBIE CBS3H COOBITHI CBOEH >KM3HHM, OHH HAYMHAIOT
WCKaTh TPUYMHBI HEyJad BO BHEINHEM MHpE, MPH
STOM 3alpeT Ha MPOM3BOJCTBO HEKOTOPHIX IEHCT-
BUM IOMOTaeT MPEOJ0JCTh CUTYaIlUI0 HEOompee-
JICHHOCTH.

CaMu BBICKa3bIBaHHS, UMCIOIIUE CXEMY «HEIIb-
3s...+ UHQUHHUTHBY», MOCTPOCHBI TI0 TUIIOBON MOJIe-
JI1 HApOJHOM MPUMETHl, B OCHOBE KOTOPOH Jexat
YCIIOBHO-BPEMEHHBIC  CEMAHTHKO-CHHTAKCUYCCKHUE
OTHONICHUs. HTerpanbHas yCIOBHO-BPEMCHHAs
CEMaHTUKa KOPPETHPYeT C PasHOro poja CeMaHTHU-
YECKHMMH OTHOIICHUSMU: TPUYNHHBIMH, CJICJICTBCH-
HBIMH, OIPEICITUTEIBHBIMY, ICIICBEIMU U JIP., YTO
CIOCOOCTBYET BO3HUKHOBCHHIO pAa3HBIX CXEM, a
«CTPYKTypHas cxema (o0Opas3er] MHHUMAJIBHOTO TIO-
CTpOEHHUS ) IIPeTHA3HAYCHA JIS TOTO, YTOObI, Oyaydn
HATIOJTHEHHON KOHKPETHBIM JICKCUYECKHM MaTepHa-
JIOM, CTaThb COOOIIEHHEM O KaKOHW-ITn0O JeHCTBU-
TensHOCTH» [7, ¢. 541]. JIns OBITOBBIX TIPUMET C Ce-
MaHTHKOW 3allpeTa PEeJeBaHTHOW SBISICTCS CXEMa C
MOJIAJTEHBIM CJIOBOM He/lb3s, TIOCKOIBKY OHO BBICTY-
naer Kak «(popMmylia KaTeropuveckoro 3ampera Ha
peYb, MBICIb WM JISHCTBHE, NMPU3HAHHBIC BCETIa
WM YCJIIOBHO TIPUHUMAEMBIE 3/IeCh U ceiidac Kak He-
BO3MOXHEBIE, MPEJOCYANTENbHBIC W BPEIHBIE» [2,
c. 505]: Henwvss 3a enyxom edy doedams — CUy y He-
20 ombupaewv, Henvzs gpomoepaghuu pebenka xpa-
HUmMb cpedu OOKyMenmos — K Hecuacmvio, Henvss,
umoobl 8 00HOU cembe OblLIU 08¢ c8adbOLI 8 0OUH
mecsy. Oona cemwvs pazsedemcs. OTHAKO YaCTOTHBI
U YCIOBHO-BPEMEHHEIC, IIeJIEBbIe, MECTOMMEHHO-
COOTHOCHUTEJIbHBIC KOHCTPYKIIUH, KOTOPBIC Iepena-
10T HE 3ampeT, a MPeJoCTePeKeHUEe OT HeOIaromnpu-
STHBIX MOCIIEACTBUN OTPEAEICHHBIX MIOCTYIKOB: Ec-
JU OCMABISAMb HA CMOJE SPAZHYIO NYCHYIO ROCYOY, K
ccope u paziady 6 cemve, Umobvi cemvsi Kpenkast
ObLIA, JHCeHA OONHCHA cama MYdcy eody HAKIAObl-
eamo;, Umobwvl 6 cemve ObLIu 1a0 U 110008b, 8 OoMe
Haoo cemetinvie nopmpemuvt xpanums. [lomoOHBIE
KOHCTPYKIIUM COCTABISIFOT TMapajurMy OBITOBBIX
npumet: Henvbss ocmasisame epy3Hyio u nycmyio no-
cy0y Ha cmoje — 3mo K ccope u pasznady 6 cemwve //
Ecnu ocmaensame na cmoine epsaznyio nycmyio nocy-
0y, K ccope u paznaody & cemve // Umobwvl ne OvLi0
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HAWJIA PATTAXOBA

ccop u pasznada 8 cemve, Helb3sl OCAGIAMb 2pa3-
HYIO U HYCMYIO NOCYOY HA COJE.

Takum 00pazoM, B OBITOBBIX IIPUMETAX, ITOCTPO-
SHHBIX 110 Pa3HBIM CXeMaM, POTHOUPOBAHHE CIIS/I-
CTBHS aKTyalM3UPyeT KOTHUTHBHO-CMBICIIOBOE TIOJIC
3arpera, OpUCHTUPOBAHHOE Ha CyObeKTa, BEPSIIEro
B TO, YTO COOJIIOJICHUE OIPENEICHHBIX IPaBUI U
HOPM TIOBEJICHHSI CIIOCOOHO TPEA0TBPATUTh HEYIaun
B JXU3HU. I/IHZII/IBI/IZIy JIer4€ moBEpUTh B TO, YTO Ha-
PYUICHNUE APEBHUX 3aKOHOB IMMOBCJICHUA — 3TO U €CTh
MpUYMHA BCeX ero Oel M HeyAad, YeM CaMOMY ITbI-
TaTbCA MPCOA0JIETh TPYAHOCTH, OCMBICTIUBAA HX.
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OYHKIINOHAJIBHO-CEMAHTUYECKHUE OCOBEHHOCTHA
AHTPOITIOHUMOB B XYJOXECTBEHHOM TEKCTE
(HA IPUMEPE AHTPOIIOHUMOB B ITPOU3BEJEHUU
J. E. YIMIIKOM « COHEUKA»)

© Ykao SAn

FUNCTIONAL AND SEMANTIC FEATURES
OF ANTHROPONYMS IN A LITERARY TEXT
(BASED ON THE ANTHROPONYMS IN
“SONECHKA” BY L. ULITSKAYA)

Zhao Yang

The article is devoted to the linguistic analysis of the role of proper names (anthroponyms) in a liter-
ary text. The proper names of L. Ulitskaya’s characters, in particular those in the literary work
“Sonechka”, have been insufficiently studied so far. The ideological plan of the writer, contained in the
anthroponyms, influences the correct perception of the content of literary works by its readers. In this re-
gard, the purpose of the article is to determine the functional and semantic features of anthroponyms in
the story “Sonechka” by L. Ulitskaya. As a result of the study, the purpose and features of the
anthroponyms, functioning in the literary work, are revealed and substantiated. We believe that the proper
names in L. Ulitskaya’s story “Sonechka” convey significant information about her characters and make
it possible to realize the ideological plan of the writer in the literary space. The conducted analysis ena-
bled us to come to the conclusion that the proper names in the story “Sonechka” are the key elements in
the formation and disclosure of vivid literary images of its characters. The writer uses anthroponyms to
ensure the expressiveness of her characters’ traits and the emotionality of their perception. By using the
unique proper names in her literary work, L. Ulitskaya demonstrates her broad outlook, high level of eru-
dition, rich imagination and creative resourcefulness.

Keywords: linguistics, literary text, proper names, L. Ulitskaya, story “Sonechka”, anthroponyms,
functional-semantic analysis

CraThs MOCBSIICHA aKTyalbHOU MPOoOIeMaTHKe TMHTBUCTUYECKOTO aHAIM3a POJIM UMEH COOCTBEHHBIX
(aHTPOIIOHMMOB) B XyIO’KECTBEHHOM TeKcTe. B Hacrosiee BpeMs HEJOCTATOYHO M3YYCHHOM ocTaeTcs
3aKJII0YEHHAs! B UMEHaX COOCTBEHHBIX XapaKTepucThka nepconaxeit JI. E. Yunkoi, B wacTHOCTH, Mpe-
CTaBJICHHBIX B mpou3BeAeHNH «CoHeukay. 3aKIIOUeHHBIN B aHTPOIIOHUMAX HJICHHBIN 3aMbICEI MMHCaTENs
BIIUSIET HA MPABHJILHOE BOCIIPHATHE COACPIKAHUS JUTEPATYPHBIX MPOM3BEIACHUN YUTATENSAIMU. B cBs3n C
9TUM IENBI0 CTaThU SBISETCS OmnpejaesieHue (PYHKIIMOHATBHO-CEMAHTUYECKUX OCOOEHHOCTEH aHTPOTO-
HumoB B nosectu JI. E. Yauukoit «Coneuka». B pe3yibTare mpoBeI€HHOrO UCCIEIOBAHUS BBISBICHO U
000CHOBAHO TIpeIHA3HAYCHUE U OCOOCHHOCTH (DYHKIIMOHHPOBAHUS aHTPOIIOHHMOB B JIAHHOM JIHTEPATyp-
HOM TIPOM3BEJCHUN. ABTOP CTaThbU IOJAraert, 4To uMeHa cooctBeHHble B moBectd JI. E. Ymuuko# «Co-
HEYKay MepelaloT 3HAYMMYI0 WHPOPMAIUIO O €€ TePOSX H MO3BOJIOT PEaT30BaTh UACUHBIA 3aMBICEI
nucaTelis B Xy/10)KECTBEHHOM MPOCTPaHCTBE. B pe3ynbraTe NpoBEJeHHOIO aHaIKM3a yaloCh YCTAaHOBUTD,
YTO UMCHA COOCTBCHHBIC B TOBECTH «COHEUKa» SIBITIOTCS KJIFOUEBBIMU JJIEMEHTaMU ()OPMHUPOBAHHS H
PACKPBITUS SPKUX XYAOXKECTBEHHBIX 00pa30B MepCOoHaKeH. AHTPOIOHUMBI MPUMEHSIINCH MUCATEbHHU-
el Uit o0ecreYeHns BRIPA3UTEIHLHOCTH YePT TePOEB M IMOIMOHAIBHOCTH UX Boctpusatus. JI. E. Viui-
Kasi 4epe3 MCTOJIb30BaHNE YHUKAIBHBIX UIMEH COOCTBEHHBIX B CBOEM JIMTEPATYPHOM MPOU3BEJACHUH TIPO-
JIEMOHCTPHPOBAJa IMHUPOKUH KPYro30p, BEICOKHHA YPOBEHb 3PYIUINH, O0TaTyI0 (paHTa3HI0O U TBOPUECKYIO
HaXOJ4YHUBOCTb.

Kniouesvie cnosa: MTUHTBUCTUKA, Xy0KECTBEHHBINA TEKCT, UMEHA coOcTBeHHbIe, JI. E. Vmurkas, mo-
BecTh «COHEYKa, aHTPONOHUMBI, (PYHKI[HOHAILHO-CEMAHTUUCCKUI aHAIH3
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YWKAO AH

UenoBeueckasi UMBUIW3ALMS Ha NOPOTSHKECHUU
BCEro MepuoJia CBOETO Pa3BUTHUSA COBEPIIEHCTBYET
(hopMBI opraHm3anuy KyJIbTYPHOU JKU3HH, BMECTE C
ee MPOrpeccoM H3MEHSIUCh TYMaHUTApPHBIE UACU U
teopun. Ilepexon demoBeueckoro odmecTBa B XXI
BEK O3HAMCHOBAJICS MHTCHCUBHLIM W3MCHCHHEM B
MIOJIUTUYCCKON, DKOHOMHYECKOH, TEXHUYCCKOM,
KyJIBTYPHOH W MHBIX cepax M acneKTaxX »XKU3HH Ye-
JIOBEKA. SI3BIK KaK MHCTPYMEHT, NEPENAIOIIUNA HH-
JTUBUTyaTbHBIC UACOJOTHH, UTPAET BAKHYIO POJIb HE
TOJIbKO B OOBIYHOW XM3HHU YEJNOBEKa, HO U B TIPO-
IIECCE YEJIOBEUECKOM IIUBHIIM3AIMU B 1I€JI0oM. B cBs-
3W C 3TUM JIMHTBUCTHKA 3aHUMACT BEIYIee MECTO B
CHUCTEME COBPEMEHHON HAyKH U 3aTparuBacT BCE €e
cdepsl. B coBpeMeHHO JTMHTBUCTHKE OTMPEIEIIIOT-
Cs HAay4YHBIC TPUHIIMIBI, CPEAH KOTOPBHIX BEMyIICH
SIBISIETCSL TPUALA AHMPONOYEHMPUSM — KOSHUMU-
8U3M — (DYHKYUOHATUZM.

S3bIK, CylIecTBysl HE B CyOBEKTHBHOW JEUCTBH-
TEITLHOCTH, a TOJIBKO B CO3HAHUH YETIOBEKa, Mpej-
CTaeT BaXKHEUIINM CPEJCTBOM OOIIEHHS B COI[UYME.
CoBpeMEHHYI0 JTUHTBUCTUKY OTINYACT BHUMAHUE K
Pa3IMYHBIM TIPOSIBICHUSAM «YEJI0OBEUECKOro (hakTo-
pa» B sA3bIKE. B 4MCIIO ee OCHOBHBIX MPOOJIEM BXO-
JUT PEKOHCTPYKLHS CIIOKHOU CUCTEMBI SI3bIKOBBIX U
BHESI3BIKOBBIX 3HAHUU, PEAIM3yeMBIX YEIOBEKOM B
peun. DTO SPKO BOILIOMIAETCSI B OHOMACTHUYECKUX
eAnHUIAX. B cBsA3M ¢ 3TUM yzaemnseTcs Bce OoJblee
BHUMaHHUE MpoOJieMaM MMEHH COOCTBEHHOTO, CBf-
3aHHOTO C KOHLEMIUEN «I3bIKOBOM KAPTUHBI MUPay.
B wactHOCTH, B XyIOKECTBEHHOM TEKCTE MMS COO-
CTBEHHOE UTPacT BAXKHYIO POJIb B CO3JIaHUU aBTOP-
CKOM SI3bIKOBOM KapTHHBI.

XyA0KECTBEHHBIN TEKCT KaK CIIOKHAs! S3bIKOBAs
CHUCTEMa MMEET CIIOCOOHOCTh BBIpa)xaTh abCTPaKT-
HYIO MBICIIb aBTOPa KOHKPETHBIMU SI3bIKOBBIMU €/1H-
HULIAMH W pealiu30BaTh €ro TBOPYECKYIO HJCIO.
CrnenoBaTelbHO, OH HCITONIB3YETCSI B KAUECTBE CPeJl-
CTBa, MEPEAAIONICTO 3HAHUS U MPEACTABICHUS MTHCa-
TeNsT 0 MUPOYCTPOMCTBE M >KM3HU YEJIOBEKAa B IIE-
snoM. Ilporiecc co3nmanusi XyJ0KECTBEHHOTO TEKCTa
SIBJISIETCS pealiu3allieil TBOPUECKOr0 3aMbIciia aBTO-
pa, oObeKTHBAIMEH 3HAHUH W CIOCOOOM Tepeaarh
UX JPYTUM JIIOJSM, a Tak»Ke CPEACTBOM paclpo-
CTpaHEHHUS B OOIIECTBE aBTOPCKUX HICH MHCATEIIs.
ABTOpBI B CBOMX XYAO>KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUIX
(hOopMUPYIOT COOCTBEHHBI MHUpP, PYKOBOJCTBYSCH
COOCTBEHHBIM 3aMBICIIOM, YHUKAIHHBIM BOCTIPUSATH-
eM 00pa30B W MOHSITHH, a TAKXKE MPEICTABICHUIMU
0 U3HU U OKpYyXkarolel ux aeictutenbHocTy. [1o
MHEHUIO BblAatolerocsi yueHoro B. B. Bunorpano-
Ba, IEJIBIO MHCATEIIST CTAHOBUTCS MOTPYKEHUE YNTa-
Telsi B OIpPEAENIEHHOE AaBTOPCKOE IOHUMAaHUE U
OIICHKY BOCIIPOU3BOJIMMON B JTUTEPATYPHOM IIPOU3-
BEJICHUM JICHUCTBUTCILHOCTH, a TAaKXKE BO3JICHCTBHE

Ha €r0 MBICIM U 4YyBCTBAa COTJIACHO MJIEMHOM KOH-
LEMLKY IPOIYKTa CBOEro TBopyecTna [1, c. 78].

[Ipu paccMOTpeHHH XYHO0XKECTBEHHOTO TEKCTa
HEO00XO0UMO NMPHUMEHATH Pa3HbIC MOIXOMbI, TaK KaK
OH SBJISIETCS CIIOXKHBIM oOpa3zoBaHueM. CoBpeMeH-
HBIE WCCIIEIOBaHM TEKCTa IMPOBOIATCS B pPaMKax
pa3HbIX HAYYHBIX HANPABICHHUN, TAKUX KaK JTHUHTBO-
KyJbTYpOJIOTHS, KOMMYHHMKATHBHAs JIMHIBHUCTHKA,
KOTHUTHBHASI JIMHTBUCTHKA U T. 1. OHU chopMupo-
BaJll IIMPOKUI CHEKTP HOBBIX CTpaTeTHi, pacIiu-
PUBIIMX BO3MOXHOCTH WM3YYCHUS JIMTEPATYPHBIX
npousBeAeHUd. B yacTHOCTH, 0O  MHEHHIO
@. C. KynpsinieBoil, OHM MOMOTJIN ONpPEAENIUTh HO-
BBIC CMBICIIBI, CO3MAIONINE XYJO0KECTBEHHOE IIPO-
CTPaHCTBO TEKCTa, XapaKTEPU3YIOIIEro pa3HbIe ac-
MEKTHI OKPYXKaroliero mupa [2, c. 256].

[Ipu yTeHMM TEKCTa MPOUCXOIUT pean3arlus,
PEKOHCTPYKIIMST W HMHTEpHpeTanus WHGOPMAIUH,
CYIIECTBYIONIEH B XYIOXECTBEHHBIX IMPOU3BEICHH-
SIX, TIOCPEICTBOM HCCIIEOBAHUA OCOOEHHOCTEH
(YHKITMOHUPOBAHUS JTUTCPATYPHBIX aHTPOIIOHUMOB.
PaccmoTpenne coOTHOMEHHSI MEXKAY XYIOKECTBEH-
HBIM TPOCTPAHCTBOM M €T0 IEMEHTaMHU MOKa3bIBa-
€T, YTO HCCJICAOBAHUE BCEX COCTABJIAIOIIUX TEKCTO-
00pa3oBaHMsI MO3BOJISICT YUTATEIIO MOCTHYD S3BIKO-
BYIO JIMYHOCTH MHCATENs, a aHTPOIIOHUMBI BBITION-
HSIIOT TEKCTOOOpa3youyo (QpyHKIHIO, TO €cTh yda-
CTBYIOT B MOJICIMPOBAHUHU BCErO0 TEKCTOBOTO IIPO-
crpanctBa. M. b. BopoHoBa yka3pIBaeT Ha TO, YTO
TeKCTOoOOpazyromasi (yHKIASI aHTPOIOHHMOB 3a-
KIIFOYaeTCs B UX CIIOCOOHOCTH oOecreuuBaTh (pop-
MaJbHYI0 OPTaHHM3AIUI0 TEKCTa, CBSI3BIBAS €r0 JJIe-
MCHTHI B €IMHOE COACPKATEIHHO-CMBICIOBOE IIPO-
CTpaHcTBoO [3, c. 52].

B coBpeMeHHOI1 IMHTBUCTHKE 0CO00€ BHUMAaHUE
yAeNISIeTCsl M3yYeHUI0 TPHPOABI aHTPOIIOHUMOB B
MIPOCTPAHCTBE XYA0KECTBEHHOIO0 TeKCTa. ITO 00Yy-
CIIOBJICHO TEM, YTO OHHU SIBISIOTCSA OJHOW U3 HEOO-
XOJUMBIX OCHOB JIsI NPAaBUIBHOI'O NMOHUMAHHUS aB-
TOPCKOI'0 3aMbICiia 3apyOeKHBIX U OTCUECTBEHHBIX
nucateniedl, 6e3 KOTOpOTro aHajau3 TeKcTa ObUT Obl
HenonHoueHHbIM. JI. B. OryprnoBa oTMeuaer, 4to
OHOMACTHKOH XYJ0XXECTBEHHOTO TEKCTa ITO3BOJISIET
Jy4Iie TMOHSTh UCTOPUKO-(PHUIOCOPCKOE U COIHaTh-
HO-KYJIBTYPHOE COJIepKaHUe OTIENBHOTO JHTepa-
TYPHOTO TIPOU3BEACHUS U B IICJIOM TBOPUYECKOTO Ha-
caeaus KOHKpEeTHOro rucatens [4, c. 257].

MHorue wuccnenoBaTend OOpamarT OoNbIIoe
BHHMAaHHE Ha HM3YYCHHE CTPYKTYpHO-CEMAHTHUEC-
KUX W (DYHKIIMOHAJBHBIX OCOOEHHOCTEH AaHTPOINO-
HUMOB B XY/I0)KECTBEHHOM TEKCTE€, OJJHAKO TPH HUC-
CJIeIOBaHUH WX OTHEIBHBIX ACMEKTOB Ba)XHO YUH-
TBIBATh 3HAUYCHHE UMeHU coOcTBeHHOro. C MOMEHTa
MOSIBJIEHUSI MCCJIENOBAaHUN HMMEH COOCTBEHHBIX IIE-
pea TMHTBUCTaMHU CTOSIIA caMast TPYAHOPa3peIMast
mpo0JieMa, KOTOPOH SBJISETCS ONpe/elicHUe OHOMa-
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CTUYECKOro 3HaueHusa. BompocoMm u3yudeHus aHTpo-
MOHUMOB 3aHUMArOTCs (QUIoco(Bl, JOTUKH, ceMa-
cuosoru, oHomacTel. K Hamboree M3BECTHBIM y4e-
HeIM oTHOcsTca B. JI. bonmaneros, JI. A. Beeaen-
ckas, T. B. MBanmona, H. B. Ilogonsckas, A. B. Cy-
mepanckas, O. WM. ®omskosa, WM. C. Anekceena,
Jx. C. Muns, E. A. ®aeitiuep, M. B. CokonoBa u
np. B mpomecce pemieHus 3T0# mpoOIeMBl TOSIBH-
JIUCh OOIICTIPUHSTHIC U COBEPIIEHHO MPOTHBOPEYH-
BbIC HaYUHBIC CYXKICHHS.

Anrmuiickuii nuarsuct C. Muuib mojarail, 4ro
MMEHa COOCTBEHHBIC JIUIIICHBI COMYTCTBYIOIINX 3HA-
yerunidt. OH CYMTAJ, YTO aHTPOIIOHMMBI He 00J1a/1al0T
KOHHOTAIMeH, TTOCKOJIBKY TOJBKO 0003Ha4aroT (Ha-
3BIBAIOT) JIWII, HO HE YyKa3bIBAIOT Ha MpPHHAIJIEKA-
e JoasIM aTpuOyTel. OHM MMEIOT OTHOIICHHUE K
caMHM 00BEKTaM, a He K MX mpu3Hakam [5, c. 309].
JlaHHyI0 TOYKY 3peHHsS TOIECPKUBAOT TaKXKe
A. A. Youmnesa, H. [I. Apyrionosa, A. ['apnunep,
B. bpennans, O. C. Axmanosa u ap. OHU CUHTAIOT
MsI COOCTBEHHOE CEMaHTHUYECKH ITyCThIM.

Hpyras rpynna yuensix (B. U. bonoros, O. Ec-
nepcer, C. WM. 3unun, A. B. Cymnepanckasd,
H. lnepbep m ap.) momaraer, 4YTO aHTPOIIOHUMBI
00peTarT IeKCHYeCKOe 3HAYCHNE NCKITIOYNTEIHHO B
CUTYallUu PEaIbHOTO OOIICHHMS B KOHKPETHOW CH-
TyaIuy.

B cootBeTcTBUM € TpeTbhel KOHUENUMEH HMMEHA
COOCTBEHHBIE HMEIOT CBoeoOpa3Hyro crenupuye-
CKYIO CEMaHTUKY U B SI3bIKE, U B PEUH, KOTOPAs OT-
JINYaeTcsi OT CEMAHTUKU anejuisiTUBOB. K maHHOU
rpymnmne ydeHsix cienyroT otHectH 0. A. Kapnenko,
A. B. Cynepanckyto, JI. M. lllerununa u ap. Ilo
MHeHUIO JI. M. AXMET35HOBOM, B CEMaHTHUKE aHTPO-
MMOHUMAa TIPEICTaBIICHBl pEYeBbIe, SKCTPATMHTBUCTH-
YECKHE U SHIUKIIONEANYECKUE CBEICHHUS, a TaKKe
SMOITMOHANLHO-TICUXOJIOTUUECKUE U HJICOJIOTHYe-
CKHE aCTIeKThI BOCIIPUATHS HAaMMEHOBaHUH [6, c. 52].

Nmena coOCTBEHHBIC MEPCOHAKEH B XYIOKECT-
BEHHBIX TIPOM3BEACHUAX CTAHOBITCS OTIPABHOU
TOYKOM 3HAKOMCTBA 4HUTaTeNeld C JeHCTBYIOIIUMU
munamu. C TOMOIIBI0 aHTPOTIOHUMOB YHTATENH
4acTO MOTYT NOJYYHUTh MEPBOHAYAILHOE 3HAHUE 00
WX HOCHUTENSIX. PO IMEH COOCTBEHHBIX B XYHOXKE-
CTBEHHOM NPOM3BEIACHUHA OTPOMHA, MOCKOJBKY HX
(YHKIMU HE CBOIATCA TOJBKO K Au(¢epeHInaniumn
Y WHAWBUIyaJIU3allUU OTJCIBHBIX T€POEB, OHU TaK-
K€ TOMYEPKHUBAIOT XapaKTEPUCTUKH IIEPCOHAXEH,
COJICHCTBYIOT Pa3BUTHIO CIOXKETAa U TOBBIMAIOT XY-
JIO’KECTBEHHYI0 BbIpaszutTenbHocTh. H. K. ®ponos
MoJIaraeT, 4YTO AaHTPOIOHWMBI TPEIOCTABIIOT HE
TOJIBKO COJIeP)KATEIbHO-(DAKTHUECKY 0, HO M IOJ-
TEKCTOBYKO HMH(OPMAIHIO, TO3BOJSIOT PACKPHITH
HUIEHHO-ICTETHYECKYIO COCTaBIIAIONIYIO TEKCTa U
MepeiaTh ero CKphIThie CMBICIEI [7, ¢. 67]. B cBs3u ¢
STUM TIpU BBHISBICHUU WICHHO-XY/I0’KECTBEHHOTO

3aMbIClia TIPOM3BEACHUS aHAJIN3 MpEeAHAa3HAYCHUS U
0coOeHHOCTEH (PYHKIIMOHMPOBAaHUSI HMEH COOCT-
BEHHBIX B TEKCTE MOXKET CTaTh aKTyalbHOW 3aa4ei.

[Mpobnematuka (QYyHKIHMOHUPOBAHHS B TEKCTE
HUMEH COOCTBEHHBIX BEChMa aKTyallbHa B HACTOSIIEE
BpeMs U HOCUT IMCKYCCHOHHBIM Xapakrep, HO-
CKOJIBKY YYCHBIC HNPUACPKHUBAIOTCA PA3HBIX II03U-
nuid. B cBsA3M ¢ 3TUM ciielyeT IIpUHUMAaTh BO BHU-
MaHHEe OOLINe XapaKTEePUCTUKH, KOTOPBIE MPUCYIIH
BCEM COCTaBILSIIOIIMM TeKCcTooOpa3oBaHUs. DyHK-
IMUOHAJIBHBIC MOACIIN aHTPOIIOHMMOB BBICTPOCHBI Ha
Pa3HbIX MIPUHLMIAX, IOITOMY B IIPOILIECCE UX COMOC-
TABUTEJBHOTO HCCIICIOBAHUSI HEBO3MOXHO OIpPaHU-
YUTHCS MIEPCUUCIICHUEM OTICIBHBIX (DYHKITUI.

Hmena coOCTBEHHBIE WTPAalOT BaXKHYIO POJIb B
TEKCTOOOpa30BaHWU M (POPMHUPOBAHUH XYIOMKECT-
BEHHBIX 00pa3oB repoeB. AHTPONIOHHUM B JIHTEpa-
TYpHOM TEKCTE MPEJCTABIsIET COOOH CUMBOJ C TIy-
OOKHUMH HIEOJIOTUYECKUMH KOHHOTALMSIMH U 3CTe-
TUYECKUMH LEHHOCTSMU. B 3TOM conmpmapHbl Bce
JIUHTBUCTBL. MMUpOBO33peHUE MuUcaTeNel MpsMo
BIMSET HA BHIOOP UMM aHTPOIIOHUMOB JUISI XyAOXKe-
CTBEHHBIX TNpom3BeneHuil. Bmecte ¢ Tem QyHKINN
AHTPOIIOHUMOB PEAIMU3YIOTCAd B TEKCTE TOJBKO TO-
I/1a, KOIZla B COOTBETCTBUH C XYy/I0’KECTBEHHBIM 3a-
MBICIIOM OKa3BIBAalOTCA BOCTPEOOBAaHHBIMU OOIIIe-
SI3BIKOBbIE KOHHOTaTHBHBIE BO3MO>KHOCTH HMMEH
COOCTBEHHBIX, IMCIOIINX Pa3Hble 3HAYCHUS B ONpe-
JIEJICHHBIX 3110XaX U COLMOKYJIBTYPHBIX KOHTEKCTAX.
IIpencrapnsieTcs, 4TO JUTEPATYPHBIM AHTPOIIOHUM
saBIsieTcss (PYHKIMOHAIBHO-CEMaHTHUECKUM 3HAKOM,
KOTOpBI oOnamaeT cBoHcTBaMH (HOPMUPOBAHUS
CMBICJIa B TeKCTOoOoOpa3oBanws. OCHOBHBIM IpeTHA-
3HaYEHHEM AHTPOIIOHMMOB B JIMTEPATypHOM TEKCTE
CTaHOBHTCSl MHIMBHIyaTH3aLlUsl M XapaKTEPUCTHKA
OTAENbHBIX OOBEKTOB B XYH0KECTBEHHOM IIpO-
CTpPaHCTBE.

B kauecTBe KyNbTYpPHOrO 3HaKa AHTPOIIOHUM
HUMECT CIICHUAJIBHBIC XapaKTCPUCTUKU U yHOTpe6n51-
€TCSl HETIOCPEACTBEHHO A HWACHTU(UKAINHA DPa3-
HBIX WiIeHOB obuiecTBa. B xone nccnenoBaHus 3Ha-
YEeHWH aHTPOIIOHMMOB YCTAHOBJIEHO, YTO B JIMTEpa-
TYPHOM IIPOM3BCACHHUU MMCHOBAaHHUA COACPKAT HH-
(opMaLMOHHBIEC, BPEMEHHBIE, KYJIbTYpHbIE, COOBI-
TUIHBIE, COLUATIbHBIC, UCTOPUYECKUE U JINYHBIE Xa-
PAKTEPUCTUKU C SMOLMOHAIBHBIMU U OLUCHOYHBLIMU
KOMIIOHEHTaMU (MeCTO ,Z[eﬁCTBPI;[, HCTOPHUYECCKHUC
COOBITHSI, KAYECTBEHHbIE XapaKTEPUCTUKU MEePCOHa-
Ka, COIMAITBLHOE IMOJIOKEHUE U MPO(dHeCCHOHATBHBIH
cratyc nepcoraxa). . b. BopoHnoBa momaraet, 4To
UMEHa COOCTBEHHBIE NPEACTAIOT KIIOYEBBIMH 3iie-
MEHTaMH CTpaTerud MHcaTeldst U OpPUEHTHUpPAMU
CTpaTeTuu BOCIIPUATHA YHUTATCIIA. DTO BaxKHEHIINE
3HAaK{ B CEMaHTUYECKOM IPOCTPAHCTBE TeKcTa [3, C.
81].
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YWKAO AH

AHTpPONOHUMBI OTPAXKAIOT aBTOPCKHUI 3aMBbICEIL.
N. b. XomeipeBa nuimer 0 TOM, YTO BRIOOp MHcaTe-
JIeM UMEH COOCTBEHHBIX 00ECIIEYMBAET CMBICIOBYIO
U SMOLMOHAIBHYIO COCTaBISIIOLIME TEKcTa [8, c.
174]. OnoMacnoIormueckoe MPOCTPAHCTBO HMHTEP-
MIPETUPYETCSl YUTATEJIeM HCXOMAS W3 €ro 3PYIUIHH.
B XynmokecTBEeHHOM NPOU3BEACHUM PACKPHITUE
CMBICTIa UMEH COOCTBEHHBIX MOXET MPOXOJUThH 0e3
0COOBIX YCWJIHA, HO MOXET MPUBOIUTEH K CY>KCHHUIO
CEMaHTHYEeCKOTO ToJid. Eciam B muTeparypHOM mpo-
W3BEACHUM MPEACTABICHBl CEMAHTUYECKUE OIS,
BBI3BIBAIOIINE HEOOXOIUMOCTh OOpAICHHs K 3HAYe-
HUIO CJIOB, 3TO A00aBJIAET OCOOYIO IEHHOCTh U TITy-
Oouny.

B noectu JI. E. Yaunkoit «CoHeukay OHUMBI
MMEIOT CKPBIThIE 3HAYCHHS, KOTOPHIE BBIPAXKAIOT aB-
TOPCKUN 3aMbICEN, O3UIUIO, OTHOILICHUE K TeposiM
M COOBITHSM TMPOU3BEcHUs. B CBsI3u ¢ 3TUM C 1Ie-
JIBIO BBISIBUTH MECTO M POJIb aHTPOIIOHUMOB B (hop-
MHPOBAaHWHU XYHAOXECTBEHHBIX 00pa30B I'epoeB II0-
BECTU HaMU OBUIM OTOOpPaHBI aHTPOTIOHUMBI, UMEFO-
e OOMIMPHOE UCCIIE0BATEIHCKOE MTPOCTPAHCTBO.

Jlronvmuna ErrennpeBHa Yiurkas (p. 1943) — u3-
BECTHAsl COBPEMEHHAsl IUCATENbHUIIA, MPO3auK U
cueHapuct. C cepeaunnl 1990-x rr. oHa mOCBsATHIA
ce0sl co3MaHuio TIOBeCTeW M pomaHoB. Ee mpomnsse-
JEHUSl TMOJYYWIH IIUPOKOE TPU3HAHUE U HMETU
Oonpmoit ycnex. [loBecth «CoHeuka» IMpociaBuiia
MACATEILHUITY B JIUTEPATYPHOM COOOITIECTBE U ClIC-
Jlaja e BBIIAIOIINMCS MPEICTABUTEIEM PYCCKOW U
Jaxe MUpoBoi nuteparypbl. Kak oaun u3 nuaepoB
JKeHCKoM mpo3bl, JI. E. Ynuikas B cBOUX NmpousBe-
JIEHUSAX Cco3/ajia IeNIyI0 CEepPHI0 MPEKPacHBIX JKEH-
CKHUX 00pa3oB, KOTOPBIE U CETOMHS TMPHUBICKAIOT K
cebe BHUMaHUE JINTEPATypHBIX KPUTHUKOB U CEPhe3-
HBIX HCCJIEIOBATENICH XYHO0KECTBEHHOTO TBOPYECT-
Ba.

[Ipownssenenus JI. E. Yumkoit 6oratel moapoo-
HOCTSIMH peanbHOU >ku3Hu. [lucarenpHuIla co3mana
XYJO0XKECTBECHHBIC 00pa3bl, HaJC/IECHHBIE XapaKTep-
HBIMH Y€PTaMH PYCCKOTO HapoJia U TITyOOKUMH Ha-
IMOHATILHO-KYJIFTYPHBIMA KOHHOTAIUsIMU. B cBOMX
MPOU3BEICHUAX OHA JAEMOHCTPUPYET YHHUKAIbHOE
BOCTIPUATHE W TIOHUMAHHE TICHXOJIOTHYECKHX OCO-
OCHHOCTEH >KEHIIMHBI; MHOTOKPATHO ONHCHIBAs
JKU3Hb IIPOCTBIX CEMbEH, OHA KaXAbId pa3 TaJlaHT-
JIUBO PACKPBIBACT YEPTHI XapaKTepa U HETOBTOPH-
My[0 Cyas0y amdHocTd. B moBectn «CoHeuka» mH-
caTeIbHUIIA CO3/IaJIa HOBBIM NJIsl PYCCKOM JTUTEpaTy-
PBI JKEHCKUH 00pa3, KOTOphId BoOpan B cebst mpe-
KpacHbIE KaueCTBa «TPAJAULMOHHON» PYCCKOM JKEH-
IIMHBI U XapaKTepHbIE YepTHl HOBOHM AMOX0U. ABTOp
HE TOJBKO OMUCHIBACT JIETaJId ObITA U OCOOCHHOCTHU
JUYHOCTH TEPOUHH, HO U IEMOHCTPUPYET OOTATCTBO
PYCCKHX KyITBTYPHBIX TPATUIIHA, AETUTCS CBOMMH
MbIcIssMU 0 Poccum, oOrecTBe, MpencTaBisieT coo-

CTBEHHOE TMOHMMAaHWE CMBICIA YeJIOBEUECKOW KH3-
HU.

OnomacTuyueckasi JIEKCHUKA, HKCIOJNb30BAHHAS B
JTUTEPATYPHOM TPOU3BEACHUH, OTPAKAET S3BIKOBYIO
HWHJIUBUYAIHOCTh aBTOPA, MMOCKOJIBKY aHTPOIIOHU-
MBI CTAHOBSITCS IMHI'BUCTUYECKUMU KOMIIOHEHTAMHU,
KOTOpBIE CTENUATBHO MMOAOUPAIOTCS THCATENeM ISt
peanu3anyuy HASHHOTO W >KaHPOBOTO 3aMbICia XYy-
JIO’KECTBEHHOI'0 TeKcTa. B nmaHHO# cTaThe MBI CO-
CpPEIOTOUMMCS HAa M3YUYCHUHU AaHTPOIOHHMOB IepOEB
B moBectH «CoHeukay. [IpumeuaTenbHO, YTO BO
MHorux npoussenenusx JI. E. Ymunkoit antpomno-
HUMBI UCIOJIB3YIOTCSI B KauecTBe 3aryaBus: «/lanu-
anp IlTaiin, nepeBomuuk», «Mckpenne Bam Ily-
puk», «Coneukay, «Mezes u ee IeTU» U JIp.

3arnaBue — 3TO CBOSOOPA3HBI MHHHU-TEKCT, C
TOYKHU 3PEHUS S3BIKOBEICHHUS OHO PacCMaTPUBACTCS
KaK CPEJICTBO HAUMEHOBAHUS, COTJIACHO CEMUOTHYC-
CKOMY acCIIeKTy 3arjlaBue 00J1aJaeT BO3MOXHOCTBIO
OTpakaTh OCHOBHOM IpHU3HaK TeMbl. Coaepxaniuecs
B HEM OoraThle KOHHOTAIIUH, TBOPUYECKHUE MBICITH aB-
TOpa, OTPAKEHUE YHUKAIBHOCTH M KOHUECHUUHU pa-
OOTBI TIO3BOJISAIOT YCTAHOBUTHh KOHTAKT MEXKIYy aBTO-
pPOM U YMTaTelleM, HacTpauBas MOCIEIHETO 3apaHee
BOCIIPUHUMAThH TEMATHICCKYIO HUCIO MMPOU3BEICHUS.
Taxxe 3armaBue BBI3BIBAET OOOCTpPEHHE HHTEpeca
qUTaATENS K XYA0KECTBEHHOMY TEKCTY MOCPEJICTBOM
OYKBaJILHOTO U 3PHUTEIBHOrO BocmpusaTHs. OObIuai
03arjaBiIMBaTh TEKCT UMEHEM Tepos JaBHO W MpOU-
HO 3akpenwica B nuteparype. JI. E. Ymunkas o3a-
rraBmwia MoBecTh «COHEYKa» MMEHEM TEepPOUHU C
nenpio  (OPMUPOBAHUS TIEPBBIX BIIEUATICHUH O
TJIABHOM TI€PCOHAXKE, COOOIICHHUS O HallMOHATHHOU
Y COLIMANLHON MPUHAAJICKHOCTH TEPOUHH, a TaK¥Ke
yKa3aHUs Ha XapakTep U AYLIEBHOE COCTOSHUE Te-
pOWHU.

B nosectu «Coneukay JI. E. Ynumnkas Hagenmna
[JIABHYIO TEPOUHIO MOJOKUTEIHHBIMH KaueCTBAMHU.
B cBs13u ¢ aTM BHYTpeHHs (hopMa ¥ TIOHSATHBIE IS
pEIUNHUEeHTa ATHMOJIOTHYECKHE 3HAYEHUS WMEHH
COOCTBEHHOT'O COJEHCTBYIOT BBITIONHEHHIO €T0 Xa-
pakTepu3yromeil (yHKIUN B XYI0KECTBCHHOM TEK-
cte. MlHOra cymecTByeT Takol aHTPOIIOHUM, KOTO-
pBIil aBTOPOM HCTOIB3YETCS BCErO OJMH pa3 B MpPoO-
W3BEJICHUU U Yallle BCEro BCTpedaeTcsl B Hambolee
Ba)KHBIX CMBICIIOBBIX ()parMeHTax TEKCTOBOTO IIPO-
CTpaHCTBa, UTPAET 3HAYUTEIBHYIO POJb B PA3BUTHHU
CIO’KeTa U B 1IeJIOM TEKCTOOOPa30BaHHUS.

B xonme moBectm Bcero pa3 ymoTpeOssercs
(hopMa aHTPOTIOHNMA TEPOMHU «UMS + OTUECTBO» —
Codost Hocudosna: Torcmasn ycamas cmapyxa Co-
s Hocughosna scusem 6 Jluxobopax, ¢ mpemvem
amaoice xpyujesckoul namusmadicku [9, c. 120].

W3 storo ¢parmMeHTa MBI MOXEM Yy3HATh, YTO
Hocug — 310 nums otnia CoHEUKH, TIOCKOJIBKY JlaH-
HOE UMS B NIOBECTH HH Pa3y HE MOSBUIOCH. JTa MH-
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¢dopmanust ObUIa TOTyYeHA MCXOZs U3 MpaBuia 00-
pa3oBaHUs OTYECTBAa B PYCCKOM s3blke. B cBs3m c
3TUM aHTPOIIOHUM COAEPXKUT B cebe CKPBITYIO WH-
¢dopmanuto. Kpome TOro, aHTpOMOHMM OTpa)kaet
HallMOHAJIbHYIO IPUHAUICKHOCTE €0 HOCUTEIS.
I'epouns moBectn Cons — NEBYIIKa W3 €BPEHCKOH
CEMbH, Ha 3TO yKa3bIBae€T U NMPOUCXOXKACHNE UMEHU
Coghusa. Ito npeBHeeBpelickuii Bapuant umenu Co-
nsi. Bapuant Cogpos mosiBuics, korma ums Cogus
HavaJli MCIOIbh30BaTh HA PycH, IOCKOJIBKY OH OKa-
3ajcs OmKe K (OHETHKE M NPOU3HOLICHHIO pyC-
CKOTO SI3BIKA.

AHTpPOTIOHUMBI PAaCKPBIBAIOT YEPTHI XapaKTepa U
BHYTpEHHHE CBOiicTBa nepcoHaxkel. Coneuxa, Cons
unu Coghvss — paziauyHble BapUaHTHl MMEHH, OTHO-
csmMecs K OJHOMY YeJIOBeKYy (TO €CTh peyb Bceraa
UIeT O TIIaBHOUM repomHe moectn «CoHEUKa»). A.
B. Cynepanckas npeanaraer CleyloIylo Xapakre-
puctuky umenu: Coghus, Coghvsi (pyc. Bepcusi) B Tie-
peBolie c Trpedeckoro «Sophia» O3HAYaeT «MYy/I-
POCTB», «pa3yMHOCTBY, «HayKa» [10, c. 276].

B nosectu JI. E. Yiuikon co3naHHblil XygoxKe-
CTBEHHBIH 00pa3 TepOMHU COBMAAaeT CO 3HAYCHUEM
aaTpoioHuMoB Cogws, Cons, Coneuxa. YIurkas
HaszBana repowHI0 ToBectu «Coneuka» — Coghbs.
[MucaTtenpHua UCIONB3YET PSJl OPUTHHATIBHBIX Me-
Tadop, MPeaCTaBICHHBIX BapuauusmMu umeHu Co-
@hbs1, 9TOOBI BBIPA3UTh BBICOKYIO CTEIIEHb ITPU3HAHUS
U YBaKEHHUS K T€pOHMHE M €€ JKEHCKYI0 WICHTHY-
HOCTB, 4epe3 3Ty (GopMy MNHcaTeNbHUIA HAAeIHa
cBoll nepcoHax «MyapocTsio boray, caenas repou-
HIO BomulomeHueM «CBaroit Myapoctuy.

Yacto B UMEHax BBIpa)KaeTCsl OTHOILLIEHUE aBTO-
pa x nepcoHaxaM. B 3ToM ciydae peanusyercs 3Kc-
[IPECCUBHO-IMOLIMOHANIbHAs (PYHKIMA AHTPOIIOHU-
MOB. [losiBJIeHHE HOBBIX CJIOB CBA3aHO C MBIIIJICHH-
€M HOCHUTENs $3bIKa, YTO OOYCJIOBIEHO €r0 KOTHH-
THUBHOW JAESITEIBHOCTHIO. BHYTpEHHSASI W BHELIHSA
¢dopMBl clOBa B3aMMOCBSI3aHBI. MBICITUTENLHBIH
mporecc Tnpeodpa3yeT 3BYKOBYIO OOOJIOYKY BO
BHEIIHIOK (OpMY CJIOBA, TEM CAMBIM 3aKpEIUIsisi 3a
Hell cwmbici. JlaHHBIM mOpolecc 3aKperuieHUs CMbl-
CJIIOBOTO COJEp)KaHUS Ha3bIBAE€TC HOMUHALMEH.
IIponiecc MMEHOBaHUS NIOJDKEH NPUBECTH K TOMY,
4yro OJjarojgapsi MBICJIUTENbHBIM IIpollecCaM B KO-
HEYHOM pe3ylbTaTe NOSABIAETCS 3BYKOBas, MOp-
¢demHas u rpammaruueckas obomouku ciosa. Co-
eIMHEHNEe BHyTpEeHHEH (OpPMBI CloBa C WUTOTOBOM
HOMUHANKEH MPOUCXOOUT Onarogaps MOTHBAaLMOH-
HOMY NpH3HaKy. MOTHBaIMs NMPEACTAET B KaUECTBE
JIUHTBOKYJIBTYPHOTO W KOTHUTUBHOTO KOJa TIepexo-
Jla OT BHYTpPEHHEW K BHemIHew ¢opme. MoTuBamus
OTIpeneIsieTC HKCTPATMHIBUCTUUECKUMH (pakTopa-
MH, B YaCTHOCTH HOMHUHATHUBHBIM CYKJIECHHEM.

Jlexcuka sIBIsIETCS OCHOBOM U1 TIOHUMAHHS pe-
Yh, B KOTOPOW 3aKIIOYEHbl HEHUCUYEPIAEMBIE BO3-

MOKHOCTH JJIsl TIepeJlayu pa3inyHbIX 3HaueHuil. B
CBSI3H C 3TUM O0ECTeUeHHE CTHIIMCTUIECKOTO IPO-
CTpaHCTBA JINTEPATyPHOTO MPOU3BEIECHUS SBISIETCS,
B TEPBYIO o4epe]b, pabdOTOH Hax ero JEKCHKOH.
[IpaBunbHEIA BEIOOp ClIOBa Isi HaWOOJIEe TOYHOTO
BBIPYKEHHSI MBICITH THACATEIS 3aHUMAeT caMoe BaXK-
HO€ MECTO B JIGKCMYECKOW CTHIIMCTHKE JIUTEepaTyp-
HBIX TeKcToB. B. I'. benunckuil mucai, 9To BCE CIO-
Ba B JIUTEPATypHOM TPOHM3BEACHUN IOJKHBI UMETh
WCYEpIBIBAIOIIEe 3HAYCHHE, KOTOPOE HEBO3MOXKHO
BBIPA3UTh ApyruMu cioBamu [11]. Dto 3HAUMT, yTO
ynotpeOJeHne CIIOB JOJDKHO ITONIHOCTBIO COOTBET-
CTBOBATh WX 3HAYEHUIO U B TO JK€ BPeMsl IIepeiaBaTh
W10 IPOU3BEACHHUS JIEKCUUECKUMU CPEACTBAMHU.

B cucreMy pycckoil JIEKCHMKH BKJIFOYEHBI CIOBA
JBYX THIIOB — HEUTPaJbHBIE CIIOBA W 3MOIMOHAIb-
HO-DKCIPECCUBHBIE C KOHKPETHOW CTHJIMCTHYECKOMN
oKkpackoil. Ecim HeWTpanbHbIE CJIOBA NIPOCTO Ha3bl-
BafOT TMOHSATHSA, TO CJIOBA CO CTHIIMCTHYECKOW OKpa-
CKOI1, KpOM€ Ha3bIBHOW (PYHKIIMH, OTPAXKAIOT TAKKe
OTHOILIEHHE TOBOPALIETO K ajpecaTy. DMOIMOHAb-
HO-IKCITPECCHBHAS OKpacKa — 3TO AOMOIHUTEIHHBIC
OTTEHKH, KOTOpPbIe MOOABISIFOTCS K OCHOBHBIM 3Ha-
YEHMSIM CJIOB M MO3BOJIAIOT FOBOPSILEMY XapaKTepH-
30BaTh SIBJICHUS MJIM COOBITHS U BBIPAXKATh CBOE OT-
HOIIIEHUE K TOMY, O Y€M OH TOBOPHT.

BonBIIMHCTBO PYCCKUX JHMTEPATYPHBIX aHTPO-
MOHUMOB (POPMHPYETCS M3 HAPUIATEIBHBIX CJIOB,
0COOCHHO M3 YMCIIa SMOIMOHANBHEIX. ClleZloBaTeb-
HO, HEMAJIO aHTPOIIOHMMOB B aCTEKTe JIEKCUIECKOU
CTHJIMCTUKM TIPHOOPETAIOT CBSA3b CO CTHJIMCTHYE-
CKoll OoKpackoi. CHuTaeTcs, 4To 3TO CaMbIi HETIO-
CPEICTBEHHBIH CITOCOO BBIpAKEHHS IMOIUH ITHCaTe-
7 B ajgpec uMeHyeMoro. [l mpumaHus CTHUIIUCTH-
YECKOW OKPacCKH UMEHaM HCIONB3YIOTCS (HhOpMO00-
pasyroiire cyhOUKCH, OHH OTIMYAIOTCSA OT CJIOBO-
00pa3yomux TeM, YTO HE MEHIIOT CaMOU CYITHOCTH
pedepenTa, a Tonpko ero Bocrnpuarue. OT pycCKHX
JUYHBIX UMEH MOKHO 00pa3oBaTh YMEHBIIUTEIHHO-
JIACKATEeJIbHYI0 W YMEHBIIUTEIbHO-yYHHYM)KUTEIb-
HYI0 (OpPMBI B COOTBETCTBHHM C OTHOLIEHHEM T'OBO-
psmero Kk uMeHyemomy. OHH 00pa3yroTcs ¢ IOMO-
b0 J00aBIeHUSA CYPGHUKCOB K IOJIHBIM MMEHAM:
o0pa3oBaHWe YMEHBIIUTEIBHO-TACKATENBHON (hop-
MBI TIpH ToMoIIu cy(hUKCOB -oux(a), -euk, -K(a),
-uk(a), -uux(a), -pa, -eHvKa, -uuKk, -OHbKA, -eHbKd,
-yuxa(-owxa); o0Opa3oBaHHE HUMEHH B YHUYIIKHU-
TeapbHON (hopMe mpu momomu cyhUKCOB -Ka, -Xa,
-uwa, -uwge, -UWiK, -eHKa, -onka. VimeHa yMeHbIIH-
TEJNBHO-JIACKATENLHON (OPMBI TIepeNaloT TOI0XKH-
TEJIHHYIO OIIEHKY, a UMEHa YHHUYIKHUTEIBHOU (op-
MBI — OTpulaTensHy. MMeHa ¢ cypduxcamu He-
PEAKO HCIIONB3YIOTCS B XYJO’KECTBEHHBIX MPOU3BE-
NIEHUSX pas3HBIX jkaHpoB. Hampumep, B moBecTH
«CoHeuKay TpeCTaBIICH CIIeAYIoNui pparMeHt:
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— 3a0bL1 51 cripocuTh Batie ums. [Ipocture? MOCTE 0OoraTbIM TaBIIINH, HOU CHPOT-
— Comns, — KOpPOTKO OTBETHUIIA OHA, BCE HOIJIAIbLIBAsL, BHYTPEHHUM | pa3OuTHIii KU HE COB-
Kak OHCpaBBOpa‘{I/I;aCT CBEPTOK. ; . MHpOM, 60- |MOpaibHO, |majaet ¢
- — Coneuka. .. X0polo, — Kak Obl coracuicst oH [9, c. raToit 1y- ONIHAKO Ta- | 06pasoM
’ XOBHOM JAHTIUBBIA, |XUTPOH U
. KyJbTYpOH, |mOTEepsiB- KOBAapHOM
I'epounst B noeectu JI. E. Yinuikoit HocUT ums YIABTYpoH, Up p
o o0namaro- LIUiics BO 00oJIbCcTH-
Coneuxa, KOTOpOE TPEACTABISIET COOOW YMEHBIIH- o
TCIBHO-TACKATCIBE 6 e «oT- BPEMCHU. TEIbHHII-BI.
- VIO W 0Oyaro3ByuHyr Qopmy
3BIBYMBO-
nMeHu Cows, COOTBETCTBYIOIIYIO aHTEIbCKOMY Xa-
TBIO K I1e-
pakTepy repovuHU MPOU3BEICHUSI. CTRIO KTIC
YaTHOMY
Nms Corneuxa BRIMOTHSET SCTETHYECKYHO (PYHK-
CIIOBY».
LIMI0, BhIpaxkaeT uyBcTBa PoOepra k CoHe, a Takxke a Yy
epCcoHax
MOATBEPXKIACT TO, YTO AHTPOIOHUM 00JIaJaeT KC- p
o o OTIINYAETCS
MIPECCUBHO-AMOIIMOHAILHON (DYHKITHEH.
HmMena B miepByrO OYepe/ib BBIMOJHSIIOT HOMHHA- CBCTOM, HC-
XOJISAIIAM
TUBHYIO ()YHKIIMIO, KOTOpasl SBJISACTCS MPEANOCHLI- A
o N N H3HYTPH.
KO W OCHOBOHM peanm3alyd OCTANbHBIX (YHKITHIMA. B3 yIp
evHas
«YenoBek» HAXOAWTCA B IIEHTPE JHUTEPATYPHOTO
JKESHCTBCH-
TBOPYECTBA, MMO3TOMY XYI0KECTBEHHBIC IIPOU3BE/IC-
N HOCTB ITPO-
HUS cojiepaT B cebe ommcaHus nepcoHaxeit. Ho- OCTB TPO
THUBOTIOCTaB-
MUHATHBHAsT (YHKIUS TO3BOJSIET pa3nuyarh U 9
N JIigHa ycaToi
UACHTU(DUIIMPOBATh JCHCTBYIOIIME JIMIA, TMOSIB- C
Tapyx -
JIFOLIUECS B KOHKPETHOM XYI0XKECTBCHHOM TPOM3- ¢ ap% cLo
be Mocu-
BeneHuu. [lpuMeps, TOATBEpX AAMOIINE peanmn3a- b
o OBHE B
U0 HOMUHATHBHOM ()YHKIIMH aHTPOIIOHMMOB B TIO- b
N KOHIIE MPO-
Bectu JI. E. Yauukoin «CoHeukay, MHOTOYHCIICHHBI: OHIE IPO
. W3BEJICHUS,
nMsi Coneuxa 3aCTaBIISIET YHUTATeNed BCIIOMHHUTH
N . HE TIOTEePSB-
BECh CIOKET O TiIaBHOU repowHe CoHe; aHTPOIIOHUM .
e naTepec
Pobepm Buxmoposuu cpa3y HallOMUHAET HaM, YTO y p
HOCHTEJIS STOI0 UMEHU HHU3KUH POCT M CENIbIC BOJIO- 16( OCHOBaM
BITHS.
CBI; €CIT pedb uAeT 00 uMeHH fcs, epe] HaMH TI0-
. . Bremnocts
SABIISIETCSL 00pa3 gocemHaoyamuiemuel MAaieHbKou
. He TJIaBHOE,
NOMAYKU ¢ 2NAOKUM, KAK C8edcecHeceHoe Atyo, au-
TJIaBHOE —
yom [9, c. 69]. oe—
B BHYTpPEHHUA
XYJ0KECTBEHHOM TEKCTE UMEHa COOCTBCHHBIC
. o MUD H Jy-
BBIPQXKAIOT ~ HIEHHO-XYJ0)KECTBEHHBIA  3aMbICell p Ay
MPOU3BENICHUS, YTO OOYCIIOBICHO WX MOIU(YHK- ?OBZOCTI" P C
LMOHANBHOCTBI0. PaccMOTpuM Ha mpumepe Mmpowus- en- J1ybOKO 1o~ 6a3rn;1;[?ﬂ B | L-aMooT-
segermst JI. E. Vimmkoit «CoHeuka» cemanTuky |HOCTP Tpyxaetci B | OyAyIien BCpKCHHAA
HMEH COOCTBEHHBIX, ONMUPAsCh Ha TaKHUE IOHITHS, JMTCparyp- | Cympyre iy- | ACByIIKa,
KaKk 3HAMEHATEIbHOCTh, 3HAYUMOCTH, IICHHOCTD, HRIMMHp 1| XOBHBIH cracarorai
uHpopMalIus, 3HAYCHUE, (PYHKIHSA, KOTOPBIC SPKO fggpe?;t% ?E?;T?;pil ﬁzf}:fe?mo
TIPOSIBIISIIOTCST B OHOMACTHKE (CM. TabiI. 1): > dep p
peaNbHOCTD. |JIHIIA, HE Xa- |1 OJHOBpe-
Ta6muua 1 paKkTepHblE | MEHHO pa3-
XynoXecTBeHHasi CEMaHTHKa MMEH COOCTBEHHBIX LA TOTO pyHaromas
BPEMECHH; ceMeiHy10
OO0rre- HMmeHa coOCTBEHHBIE p > Y
BBICOKAsI Iy- | KHU3Hb.
JIMHTBUC- Pobept Buk- o
XOBHOCTb.
tnyeckue | CoHeuka TOPOBUY Scs OBperae
TaeT
TIOHATHS Tumnep p
MIPUCTAHUIIIC
3HameHa- |TiiaBHas re- | Myk CoHeu- |moapyra rj:[eBH MI;I
TEJb- pOMHS MPO- | KH JI0YEepH Cce- yHH -
HOCTb W3BENICHUS Mbu Trm- EGHGHI/IH
nep
JTyIITH | BO3-
3naun- | [lepconax ¢ |Yenosek yc- | O6pa3 Oex- pZ)KI[eHI/ISI
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Wndop- |Peuenas, Peuenas, Peuenas,
Marus SA3BIKOBAs,  |fA3BIKOBasi, | S3BIKOBAs,
SHIMKJIONE- | PHIMKIIONE- | YHIIUKIIO-
JIIecKast JUdecKas neauyec-
Kast
3nauenwne | Umsa o3Haua- | Ums o3Haua- | «Typrenes-
eT «Myq- eT «OmecTs- |ckas» Acs
pOCTbY», CiIy- | LIyIO Cla- cracaet
YHUBIIEECS BY». TJIaBHOTO
TpakTyeT Kak | OT4ecTBO reposi, BO3-
BBICIITYO O3HayYaeT pOXKIaeT K
MYIIPOCTh, | «mo0eau- KU3HU, UC-
obpa3z [leBb1 | TEIBY. TOYHUK
Mapuu. BJIOXHOBE-
HUSI.
Oynkmus | Kommyan- | Anemmarus- | OKcmpec-
KaTHWBHAs, Has, dKC- CUBHaf,
amneJISTUB- | IPECCUBHAS, |NCHKTHYE-
Hasi, 9KC- JNEHKTHYe- | CKas, HO-
MIPEeCCHBHAs, |CKas, HOMH- |MHHATUB-
JICHKTUYe- | HATHBHAS Hast
CKasi, HOMHU-
HaTHUBHAs

Takum o6Opazom, JI. E. Ynumkas mpoaeMoHCT-
pHUpoBaja BBICOKHH YpPOBEHb MpOQecCHOHAIN3MA
npu pabore ¢ OHOMACTUYECKUM IPOCTPAHCTBOM.
JIutepaTypHass OHOMAacTHKa IPHU3BaHA HCCIEIOBATH
UMeHa COOCTBEHHBIC B XyJIO’KECTBEHHOH JHUTEpaTy-
pe. Onumser B npousBenernu JI. E. Ymumkoit «Co-
HEYKa» UrparoT 3HAYUTENbHYI0 posib. iMena cober-
BEHHBIE BBIMOJHSAIOT MPEkKAEC BCETO HOMUHATHBHYIO
(YHKLMIO, OJHAKO PACKPBIBAIOT U XapaKTEepHbIE
YepThl, 1 BHYTPEHHUI MHUP Te€pOEB, MOCKOJIbKY He-
CyT B cebe ompeneneHHbI CEeMaHTUYECKU MOoJ-
TEKCT.

B nutepaType aHTpPONOHMM 3aHMMAaeT Ba)KHOE
MECTO CpeIH XYIOXXECTBEHHBIX MPHUEMOB, OH CITy-
JKUT JUIA BBIPa)KEHUS aBTOPCKOTO 3aMbICia U yCUIIe-
HUS BBIPA3UTENBHOCTH. Y KaXIOro OONBLIOTO XY-
JIO’KHUKA CO3JIaeTCsl M JKUBET B TEKCTaX CBOW YHH-
KaJIbHBIE OHOMACTHUYECKUI MHUp, BBIPAKAIOIIUHA XY-
JIO’)KECTBEHHBIEC WJIECH NHUCATENs Hapsxy C JIpYyrMMH
CpeICcTBaMU SI3BIKOBOTO CTWIIA. BakHbiMu mpodec-
CHOHAIIbHBIMU KAaueCTBAMM MHCATEIbHULBI SBIISIOT-
¢ IPOAEMOHCTPUPOBAaHHBIE B TMOBeCTH «COHEUKa»
HMIMPOKUH KPYro30p, 3pyAUPOBAHHOCTD, (haHTa3US U
HaxoA4nuBOCTh. COBOKYITHOCTh 3TUX Ka4yeCTB MO3BO-
nuna JI. E. Yaunkoil HanucaTe BeCbMa HOMYJISIPHYIO
oBeCcThb. JlJ1s APKOM XapaKTEPUCTHKU CBOMX IIEPCO-
Haked OHa KCIIOJb30Baja HUMEHa COOCTBEHHBIE, KO-
TOpBIE MOTYEPKHYIIN UX HHIUBUAYAIBHOCTb, XapaK-
Tep, KauecTBa W NMpuBBIYKU. [lomaraeM, 4To ceman-
THKa U (QYHKIOUHM aHTPOTIOHMMOB B TNPOW3BEACHUU
JIL E. Ymunxoit «CoHeuka» HpoAEeMOHCTPUPOBAIH

TBOp‘{eCKI/Iﬁ TaJlJaHT W BBICOKOC MACTEPCTBO IHCa-
TCIIbHUIIBI.
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THEORETICAL LEGACY OF THE PLEIADE: THE SYSTEM

OF GENRES IN “L’ART POETIQUE” BY JACQUES PELETIER DU MANS

Kseniia Avdonina

The article studies the formation of the genre system in French literature of the Renaissance. The ob-
ject of our study is Jacques Peletier du Mans’ theoretical work “L’Art poétique”, which embodies one of
the important milestones of this process. Within the framework of this prescriptive poetics, the author
makes an attempt to record the renewal of the poetic genre system by rejecting medieval genre forms and
antiquity orientation. At the same time, Peletier is quite free in his choice of samples; one of his tasks can
be considered as striving to reflect the real poetic practice of his contemporaries, among them the poets of
the Plé¢iade and Clément Marot. As criteria for distinguishing genres, the author of “The Poetic Art” uses
both thematic and formal criteria that have long been known to theoreticians, as well as a stylistic criteri-
on. It is gradually taking shape and thanks to it, elements of the genre hierarchy arise in “The Poetic Art”.
This approach best characterizes the concept of the “Pléiade assagie”, capable not only of discarding po-
etic principles and forms that do not suit it, but also of taking into account the experience of previous
generations to glorify French national literature.

Keywords: Jacques Peletier du Mans, L’Art poétique, presriptive poetics, system of genres,
Rennaissance, France

Cratbs mocBsileHa npobaeMe CTaHOBJICHUSI CUCTEMBI JKaHPOB BO (paHIry3ckoit murepatype XVI Be-
ka. OOBEKTOM HaIIero MCCIEI0BAHUS ABIsIeTC TeopeTHdeckuit TpakTar «Ilostrueckoe nckyccrso» XKa-
ka Ilenerse mr0 Mana, KOTOpBIH BoIUTONaeT co0OM OHY M3 BaXKHBIX BEX 3TOTO Ipolecca. B paMkax naH-
HOW HOPMATHUBHOU TOATHKH aBTOP MPEIIPUHIMACT MOTBITKY 3a)UKCUPOBATh OOHOBIICHHE CHCTEMBI I10-
STHYECKUX JKaHPOB 32 CUCT OTKa3a OT CPETHCBEKOBBIX JKAHPOBBIX (JOPM U OPHCHTAIIMU Ha aHTHYHOCTb.
[pu stom Ilenerse mocTaTOYHO CBOOOACH B BHIOOpPE 0Opas3IoOB, OJHOM W3 €ro 3ala4 MOXKHO CYHTATh
CTpEMJIEHUE OTPa3UTh B TEOPETUUECKOM TEKCTE PEaJbHYI0 MOATHYECKYIO MPAKTHKY CBOMX COBPEMEHHU-
KOB, cpeau KoTopbix nod3Thl [lnesast u Kneman Mapo. B kadecTBe KpuUTepueB pazrpaHUdeHHs KaHPOB
aBTOp «I10ATHUECKOTr0 MCKYCCTBa» HUCIOJIb3YET KaK y>K€ JABHO W3BECTHBIE TEOPETUKAM TEMaTHUECKUN U
(opMaNbHBIN KPUTEPUH, TaK U TOCTENECHHO O(MOPMIISIONIUICS CTHINCTHYECKUHA KpHUTEpHi, Onaromaps
KoTopoMy B «Ilo3THYECKOM MCKYCCTBE» BO3HUKAIOT AJIEMEHTHI MepapxXuu >kaHpoB. 11oqo0HEIN moaxon
KaK HeJIb3sl JIy4Ille XapaKTepu3yeT KOHIIETIIHIO «yMyIpeHHOW» [Les b1, cnocoOHON He TOJIBKO OTOpachI-
BaTh HE YCTPAMBAIOIINE €€ MO3TUIESCKHUE MPUHITUITEI M (OPMBI, HO M YIUTHIBATH OIIBIT MPEIIISCTBYIONIIX
TTOKOJICHUH JIJIsl TIPOCIIaBlieHusT (PaHIy3CKOW HAITMOHATIHHOW JIUTEPATYPHI.

Knioueswvie cnosa: Kaxk Ilenerse nro Man, «Ilo3Tuueckoe UCKYCCTBO», HOpPMATHBHAS MOJTHKA, CUCTE-
Ma >xaHpoB, Peneccanc, @panmus

B mocnexnue roapl uccienoBateneil ¢paHIly3-
ckoro Peneccanca Bce Oonblie mHTEpecyeT Qurypa
JKaka Ilemetse mro Mana (1517-1582), TeopeTuxa,
103Ta U yuyeHoro. CrenuaiucTsl B CBOUX U3bICKAHU-
X 00palarTcsa He TOJIBKO K €r0 HayYHbIM TPYlaM B
obyiacTi MareMatuku U opdorpaduu, HO U K €ro
MOATHYECKOMY U — YTO OCOOCHHO Ba)KHO JUIS HAaC —

TeopeTnyeckomy Hacnenuio. Cpeau Tex, KTo u3ydai
JaHHBIE BOMPOCHI, MOXHO Ha3Barh W. [lanTew,
M. Kypna, XK.-III. Moudeppana u npyrux [1, c.
255]. TlogoOHEI WHTEpeC HE ciaydaeH, BeAb JKak
[lenetse a0 MaH cTOSAI y caMbIX HUCTOKOB 00Benu-
HEHHS TOATOB [INesibl, CHITPAaBIIETO KIFOYEBYIO
poOJib B pa3BUTHH (PAHIY3CKOH HAIMOHAIBHOHN JIH-
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TepaTyphl. IMeHHO OH BIOXHOBWII I0HBIX PoHcapa u
o benne Ha co3ganume oOpa3IiOB HOBBIX KAHPOB,
TaKMX KakK Ola ¥ COHET; UIMEHHO OH BKJIFOYHJI B CBOM
MO3TUYECKUI COOPHUK TIEPBBIC TIOATHYECKUE OTIBITHI
cBoMx Oymymux copaTHukoB mo [lnesme. B 1541
roay ycunusimMu [lenerse BriepBbie Ha (paHIly3CKOM
sa3bIKe Oblia M3AaHa «Ars poetica» ['opanus, Gmaro-
Jlapsi YeMy B HAIIMOHAIBHYIO TPAJIUIUIO ObLIT BBEICH
TEPMHUH «HOpMaTHBHas modstuka» (I’art poétique).
He Oymyun caMbIM mpociaBieHHBIM 1mo3ToM Ilies-
JIbl, OH TEM HE MEHEE BHEC 3HAUUTEIBHBIA BKJIAJA B
YTOYHEHHE €€ TeOpUH M033UHU, co3aaB B 1555 romy
«IloaTHyeckoe MCKYycCTBO» — TEOPETUUECKHH Tpak-
TaT, ONUPABIINICA HE HA YCIOBHBIC aHTHYHBIE 00-
pasibl, a HA COBPEMEHHBIE MTO3TUYECKUE ITPOU3BEIC-
HUSL

Bo ®panmun nepBoe KOMMEHTHPOBAHHOE H3/1a-
Hue «llostuyeckoro uckyccra» nosisuiock B 2011
rony [2], B TO BpeMs KaK B OT€YECTBEHHOM JIUTepa-
TYpOBEICHUU ATOT TEOPETUYECKUI TEKCT H3BECTEH
JIUIIb B KPYTY Y3KUX CHEIHUAINCTOB U MO-TIPEKHEMY
HE TMepeBeleH Ha pycckuil s3bIk. Llenb HacTosien
CTaTbU — IO3HAKOMUTH IIUPOKUIN KPYyr YUTATENEH C
TeopeTnueckuM HacinenueM JKaka Ilenetrbe mro Ma-
Ha, a TaKKe M3y4uTh, KakuM oOpazoMm B ero «llo-
3THUYECKOM HCKYCCTBE» NIPEJCTaBlieHa HepapXus
YKaHPOB U €CTh JI OCHOBaHHS TOBOPUTH O 00 WX IIe-
JICHAIPABJICHHON CHCTEMATH3aIINH.

[Tepen Hamu CTOUT PsiJl KOHKPETHBIX 3aja4: BbI-
SACHUTbH, K KakuM oOpasuam [leneTbe oTChUIACT 4u-
TaTeNen; onpeaennTh, KaKine KpUTepUH OH BbIOMpa-
€T, ONHUCHIBASI ONpEACICHHBIE >XaHPOBBIE (DOPMBI;
MPOCIEINTh, KaK OpraHu3yloTCs >kaHpbl B «lloaTH-
YECKOM FICKYCCTBE» M HACKOJIBKO OHH CHCTEMATH3H-
POBaHEI.

B n11060M TeopeTHuecKoM TpakTare, He3aBUCHMO
OT BPEMEHM U MECTa €ro CO3JaHMsl, OHUM M3 KIIO-
YEeBBIX DOJIEMEHTOB SBISETCS TIOCJIEIOBATEIhHOE
OTIMCAHUE YKAHPOBBIX (POPM, TMPEACTABISIONINX TY
WJIU MHYIO HAIIMOHATBHYIO Tpaaunuoo. OJHaKO Kax-
NI aBTOP OTpEAeNsieT caM, HAaCKOJIBKO TIyOOKO
oCBemaTh MaHHyio mnpodiemy. Teopernku I[lnesapr,
cpeau kotopeix u XKak Ilenerbe a0 MaH, craBuinu
riepe coboit MacmTaOHbBIE T1eIH (ONMHUCaTh BEIHINE
M033WH, U3YYUTh COOTHOIIICHUE TPYyJa U MPHUPOIHO-
ro Aapa, OPUTHMHAJIBHOCTH U MOAPAXKATEIHHOCTU B
MO3THYECKOM HCKYCCTBE H IIp.), a IOTOMY B UX IIPO-
M3BEJIEHUSX KAaHPOBOMY BOTIPOCY HMOCBAIIEHBI JIHIIbH
HEKOTOpble (parMeHThl. TeM He MeHee OH HMeeT
JUJIS. HUX TEPBOCTEIICHHOE 3HAYCHHE, TaK KakK TIJaB-
HBEIM cTpemieHueM Ilmesaer ObUI0  OOHOBIICHWE
(hpaHITy3CKOH TUTEPATYPHI U €€ PUOMKEHIE K aH-
TAYHBIM U UTAIBIHCKUM oOpa3nam. Ho ans Bormuio-
IICHHUS ITOJ0OHBIX 3aMBICJIOB Ha IMPAKTHKE HY)KHA
ObUla 3HaYMTENbHAS TPaHCPOPMAIUS YKE CIIOKHUB-
LIErocs HAllMOHAJIBHOIO KaHPOBOT'O MEPEYHs, BEIb

B TO BpEMS €ro OCHOBOM ObLIa MPEUMYIIECTBEHHO
cpenHeBekoBas Tpaaunus. Heo0XonumMo OTMETHTS,
4T0 K cepenuHe XVI Beka A TEOPETHKOB Bce 00-
Jiee  OYEeBHIHOM CTAHOBHUTCS HEJIOCTAaTOYHOCTH
MpeKHEH JKaHPOBOM MOJENH, KOTopas mepecTala
COOTBETCTBOBATh IMOITUYECKUM YCTPEMIICHHUSIM HO-
BBIX MOKOJIEHHH 1mo3ToB. [lo cmoBam omHOrO HMccie-
JOBaTeNsl, «UCTOYHHK, KOTOPBIM OHHU (MOATHI. —
K. A)) coBMECTHO WHCIONB30BaN, OBLI HCYEpIaH
WIH TIPHOMIDKANICS K 3ToMy <...> TPHIUIO BpeMs
OTKa3aThCs OT POHMO... W pa3padaThiBaTh HOBEIC
xaHpb» [3, c. 188] (31ech U manee B TEKCTE CTaThU
nepeBoy Haml. — K. A4.).

Wznannoe B 1521 rony «Bemukoe u uCTUHHOE
HUCKYCCTBO IIOJHOW PHUTOPHKH» — TEOPETUYECKUUI
Tpaktar Ilrepa Dabpu — daxkTHUecKkn 3HAMEHYyeT
co0Ol KOHeIll 3MOXH TBEpABIX (POpM, HepasphIBHO
CBA3aHHBIX CO CPEJAHEBEKOBBIM IIOATHYECKUM Ha-
cienueM (Cpeny HUX POHIO, Oannana, Jie, BUpeie U
np.). Toma Cebune — aBTop «®paHITy3cKOTO TOSTH-
4yeckoro uckycctBay (1548), mepBoii (paHIry3ckoii
HOPMATHUBHOW ITO3THKH — HE OTCTYMAaeT OT Tpaiu-
MU, OMHUCHIBas B CBOEM TPAKTATE BEIMICIIEPEUHC-
JieHHble (QOpPMBI U J00aBIsisl K HUM KOPOJIEBCKYIO
necub. OpHako peakoe ymoTpeOJIeHHWe AaHHBIX
(hopM B COBpEMEHHON €My MOATHYECKOH MpaKTHKe
JUISL HETO YK€ OYE€BHHO: «...JI€ ¥ BUpPETE, KOTOPHIE,
HECMOTpS Ha peAKoe ymnoTpeOieHne X B MPOU3Be-
JIEHUSIX 3HAMEHHTHIX II03TOB, S BCE K€ PEIInICA
npeactaBuTh» [4, c. 180].

CoBepIINTh PEHIMTENBHBINA IIar — IMOJHOCTBIO
OTKa3aThCsl OT CPEAHEBEKOBOTO TOITHYECKOTO Ha-
cnequs — npemnaraer JKoamen i beme, co3na-
TeNb «3aIlUThl U IPOCIaBICHUS QPAHIY3CKOTO SI3bI-
ka» (1549), koTopast Mo mpaBy cUMTaeTCs MOITHYE-
ckuM ManupectoM [lnesapl. OH cTpeMUTCs «OTOPO-
CHUTh BCE JKaHPbI ¢ (pUKCHpPOBaHHOU (hopmoii» |3, c.
54], mst 4ero, 1Mo €ro MHEHUIO, He0OXoauMo chop-
MYJIMPOBATh PAJ KPUTEPHEB YCTAPEIOCTH, «HEIpa-
BUJIBHOCTH» JKaHpa, OPHUEHTHPYACh Ha KOTOpHIE
MOKHO IPOBECTH CBOECOOPa3HOE «OYMIICHHE) Ha-
IUOHAJIBHON Mo33uu. Takue TBepable (QOPMBI, Kak
MECHS, KOPOJIEBCKAs MTECHb, MOpAIUTE, (apc, KOK-a-
JaH U y’Ke 3HaKOMbIE HaM pOHAO, Oaniana, jie, BU-
pene, HE TMPOLUIM TPOBEPKY pa3padOTaHHBIMHU
[Inesnoil kpurepusiMy, a MOTOMY, 10 MHEHMIO [[ro
Benne, mosTel pasmm OOHOBIEHHWS W TPOIBETAHUS
(hpaHITy3CcKOl NHUTEpaTyphl AOKHBI OTKa3aTbCs OT
HUX KakK OT ycTapeBIIMX. TakuM oOpazoMm, yCHIIHS-
mu 1o bemte ObLT cenaH BaKHBIN IIar K Mepecos3-
JAHWIO HAITMOHAIBHOTO KAHPOBOT'O TIEPEYHS: TTOITHI
[Inesinpr mpenoXuiIm OCcBOOOAUTH MECTO, 3aHATH
KOTOpOE JTOJDKHBI OBUTH HOBBIC, CHENHANBLHO pa3pa-
OOoTaHHBIE JKaHPBHI.

HcTounnkoM BIOXHOBEHHWS IS CO3JAHUS HO-
BBIX JKaHPOB, 0€3yCIOBHO, MOCTYXHJIa aHTUYHAs
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TpajuLus, BEIb JPEBHHE AaBTOPHI SBISUIUCH Ui
Inesiapl npu3HaHHBIMU aBTOpUTETaMU. K 3aMMCTBO-
BaHHBIM M3 aHTHYHOCTH MOATHYECKHM (opmaM, He-
00X0AUMBIM TSI OOHOBJICHUS U oOorameHus GppaH-
1y3CKOM HalMoHaJbHOM JuTeparypsl, JKoamen /o
Benne oTHOCHT Takue >KaHPBI, KaK ODIIETHS, JIIH-
rpaMMa, 9KJora, TOCIaHHe, 0/la, CaTUpa, Tpareaus,
KoMeausl, anudeckas nosma. Ilpumepamu, Ha KoTO-
pBle CleyeT OpPHEHTHPOBAThCS FOHBIM (paHIly3-
CKHMM II03TaM, CTaHOBATCS OOJbIIEH YacTbIO COOT-
BETCTBYIOIME MPOU3BEJICHUS AHTHYHBIX aBTOPOB,
kotopsle Ito benne npuseiBaeT paccMaTpuBaTh Kak
YKaHPOBbIE 00PA3IIBI.

Tem He MeHee HE0OX0IUMO 00PaTUTh BHUMAaHUE
Ha MapasoKc, KOTOpeId TeopeTuk llnesansr HamepeH-
HO HE YIIOMHHAET, BO3MOXKHO JUISI TOTO, YTOOBI CO-
XPaHUTh YACTOTY M YOEIUTEIHHOCTh BBHIIBUTAEMBIX
UM apryMeHToB. K MOMEHTY CO3/IaHUS MTO3THYECKO-
ro manudecra [lnesnsr (1549) dpaniysckas aute-
paTypa yxe ObUIa 3HaKOMa C dIUTpaMMaMH, mocia-
HUSMU, DJICTHSAMHE, 3KJIOTaMH M CaTHpaMH, BO MHO-
rom Onaromapss Kimemany Mapo u JHMOHCKMM TIO-
staM. Tak, Toma Cebuiie Bo «@DpaHIly3cKOM MMO3TH-
YECKOM HMCKYCCTBE» MPUBOJUT B KAYECTBE IIPUMEPOB
STHX JKaHPOB MMEHHO IMPOW3BEIEHUS CBOMX COBpE-
MEHHUKOB, HapsAy ¢ aHTUYHBIMH aBTOpamu. OnHa-
ko Jlro Bemnsie clioBHO HE 3aMEYaeT 3TOro U YTBEp-
JKIAeT, YTO BBINIETIEPEUNCICHHbBIE XaHPBI HE00XO-
MO BBECTH BO (PPAHILy3CKYIO CIOBECHOCTH «KaK
OBI ¢ YUCTOrO JHCTay» [6, C. 76], HAa YTO yKa3bIBacT B
cBoeM uccienoBanuu M. bennamxe. MoxHo npen-
MOJIOKHTh, YTO MPUYMHONW MOJOOHBIX yCTPEMIICHUIH
TeopeTuka [lmesasl sBISeTCS >KEJIaHHE BO3BECTH
HAI[MOHAIBHYIO TOATHYECKYIO TPAIUINI0 K aHTHY-
HOW MOJIEeNH, TIOCKOJIBKY JIUIIb B 3TOM CIIy4ae OHa
CMOJKET BBICTYNATh Ha PaBHBIX C AHTUYHOCTHIO U B
YeM-TO Jake €€ MPEB30OWTH. A OCYIIECTBICHHBIE
Mapo HHTEepIpeTanuu IPEeBHUX JKJIOT U SIUTPAMM
HEPa3pbIBHO CBSI3aHBI CO CPEAHEBEKOBBIM HaCIIEIH-
em, oT kotoporo Xoamen [lro bemne mpussiBaer
MTOJTHOCTBIO OTKA3aThCSl.

B mono0HO# cuTyanuy okaszaics U aHp COHETa,
KOTOpOMY OTBE€JIEHa Of[HA U3 BEAYIIHX pOJIeH B pam-
Kax CHUCTeMbl, npesjiaraemMoit moatamu Ilnesiapl. s
o bee npu3HaHHBIN 3TAJIOH 3TOTO *KaHpa — MPo-
n3BeneHuss @Opandecko [leTpapku; oH naxe MpU3bI-
BaeT OyIyIIMX MO3TOB COYMHSTH COHETHI, OPUCHTHU-
pysSCh UMEHHO Ha 3Ty MOJENb. TeM HE MEHEe CTOUT
MOAYEPKHYTh, UTO K mATHAECATHIM Togam XVI Beka
BO (ppaHIIy3CKOW TOA3UM YK€ MOSBHIUCH 00pa3ubl
coHeTa. B aTOM citydae mccienoBaTeny MmpeiaraoT
pa3zenuTs MaabMy IEpBeHCTBa Mexay Kiiemanom
Mapo u Memtenom ae Cen-Kerne, pazpaboTaBiinMu
MOJEJIb JKaHpa, OTIMYHYI0 OT UTalIbSHCKOW. B pac-
cmaTpuBaeMoM Hamu «llo3THdyeckoM HCKyccTBE»
ero aBtop, JKak Ilenerbe a10 MaH, MOABOIUT UTOTH

nearensHocTy Ilmesnel B manHoi obOmactu. B sTom
TpakTate [lenerse moapoOHO M3yUyaeT BO3MOKHOCTh
CO3/1aTh OPraHM30BAaHHYIO JKAHPOBYIO CHCTEMY,
[JIABHBIM OPHEHTHUPOM KOTOpPOH cTajia Obl HAaIMO-
HaJIbHAS MTO3ITUYECKAs MPAKTHKA.

B Teopermueckom mpomsBenenuu Ilenetse
NpeaACTaBJICHbI ACBATH JXAHPOB: JIUIrpaMma, OJa4,
COHET, DJIETHsl, OCJIAHNE, KOMEIUs, Tpareaus, caTu-
pa, amndeckas mosmMa. Mo)KHO OTMETHUTH, YTO B TOM
Bompoce aBTop «lloaTHyeckoro MCKyccTBa» OpHEH-
TUpyeTcsl Ha odTndeckuit manudect o benne, 3a
OIIHMM HCKJIIOUeHueM: B mpezgnaracmoil IleneTtse
CHUCTEME >KaHpPOB OTCYTCTBYET OJKJora. BeposTHo,
Takoe pelieHne ObUIO MPUHSATO, TOCKOIIBKY 32 6 JIET,
ornensomux «[lodTHueckoe HCKYCCTBO» OT «3allu-
TBl W TIPOCIABICHHUA (PPAHI[y3CKOTO SI3BIKA», BO
(paHily3ckoli auTeparype He ObUI CO3/laH HU OJIUH
JOCTONHBIN — o MHeHuto [lenerbe — oOpasern maH-
HOTO XaHpa. BO3MOXHO, TEOPETHK MTOCUUTAI YKAHP
9KJIOTH HE CIUIIKOM MOIXOMSIINAM IS HAI[OHAb-
HOW TpajWlliU, a MOTOMY MPEANOYESl UCKIFOYUTH
€r0 M3 CHCTEMBI.

B Tom, 9T0 KacaeTcs onucaHusA W BHICTPaWBaHUS
HepapXxuu XaHpoB, aBTOp «[lo3aTuueckoro Uckyccr-
Ba» MPEINOYUTACT CIICJ0BATh TCHICHIIUSAM, 3aJl0-
KEHHBIM B «3aIuTe U MPOCIaBIeHNH (PPaHITy3CKOTO
si3pikay. OH Jake BHOBb HAIIOMHHAET YUTATEISIM O
HEJ0CTaTKaX >XKaHpoB ¢ (puKCHpOBaHHOU (HOPMOIi,
OTKa3aTbCsl OT KOTOphIX mnpusbiBasl o bemne. Ha-
npumep, uia [leneTse BaKHO MOTYEPKHYTH B CBOEM
TpakTaTe, «KHACKOJIBKO YPE3MEPHO YCIOKHEHBI OBLIH
Oaymagsl, poHAO, e, Bupene» [2, c. 296]. OxgHako
otHomeHue JKaka Ilenerbe Ar0 Mana k BbIIenepe-
YUCIeHHBIM (hopMaM OoJiee TEPIUMOE: B OTIUYUE OT
CBOETO copartHuka mo [lmesyge, OH cuuTaeT WX BO-
IUIOIICHHEM HEOOXOAMMOTO 3Tana CTaHOBJICHUS Ha-
LMOHATIFHOW JIUTEPATyphl, «IOCTE MPOXOXKIACHUS
KOTOPOTO Ta CMOXET JOCTUYh YPOBHS AHTUYHOTO
nckyccrBay [Tam xe, c. 297]. pyrumu cioBamu,
[lenetbe mOMJACPKUBACT YK€ IPOBO3TJIAIICHHBIN
mo3tamMu [lnesapl IPUHIMIT — COCPEOTOYUTHCS Ha
KaHpaxX, BOCXOJAIINX K JPEBHOCTH (€AMHCTBEHHOE
HCKJIIOYCHHE — COHET, pa3pabOTaHHBIN HTaJIbsSHIA-
MH).

Tem He menee B «lloaTHUeckoM HCKYCCTBE» He-
CKOJIBKO HMHAue peliaercs Bompoc 00 oOpasiax,
OPUEHTHPOBATHCS HA KOTOPBIC aBTOP Mpeiajiaract
IOHBIM TO03TaM. |IpW3HaHHBIMH aBTOPUTETAMHU, K
[POU3BEIAEHUSIM KOTOPBIX OTChLIAET yutarenei Ile-
JIEThE, CTAHOBATCS MO3ThI JpeBHOCTH. Hampumep,
ony npeacrasisitoT 'opanuit u [Tungap, nocnanve u
catupy — cHoBa ['opammid, nis snurpaMMel 0Opas-
oM sBIgeTCS Mapuwman, st 3jeruu — Tubymn u
[Ipomepumii; B kKadecTBe 00pa3loB KOMEIWH Ha3Ba-
HBI TIPOM3BEACHUs TepeHIys, Tparequn — COYHHe-
uus EBpununa u Codokiia; sanndeckas mo3Ma mnpej-
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craBieHa ['omepom u Beprumuem. 3nmech aBTOp
«IloaTHyeckoro UCKyccTBa» HU Ha IIar He OTCTYIa-
€T OT Te3ucoB, chopmynupoBaHHbIX [0 bemne u
BOUICAININUX B TOITUYECKYIO Iporpammy [lnesast.

OpHaKo — ¥ Ha 3TO BAKHO 0OpaTUTh BHUMaHHUE —
aHalM3upys oAy u catupy, JKak Ilenetse mpuBOAUT
B KayecTBe O0Opa3IlOB HE TOJBKO MPHUMEPHI, B3SATHIC
W3 aHTUYHOCTH, HO W WX (PPaHI[y3CKUI BapuUaHT —
npousBeneHus Kiiemana Mapo. Tak, B ogHON U3
[JIaB CBOETO TpaKTaTa OH YTBEP)KIAeT: «...€CIH MBI
paccMoTpuM nicanmbl Kiiemana Mapo, To yBUIuM,
YTO ATO WUCTUHHBIC OJBI, XOTS OH M Ha3Bal HUX TO-
npyromy» [Tam xe, ¢. 297]. OnuceiBas catupy, Ile-
JIEThe TIOAYEPKUBAET, YTO OHA CO3JACTCA «IIOA00HO
TOMY, KaKk B Hamie Bpems Hanucan Kneman Mapo B
CBOMX KOK-a-JIaHaX, KOTOpPbIC MPEACTABISAIOT COOOH
nctuHHBIE caTupbl» [Tam xe, c¢. 300-301]. ITomgo6-
HbIM o0Opa3zom aBTop «lloaTHyeckoro wucKyccTBay
nojyiepkuBaet no3unuto Toma Cebuiie, koTopas 3a-
KJIFOYAeTCS B YBAXUTEIHHOM OTHOIIIEHUU K CpEIHe-
BEKOBOMY HACIICJIMIO M CTPEMJICHHU CIIUTH BOSIUHO
JOCTHKCHUS (PAHITY3CKOM CIOBECHOCTH M KIIACCH-
yeckoit apesHocTu. JKoamen o bemne, HanpoTus,
pe3Ko KpUTHKOBal TBOpuYecTBO Kiemana Mapo wu
MPHU3BIBATl TIOTHOCTBIO OTKA3aThCS OT yCTapEBINHUX,
Mo ero MHEeHHIo, *aHpoBbeIX GopM. Ho Ilenerse He
paszenser mojgoOHOTO OTHOIICHUS K HAIOHAIBHO-
My HACJIEUIO, B YeM MOXXHO YBHUJETH TPOSBICHHE
Tak Ha3bIBaeMoOU «yMmynapeHHocTH» [7, c. 57] [lnes-
Ibl. JTa «yMyapeHHOCTH» AaeT l[lemeTre BO3MOXK-
HOCTb YTBEPAaTh, 4YTO U BO @panuuu Havana XVI
BEKa MOYKHO HAWTH JIOCTOMHBIC MMOITUYCCKUE 00pa3-
IIBI.

Taxke B Tekcre «llodTHYECKOrO HCKYCCTBa»
BCTpeUaeTCcs] M UTAINbSHCKAs TPAaIWIUsA, HO TOJBKO
JUISL OTKCAaHUSI COHETAa — >KaHpa, MPHUIICIIIETO BO
Opanuuro u3 Uranuu. B 3TOM ciiydae HEBO3MOXKHO
oboiftuck 6e3 ymomuHaHus TBOpuecTBa lleTpapkw,
XO0Tsl oueBUIHO, uTo Ilemerbe crapaycs OTCHLUIATH
YUTATEJICH JIUIIb K 00pa3iiaM, B3STHIM U3 aHTUYHO-
CTH W COOCTBCHHOW HAIIMOHAIHHOW TPAIHIINH, TaK
KaK OH He YIIOMHHAET B TEKCTE JAPYTHX UTAJIbSIHIIEB.
Baxxno otmeTtuTts, 4to B cBoeM TpakTaTe JKak Ilene-
The 10 MaH npencTaBuil GpaHIy3CKyIO JUTEPATypy
Oomnee monHO 1O cpaBHeHuto ¢ /[0 bemme. B «llo-
STUYECKOM HCKycCTBe» ynomsHyThl Poncap u JKo-
JIeNb, TaKkke MbI BcTpeuaeM ums Jlazapa ae bauda,
KOTOpBIN MepeBei OJHy U3 rpeueckux Tpareauil. To
€CTh MOXKHO BHOBb — BIIepBbIe mocie mo3tuku Ce-
Ousie — yTBepXk/aTh, YTO B paMKax T€OPETUYECKOTO
TEKCTa TPEINPUHUMAETCS TOMBITKA COOTHECEHUS
AHTUYHOW M (PPaHITy3CKOW TpajWLIMi, XOTS U B HE-
CKOJIBKO JIpyroil mpomnopuuu. HyXHO ynoMsHyTh U
0 eIle OJHOM BaXKHOM OTIWYHH OT «DpaHIry3cKoro
nmoaTHdeckoro uckyccrsay Cebuine: Ilenerbe mpen-
CTaBJISIET YUTATEISIM HE CPEIHEBEKOBOE HACIEIue —

TOYHEEe, HE TOJBKO €r0 — a HOBBIE MPOU3BEICHHUS,
OCHOBaHHBIE Ha aHTUYHBIX 00pa3Iax.

Kpome Toro, aBrop «IloaTHyeckoro nckyccTBa»
KaK «yMYApPEHHBIH» OMNBITOM TEOPETHK CTPEMHTCS
TIIATENIFHO OTOMpaTh PEKOMEHIYEMBIX aHTHYHBIX
aBTOpOB. Ero TpakraT BK/IOYaeT B ceOs U AIIEMEHTHI
KpUTHKHU OpeBHUX. Hampumep, omnuceIBas »aHp dJe-
run, [lenerse ymomuHaeT B kadecTBe oOpaszua Tu-
oymna u [lponepuus. B «3amute n mpocnaBieHnn
(paHIy3CKOTO SI3bIKa» MBI BCTPEYaeM MMS €Ile Of-
Horo aBTopa — OBuaud, oaHako s Ilemerse a0
MaHa «3TOT MOAT CIULIKOM CJIaJOCTpacTen» [2, c.
301] u, cnegoBaTenbHO, NOAPAXKATE €My HE HYKHO.
Bo3M0XHO, MCTOUHHUKOM BJIOXHOBEHHS ISl aBTOpa
«IloaTHyeckoro MCKyccTBay IMOCIY)XHUIa B JaHHOM
ciydae «l'eHeanorus s3prdeckux 0oros» bokkaddo,
BeJb MocieAHUi onuchiBaeT OBUIMSA HE MHAYe Kak
«1mmosTa OJIECTAIIEro, HO MOXOTIMBOrO TajgaHTay [8,
c. 45].

Eme oauH npuMep: NpoBOAs aHAIU3 JATHHCKUX
Tparenuii, IleneTse 3akirodaer, 4TO JTYYIIUM pPHUM-
CKUM Tparukom cienyer cuuratb CeHeKy, XOTd H
€ro COYMHEHHMS, II0 MHEHUIO TEOPETHKA, «TSDKENO-
BECHBI M HEMOHATHBD [2, ¢. 304]. B nanHom cinyuae
aBTOp MO3TUKHU MPEANIOYUTAET POU3BEACHNUS Ipede-
CKHX TparukoB. Jlpyrumu cioBamu, BBIOMpas 00-
pasusl u npumepsl, Kak Ilemetse cTpeMurcs K
«KPUTHYECKOMY» PAaBHOBECHUIO MEX/ly aHTUYHOCTHIO
¥ HallMOHATBHOU JuTepaTypoit. [lomodoHsM 06pazom
COYMHEHMsI JIPEBHUX aBTOPOB U CO3/aHHBIE €r0 CO-
BpEMEHHHMKaMH NPOU3BEIEHUS OKa3bIBAIOTCA Ha Of-
HOM ypoBHe. HecMoTpst Ha TO 4TO MII€aJILHOIO paB-
HOBECHS MOJIy4aeTcsl JOCTUYb I10Ka JIMIIb C HEKOTO-
pBIMU KaHpaMmu (Tparenus, oaa), [lenerbe HageeTcs
Ha JajpHellee U3MEHEHNE CUTYalHH.

Eme onuH BaXXHBIN 3IIEMEHT CUCTEMATHU3AaLUN —
JKaHPOBble KpuTepuu — npexacrasieH B «lloaruue-
CKOM HCKYCCTBE» JIOCTATOYHO pa3zHooOpa3Ho. Bo-
MEPBBIX, HEJIb3S HE OTMETHTh, YTO aBTOpP CHOBA
npuMeHsaeT (HOpMaibHBIN KPUTEPH, OCHOBAaHHBIN
Ha XapaKTepucTHKax pudpmsl 1 MeTpa. HecomHeHHO,
POJIb TaHHOT'O KPUTEPHs 3HAYUTEIBHO MEHBIIE, YEM
y Toma Cebwuiie, HO Bce K€ OH MPUCYTCTBYET B Xa-
pakTepucTHKax OOJbIICH YacTH ONMHMCAHHBIX B TPak-
TaTe *aHpoB. Tak, MpH aHanu3e >nurpaMMel Ilemne-
Tb€ pasMBIIUIIET O pa3Mepe, MPEeANOYTUTEIIEHOM
JUIsL CO3JIaHus 00PAa3IloB 3TOrO KaHPA, U MPUXOJHUT K
BBIBOAY, YTO JY4IIE BCEro Uil HalWCaHWs O3IIH-
rpaMM HCIOJIB30BaTh AECATUCIOXNKHUK [Tam xe, c.
293].

Bo-BTOphIX, HE MEHEee BaXKHas POJIb OTBEICHA B
MO3THKE U TeMaTHYecKOMy Kpurepuio. B nmannom
ciryuae [lenetse unet Benen 3a [Ibepom dadpwu, as-
TOpoM «BenuKoro m MCTHHHOTO MCKYCCTBA ITOJITHON
PUTOPUKW», PUTOPHUYECKOIO TPAKTaTa, B KOTOPOM
JUIsL ONIMICaHUs Pa3InYHBIX KAHPOBHIX (opM Bce ya-
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IIe UCHOJb30BaJIaCh TeMaTHKa MpousBeneHuil. Tak,
XapakTepu3ys Oy, TEOPEeTHK yTBepknaeT: «OCHOB-
HOW Marepwan I OBl COCTABIAIOT IMOXBAJBI 0O-
ram, nNoiayooraM u rocyaapsiM, pOMaHbl, MUPILIECTBA,
Mpa3THIUYHBIC UTPhl U TOJJOOHOE BPEMSITIPETPOBOK-
neuue» [Tam xe, ¢. 297]. Cnenyer nmoapoOHee ocTa-
HOBHUTBHCSI Ha OJHOW JIFOOOMBITHOM OCOOCHHOCTH
«IloaTHYeCKOro UCKYCCTBAa», KOTOPas BBIAEISET €ro
Cpeau JAPYyrux TeopeTuyecKkux TpakratoB XVI Beka.
Peur uaer o npemnoxenun Ilenerbe pacuIupuTh
OO0IIYI0 TEMAaTHKY MO3THYECKUX (HOPM: C €ro TOUKH
3peHus], M033Ms JOJDKHA BKIIOYATh B CeOSl «HATy-
panbHbIe TEMBI, CBA3aHHbIE C aCTPOHOMHUEH, KOCMO-
rpadgueli W TPOYMMHU ECTECTBEHHBIMH HayKaMU»
[Tam e, c. 239]. B naHHOM cily4ae HY>KHO BCIIOM-
uuth, uto JKak Ilemetse a10 MaH OBUT HE TOJBKO
MMO3TOM W TEOPETUKOM, HO TaKXKe YCIICNTHO 3aHU-
MaJicsl 1 MaTeMaTHKOW, U MEAWIINHOW, 10 ero MHe-
HUIO, MCCIIEIOBAaHNE OKPY’KaIOILIEH HAc MPHUPOIBI U
TrapMOHUHM MHpa, CIMBAsCh C TO33HEH, MOTJIO ObI
MMOMOYb €W JOCTHYb COBEPIICHCTBA W HEMPEB30ii-
JICHHOW KpacoThl ciioBa. Bce mosTuueckue cOOpHU-
ku Ilenerbe Tak wnM wHA4Ye OyIyT OTpa)karh 3Ty
uzero, omarogapsi 4eMy €ro 1o npaBy OymyT Ha3bl-
BaTh CPEIU MEPBBIX co3nmartenell (GpaHIy3cKoil ¢u-
J10CO(CKOH 1M033UH.

B-1petpux, B «Ilo3THUECKOM HCKYCCTBE» YETKO
MPOSIBISIETCS] CTUJIMCTUYECKUN KPUTEPHM, YTO ChIr-
paeT 3HaYUTEIbHYIO POJIb B MpoIlecce cucTeMaTH3a-
nuu kaHpoB. O TPEANOChUIKaX €ro MpOsBIECHUS
MOKHO TOBOPHUTH YK€ B CBSI3U C «3alIUTON W TIPO-
CIIaBJICHUEM (PPAHITy3CKOTO SI3bIKa», HO B MOITHYE-
ckom MaHudecrte Ilmesnpl MBI BCTpedaem, cKopee,
OT/IIEIbHBIE CTHUJIEBBIE YePTHI HEKOTOPHIX XKaHPOB. B
TEOPEeTUIECKOM Ipon3BenieHnu lleneTse MBI UMeeM
neno ¢ 0oJee mocienoBaTeIbHbIM HCIIOJIb30BAaHUEM
CTWJIEBBIX XapaKTEPUCTHK HECMOTPSA Ha TO, YTO aB-
TOp HE CTaj Ipeiaratb GOPMYITHPOBKY CAMOTO II0-
HATUS CTWIIMCTHYECKOro Kpurtepus. Tak, aHanusu-
PYsl COHET, OH TOBOPHT, YTO 3Ta Gopma «bosee BO3-
BEIIIIEHHA, YeM 3MUTPaMMa; B Heil OOJIbIlle BeTHIHs,
OHa CIOCOOHA Ha CEPhE3HYI0, HO KOPOTKYIO PEUb»
[Tam xe, c. 294]. Ona, no cnoBam Ilenerse, «cmo-
coOHa Ha pa3IMYHBIE CTHIIHM; BEJh KOT/a B HEHl MAET
peds 0 6orax W reposix, OHa CTAaHOBHUTCS Ooiee BO3-
BBIIIICHHOM, HO HE TaKOW BO3BBILICHHOM, KaK repou-
yeckuil ctuib» [Tam xe, c. 297]. Kpome Toro, aBTop
«IloaTHYyecKkoro MCKyCCTBa» yKa3bIBaeT Ha TO, YTO
0/1a pacronaraeTcs «HWKe dMUYecKoil mosmel» [Tam
xel.

OnwuceiBas KOMeAuio U Tpareauto, [lexerse mpo-
THUBOTIOCTABISIET WX, YTBEPXKIasi, YTO «B KOMEAHUHU
pedub HAET O KOMHYECKHX IE€pPCOHakax HU3KOIo
npoucxoxaeHus» [Tam xe, c. 304], a TIaBHBIMU Te-
POSIMH Tpareiuy CTAHOBSTCS «KOPOJH, MPHUHLBI U
3HaTHBIE CeHbOPBD» [Tam ke]. bonee Toro, on mona-

raer, 4Yro KOMEOus M Tparedusl «IOJDKHBI ITOJIHO-
CTBIO pa3nuuaThcs CTHIAMH» [Tam xe]: B mepBoi
pedb JO0KHA OBITh <JIETKOW, MPOCTOHAPOTIHOW»,
BTOpas K€ «BO3BBIIICHHA, HUYEM HE OTIUYAETCS OT
SMUYECKOM MO3MBI, 32 HCKIIOUEHHEM aKkTepoBy» [ Tam
xe]. bnaronaps npuBeAeHHBIM LUTATaM MBI MOXEM
3aKI04YUTh, 4TO JUIs Ilenerse a0 Mana snudeckas
M03Ma — CaMbI BO3BBIIICHHBIH KaHP: TOJBKO 00-
palieHue K Hel MO3BOJSIET YUTATENO CTaTh «MCTHH-
HbIM TI03TOM» [Tam xe, c. 305]. MupiMu ciioBamu, B
WHTEPECYyIOIleM Hac TEOpeTHYEeCKOM TpakTare Ha-
YUHAETCS] CTAHOBJICHUE CTUJIMCTHYECKOrO KaHPOBO-
rO KpUTEPHUSL.

OHuM W3 BaXKHEHIIMX CIEACTBUM BO3pacTaHUS
ero ponu B «Ilo3Tu4eckoM HMCKyCCTBE» CTaHOBUTCS
Tak)ke BO3HUKHOBEHHE HEPAPXHU KAHPOB, (POPMHU-
poBaHue KoTopoH, o cioBam K. Marbe-KacTenna-
HH, «IBJSUIOCH OJHOM M3 BaKHEHINMX IIeJIeH aBTO-
POB TEOPETUYECKUX TpakTaToB cepeauHbl XVI Be-
ka» [9, c. 30]. [lenerbe momMeraeT Ha BEPUINHY He-
papXxuu SIHYECKYIO 03MY, PSIOM C HEel — HO B 00-
JIACTU ApaMbl — TPAreIuIO; XaHp OJbl pacnojiaraeT-
CA HUXKE, HO OCTA€TCSl «BO3BBILICHHBIMY»; KOMEIHIO
cilenyeT paccMaTpuBaTh, CKOpee, Cpeaud HHU3KHX
JKaHpPOB; COHET 0oJiee BO3BBIIIEH, YEM JMUTPaMMA.
[lonoxeHue Ipyrux >KaHPOB MPOSICHUTH OKOHYA-
TEJIbHO HE y/aeTcs, TaK Kak aBTOp HE CTall XapakTe-
pHU30BaTh UX C TOUKU 3PEHUS CTUJIA, TEM CaMbIM, Be-
POSITHO, OTHOCA UX K cperHeMy cTwio. Hekoropsie
CIIeIHATUCTEI, cpeau KoTopeix @. Jlecepkis [10, c.
74] u 2. Haumc [11, c. 104-105], cumtator, 4TO
VMEHHO HOpMaTuBHas noiTuka llenerse crana mep-
BBIM (PaHIy3CKUM TEOPETUYECKUM TPAKTATOM, B
KOTOPOM TNPOUCXOIUT OPOPMIICHHE CHCTEMBI >KaH-
POB, ITyCTh Aa)K€ TIOKA HE 3aBEPIIECHHOM.

HecmoTps Ha 1O uTo B «Il03THUECKOM HCKYCCT-
BE» SBHO IPOCIIECKHUBACTCS TEHACHLMS K CTPOTrOH
OpraHM3ali CHCTEMBI KaHPOB, JJI €ro aBTopa He
MeHee BakHa cB00OOJIa TBOPYECTBA, YTO XapPAKTEPHO
JUTSL BCEX MCTHUHHBIX T'yMaHHCTOB. [lo MeTKkoMy BBI-
paxxenuto JK.-ILI. MoHndeppana, Henb3sl «3amupaTh
My3y B mkone» [12, ¢. 74]; mogoOHBIM CTpeMIICHU-
eM K cB000JIe OOBICHSETCS, IO MHEHHIO HCCIIE0BA-
TeNs, W JOCTaTOYHO CBOOOIHAsl CTPYKTypa IJiaB
«IToatnueckoro uckyccrBa» [Tam xe, c. 154]. Taxk,
HAYaJo TJIaBbl, MOCBSIICHHON Ofe, MpeICTaBisIeT
co0oll BONBHOE paccykJeHrue 00 3Tamax pa3BUTHS
KHUTONEYaTaHUsI U TOW POJIM, KOTOPYIO OHO ChIrpa-
JI0 B 3BOJIIOIMM HallMOHAJBHBIX JTUTEepaTyp. [lenerne
9yKJl ¥ U3HUIIHAA (POpMaIM3M B OMHCAHUSIX, XOTS,
HECOMHEHHO, B HHUX IPUCYTCTBYET HEOOXOIUMBIN
MUHUMYM, TEPEUYHCIISIONINA Te WM WHBIE OCOOCH-
HOCTH Kax/10# (hOpMBI.

[logBons mroru, cienyer oTrMeTutb, utro «llo-
stuueckoe uckycctBo» Kaka Ilenerbe a0 Mana
CTaJlo TMEPBBIM ITAlOM (OPMUPOBAHMS HAITMOHAIb-
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KCEHUX AB/JOHHUHA

HOM CHCTEMBI >KaHPOB, OCHOBOHM [JIsi KOTOPOM MO-
CIIy>)KMJIM 3aMMCTBOBAaHHBIE y JAPEBHUX aBTOPOB U
aJlanTHPOBaHHbIE BO (DPAHI(Y3CKOH CIIOBECHOCTH
oOpasipl. CaM ke TPaKTaT MPEACTaBIseT CO0O0M To-
MBITKY COYETaTh PEHECCAHCHYIO CBOOOJy TBOPYECT-
Ba CO CTPYKTYpOH W CTPOTOW OpraHm3aIueii, Heoo-
XOJUMBIMH JIJISl PaciiBeTa HOBOW HAI[MOHAIBHOM JTH-
teparypbl. Eciu Jro benne roBoput o HeoOXoaumMo-
CTH cO37aHMs 00pa3I[0B HOBBIX JKaHPOB, HOPMATHB-
Has modoTuka Ilenerbe MeHee yMO3pHUTENbHA U TIPH-
o0OpeTaeT YyepThl OMUCATEIBHOCTH, TaK KaK €€ aBTOp
OpPUEHTHPYETCS, MyCTh M30MPATENbHO, HA KOHKPET-
HBIH TIOTHYECKUNA MaTepHall — O0pasIfel, yKE€ CO3-
JaHHBIE B OTACIBHBIX *aHpaxX (PaHIy3CKUMHU I10-
3TaMu, CpeIu KOTOPBIX OH uuciauT u Mapo. [lenerse
BHOCHT M3MEHEHHS B CO3JJAHHYIO €r0 MPEeAIIeCTBEH-
HUKOM KapTHHY JXaHpPOB, NEpEeKpauBas €¢ B COOT-
BETCTBHUHU C ONPEICICHHBIM BUJICHUEM PEaIbHOM MO-
STHYECKON MPaKTHUKU. 3aKphITas CUCTeMa >KaHPOB,
He Tperoararonas NCKII0YeHn, chopMHUpyeTcs B
MO3JHEHIIINX TpaKTaTax, HO CIEAYIOIINE 3Tallbl ee
CTaHOBJICHHS TPEOYIOT OTAEIBHOrO, 0ojiee MOApoO-
HOTO M3YYEHUS.
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© Anna I'aranoBa

THE “LITTLE MAN” OF THE PRODUCTION NOVEL
AND THE CHRONOLOGICAL BOUNDARIES OF THE GENRE

Anna Gaganova

In the studies of the production novel, one of the research lacunae in modern literary criticism is the
definition of the upper chronological boundary of the genre. We believe, it is the image of the protagonist
that makes it possible to clarify the dating of the genre completion. The artistic dominant of the genre is
the image of the protagonist as a social leader, dating back to the universal mythopoetic archetype of the
Reformer / Rebel. The departure from the evolution of this genre indicates its artistic transformation. It is
significant that the production novel of the 20" century was preceded by the image of the “little man”,
characteristic of the “natural school” of the 19™ century.

The return of the image of the “little man” to the literary process in the 1970s testifies to the comple-
tion of the production novel genre evolution. Most of the works, written in the 1970s, are distinguished by
the journalism optics, since they “debunk myths” telling about the “professional workings” of fashiona-
ble, prestigious and familiar professions. The protagonists of “professional novels” are mercantile philis-
tines, as well as master-hand executives deprived of freedom of action. This approach becomes an inver-
sion to the production novel canonical text of the 1920s-30s, whose protagonist is an altruist and a social
leader, free in his actions. The object of the research is the genre of the production novel. The subject of
the study is the image of the protagonist. The aim of the study is to clarify the chronological boundaries
of the genre, based on the correlation with the typology of the protagonist’s image. The research methods
are: mythopoetic, historicogenetic, comparative-historical, typological and a contextual analysis.

Keywords: production novel, genre, theme of labor, man of labor, Soviet literature, Russian literature
of the 20™ century

OpHoll U3 uccIenoBaTeIbCKUX JaKyH COBPEMEHHOIO JIMTEPaTypPOBEACHUS B U3YUYEHUH IPOU3BOJCT-
BEHHOTI'O POMaHa SIBJII€TCsI OIpeesICHIe BEpXHEHl XpoHoIoruueckoi rpaHunsl skanpa. [lo MEHeHHIO aBTO-
pa cratby, 00pa3 reposi MO3BOJISIET YTOYHUTH JAaTHPOBKY 3aBEpUICHHS XaHpa. XyJ0KECTBEHHOW JIOMH-
HAHTOH KaHpa sBIsIeTCs 00pa3 repos Kak COLMAIBHOTO JIUJIEPa, BOCXOIIHMH K YHUBEpPCATEHOMY MU]O-
nosTrdeckoMy apxeruiy IlpeobpasoBarens / Bynraps. YXoa n3 3BONIONUY )KaHpa JaHHOTO THIaXKa CBHU-
JIETEJILCTBYET O XYAOKECTBEHHOH TpaHchopMmanuy >kaHpa. 3HAYMMO, YTO TPOU3BOJCTBEHHOMY POMaHy
XX B. peaIIecTBOBaI 00pa3 «MaJeHBKOTO YeIIOBEKay, XapaKTEePHBIN IS «HATYpaidbHOH mKkoms» XIX B.
Boszpamenue B 1970-e rompl B IuTepaTypHBI mporece o0pas3a «MaleHbKOTO YeJIOBEKa» CBHICTEIHCTBY-
€T O 3aBEpUICHUM SBOJIIOLMH >KaHpa MPOU3BOACTBEHHOIO poMaHa. boybmuHCTBO mpousseaeHuid 1970-x
TOI0B OTJIMYAIOTCS ONTHUKON JKYPHAIMCTHKH, MOCKOJBbKY «Pa3BEHUMBAIOT MH(BI» M PacCKa3bIBAIOT O
«IpodecCHOHATBHON KyXHE» MOJHBIX, NPECTHKHBIX M 3HAKOMBIX mpodeccuil. ['eposamu «mpodeccuo-
HaJIbHBIX POMAHOB» CTAHOBATCS MEPKAHTHJIbHBIC OOBIBATENH, a TAKXKE MacTepa-HCIOIHUTENH, JTHIICH-
Hble cBOOOABI neHcTBU. JlaHHBIN MOAX0A CTAHOBUTCS MHBEPCHEH HAa KAHOHMUECKHH TEKCT MPOU3BOJICT-
BeHHOro poMana 1920-30-x romoB, repoeM KOTOPOTO SIBISETCS aJbTPYHCT U COLMAIBHBIM JTHAEp, CBO-
60[[HI)II>1 B CBOUX IIOCTYIKax. OO0BeKTOM MPOBCACHHOI'0 MCCIICAOBAHUSA ABJIACTCA KaHP IMPOU3BOACTBCH-
Horo pomaa. [IpeaMeTom uccienoBaHus sBisieTcs: 00pa3 reposi. Llenbro ucciaenoBaHus SBISETCS yTOY-
HEHHE XPOHOJIOTHYECKHUX T'PaHMIl )KaHpa Ha OCHOBAHUH KOPPEJSAIMH ¢ TUIIOJOTHel obpa3a repos. Meto-
JaMH  UCCIEIOBaHMS  SBISIFOTCS:  MHU(OIMO3THUECKHH, HCTOPHKOTEHETHYECKHH, CPaBHUTEILHO-
HUCTOPUYECKHH, TUIIOJOTUYECKUH, KOHTEKCTHOTO aHAIU3a.

Kntouegvie cnosa: npon3BOACTBEHHBIN pOMaH, XaHp, TEMa TPYy.la, YEIOBEK TPy, COBETCKas JIUTepa-
Typa, pycckas JurepaTtypa XX Beka
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OpHOll M3 aKTyalbHBIX 337ad COBPEMEHHOM
HayKH SBIISETCS BOCCTAHOBJICHHE IEIOCTHOTO TIPO-
lecca HMCTOPUM PYCCKOM JuTepaTypbl XX Beka.
[Tpon3BOACTBEHHBII pOMaH SIBJISETCS MacIITaOHOM,
HO MaJIOM3Y4YEHHOW JIUTepaTypHOu cTparerueil. Ile-
JIBIO HAIIIETO MCCIIEZOBAHUS SBISIETCA M3yYEHHUE XY-
JIO’)KECTBEHHOHN CIEIU(pUKN kKaHpa, a 3aJadyaMu UC-
CJI€IOBAHUS SIBIISIETCSI OIpEAENIEHUE XPOHOJIOTHUYE-
CKHX TPaHMII KaHpa, CO3/aHNE THUIOJIOTHH 00pa3oB
repoeB, BBIACTICHHE Ha KaXIOM H3 HCTOPUYECKUX
OTpPE30B XYyJ0KECTBEHHBIX JOMHMHAHT. B KauecTBe
METOJIOB MCCJIeIOBaHMsI HaMHU HCIIONb30BAHbI TEK-
CTOJIOTMYECKU, CPaBHUTEJIBHBIN, HUCTOPHUKO-
TeHETUYECKUH, MU(POIIO3TUIECKHII, MOTUBHBIN, KOP-
PEISIUUOHHOTO aHATHU3A.

UcTtopudeckoMy «cTapTy» KaHpa NPOU3BOICT-
BEHHOTO pOMaHa MpPEJIIeCTBYEeT B PyCCKOW JIHTEpa-
Type H300paK€HHE «4eNOBeKa TPyAa» KaK WCIOJ-
HUTENA, KaK «MaJIEHbKOTO YeI0OBEKa», paboTaroIero
Ha «XO35SMHA» W JUIIEHHOTO COOCTBEHHOW BoOJU. B
KauecTBE MpPUMEpPa MOKHO BCIIOMHHUTH PacCKasbl O
XKeNe3HoAOpoKHUKaxX U maxtepax A. CepadhumoBu-
ya, «Cryyail u3 npaktukm» A. Yexosa, «Moiox»
B. Kynpuna. IIpou3BOACTBEHHBII pPOMaH YyXe B
CBOMX TIEPBBIX, «IPOTPAMMHBIX MPOU3BEICHUIX» —
«ement» @. 'nankosa (1922-1925) u «JlomMeHnHas
meus» H. Jlamko (1924) — 3asBisger o cebe, Kak
KaHpP O «CBOOOTHOM TPYJIe» M COLMAIBHOM JHIEPE.
XyI0KECTBEHHBINI KAaHOH IPOU3BOACTBEHHOIO pPO-
MaHa popmupyercs B 1920-30-¢ roasr. [Icuxonoru-
YeCKUIl TOPTPET «KAaHOHWYECKOTo» o0pasza repos
packpeIBaeTCsl 4epe3 NpeoOpazoBaTeNbHYIO JIesi-
TEJIBHOCTh, KaK CO3/IaHHE Ha MPOCTPAHCTBE CHMBO-
JUYIECKOTO «PYKOTBOPHOTO YyAa» HOBOW aKCHOJIO-
TUYECKON MoJienn Mupa (COMpPOBOXKIACTCS AKTHB-
HBIM pa3pyIlIeHUEM IIEHHOCTEH «yXOISIICH 3MOXH»).

XynoXeCTBEHHOW JOMUHAHTOH 00-
pa3za reposi «KKaHOHMYECKOTO» TEKCTa
NPOU3BONCTBEHHOTO POMaHa, KauyecCT-
BEHHO OTJIHMYAILEro €ro OT Hepco-
Ha)Xe WHBIX JTUTEpaTypHBIX CcTpaTe-
TUil, ABASIETCS CONHUAJIbHOE JNUJAEPCT-
BO (TpyIoBas ACSITEIHLHOCTh KaK COLMAJbHASA
MHCCH S, 00Jamammas yCTPEMICHHOCTEI0O B Oy-
nymee). ConmmansHOe JTUASPCTBO MTEPCOHAKA TIPOSB-
JIA€TCA B CAaMOOTBEPIKEHHOM, T'€POMYECKH Hampsi-
JKEHHOM TpyZ€ U NEATEeIbHOCTH, HANPaBICHHOU Ha
co3manme «obOmecTBa Oymymiero». IIpeoGpa3ora-
TeJIbHasi aKTUBHOCTh T€POsl BOCXOIUT K MH(OTIOITH-
YECKOMY «IIPOMETEEBCKOMY» MOTHBY, B KOTOPOM
coueTaerca «OyHTapCKOE HA4ajo» reposi, ero mpej-
CTaBJIEHWE O CBOOOJE Kak BBICIIECH IIEHHOCTH, ar-
peccuBHOE pas3pyllieHHe CcTaporo mupa / camooT-
BEp)KEHHOE co3upaHue HoBoro wmwupa. IlomoOnas
JeSITENBHOCTD XapakTepHa JUTsl apXeTUITHIECKUX 00-

Pa30B MHPOBOW KYJIBTYphl, CHMBOJIM3UPYIOIINX pa3-
JMYHBIE UlocTacu reposi — TBopua.

UenoBek Tpyda Kak «UCIIOIHUTEIb, MaJCHbKHNA
YeNoBEeK» MPEAINIECTBOBANl MOSBICHUIO CTPaTETUH
MIPOM3BOJCTBEHHOIO pomaHa. VIMEHHO MO CMBICIIO-
BOMY IEpEX0/y OT Ieposi «HUCIIOJHHUTEISD» K «Oopra-
HHU3aTOPY» MBI M MPOBOJIUM HUKHIOIO XPOHOJIOTH-
YEeCcKyI0 TpaHMIly kaHpa, (cepeauHa 1920-x ronos).
B nanpHelimiem, B nutepaTypHOM mpouecce XX Be-
Ka, IPOMU3BEICHHUS O «MaJICHbKOM YEJIOBEKe», OTpa-
Karole TeMy TpyaAa, OyAyT HOCHTH peTpo -
CHEeKTHUBHBII XapakTep. DTH NPOU3BEIACHHUS, KaK
[IPAaBUIIO, IOBECTBYIOT O IOPEBOJIIOIIMOHHBIX BpeMe-
Hax (Hampumep, aBroOuorpaduueckuii poman Hu-
koias Jlamko «Crnankas karopra» o KapameabHOU
(habpuke m mromsax, Ha Heil paboraromux (1934-—
1936), pacckasbl SkoBa Unbuna «Kurtenn ¢pabpuu-
Horo nBopa» (1928), pacckaser [1aBna baxkosa «CrI-
ceprckue 3aBoab» (1923-1925), moBectr Ppanma
Taypuna «KaTtop>xasrii 3aBom» (1968).

Ha nepBriii B3I, 00pa3 «MaJeHbKOTO YeloBe-
Ka» B aHaJIU3€ MPOU3BOACTBEHHOTO POMAHA CIIEAYET
UTHOPUPOBATh, KaK HE OTHOCSLIMICA K xaHpy. On-
HaKO MMEHHO «MaJICHBKWI YEeNOBEK» yKa3bIBaeT Ha
XPOHOJIOTHUECKUE TPAHMLIBI )KAHPA, U €CJIN HHKHSIS
IpaHMLa >KaHpa JOCTaTOYHO OTYETNIMBA (U 31€Ch y
ucclieioBaTeeld TOYKH 3peHUsl COBMAIAIOT: HaNpU-
Mep, Japes 3eMckoBa ykaszblBaeT Ha Te )K€, YTO U
Mbl, «CTapTOBBIe» TEKCThl — «lleMeHT» U «JlomeH-
Has niedb» [1, ¢. 7]), TO B OTHOIICHUH BEPXHEH Tpa-
HUIBI eAMHOrO0 MHEHUs HeT. [Ipobnema maTHpoBKH
BEpXHEH TpaHMIBI XaHpa OOBACHACTCS BHIOOPOM
KputepueB oleHKH. I10CKoIbKy >KaHp IPOMU3BOACT-
BEHHOT'O poMaHa He OblI BBIJEICH COBETCKUMHU JIU-
TepaTypoOBEAaMH B CAaMOCTOSTEIbHYIO CTPATETHIO H,
HECMOTPS Ha paclpOCTPaHEHHOCTh CIIOBOCOYETAHUS
«IIPOM3BOJCTBEHHBI pOMaH», B TOM 4YHCIE WU B
yueOHukax 11 BY30B [2], cTaThul 0 HEM OTCYTCT-
BYIOT BO BCEX JIMTEPATYPHBIX SHIMKIIONEAUSIX CO-
BeTcKo 3noxu [3], [4], MBI BEIHYXIE€HBI OBUTH 1aTh
pabouee onpexpenenue. B kauecTBe OnHOrO U3 Be-
OYIIMX KaHPOBBIX MPHU3HAKOB MBI MPEAJIaracM BbI-
nenuTh 00pa3 mepcoHaxa kak repos Tpyna. Coor-
BETCTBEHHO, JIOTHYHO TNPEANOJIOXHTH,
410 TpaHchopmanus obOpaza Tepos
OynmeT coBmajmaTh ¢ TpaHchopmanuei
XKaHpa B HelNoM. MOXHO Takke IMPearoio-
XKHTb, 4TO paspylleHNe/OTPULAHHE/UHBEPCHSI THUIIO-
JIOTHYECKUX MPU3HAKOB Ieposi, YCIOBHO «KaHOHUYE-
CKOTO», KaKk 00pa3oBOT0 TeKcTa OyJeT yKa3bIBaTh
Ha 3aBEpLICHUE 3BOJIIOLIUH JKaHpa W Ha €ro Bepx-
HIOIO TPAaHULLY.

B mpornecce paboTsl Hax TemMol HaMm yAaiIoch
BBIICJIUTh U CHOPMYJIMPOBATH BEIyLIHE NPU3HAKH
reposi «KaHOHUYECKOTO TEKCTa» — COLUAIBHOE JIU-
nepcTBo W THnax [IpeobpasoBatens mupa (apxeTu-
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nel TBopua u Bynraps). Kanonndeckuii repoit He
[IPOCTO «IIEPEAEIBIBAET MUP», HO U BOOIYLIEBISET
Ha 3TOT MOABUI OOJIBIION KOJIJIEKTUB Monei. B ka-
yecTBe npuMepa BcomMHuM [ie6a Yymanosa («Lle-
MeHT» @. ['mankoBa, 1925) u nomenmuka Koporko-
Ba («lomennas meub» H. Jlamxko, 1924), MBana
YBagneBa («Cotb» JI. JIeonora, 1929), nena Marses
Kypbuna («Xypouns» B. Kouerosa, 1952) u
Anexces: 3BopeikuHa («dupexrop» 0. Harmbuna,
1970). Yxe B nepuon 1940-50-x romoB «OyHTApCT-
BO» MEPCOHAXKa U €ro aKTHBHOE pa3pylleHHE «CTa-
poro Mupa» BBITECHHT Joruka repos-Cosumarerns,
KOTOpBIN TaK ke, KaK M ero MpeAlleCTBeHHUK, OCTa-
HETCA COLMAIBHBIM JIAECPOM, a CIEJOBaTEIbHO,
MPOJOJDKUT Pa3BUBATh MOCTYJAThl MPOU3BOJCTBEH-
HOro pomasa. JlocTaTouHO O4€BUIHO, YTO I'eopruii
Bepunze n Bacunuit batmanos («lameko or Mock-
BE», 1948), Korcrantun TokmakoB 1 Hukomait [1a-
ceunnk («Beicotay, 1952), Anexcanmp Jlucroman
(«Kpyxunuxa», 1947), IlaBen banyes («3HaKOMb-
Teck, bamyes!», 1960), Imutpuii baxupes («butsa B
mytu», 1957), Anexcanap OnucumoB («HoBoe Ha-
3HayeHue, 1964), — 3TO0 TOXe Tepou NPOU3BOJICT-
BEHHOro pomana. OJHAaKO BONIPOC O TOM, KTO XK€
BCE-TaKU U3 IEPCOHAXKEH SIBISETCS XPOHOJIOTHUECKH
MOCJIEHUM TepoeM XKaHpa, OCTAETCS TUCKYCCHOH-
HBIM.

Cpenu nuTepaTypoBEeIOB €AWHOM TOUYKH 3pPEHUs
Ha BEPXHIOIO TpaHully HeT. OJHM JTUTepaTypoBeEbI
CUHUTAIOT, YTO «(PHHAIBHBIE» MPOU3BOACTBEHHEBIE PO-
MaHbl JatupoBaHbl 1980-mMu romaMu, M Ha3bIBAIOT
«Kopuu u kpona» (1983) B. KoxxeBaukoBa u «Ko-
tem» (1982) H. Boponosa. [Ipyrue npoBoAsT rpaHu-
iy mo 1970-m rogam, Ha3weBas «Atomrpam» (1977) n
«Uupycrpuanpayto Oammamy» (1972) M. Komecan-
KOBa, a Taxke «I[IpoTokoin ogHoro 3acenanus» (1974)
A. Tenbmana. Tpetbu yOexaeHbBI, YTO MPOU3BOJCT-
BEHHBIM POMaH 3aKOHYMIICSA Kak >kaHp eme B 1960-¢
rofibl, Koraa Obuia 3aBepiueHa paboTa HaJ pOMaHOM
«HoBoe naznavenue» (1964) A. beka u omy6mukoBa-
mu «Ckazanme o aumpekrope Ilpordarose» (1969)
B. JlunatoBa. bpITyeT Takke MHEHHUE, YTO TIPOU3BO/I-
CTBEHHBIi pOMaH TPaHC(HOPMHUPOBAICS B PpOMaH
poecCHOHANIBHBIN, U HA 3TOM OCHOBAaHMU K HEMY
cllelyeT OTHOCHUTh MHOTOYHCIICHHBIE TIOBECTH O JIIO-
Isix pasHbIx npogeccuit 1970-x u 1980-x (M. LTem-
nep, B. Jlumaros, B. Konenxuii, M. KonecHukos,
A. Yakogckuii, E. JIyukoBckuit).

Ha nam B3rnsia, BepXHsis TpaHuIa KaHpa HacTy-
MaeT B TOT UCTOPUYECKUII MOMEHT, KOTa «KaHOHH-
YecKuil repoi» (COLMaNbHBIN JHAEpP) MAacCOBO BHI-
TECHsIETCS] TIepCOHaXKeM abCONMOTHO MHOro THma. 1
3[€Chb HEO)KMIAHHO OKAa3bIBAETCS 3HAYUM «MaJCHb-
KW 4eoBeK» (BeIb UMEHHO 110 3TOMY THUIaXy MBI
OTIpeIeNTNIIN HIKHIOIO TPAHUILY KaHpa).

OpmHo#t M3 0COOEHHOCTEH 00pasza «MaleHBKOTO
YEIIOBEKay SIBJISIETCS €r0 KOTHUTUBHAS MOJEIh U aK-
cuonorusi. Ecu monsatue «rpyna» mis Ilpeodpaszo-
Barenst, TBOpPIA, COLMAILHOIO JINACPA SKBUBAJICHT-
HO DK3HWCTEHIMAIBHBIM JINYHOCTHBIM  CMBICIIAM
(«BpIcIME» TOTpeOHOCTH B cucteme A. Macnoy
[5]), TO mns «MaJeHBKOTO YEIOBEKA» MpEeJCTaBIIe-
HUE O «TPYJIE» MMOYTH CHHOHUMUYHO CEMaHTHKE I10-
HATHUS «paboTa» Kak JeATeNbHOCTH, NAIOIIeH 3apa-
00TOK (TO €CTh MCTOYHHK IPOMHTAHUS, OBITOBBIX
BelleH, oJiexk 1l U MeOenun). Hanparmpaercs wiuto-
CTpanus O «MaJeHhKOM YeJIOBEKe» KaK IMPEeJICTaBH-
Tene «Mmaimoro mupa» B Mertadope WM. Uneda u
E. Ilerposa («3omoToii TeneHok», 1931):

«B 0ompmIOM MEpe JTIOABMH IBUTAET CTPEMIICHUE
00J1aroIeTeILCTBOBATh YEJIOBEYECTBO. MaJIeHBKHIA MUp
JIaJieK OT TaKWX BBICOKHMX MaTepwid. Y oOuTaTeliell 3TOro
MHUpa CTPEMJICHHUE OJHO — KakK-HHOYIb MPOXKHTH, HE UC-
MBITBIBAsI YyBCTBA rojona» [6, ¢. 131].

IIpencraBnenue o poIHON CTpaHE Y «MaJeHbKO-
ro YeloBeKa» CYKEHO 0 MPOCTPAHCTBA CEMbH U
JIOMa, €Tr0 CIIOCOOHOCTh K CTPaTErMYECKOMY MBIIII-
JICHUIO OTCYTCTBYET, a KOTHUTHBHAs MOJEIb MHpa
oOpaleHa B MpoOINUIOe, K TOTOBBIM MOBEJICHUECKUM
aNTOpPUTMaM, K pUTyaiaM, K TPOBUHITHAIBHBIM, Kpe-
CTBSIHCKUM, MEIIAHCKUM TpaauuusMm npeako. Ho-
CUTEJNIEM MOJ00HOT0 MEHTAINTETa Ha 3Tane (Gopmu-
pOBaHUS KaHpa HEPEIKO BBHICTYMAIN KEHCKHE 00pa-
3bl, JOCTATOYHO BCIIOMHHUTH BapBapy VYBaabey,
MPUEXaBIIYI0 HA CTPOWKY, YTOOBI IONYIIYTIUBO-
MOJyCephe3HO MOTPeOOBaTh OT CBOETO ChiHA, VBaHa,
J€HbI'H, KOTOPbIE OHA KaK MaTh Ha HEro UCTPaTHUIA.
(JI. JIeoroB «Cotb», 1929).

«— JleHpru BBIKJIaail! — MPUKPHUKHYIA OHA, M TOTJIS-
JleNia IcKoca, JOCTAaTOYHO JIM HaIyTaja.

— ...KaKWe JIeHbIH, MaTh?

— A BoOT, uTo Ha TeOs notparmwia. CKOJIBKO s Ha TeOs
MOKHJIaNa, aymalia — MpOK BhIneT. — BapBapa BeIHYNa
n3-3a Ma3yX TOJICTBIA JIMCT KOHTOPCKOW Oymaru, ucmu-
CaHHBII CBepXy AOHH3Y, M pacCTEeNWIa Nepe] ChIHOM. —
Ha, menok. OT cBoero He OTCTYILIIOCH, BCETO Te0sl HOHYE
o0epy! (...) OHa HaxXMypuiIach, KOrJa ChIH, B3IJISHYB Ha
UTOT, MOJTYa TI0JIe3 32 IeHbraMu; BapBapuH cueT mpocTu-
paiicst 1o TpuanaTH pyoneit. — Uero ke THI IEHBIaMHU-TO
kugaembesi? Thl TOPryics, MOXKET, U YCTYIUIIO. .. Ja Mpo-
BEpb, MOXKET, S JIMIIKY 3anpocwia. Bot, mransl Tebe mo-
Kynana — pynb. KapTy3 ¢ KO3BIpEYKOM IO JIaK — BOCEMb
rpuBeH. [lanpTHIIKO eme TOKyIaja, MajJbTHIIKO HE B
CYeT, Bce-TaKu MaTh, HENb34...» [7, ¢. 167].

He wmeHee kpacHopeunBa B CBOEM «MEIaH-
CKOM», TaTpPHAPXAIbHO-APXauYHOM KOTHUTHBHOM
BOCTIPHUSATHH KH3HU M jKeHa AoMeHIrka Koporkosa
(«lomennas neusb» H. Jlsmiko, 1924):
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«— 3aBon popoxe emy! (...)

Ha npumyce vaiinuk 3a0ynbKai. (...)

— Yto TBI, — 3aABIXaETCS, — BOJOM KMBOT MOM IOJIO-
mems? Jpyrue BoH Kodew ¢ MaciaMH-CBIpaMH IBIOT,
JoMa 3arpeOim, B IIEJKa OIEICh, B aBTOMOOWIIAX KaTa-
fores, a Mae uTo? 1um ¢ macoom?» [8, c. 34].

HNHorja «maneHbKuil 4eJI0BEeK» B MPOIECCE B3s-
TOI Ha ce0S OTBETCTBEHHOCTH MEPEXOAUT B TPYIITY
«mpeobdpazoBarenieil ctaporo Mupay. TakoB, HaIlpH-
Mep, TwioTHUK MBan XKypkuH, KOTOpBIM B pomaHe
A. Mansimkuza «Jltogu u3 3axomnyctbs» (1938) uz-
HayalbHO IyMAaeT JUIb O ICHbrax U eJeT U3 AePEB-
HU Ha cTpoiiky KpacHoropckoro komOuHara wc-
KIFOYUTENFHO paju 3apaboTka W MPOKOpMa CBOeH
MHOT'OYHCIIEHHOM CEMBH:

«Ha Xypxune, kak m30a, CTOSIO BaTHOE, HA COJHII-
HOCTB CIIUTOE KOT/a-TO MaJbTO, JaXe C BUXOPKaMH ObI-
JIOTO Kapakyysl Ha BOPOTHUKE; MO MaJbTO JKAJIOCTINBAs
6aba HaKpyTHIIa eMy eIlle ITyXOBBIi IUIaTOK, a Ha HOTaX,
00yTHIX B TPOE YYJIOK, KOPOOWINCH BAJICHKH BHIIIC KO-
JIeH, TOOPOTHO MOJIIMTHIC 0 HU3aM KOXCH: BCIO OKOIIHU-
POBKYy craenanu U3 nociegHed komelku. M saBCTBEHHO
MyTJSUTACh B 3TOM 0OapaxJjie CJIe3HbIC MPOBOJbBI, PeOSUbEe
BBIThE, OCUPOTEBIINE BepcTaku» [9, c. 15].

OIHOBpEMEHHO, €CJIM Mbl YhTaeM (UHAI poMa-
Ha «JIr01 U3 3aX0IyCThsA», TO BUAUM, KaK MEHSAETCS
ncuxonorus JKypkuna. Tenepp OoH — colMambHBIN
JUEp, CYMEBIINA OPraHU30BaTh MOKAPHYIO Opura-
Iy JJIsL TOTO, YTOOBI 3aIUTUTh «PYKOTBOPHOE UyIIO»
OT NMOTEHLIMAIbHON yrpo3sl noxapa. Mean Xypkun
nepexxun B ChI3paHN TSDKENYIO Tpareauto, ropena
onHaxel CeI3paHb Bcel JEpeBHEH, OT MacTEPCKOU
JKypKkHHBIX OCTalnMCh OJHW TOJIOBEIIKH, a OTeIl
WBana, He BBIIEpkKaB 3TOro, ymep. MBan conmu
pyKam# CKOJIOTHJI CBOEMY OTILy Tpo0, a MOXOPOHHUB,
OH yexaJl ¢ MaTepblo «KyJa ryasza risiaar». [lomas
00 stoil Tpareauu, Xypkun co3maer B KpacnHorop-
CKe MoXapHylo Opurany, mepes HaMH COBCEM IpY-
rOM YeOoBeK:

«OH 1maraJ 1o TBepJIoH, 1o 3apabOTaHHON UM Telephb
3emMJje, I1arajg, Kak CBOM; MapoOBO3UKM MOCBUCTBIBANHU, U
oH, JKypkuH, 3aaupasi KBepxy 00poj1y, Iiasesi, IOCBUCTHI-
Bas Toke. EMy Medranock: ypBath Obl 4acuka JBa CBO-
00/HBIX, MOOPOJUTE, OOCMOTPETH BCIO ATy KHUITy4Ky Ha-
CKBO3b, TochITay [Tam xe, c. 224].

«MaJeHbKUI 4YeNIOBEK» B IPOU3BOICTBEHHOM
pOMaHe CyIIecTBYeT Hapsily C MPOTaroHUCTOM, U
XYA0KECTBEHHBIH MOPTPET «MAaJICHBKOTO YEJIOBEKa)
Ka4eCTBEHHO MEHSCTCS Ha TPOTSDKCHUH SKaHpa.
[Ipoananu3upyeM SBOJIONUIO 3TOTO TUIOJIOTHYE-
CKOT'0 TIEPCOHAXA.

Ha srtane ¢opmupoBanus xanpa B 1920-30-e
TOJIbl «MAaJICHPKUH YeNOBEK» — 3TO TPEXKJE BCETO

YCIIOBHO HMMEHYEMBbIH «KOJJIEKTUBHBIA Tepoil».
Bosbiye rpymnmnsl IIOTHUKOB, KAMEHIIUKOB, Pa3HO-
pabounx W KpecTbsH 0e3 pabodueil crernuaibHOCTH
eAyT Ha CTPOUKY «UHAYCTPUAIBHOTO TUTAHTa» B
HaJIeXK]Ie Ha 3apaboTok. B pomaHax A. ManbimknHa
(«JIromu w3 3axonmycths»), M. Dpendypra («/leun
BTOpOI»), JI. JleonoBa («CoOTh») MHOTOUYUCIICHHBIN
«KOJUIEKTUBHBIN Tepoil» BBHINOIHIET QYHKIHIO «(O-
Ha» B XYJIOXKECTBCHHOH KapTuHe Mupa. Haumbonee
XapaKTEPHOE 3HAKOMCTBO C «KOJUICKTHMBHBIM T€pO-
€M» TPOUCXOJUT B TPHUBOK3AITHHOM IPOCTPAHCTBE
WU B IBIDKYIIIEMCS TIOE371€.

V¥ B. KaraeBa B pomaHe-xpoHuke «Bpewms, Bre-
pemn» (1932) unraem:

«ITomomumn HoBele. Cronmunuch. B manTsax; Gocu-
KOM; B CIIEI[OBKax; 0e3 CIIeNOBOK; B OalllMakax; pychle;
BBIMBIBIINECS;, TPS3HBIC, B 3€JICHOBATON MyKe LIEMEHTa,
Kak MEIbHHKH; TOpJIacThbie; THXHE; B Maikax; B (GpyT0oII-
Kax; B pybaxax; XaHyMOBCKHUE; €pPMAaKOBCKHE; Pa3HbIe; HO
BCC — MOJIOJIbIC, BCE — C OBICTPBIMH, OJCCTAIIMMH TJa3a-
mu...» [10, c. 34].

Y W. Dpenbypra B pomane «JleHb BTOpOI»
(1933):

«JIrog¥ MOHECHUCh, U HUYTO OOJBIIE HE MOIVIO HX
OCTaHOBHUTH. (...) 31ech ObUTH YKPAaWHIBI M TaTaphbl, Hep-
MSIKU M KaJIYIKHE, OypsATHI, YSPEMUCHI, KAIMBIKH, IIaXTe-
pst u3 FO30BKH, Tokapu u3 KoysomHbI, 60poaaTeie ps3aH-
CKHE MOCTOBIIMKH, KOMCOMOJIBIIBI, pacKyJauyeHHbIC, 0e3-
paboTHbie maxtepsl u3 Becrdanuu wiu u3 Cuiesuw, cy-
XapEBCKUE CIICKYIISTHTHI U PAaCTPATIYUKU, TPUTOBOPCHHBIC
K MPUHYTUTENbHBIM Pab0OTaM, JHTY3HMACTBI, KYJIUKHA U
JTake CEeKTaHTHI-TporioBeTHUKM» [11, c. 6].

VY JI. JleonoBa B pomane «Cotb» (1929):

«Toe3n mpuxoaun Ha paccBere. OHU BbUIE3ANH U3
BaroHOB, Cepble B MOTEMKAX, U BCE Ha OJHO JIMIIO; IIANKH
Ha HUX TOpYaJU CTOWMS, U OOpoJbl emE ObIBANIN CMSTHI
cHOM. (...) TyT mumm Bce Te, 4bero TpyJa OT BeKa He HC-
KaTh ObUTO Ha Pycu. [lnemics HecrenHo, cOeperast CHIIEL,
pSA3aHCKHE MHJIBIIUKA /1A CTEKOJBIIUKH; YAHHO MIaraiii
BATCKHE J1a TBEPCKUE KaMEHIIWKA M IEYHUKH, ¥ BOJIOC y
HUX TIOJI IANKaMH TBI0BEM, KaK IBIM U3 TPYOBI, CTOSIT OT
JUMy9eld TIUHSIHON TBUIM; IIyCTPO, B OOTOHKY JAPYTHX,
MOCTICIIAH CMEIIINBBIE BOJIOTOJCKHE INTYKaTypHI: Ta-
IIUINCh BIOJNMbBSHA BeCENble KOCTPOMCKHE MAJISPhI, U
KHCTH MX MAIIKCTO KOJBIXAJIUCh HaJl MAJIIPHBIM BOMHCT-
BOM; 3aKOINTeJNbIe, TSXKKO JBUTATICH CMOJICHCKHE Ipaba-
PH, 3eMJIEKOIBI TOX, C PYKaMU M JIUIIAMU LIBETa 3EMIIH;
MIPOXOANIH KPOBEJIBIINKH, OCTOHIIMKY, Ky3HEIIbI. .. Tep-
MSKH, BATHYU M MPOYHX OKPYKHBIX TYOCpHUH >KUTEIH,
I7Ie HETOCHJIBHO CTal0 KPECThIHCTBOBATH IO CTapo/ie-
JIOBCKHMM 3aBeTaM, a HOBBIX He ObLIO TIoKa» [7, c. 124].

YV b. SflceHckoro B pomaHe «YeloBeK MEHSET
Koxy» (1932):
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«OKOJIO LIEHTpaJbHOrO Oapaka TOJMINCH, BXOIUIN
W BBIXOJIWIM JIIOJM CaMOW NPHYYJIMBON Hapy>KHOCTH:
pYCCKHE MYXHYKH C OKJIAAWUCTBIMU OOpOJamMH, OJHHU B
3aMacIIeHHBIX, TTOANOSACAHHBIX OcuéBKaMu pybaxax, Ipy-
THe B BaTHBIX KallaBeiKax M PBDKHX SUTIOBOYHBIX CAIlOrax;
OpOH30BBIC TIAPHU B TONYyOBIX, KPACHBIX, 3€IEHBIX Maii-
Kax, KTO B KapTy3e, KTO B TIOOeTeiike, KTO B OTPOMHOM
COJIOMEHHOHM IIIANE, MOXOXKEH Ha MEKCHKAaHCKOE COM-
Opepo; LBETHCTbIE Ta/PKUKM B TIOOETEHKax M XajaTax;
KPacHOKOXKHE JIFOAM HEBEJOMOI HAaIlMOHAJIBHOCTH, C Te-
JIOM, CJIOBHO OIIIAPEHHBIM KHIIATKOM, B KYIIX Tpycax,
3aCHOHSIOMNX HCKIIOUUTENIBHO TO, YTO HEO0O0XOAUMO.
Cpenu 3Toii pa3HOIEPCTHON TOMMBI IEJIOBUTO CYETHIIACH
KyuKa JIfo/iell B Ope3eHTOBBIX canorax u Oesbix pydaxax ¢
3aCy4eHHBIMU pyKaBaMu» [12, c. 48].

YV B. KernuHckoit B pomaHe «MyXKecTBO»
(1938):

«Komcomonbckuil smenon men Ha Boctok. Crnepsa
OBLTH TOJILKO OTJICJIbHBIC BarOHBI — JICHUHIPAJCKUE, POC-
TOBCKHE, KHEBCKHE, MOCKOBCKHE, XapbKoBckue. [ToToM n3
pa3HBIX MOE3I0B M BaroHOB MOJIOJEKH COOpai B OIUH
smrenoH. Jlep>kajuch B 3IIEI0OHE TPYIIaMH — II0 TOpOJIaMm,
0 MeCTy MoOwim3anud. B kaxnod rpymme OBUIM CBOH
3aKOHBI, CBOHM TIPUBBIYKH, CBOM pa3pieueHms. Ho yxe 3a-
BSI3BIBAJIUCH HOBBIE 3HAKOMCTBA, HOBBIE CKOPOCIIENBIE JI0-
POKHBIE APYKOBI, IPOUCXOIUIN HEOKHUJTAHHBIE BCTPEUNY
[13,c.32].

Y A. ManslmkuHa B poMane «JIroau U3 3axoiy-
cThs» (1938):

«Examu u examu. Jlromu yxe NPIKWINCH, 3a0bUTH,
YTO OHM B Hoe3ze. (...) Beskuil exan Hapoa: W cTapblif, n
MOJIOJIOW, M CEMEHHBIN, 1 0€30MHBIN, — YTO-TO COTPSICIIO
€ro, CABUHYJIO M3 HMCKOHHBIX, OTI[AMH €I¢ OO0OrPETHIX
MecT, — kyna? Exanm He majaronme JTyXOM HCKaTelH,
exald BO MHOXECTBE O€3LIMEHHEIC, ITOMAaJIKHBAIOIIKE.
BaroHsr 00BOJaKMBaI0O TYMaHHBIMH BHACHUSMH CTPOEK,
OOMIBHBIX 3apaboTKaMH TOPONIOB, HalleKIaMH, Oe3BeCTh-
em» [9,c. 11].

«KOJJIEKTUBHBIN TepOi», MEPCOHANKU «BTOPOTO
IUIaHa», KOTOPBIE CO3JAI0T OLIYLICHHE MacIITaOHO-
CTH IIPOMCXOSIIET0, KOCBEHHO MOATBEPXKIast, UYTO U
B CaMOM JieJIe CTPOUTCS «PYKOTBOPHOE 4yZO», 3a-
BOA-TMUTaHT. MHOTrOYHCIEHHBIE TEPCOHAXH OKpY-
JKaIOT Irepos-NPOTarOHNUCTA, BBIMOJIHAS €r0 BOJIO H
MpeCTaBiIsist COOO0M, MO CYTH, HHCTPYMEHT JIJIS «I1e-
pEeAeTKN MUPay.

Bonpmioe koam4ecTBO MMEH, MENBKAIOIMX Ha
MPOCTPAHCTBE «PYKOTBOPHOTO UyJa», — TAKOW IIH-
CaTeNIbCKUIA TpHUeM Ui CO3/aHusl KapTHHBI «Mac-
mrabHo#l cTpoiikm» ucnonszyer ®. ['maakoB B po-
MmaHe «Heprus» (1932-1935). [IpumeuaTensHo 4TO
CIOXKETHOW Harpy3ku OOJBIIMHCTBO MEPEYHCICHHBIX
MEpPCOHaXKEN HE HECET, 1a U CaMHX IEPCOHAKEH MBI
HE BHIUM, a TOJBKO HaOOp CIIOHTAaHHO BO3HUKAIO-
IIMX M TaK e CIIOHTAHHO HCYE3arolINX M3 TeKCTa

nMeH U pammmii. Cxoxasi KapTHHA HAOIIOIaeTCs U
B TaKHUX MPOU3BEACHHUAX, KaKk «HeloBeK MEHSAET KO-
xKy» b. Acenckoro u «'mapoueHransy M. Illaru-
HSH: HJIET TIEPEUNCIIEHHE UMEH «HE3PUMBIX)» TIepCo-
Hakeil, He BIMCAHHBIX B JIOTUKY Y3JOBOI'O KOH-
¢nMKTa, HE BBHIMOJHSIOMNX (QYHKIUIO pa3BUTHSA
CIOJKETa U, MO-BHIUMOMY, ONPaBIaHHBIX JHIIb XY-
JIO’)KECTBEHHON 3amaveld co3fgaHus OO0OOIICHHOM
KapTUHBI TPaHIMO3HOT'O CTPOUTEIILCTRA.

KadecTBeHHBI CKa4OK MPOMCXOIUT B MEPUO
1940-50-x ronoB. KoJsekTUBHBII repoi U3 TeKcTa
MPaKTUYECKH MCYE3aeT, COXPAHSASACh B CAWHHYHBIX
MpOU3BEJEHUAX, HalpuMep B pomaHe Bacunus
AxaeBa «J/lanexko or Mocksey (1948). «Kommek-
TUBHBIM T€POEM» 371eCh BBICTYIIAIOT KUTEIH STHH-
YECKHX CEBEPHBIX ITOCENKOB BOJIM3M Tpacchl Mpo-
KIaaKu HedTenpoBoaa. B OOIBIIMHCTBE k€ MpOu3-
BEIICHUN U3 XYyJ0)KECTBEHHOW KapTUHBI MHUpa «3a[-
HUM TaH» ucye3aeT. OJHOBPEMEHHO HCYE3aeT U
00pa3 «pyKOTBOPHOTO 4yAa». DTOT MEPUO] pa3Bu-
THS JKaHpa MPEACTABISET COOOM YIPOIIEHNE «KaHO-
HUYECKOTO TEKCTa», CIOXKETHYIO «OYHCTKY» Mare-
puaga oT Mayjo (YHKUHMOHAJIBHBIX TNEPCOHAXKEH —
MpeXXJe BCEr0 OT «MAacCOBKH» T€pPOEB-MCTIOIHH-
TeJen.

B xonme 1950-x romoB, OCOOEHHO B TEUEHHE
Bcex 1960-x TOMOB, B IIPOM3BOJICTBEHHOM pOMAaHE
HAYMHAETCSl Cephe3Has TpaHCcopMaIlys, CBI3aHHAS
HEMOCPEACTBEHHO C TI'epOEM-UCIOJHUTENEM, «Ma-
JICHBKUM 4eoBeKoM». OOBICHUTH 3Ty Tpanchop-
MAaIlMI0 CUCTEMBl TEPCOHaXKEH MOXHO, 0oOpaThB-
LIMCh K CEMaHTHYECKOMY TOJIIO TEMBI «TpyAa». MBI
YBHIUM, YTO XYJOXECTBEHHas KapTHHA
MHpa CMeNaeTcs U3 CMBICIOBOTO IO-
NS «TPYyI» B CMBICIOBOE mole «pabo-
Ta». DTO 03HAYaeT, YTO HA MECTO NPEKHUX CMBbI-
CIOB (TpyZOBasi NESTENbHOCTh KaK IeponyecKas H
pe3ynbTaTUBHAS COLMANbHAS MUCCHUS) TPUXOIAT
HOBBIE CMBICJIBI M MOTHBALlMM TOBEICHUS TEPOSL:
oOI1IeHne ¢ KoJjleramu, KauecTBO XH3HHM, Ipodec-
CHOHaJIbHas peanu3anud. HemanoBaxkeH cTaHOBUTCS
1 3apaboTOK, a BOT 00pa3 «pyKOTBOPHOTO UyJ1a» Kak
CBepX3aJlayd, HaIpaBlieHHOW B Oyayliee, ucyesaer.
Nmenno B 1960-e TOaBI TEepON-«UCTIOTHUTENbY BO3-
BpallaeTcss B XyJOXKECTBEHHOE IMPOCTPAHCTBO XKaH-
pa. Hanpumep, B pomane B. KoxeBHukoBa «3Ha-
KOMbTeCh, bamyeB!» (1960) mosBIsArOTCS MOJIOIBIE
JIEBYIIKH, pa0oOTarolIue ¢ paguou3oromnamu. B po-
mane I'. HuxonaeBoii «butBa B mytu» (1957) mon-
poOHO TIOKa3aH KOHBEWep U JeBYIIKH, HA HEM pabo-
Taromue. Dnu3on obmeHus TexHonora Tunsl Kapa-
MBIII CO CTepxeHuuuen Jlamen, npuexaBliend u3
JIEPEeBHH, JTOCTATOYHO KpacHopeuwB. [lamra — «wma-
JICHBKHUI YeJIOBEK», OJIHA U3 MHOKECTBA MOAOOHBIX
repOrHb, MPHUEXABIINX 32 XOPOLINM 3apabOTKOM H3
JIEPEBHH W CBOEW OOIel «KOJUIEKTHMBHON Maccoii»
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MOJYEPKUBAIOIINX MaCIITa0HOCTh «PYKOTBOPHOTO
qyzaa», pa3Max IIPOU3BOJCTBA.

OnHako MMEHHO C BO3BpallleHHUEM TIeposi-
WCIIOJTHUTENS B CIOKET NMPOU3BOACTBEHHOTO pOMaHa
U CBS3aH HanOOJIBIINI MapagoKC IBONIOLMH JKaHPA,
a MUMEHHO €ro CTPEMUTENIBHOI'O XYI0XKECTBEHHOI'O
yracanuss Ha (OHE HapacTaHMs KOJIWYeCcTBa IIad-
JIOHHBIX M KJIMIIMPOBAaHHBIX «IPOU3BOACTBEHHBIX)
TeKcToB. (DEHOMEHANbHO, YTO B Tajieépee HOBBIX
«TIPOM3BOJICTBEHHBIX POMAHOBY» (CKOpee, MOBECTEN)
BCA CHUCTEMa MEPCOHAXKEHN JEpKUTCI UMEHHO Ha HUC-
MOJTHUTENAX, U 3TH «MaJCHbKHUE JIIOIMW» NeHCTBYIOT
06e3  macmrabHOrO  (Kak  TpexIe)  repos-
MpoTaroHucra. B KkauecTBe mnpumepa MpHUBENEM
«Tpu munytsl mMomdanusi» I'. Bnamumona (1969),
MOBECTh-IHEBHUK «CelleZIoYHOro perica». Kuury o
MOpSIKax, JOBAIIUX B ATIaHTHKE cenenky, I'eopruit
BnanmumoB (BonoceBuu) Hamucaa Ha MaTepuaie
CBOETO <OKYpPHAJIMCTCKOTO MYTEIIECTBUS» Ha Tpay-
nepe «BcanHuk» o Tpem ceBepHbIM MopsaM. Korma
B «HoBoM Mupe» moBecTh OmyOIMKOBaIM, HA IHCA-
Tedast oOpymmnack Oyps KPUTHKH, OJHOBPEMEHHO
yAapuBIIasg U MO TJIaBHOMY penakropy «Hosoro
mupa» A. TBapaoBckomy, o yeM cam I'. Bragumon
Hamucal B TPEeNWCIOBUM K cBoeil moBectu. «O0-
LIMpHas Hallla Mpecca, OT CTOJNMLBI 10 OKpauH, He-
MeAJsl 3alecTpena TPaAWLIHOHHBIMH 3aroJOBKaAMHU:
,,B KpruBoM 3epkane”, ,,JIoxxHeiM Kypcom*, ,,CKBO3b
TeMHbIC 0uku", ,,Menu u pudbl Mbiciu™, ,,PazBe oHH
Takue, MypMaHCKue pbiOaku?“, , Takas KHHra He
HyxkHa!“, , Koro cnacaere, Bmamumos? u T. m.» [14,
c. 3].

I'epou moBecTBOBaHMS — MOJOABIE MOPSKH,
BKJIIOYEHHBIE B XPOHOJIOTHIO COOBITHH, ympaBiisie-
MBIX MapIIpyTOM HX PBIOOJIOBELIKOTO CyAa B MOpeE.
HarnsnHauaBepcus )XaHPOBOTO KaHOHA:
HE repoii ynpasisieT coObITUsIMH, a OHU UM. Eciu B
KaHOHNYECKOM TEKCTE IEPCOHaX CTPOUT «PYKO-
TBOPHOE 4yA0», MepeaenblBas MPOCTPAHCTBO, U ca-
MOCTOATENIEHO (OPMHUPYET COOBITUIHBIA Psill, TO B
npom3BeneHUAX 1960-x, HACHIMEHHBIX Tanepeei
«UCIIOJIHUTENEH», HANpOTUB, COOBITHS BHEIIHETO
MHUpa YNpaBISIOT MoBeneHueM repoes. IlepcoHakn
y)K€ HE aBTOpbl CBOEH JKU3HHM, a MCIIOJHUTEIN,
«UIECTEPEHKU» CUCTEMBI, JINIIEHHBIE CBOOOABI Jeii-
cTBuid. 'epon «BHHMCaHB» BO BHEIIHUH COOBITHIA-
HBIA psA U OTHIOAb HE IMEpelebIBAlOT MHUp, a Ha-
MIPOTHB, TIPUCIIOCAOIMBAIOTCS K HEMY. DTO KOHTpa-
CTUpYET ¢ o0pa3aMy MEepPCOHAXKEH «KaHOHUYECKOro
TeKcTa», HarpuMmep obpasom Mopsika Camu bacosa
3 pomana «Tankep ,,Jlepobent» F0. Kprimosa. Ca-
ma bacoB akTuBHO BemeT cedst Bo Bpemsa «Craxa-
HOBCKOT'O peiica», BIOXHOBEHHO CIIACaeT *KHU3HHU TO-
BapuIreH, puckys coocTBeHHOW. COBEPIICHHO WHAsS
atMocdepa B «Tpex munyrax momyanus» [. Bna-
JMMOBA — YHBUIAS! OOBIBATEIBLIMHA.

PomanHast ¢opma Tembl Tpyna cMmeHsiercst op-
MOW JOKYMEHTAJbHOH TIOBECTH M COLMAJIBHOrO
oyepKa (He MyTaTh C MOPTPETHBIM OYEPKOM), TO €CTh
JKaHPOB, B KOTOPBIX COOBITHHMHBIN ps, OTpakaro-
MU acCTPOHOMHYECKOE BpeMs, U XyJI0XKEeCTBEHHAs
KapTHUHA NMPOoQeccCHn BaKHEE JIMTEPATYpPHOTO IOPT-
pera OTAEIbHO B3STOrO MepcoHaxka. Biagumos cos-
JlaeT TIOBECTh O MPO(EcCHr MOpsIKa, 0 «KyXHe» pa-
OOTHI Ha PHIOOJIOBEIIKOM Tpaysepe, aHATH3UPYs Ma-
TepUaj PealbHOCTH (aKTHUECKH B3TJLIIOM JKypHa-
mucta. OkaspIBaeTcs, 4TO 0CO00H pagocTu paborta
Ha Mop@uore mepcoHakxaM He MPUHOCHUT. MBI BH-
IMM 3TO B JTMAJIOre MaTpoca «AJIeKCenda» u CTapo-
T'o MOpsIKa Mo Kinuke «Jlem»:

«,Jlen* moryanen mog03pUTENbHO.

— Ipocto st Ha Geper cHUChIBaIOCh. (...) — Cka3aTh 1O
COBECTH, XBaTHT MHE. 5| B apMHM HAIUIaBaJlCs, TPU roja
MpOTPYOMII, U TYT CTONBKO *e. [locyXy W XOOuTh pasy-
9ych, Bce maryba ma mamy0a. A KU3Hb — OHA TOXE TPO-
xonut» [Tam xe, c. 48].

B cucreme T1IeHHOCTEW TMepcoOHaXka IMOHSTHC
«TpyJa KaK TepOUYECKOH NEATEILHOCTU Pajil COIH-
aNbHO 3HAYNMOM IEN» BHITECHEHO CMBICIIAMH, CO-
OTBETCTBYIOIIUMU B cucteMe A. Macnoy [5] 6uomno-
TUYECKUM, 0a30BBIM MOTpeOHOCTIM. CTpeMiieHHe K
XOpOIIEMY JKUJIbI0, KAYECTBEHHOMY IMUTAHUIO U BBI-
COKOM 3aprijiaTe MOJHOCTHIO BHITECHHUI COIMATBHBIN
«o0pa3 MeuThl» KaHOHMYECKOro TekcTa. l[lokasa-
TenpHa moBecTh «bombimasg pyza» (1960) I'. Bmagu-
moBa. [lodep Buts IIpousikuH, mpoctoit pabounii
(Tepol-HuCIIOTHUTEIE), CAUTCS 3a PYJIb CaMOCBaJa,
9TOOBI BHIBO3UTH TOPHYIO TOPOJY. MOTHBaIMs Ka-
HOHHYECKOTO Teposi — CAeIaTh MU Jy4Ile, MpHOIIH-
3UTh Oynyiiee, Kak, HampuMmep, y OypuiIbIuKa
SApynnet HuzamoBa w3 «[lapa 3emmu» (1957)
A. KontsieoBoit, — y modepa Butu [lponsiknna Ha-
Mpo4Yb OTCYTCTBYyeT. OH MOTHBHPOBAaH HCKIIOUH-
TEIbHO JeHbramu ((yHIAMECHTATbHBIA M HU3IIHMHA
IJIACT TOTPEOHOCTEH), W €ro TYOHT COOCTBEHHAs
’kaJiHoCTh. [leperpykeHHbli pyJ0il camocBal rnepe-
BopaumuBaeTcs, U [IpoHSKHH TOTy4YaeT cMepTeIbHYIO
TpaBMy. OIHaKO Ha TEPEIOBHUIIE MECTHOW Ta3eThl
MyOJIMKYETCs er0 MOPTPET KaK «IePEOBUKAY U allb-
TPYHCTa, CTPEMSIIETOCS K TIEPEBHITIOTHEHHIO TUIaHA.
BrnagumoB ¢ mpoHHel MOKa3bIBaeT, YTO BHEIIHE Te-
pouyecKasi IeATeNbHOCTh CIIOCOOHA 00NagaTh Mep-
KaHTUJIbHOM, TTPU3EMIICHHON MOTUBALIUE.

B «Yrtonenun xaxae» (1962) 0. Tpudonosa
MOT00HOH «TBOMCTBEHHOCTH» B MCTOJIKOBAHUU TIO-
CTYIIKOB Ieposi HeT. DKCKaBaTopIiuk HaraeB roHut-
Csl 32 JIOJNTHUM pyOJieM, MaTepHalbHBIM OJIaromnoiy-
YHEeM W HE CKPBIBACT 3TOTO, BBI3bIBAas CBEPXYPOUHOU
paboToil BOCXHUIIEHUE W 3aBHCTh Y JPYTrUX paboumXx,
Ha UX-TO 3apIulaTy HE pa3KuBelIbcs. Tema 10CToM-
HOTO 3apa00TKa, BBICOKOW 3apIUIaThl MPHOOpeTaeT
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pasHble (OpMBI, HO OCTAaeTCsl OJHUM M3 BEIYIIHX
MOTHBOB TPOM3BOJICTBEHHOTO POMaHa BCETO MEpHO-
na 1960-x romoB. B moBectu B. JlumaroBa «JIuma
Bapakcuna» crapmekiaccauna Jluga mporynuBaer
MIKOIY, YTOOBI OTpaboTaTh JIUTEIHHBIC CMEHBI Ha
3aBOJICKOM KOHBelepe — Tak OHa JoObIBaeT cebe He-
JIOCTAIOIME TPU PyOsIsl HA TOKYIIKY YKEJIaHHBIX TY-
¢enp. IlonyuuB npoOoOHHY BO BpeMS «CEJIEAOYHOTO
peiicay, Moioable MOPSIKH U3 «Tpex MHHYT MoJda-
"Hus» . BimagnMoBa 00€CIIOKOEHBI UL OJHUM: a
HE CPeXYT JIM UM B aBapuiHOM pelice Temepb 3ap-
rtaty? Jla ¥ He CMEHUTH I TIPpodeccHro Mopsika Ha
Ooyiee MaTepHaIbHO BBITOJHYIO, CKaXKEM, IONTH B
mwogepst? [14, c. 63] IlpousBoacTBeHHas TeMa Ha-
CHIMAETCS Tallepeel MPU3EMIICHHO MBICIISIUX O0bI-
Batesneil. HeT BIOXHOBEHUA y IMEpCOHaXa, HE CIO-
co0OeH OH BJOXHOBUTH M YUTATEIS.

OIHOBPEMEHHO MBI BHIIUM, YTO T€EMa «TPY -
Ja» ¢ e€e aKCHUOJNOTHYECKHMH OTTCH-
KaMU TNOJHOCTHIO BBITECHEHAa TEMOMH
«paboOTHI», C €e MHOroOOpa3HBIMH CMBICIAMH.
Ha ¢one napamuBanus o00poToB «mpodeccro-
HaJILHOW» TEMBI C €€ OTpaclieBbIM pazHOOOpas3ueM,
JKaHp nperidyeT K HaboOpy IITaMIOB O «MaJeHHKOM
YelloOBeKe», BIHCAHHOM B HECBOOOAY OTpacieBon
nupamMuiel, Gaktudecku, K «besrepoiHocTH». Of-
HOBPEMEHHO HapacTaeT TeHISHIWS K ITyOIHMKaiuu
comManbHOTO o4Yepka. B kxaHpe odepka pabortaroT
TaKWe HM3BECTHBIC JKYPHAIUCTHI, Kak B. OBeukwH,
A. Arpanosckuii, A. Pyounos, T. Tecc, B. I[leckos.
Wx npownsBeneHuns CO31aHBI HA CTHIKE C PACCKA30M, C
JUTEPaTypPHBIM MOPTPETOM JIIOJIeH pa3HbIX Hpodec-
cuii, mofgooHo Tekcram B. Jlumarosa u I'. Baagumo-
Ba, A. Yakosckoro, 0. Tpudonosa. CoruansHsie
OYEPKH M3AAIOTCS JaKe OTHEeNIbHBIMHA KHATaMH [ 15].

OueBuaHAs TYMUKOBOCTH «OE3TE€pOMHOr0» MO-
BECTBOBaHMsS O MeTaJUTyprax, WMH)KEHepax U Ipo-
MBIIIJICHHUKAaX B IIEJIOM, MPHUBENa K pa3BOpadmBa-
HUIO B JIMTEPaTYpHBIX JXypHajlaX Cepbe3HOW Aamc-
KYCCHU OTHOCUTEIILHO MpPOOJIeMbl OJIEKIIOro UCIOJI-
HUTEIISI-«3aypsal Tepos». B aTol auckyccuu yvact-
BYIOT HE TOJBKO JIUTEPATypOBEIbI, KaK, HAIIPUMED,
A. Mapuenko [16] u A. Bnacenko [17], HO u conuo-
JIOTH JUTEepaTyphl, Harpumep A. SuoB [18].

OnHEM U3 BBIXOJIOB B CIOXKHBIIEHCS CHUTYyallliu
CTajia TOMbITKAa POMAHTHU3AIUM TPyJa U CO3/JIaHUS
o0pasza MOJIOIOTO TepOos-CTYACHTa, KOTOPBIN HILET
ce0s B XKH3HM U ellle He CBA3aH 110 PyKaMm M HOTaM
OTPACJICBBIMHU TpaBWJIAMHU (IJIsI MPOTArOHUCTA MO-
TUB CBOOOJABI B HCCIEILyeMOM >KaHPe KPUTHUECKH
3HAYHNM).

B 1971 rony nucatens Urops CoOuyk myOIuKy-
eT B xKypHaie «HOHOCTB» MOBECTh «A po3y OTJieiiTe
camm» [19]. ®parmenr guanora CTyJCHTa-
Metaimypra Bacunus MupomHu9eHKo ¢ JTI00uMon

JIeBYIIKON 30eil JeMOHCTPUPYET POMAHTHKY TpyJAa
MeTaJurypra:

«— B Uepenosue 3akoH4eHHbIH UK. [ToHnMaems?
3akoH4YeHHBIN MeTayutyprudeckuid nukin!.. [Topadoraro Ha
pa3iMBKe CTalM, MOTOM B JOMEHHOM, MOTOM OIATh B
MapTeH CTajJeBapoM, IOTOM IONPAKTHKYIOCh B O0XKHM-
HOM, B IIPOKATHBIX U K JAUIUIOMY Bce OyJy yMeTb B HaTy-
pe, a He Ha nanelax. CBOMMHU pykaMu. DTO OIBIT, 30r0Xal
Omeit!.. B nHCTHTYTE TEOPHS, a TaM NPAKTHKA U KHUBBIC,
HacTosImue MeTauTypru. (...) — OCBOIO CTaJeBapeHHE H
otoisbio Tebe posy. [la-ma, cTanbHyI0 po3y, Kak B WHCTH-
TyTcKOM My3ee. KpacuByto-kpacusyro!» [Tam xe, c. 5].

Ha pyb6exe 1960—70-x MBI BHAMM XYZOXKECT-
BEHHBII PacKOJ MPOM3BOJACTBEHHOTO POMaHa Ha IBE
KOHKypupytomue TeaneHmn. [lepBas — «3aypsn re-
poit», KakKUM «MalleHPKOTO YeJIOBEKa», MPOCTOTO
WCTIOJNIHUTENS], 3aHATOrO MMOMCKOM BBICOKOH 3apruia-
ThI, m3o0paxaroT . Bmagumos, 1O. TpudonoB u
B. JlunatoB. Bropass — repoil Kak pOMaHTHK, CTy-
JEHT-UCKATeJb, ONPEACIISIIOLINICS CO CBOUM MECTOM
B JKU3HH, NPO(ecCHOHAIBHON camopeanu3anueil, 1
TakuM ero m3obpaxaror M. Konecnukos, A. biu-
HOB, A. Mennukos, C. Ecun, H. Boponos.

BepositHO, 00MIME NPOU3BEACHUH, NPOAOI-
KAOINX «UHIYCTPUAIBLHYIO» TeMY, U HATOJKHYJIO
UcclieioBaTeneld MPOU3BOJICTBEHHOIO pOMaHa Ha
MBICJIb O TOM, YTO KaHP aKTHBHO Pa3BHBAETCS N0
1980-x romos. Ilepeunciaum TEKCTHI, KOTOPBIE NEH-
CTBUTENBHO co3maBauch B 1970-80-e rTombI:
M. biiuroB «IlepBas mnaBka» (1969), M. KonecHu-
koB «Umry cBoro BeicoTy» (1975), «IlpaBo BRIOOpa»
(1977), A. TlepBenne «Jlupextop Tomumum»
(1979), A. MennuxoB «Bpems ctouth» (1980),
H. BoponoB «Korten» (1982), B. KoxeBHUKOB
«Kopuu u xkpona» (1983), C. Ecun, «Cam cebe xo-
3aun» (1985), E. JlyukoBckuii «OmnacHasi 000YMHA)
(1987).

OpHako, KaKk yxe ObUIO TIOKa3aHO B HAIlEM FHC-
CJIEJIOBAaHMH, JUIsI PA3BUTHUS JKaHpa BaKCH HE CTOJIb-
KO «HMHAYCTPHAJbHBII» MaTephal peaJbHOCTH,
CKOJIBKO XapakTep Tepos, CHerU(PUIHOCTh €ro 00-
paza. B xone Hamero HcciaeqoBaHUs Mbl CyMEJd
BBISIBUTH U COPMYJTHPOBATH BEIYyLIHE KauecTBa Te-
pOsl «<KaHOHMYECKOTO TeKcTa» Kak [IpeoOpazoBarens
mupa (apxerurnsl byHtaps u Topra). XpoHoJIorH-
YeCKH TOCJIEAHUM TPOU3BEACHUEM KaHpa, B KOTO-
pOM BcTpedaeTcs MOJ00HbI 00pa3 repos, SBIIeTCs
kuHotoBecTh «Jlmpekrop» 1O. Harmbmma (1970),
NpUYeM CIEAYeT y4ecTb HEe TOJNBKO €€ peTpOCIeK-
TUBHOCTB, HO U TOT akt, uro 00pa3 Ajekces 3BO-
PBIKMHA O00Namanm aJis MUCATeNsl «HATJITHOCTHIO
¢dakType» U Obu1 HarubunbeiM «cmucan» ¢ coOCT-
BEHHOT'O TECTSI — JUPEKTOPa aBTOMOOHMIBLHOTO 3aBO-
na, U. Jluxadepa. OgHaKo TaHHOE MPOU3BENCHUE —
SIMHUIHBIN citydaid. Eciin MbI Oyzem oOparaThes K
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BBIOOpKE TMPOW3BEACHUH, OOBEOUHEHHBIX TEMOM
TPYAa, TO OKKETCsI, YTO MOTUB «IIE€PEIEIKU MUPay,
SIBJISIFOILUICS CTEP’KHEBBIM AJISI HAILIETO JKaHpa, yKe
B Hayane 1970-x romoB orcyTcTByeT. Takum oOpa-
30M, U BHEUIHE OypHO pa3BUBAOLIEMCS «Ipodec-
CHOHAJIbHOM POMaHE», Mbl KOHCTaTHPYEM 3aBeplie-
HUE MCTOPUH >KaHpa NMPOU3BOACTBEHHOTO POMaHa.
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®YHKIIUA ABTOPCKHUX INPEJUCJIOBUI K POMAHAM
YAPJIb3A TUKKEHCA

© Hanexaa KoroBa

FUNCTIONS OF CHARLES DICKENS’S PREFACES TO HIS NOVELS

Nadezhda Kotova

The article examines the famous Victorian writer Charles Dickens’s prefaces to his novels from the
point of view of their functional significance and aesthetic originality. Dickens first published the majori-
ty of his novels in a serial form in periodicals; thus, upon the subsequent publication of the novels in a
book form, he was already well aware of the way they were perceived by the readership, so he knew what
additional information in the preface would be useful to the reader. The article identifies interpretational,
biographical, socio-critical and commercial functions of Dickens’s prefaces. The author, who starts a dia-
logue with the reader in the preface, inevitably turns to the interpretation of his work. The interpretational
function is generally characteristic of the literary preface, but Dickens uses it sporadically. The biograph-
ical function appears more often and characterizes the author’s ambition to be closer to his readers, to
confide in them the personal circumstances under which or in the connection with which the novel came
out. The socio-critical function permeates most of the prefaces: the author quite often outlines his own so-
cial mission, emphasizes spiritual and moral guidelines, and generates social responsibility in his readers.
The commercial function, presented implicitly, seems to be equally important, since the author’s main
goal was to draw additional attention to the publication. Dickens’s constant interaction with his audience
was a part of a serious marketing approach, which together with his writing talent, provided a stable in-
come and incredible popularity.

Keywords: Dickens, author, reader, author’s preface, functions of the preface

B crathe paccmaTpuBaroTCsl aBTOPCKHE NMPEIUCIOBHS K POMaHaM BUKTOPHAHCKOTo mucatens Yapibsa
JIuKKeHCa ¢ TOYKM 3peHHs MX (YHKIHOHAJIHHOTO 3HAUYEHUS M HJEHHO-XyI0’KECTBEHHOIO CBOEOOpasusl.
[TepBrie mybnaukanuy poMaHoB J{ukkeHca ObLUTH, KaK IPaBUIIO, KYPHAJIbHbIE, U IIPHU MOBTOPHON KHIKHOM
myONMHUKauy aBTOp OBUT YK€ XOPOIIIO OCBEIOMIICH O BOCIIPHATHN POMAHOB YHTATENbCKOI ayauTopuei u
3HaJI, KaKas JOTOJIHUTEeNbHAs nH(opMalus B MPEIUCIOBUH OyIEeT Moje3Ha yuTaTenio. B xozme aHanmsa
KOpITyca MPEeANCIOBHI aBTOpa BBIACIAIOTCS CIEAyIOIMKe (YHKIIMN: WHTEPIpeTallMoHHas, Onorpadmye-
CKas, COMUAJIbHO-KPUTHYCCKAasd 1 KOMMEPYECCKa. ABTOp, BCTyl’laIOHIPIﬁ B IPECAUCIOBUMU B IHAJIOT C YUTaA-
TeJieM, HeM30eKHO oOpamaeTcsi K TPaKTOBKE CBOETO Npou3BeneHMs. JlaHHas QyHKIMS XapakTepHa JUIs
JUTEPATYPHOTO MPEIHUCIOBHS BOOOIIE M IS MPEAUCIOBUN J[MKKeHCa B YaCTHOCTH, XOTSI MPEACTaBICHA
oHa y Jlukkenca criopaguyecku. Yamie Bo3HuKaeT 6norpadudeckas GyHKIHS, CBI3aHHAS C JKEJIaHUEM aB-
TOpa OBITH OJMKE K YNTATEIIIO0, JJOBEPUTh €MY JIMUHBIC 00CTOSTENLCTBA, IPH KOTOPHIX WM B CBSI3U C KO-
TOpeIMH ObUT HamucaH pomaH. ColuanbHO-KpUTHUYECKass (QYHKIMS MTPOHMU3BIBAET OOJBIIMHCTBO IMPEIH-
CJIOBHI: aBTOP AOCTATOYHO YacTO CUUTAET CBOUM JIOJIIOM OOO3HAYHUTHh COOCTBEHHYIO COIMAIBbHYIO MHC-
CHI0, IOJYEPKHYTh JyXOBHO-HPAaBCTBEHHBIE OPUEHTHUPBI U MIPHU3BATH CBOETO YUTATENSA K COLUAIILHON OT-
BeTcTBeHHOCTH. KoMMepueckast QyHKIUsI, TpeAcTaBIeHHAs UMIUIMIUTHO, MBICJIUTCS, TEM HE MEHEE, Kak
BayKHEMIIIasA, MOCKONBKY OCHOBHAS 1I€JIb aBTOPA COCTOSIA B JIOTOJHUTEILHOM MPHUBICUYEHUH BHUMAHUS K
MyOIrKyeMoOMy POMaHy W €0 aBTOpY, a MOCTOSHHOE B3auMoJeicTBHe [IMKKeHCca CO CBOEH ayanTopHen
MIPEICTaBIUI0 cOOOM Cepbe3HBI MPOAYMAHHBIA MapKETHHIOBBIN ITOJXO0J], B COBOKYITHOCTH C ITHCATEIh-
CKUM TaJIJaHTOM 00€CIIeYHBAIOIINI CTAOUIBHBIN IOX0A U HEBEPOSTHYIO MOIMYJISIPHOCTb.

Knrouegvie crnosa: JlnkkeHe, aBTop, YUTATEIb, aBTOPCKOE MPENUCIOBUE, (QYHKIMU IPEIHCIOBHS

dakynbTaTHBHBI KOMITOHCHT XYJI0’KECTBEHHO-
ro TEKCTa — JUTEpATypHOE MPEAUCIOBUE — UMEET
MMOPOTOBBIA CTATyC W CYIIECTBYET MEXKIY BBIMBIIII-
JICHHBIM MHPOM TEKCTa KaK THIIOTETHYECKOW peajhb-
HOCTH W SMITMPHYSCKAM MHPOM KHHTH KakK WU3Ja-

TEJIBCKOTO MPOAYKTa. «BCcTynurensHOE CIIOBO aBTO-
pa, IPeINoCcIaHHOE OCHOBHOMY TEKCTY TpPOHU3BEIe-
Hus» [1, c. 851] mosBisieTcst Toraa, Korma aBTop uc-
MBITBIBAET HEOOXOAUMOCTh BCTYIUTH B THAJIOT C YH-
TareneM, 0003HAUUTH CeOS Kak CO3/aTeNsi 3TOTro
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BEIMBIIIUIGHHOTO MHUPA, a CBOETO YHTATENS KaK €ro
roctss u oOnamarens B Buae Kuurh. C (yHKIEO-
HaJBHON TOYKH 3PEHHSA JINTEPaTypHOE MPEANCIOBHE
SBJISICT COOOH KPHTHUYSCKHH, TCOPETHUUCCKHUH, OHO-
rpa@uyecKuil U MPOYUH KOMMEHTapHH, KOTOPBIH,
KaK TIPaBUJIO, MIPEIaraeTcs YUTATEIIO IS Ty dIIero
MMOHMMAHUS CJICYIOIIETO 3a MPEANCIOBHEM TEKCTA.

TeopeTrueckue BOMPOCHI cTaTyca U (DYHKIUO-
HaJIBHOTO Ha3HAYEHHS] aBTOPCKOTO WIIM JUTEpaTyp-
HOTO TIPEOUCIIOBUS TPEJCTaBIeHH B paboTax
T. JI. Bnacenko (2000) [2], A. B. Jlam3unoii (2001)
[1], . A. Boponosckoii (2014) [3]. Ocoboe BHIMA-
HUE TPEIUCIOBUIO KaK OAHON W3 «3aTEKCTOBBIX)»
CTPYKTyp yaeneHo B ucciegoBanuu K. JKenerra
(1997) [4]. O. I. JIazapecky (2008) paccmaTpuBaeT
JIUTEpATYpHOE TMPEAUCIOBHE KaK IOJIHOLICHHBIH
KOMITOHEHT XYJIO’)KECTBEHHOTO TEKCTa, COJIEPIKAIIUN
ACTETUYECKUE YCTAHOBKU TUCATENS, «aBTOPCKYIO
KOHIIEIIMIO MUPA M XyI0KECTBEHHOIO TBOPUECTBA
[5, c. 217].

[IpenMeToM Hamiero WHTEpeca SBISIFOTCS JTUTE-
paTypHBIE MPENVCIOBUS BUKTOPHAHCKOTO TTHCATENS
UYapne3a Jlukkenca (Charles Dickens, 1812—-1870),
«IHCATENIA-TYMaHNUCTa, MPOMOBEIYIONIETO B CBOMX
MPOU3BEICHUSIX MHUIIOCEpANE, Bepy B T0OpO U cIipa-
BEJUIMBOCTH, B BO3MOXXHOCTh JTYXOBHOTO BO3POXKIE-
HUS 4YeJoBeKa U B HEOOXOIUMOCTH COBEPIICHCTBO-
BaHUs o0mIecTBay [0, c. 13] 1 OTHOBpEMEHHO ¢ ATOU
MOIIIHOM COLUAIbHO-ITUYECKOM MUCCUEH CO3Ha-
TEJIbHO MPOJBUTAIOIIECTO CeOs Ha pPBIHKE (OPMH-
PYIOIIEHCS MacCOBON KYJBTYpPHI Yepe3 CepUalIbHbIC
W3JIaHUS POMAHOB, aKTHBHYIO MyOJUIIMCTUYECKYIO,
PEAAKTOPCKYIO U U3IATEIbCKYIO JEATEIbHOCTh, Te-
aTpajbHBIC TOCTAHOBKYU U MyONWYHbIC uyTeHHS. J[uK-
KCHC ObLI YHUKAJIBHBIM aBTOPOM, KOTOPBIA TapMo-
HUYHO COYeTal JIOTHYECKH HEeCcO4YeTaeMble BEIlH:
TBOPYECKUH aKT (B TJIATOHOBCKOM, MYCHYECKOM II0-
HUMaHUH POUCXOKACHUS UCKYCCTBA), COIUATBHYIO
Mpo0JIEMaTHKy U KOMMEPYECKH MOITYIIH3M.

ABTOpCKHE MIPEeIMCIIOBUS HAMCAaHbI J(UKKeHCOM
K JBEHaIIATH poMaHaM. [1osBIsUIHCh PEANCIOBHS,
KaK MPaBWIO, N0 OKOHYAHUY KYPHAIBLHOW CepHab-
HOW myOJIMKAIK POMaHOB, B IEPBOM KHIDKHOM H3-
JaHWH, WHOT/Ia JOTHUCHIBAINCH WM IepepadaThiBa-
JIUCH JIJISl IOCIIEYFOIIUX W3/IaHUH, ¥ B 3TUX CIydasx
OTpaXKajau PEaKIMI0 YUTATEeNIeH, YTO 00YCIOBUIO MX
nuanornyeckyro gopmy. HeoduimanbHeie 1Mo TOHY,
MEHSIOIINECS TI0 COACPIKAHUIO0, TPEAUCIOBHAS HECYT
Ha ce0e OTIEeYaTKU TeX COOBITHM, KOTOPBIC BIOXHO-
BIJIM aBTOPA Ha CO3JlaHUE POMaHa, JAIOT MPEICTaB-
JICHUE O €T0 TPa)KTaHCKOU MO3UIUH, TTPEIICTABISIOT
o0pa3 aBTOpa-co3iaTeNsi U aBTOpa-WHTEPIIPETaTopa
COOCTBEHHBIX TEKCTOB. (OpalllcHHe HEMOCPEACT-
BEHHO K YHTAIOIIEeH IMyOJHMKe W MOBECTBOBAHUE OT
MEPBOTO JIMIA OMpPEENsieT TOH — HCKpEHHHH, He-
(hopManbHBI, OpUEHTHPOBAHHBINM Ha MACCOBOTO YH-

tatens. JIMKkeHC XOoTen ObITh MHTEPECEH BCEM, B
TOM 4YHCJIe U MyOJIMKe, KOTOPOH He XBaTaeT (POHO-
BBIX 3HaHHUH M 00pa3oBaHus. PacckaspiBaTh HCTOPUH
JOCTYITHBIM SI3IKOM OBUIO JAJISl HETO «3THYECKUM H
COLIMaJbHBIM HMMIIEpaTUBOM» (MIEpPEeBOJ Hall. —
H K)[7,c.123].

B otedyecTBEeHHOM NUTEPAaTypOBEICHUU HE CY-
LIECTBYET HCCIENOBaHUN npenucioBuil /IukkeHca
KaK €JMHOro KopIyca TeKCTOB. Takoe muccienona-
HUE TPOBOJUT aMEpUKAHCKUU JuTepaTypoBen Ma-
puo Optusz-Pobnec B crathe «/luKKeHC mpeacTaBis-
et Jukkenca» (2011), rae BBIAENSeT THUIBI POJIEH,
KOTOpBIE «UIPaeT» BUKTOPHAHCKUIN MUcaTeNb B c00-
CTBEHHBIX IpeaucioBusx: ponu Jpyra, IlpaBausoro
pacckazumka, 3amuTanka, [IpodeccnonansHoro mm-
catenss u 3HaMeHUTOro apropa. M. Optuz-Pobiec
CHpPaBEAJMBO IIOJIATA€T, YTO XOTS «3HAYUMOCTb
npeauciioBuil JIukkeHca He NpU3HAaHA, a UX UCTOPU-
YeCKO€ BIMSHHME A0 CHX MOpP HE MOJYYUIIO JAOKHO-
ro BHUMAaHMs KPUTHKOB», T€M HE MEHEE TEKCThI
NPEOUCIOBUN «UTPaoT (PyHIAMEHTAJIbHYIO POJb B
3aKpeIVICHHH poMaHa KaK JOMMHHPYIOLIETO KaHpa
B JMTepaType BTopod nonoBuHbI XIX Beka» (mepe-
Box Hamr. — H. K) [8, c. 459].

Ham moaxon k UCClIeAOBaHUIO MNPEIUCIOBUN
JIMKKEeHCa COCTOMT B BBISBJIEHHM HX COAEP)KATENb-
HBIX JOMHHAHT C IIOCJICAYIOIIUM OIPEAEICHUEM
dbyakumii npeauciioBuid. B xome nccnenoBanus ObI-
JI1 BBIJIETIEHBI YETHIPE OCHOBHBIE COJIEPKATENBHBIE
JOMUHAHTBl NpeaucioBuil [lukkeHca: aBTOpcKas
HUHTEPIIpETaMs WIK aBTOPCKUN KOMMEHTapHil K oc-
HOBHOMY TEKCTy; OIHCAHHUE JeTaled JINYHOM >KH3-
HU, UMEBLINX 3HA4YEHHUE AJS pabOThl HAJ POMAHOM
U060 COMYTCTBYIOIMNX TBOPYECKOMY MPOLIECCY; BbI-
CKa3bIBaHUE OOIIECTBEHHOW TO3WIIMH; Pa3MBbIIILIe-
HUS KOMMEPUYECKOTO M M3/aTeNbCKOr0 XapakTepa ¢
MIOJYEPKUBAHUEM POJIM aBTOpCTBa. JlaHHBIE conep-
JKaTelbHble JOMHHAHTHI MPEANOJAraloT Hajlu4ne
HHTEPONPETALUOHHON (yHKIHMH KaKk 0a30BOM
Ul KaHpa TpegucioBusi, Oumorpaduueckoi
(YHKINY, XapakTepHOW JUIsi JTUYHOCTHON MaHephI
B3auMoOJeUcTBUS J[MKKEHCAa CO CBOMMH YHMTATEIAMU
U CIyLIATEeNsIMH, COLIUAJIbHO-KPUTHYECKOH
(GyHKIMY, cTONMb BakHOW aisi JIMKKeHca-peanmcra,
Y, HaKOHeI, KoOMMep4YeCcKoO i, koropas u o0y-
CIIOBJIUBAET HAINMCAHUE NPEANUCIOBUH, XOTS JKC-
IUTMLIUTHO MPEJCTABJICHA JIUILIb B HECKOJIBKHUX.

NuaTepnperanuoHHas QyHKUUS Tpeau-
CJIOBHSI 3aKJIIOYAETCSl B aBTOPCKOM HMHTEPIPETALUH
CIOKeTa M COOBITHII, KOTOpbIE JISKAT B €r0 OCHOBE.
B cnyuae ¢ /IluxkeHCOM HHTEpIIpeTanus OCYIECTB-
JIieTCsl C TOYKH 3PEHUsI MOPATbHO-HPAaBCTBEHHBIX U
COLMANIbHO-3HAYMMBbIX LIEHHOCTEH, BOKHBIX JAJIS aB-
TOpa Kak co3JaTessd XyJ0)KeCTBEHHOI'O MHUpa, aHa-
Jiora wim npoobpasza mMupa peanbHoro. MHTepnpera-
IMOHHAA (YHKIWSA 3HaUYWMa JUIs JII0o0OTo aBTopa,
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MOCKOJIbKY HAalKCaHWe TPETUCIOBHS, KOTOpOe HE
SIBIISIETCST 003aTETFHBIM 3JIEMEHTOM MTPOU3BEICHIIS,
00yCIIOBIIEHO, BEPOSITHEE BCETO, MOMBITKONW OKa3aTh
MOMOILb YUTATEIO B IOHUMAaHUH TEKCTA.

Tak, B mpeaucioBUu KO BTOPOMY H3JIAHUIO PO-
MaHa «JlomOu u cei» («Dombey and Sonw», 1867)
JIMKKeHC TIOMOTaeT YUTATeN0 MOHATh OCOOEHHOCTH
XapaxTepa IJIaBHOTO reposi poMana mucrepa JomoOu.
Ero Gpocatomiuecs: B riiaza «HEIOJMMOCTb U BBICO-
KOMepHe», CKPBIBAIOT, 10 MHEHHIO aBTOpa TOT (axT,
YTO 3TOT YEJIOBEK «YAPAMO 8edem 6eyHyro Oopuby ¢
camum coboiy, «8 HeM 8ce BpeMsl JCUBEN 4YECHBO
cobcmeennol Hecnpaseoausocmuy (Mep. € aHTIL
A. Kpusnosoii) [9, 1. 13, c. 6]. Takas TpakToBKa HE
JaeTcs MpsIMO B TEKCT€ pPOMaHa, HWHTEPIIPETAIUs
(uHaNIa KOTOPOrO B KPUTHKE, KaK MPABUIIO, CBOJIUT-
csl K OOBSCHEHHWIO PE3KOr0 M3MEHEHHS IMOBEICHUS
reposi B CBS3M C YTPAaTOW MaTepHaNBHOTO OJIarococ-
TOSIHUSI U OOpalleHueM K YHHBEpCAIbHBIM YelloBe-
YeCKMM LIEHHOCTAM. W3 MpeaucioBus e 4nuTaTeib
Y3HAET, 4TO 3aJyMKa aBTOpa COCTOSUIA B OIHUCAHHUH
reposi cTpaJaroniero, HAaMepeHHO HOCHUBIIETO MacKy
XOJIOIHOCTH ¥ PAaBHOAYIIUS, B COOTBETCTBHH CO
CTaTyCOM W TOJIO)KEHHEM, B COOTBETCTBHUH C COIIH-
ANBHO OXXHJIAEMOW MOJIENBI0 MOBENEHUS, YTO, OKa-
3BIBACTCS, TI0 MIPU3HAHUIO aBTOPA, OBLIO JIJIsl CAMOTO
reposi My4YUTeIbHBIM HCIIBITaHHEM. Takas ycTaHOB-
Ka K TpakToBKe oOpa3za muctepa JlomOm momoraer
YUTATENI0 MHAYE B3TJITHYTh HA €0 MOCTYIKH H TO-
BEJICHUE: HE J>KECTOKOT0 M 3TOMCTHYHOTO OTHa H
My’Ka, a 3aTSHYTOTO B COIMAIbHBIE PAMKH YCIIOBHO-
CTH, CTPaAalOUIETO M HE CIIOCOOHOTO OCMBICIUTH
MPUYMHY CBOUX CTpaJaHWi YeloBeKa.

ABTOpPCKHI MHTEPNPETAIIMOHHBIN KOMMEHTApHM
UMEIOT U JApYrHe NpeAucioBHs. B mpeaucinoBuu K
poMany «IlocmeptHbie 3anucku [TMKBUKCKOTO Kiy-
6a» («The Posthumous Papers of the Pickwick
Cluby, 1837) B OTBET Ha pa3MBIIUICHUS YUTATEICH O
TOM, 4TO B MHcTepe [IMKBHKe MO0 Mepe pa3BUTHUS CO-
OBITHIl «ITPOM30IIJIa PEIIUTENbHAs epeMeHa U YTO
OH cTan noOpee U pasymHee», [JMKKEHC 3aMedaert,
4TO «8 PeanbHOU JHCUSHU OCOOEHHOCMU U CIMPAHHO-
Cmu 4enoeekda, 8 KOMmopoMm ecmb 4mo-mo 4y0aKoea-
moe, 00bIYHO NPOU3BOOAM HA HAC énedamieHue no-
Hawamy, u, MOabKO NO3ZHAKOMUBWUCH C HUM Oudice,
Mbl HaAuUHaeM 8udemv 2ydxce SMUX NOBEPXHOC-
HBIX Yepm U Y3HABamby JyYUYI0 e20 cmopoHy» (Tiep.
c ararn. E. Jlanna) [9, T. 2, c. 9], BocUTHIBas BIyM-
YHBOE OTHOIICHHE YUTATENS K MOHHUMAaHHUIO Xapak-
TEPOB M CUTYallni KaK B KHUTAX, TaK M B )KU3HU.

[Ipenucnosue k pomany «llpukmrouenus Onu-
Bepa TBucra» («The Adventures of Oliver Twisty,
1838) mmpoKo W3BECTHO aBTOPCKUM OTHOIICHHEM K
WUCTHHHOM >KM3HHU MPECTYIMHOro MUpa 6e3 poMaHTH-
3alUM, aBAHTIOPHOTO TIOAX0a U repor3aluu oopasa
MpecTynHuKa. JIMKKEHC MpHUBIEKaeT BHUMAHHE YH-

TaTeNs K «XOJNOOHBIM, CepbiM, HOUHBIM JTOHOOHCKUM
VAUYAM, 8 KOMOPBIX He HAUMmu NpUCMaHuwd, epas-
HbIM U BOHIOUUM JIO208UWAM — OOUMENAM 8CeX NHO-
POKO8; NPUMOHAM 201004 U OONE3HU; HCATKUM JLOX-
momowsimy (niep. ¢ auri. A Kpusnosoii) [9, 1. 4, c. 7],
HACTpaWBaeT YUTATEllsl HA KPUTHYECKOE OTHOIICHUE
K MIPECTYITHOCTH, HA COCTPaJlaHUe K HUIIETE U COLU-
albHOMY HeOnaronomyuuto. Takod WHTepHnperanu-
OHHBI BEKTOpP HE OTBJIEKAET OT MHPUKIIOUYCHUH u
MEJIOIPaMbl — TOTO, Yero TaK >KaXKIET YHTATENb
JlukkeHca, — HO B3BIBAET K €r0 MOPAIILHOMY YYBCT-
By M COIMAJIbHON OTBETCTBEHHOCTH, YTO BBIHOCHT
BOCIIPHATHE OCHOBHOTO TEKCTa HA 3HAYMTENBHO 0O-
Jie€ BBICOKUI YPOBEHb.

Wutepnperanmonnas QyHKIMS MOXET OBITh OT-
MedeHa TaKKe B MPEIUCIOBUU K poMaHy <« Ku3Hp u
npukmodyenue Hukonaca Huxnebu» («The Life and
Adventures of Nicholas Nickleby», 1839), B koropom
aBTOp 00O3HAYaeT OCHOBHBIE XapaKTEPHUCTHKH TJaB-
HBIX T€pOoeB; B HEOONBIIOM (hparMeHTe MPEIUCITOBUS
K pomany «JlaBka npesHocteit» («The Old Curiosity
Shop», 1841), OOBACHSIOLIEM YUTATENIO ABTOPCKUE
HaMEpEeHUSI OKPYKUTh «OOUHOKVIO 0e80UKY» C «HUC-
MbIMU  HOMBICIAMUY «CIMPAHHBIMY, 2POMECKHbIMU
¢ueypamuy (nep. ¢ anrn. H. Bomkunoit) [9, T. 7,
c. 6]; B mpeamcnoBuu K pomaHy «bapreOu Pamx»
(«Barnaby Rudge», 1841), mcropuueckoil OCHOBOM
KOTOPOTO TOCTYKUIIH aHTUKATOIMYECKHE MACCOBBIC
Oecriopsinku B JIOHIOHE, K OIMUCAHUIO KOTOPBIX JIMK-
KEHC MOJoMIeNl KaK OeCIpUCTPacTHBIN, 3paBOMBIC-
TSR U TYMaHHCTHUYECKUE HACTPOCHHBIA XYJOXK-
HUK; B MPEIUCIOBUN K poMaHy <OKU3Hb M TPUKITIO-
yenuss Maptuna UYesnsutay («The Life and
Adventures of Martin Chuzzlewity, 1844), B koTopoit
00YCIIOBIIMBAET «2pyOOCHb U HCECMOKOCHb JICOHA-
ca Yeznsuma» TPOUCXOXKICHUEM, BOCIUTAHHEM U
cpeznoi, naBas MOSCHEHUE «8 UHmMepecax dumamels,
KOmMOpbwlil 3a0yMaemcs Ha0 5Mol KHU2OU, NOMOMY
YUMo 6 HCUZHU Mbl HACMO He OaeMm cebe mpyoa uccie-
dosams NPUYUHLL NPecmynieHull U nopokogy (Tiep. ¢
anrn. H. Jlapysec) [9, T. 10, c. 5-6].

Wutepnperanmonnas  (yHKIOUS — MPESIUCIOBUI
JlukkeHca 9acTo HeoTAennMa OT COIlHMaJbHOM
KpUTUKU. [lonbITKa OCMBICIUTE COBPEMEHHOE CO-
CTOSIHUE OOIIECTBa MOCPEACTBOM XYI0KECTBEHHOTO
TIFICKYpCa, €ro COIMANBHBIX JIBUTATENEH, IPOTHBOpE-
YA, UM JBIDKYIIUX, ¥ CaMO€ TJIaBHOE — OTBHICKATh
MYTH MX pEIIEHHMs, IIYyTH COBEPLICHCTBOBAHHS 3TOTO
obmecTBa — Bee 9T0 NpHcyie JukkeHcy-apropy. B
npeaucioBur K pomany «[Ipukmouenust OnuBepa
TBucra» JlukkeHc «mbITaeTcs 0OyCIOBHTH HEOOXO-
JIMMOCTh BBEJICHHS B POMaH KaK TEMbI PaOOTHBIX JI0-
MOB, TaKk M TE€MHI ,,IOIOHKOB 00IIecTBa*, pacIupss
cepy XyIoKeCTBEHHOTO M MOKa3bIBasl )KU3Hb COLIU-
anpHOro aHa 6e3 mpukpac» [10]. B mpeaucnoBun k
poMaHy, Hapsay C pa3BeHUYaHHEM POMAHTHYECKOTO
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o0pasa MpecTynHUKa U YTBEPKIACHUEM, UTO «U300pa-
3UMb PeanbHblX UIeHO8 NPECHYNHOU WAlIKU, HapUco-
8amb UX B0 8CeM UX YpoOCmee, CO BCell UX SHYCHO-
cmvio, noKazams y002yl0, HUWYIO UX JHCU3HDL, NOKA-
3amb UX MAKUMU, KAKOBbL OHU HA CaAMOM Oene, — ...
9MO NONBIMAMBCA COeNamb Mo, YMo HeoOX00UMO U
umo cocaycum cayxcoy ooujecmey» (ep. ¢ aHri. A.
Kpuemnogoii) [9, T. 4, c. 5], JIUKKeHC YIOMHHAET, 4TO
«OOUH 4YOaK-o10epMeH 80 BCEYCbIUIAHUE 3ASA8UL 8
Jlonoone, umo ocmposa /[ricekoba Hem u HUK020a He
OvL0». Paccykmas 00bEKTHBHO aBTOP MPU3HAET, YTO
MPECTYITHOCTh HUKYJA HE mcyesna, ocTpoB [xexoba
MO-TIPE)KHEMY CYILECTBYET, «XOMs 3HAYUMENbHO U3-
menuncs Kk ayuwemyy» [Tam xe, c. 8]. Teppuropus
OOUTaHUS TIPECTYITHOTO MHpPa YMEHBIIACTCS, BEPUT
JIMKKEHC, U BHIWT B 3TOM M CBOIO 3aCiIyry B TOM
qHcIe.

[IpuBnekass BHUMaHHWE K OCTPHIM COIHMATEHBIM
npobaemaM, JIMKKEHC MUILIET B MPEAUCIOBHUA K PO-
MaHy «Ku3Hp u npuximouerns Maptruna YesnButay:

«Bo Bcex MOMX NHUCAaHHAX sI HUKOTAA HE YITyCKai
cilydasl yKa3aTh Ha T€ aHTHCAHUTAPHBIC YCIOBHS, B KOTO-
PBIX KUBET Hamia OegHOTA. J[BaAlaTh YeThIpe roja ToMy
Ha3a/... JIOHAOHCKHE OOJIbHHIBI CYMTAIUCH BO MHOTHX
OTHOUICHHUSX TMOYTCHHBIMH YYPEKACHUAMH, HO CKOJBKO
xe Tam Opuio HemoctaTkoB! OXHUM W3 MPHUMEPOB, TBO-
pHUBIIMXCS B HUX 0e300pa3uii CIIyXHT, s ITymaio, TO, ...
OOJIBHHUIIBI, TIPH HAIMYHUU CICLHUATBHBIX CPEICTB U (DOH-
JIOB, ICJIUKOM U TOJHOCTBIO MPEIOCTABJISIIM YaCTHOM
MHUIIMATHBE W OJIArOTBOPHUTENBHOCTHY (TIEp. C aHrJ.
H. Hdapyzec) [9, T. 10, c. 7].

U tam xe ¢ mpu3BIBOM K COIIMAJIBHOM OTBETCT-
BEHHOCTH, C OTTEHKOM IWAAKTH3Ma M 3MOIMOHAb-
HBIM BOBJICUEHHEM B IIPOOIIEMY:

«MpI yacTto He maem cebe TpyJa MCCIEAOBaTh MpPHU-
YHHBI MPECTYIUICHHA U TOPOKOB, 00CYKIAEMBbIX BCEMH.
To, 4TO ABNAETCS BEPHBIM IO OTHOMICHHUIO K OTIEIHHBIM
CEMBSIM, OCTaeTCS BEPHBIM H IO OTHOIICHUIO KO BCEMY
YenoBedecKkoMy o0mecTBy. UTo moceelb, TO U HOXKHEIb.
[IycTte umTaTems BOWIET B IOETCKOE OTACICHHE OO0
TIOPBMBI B AHTIINH WK, IPHOABIIO C COXKaJICHUEM, MHO-
IuX pabOTHBIX JOMOB M PELINT CaM, BBIPOJAKH JI ITO II0-
SOpﬂT Halu yJII/IIlI)I, HACCJIAKOT HAIIU nnaBylme TIOprbl
nu I/ICHpaBI/ITeJIbH])Ie JaomMa u HepeHOHHﬂIOT HalIunu KaTOp)K-
HBIC KOJIOHUH, UJIK 3TO JIFOAU, KOTOprX MBI CO3HATCJIIBHO
00peKI Ha HUIICTY U morudenb» [Tam ke, c. 6].

TekcT mnpeauciioBUs CTaHOBUTCS IUIOLIAAKOM
JUTST BOBJICUEHUS YATATENSI B MOJITEKCT COLHAIBHBIX
npobieM, 0003HaYEHHBIX B XYA0KECTBEHHOM (hopme
B pomaHe, TpUOYHOH Ui O3BYUYHMBAaHHUS TpaKAaH-
CKOM TMO3UIIMHU, OINOCPEJOBAHHO MPEJICTABICHHOMN
Yepe3 aBTOPCKYIO TPAKTOBKY CIOKETa, OTKPBITHIM
MPU3BIBOM K COCTPAJaHUI0 U TYMaHHOMY OTHOIIIE-
HUIO K OJIMKHEMY.

3ayacTyi0 coUMalbHO-KpUTHYECKass (YHKIUSL
MPennCIOBUi TpaHChOPMUpPYETCI B BOCTHUTA-
TEeNbHYIO: NPUBICUCHHE BHUMAHUS K COIHATb-
HBIM TpOOJIeMaM 3BYYHT TUAAKTHUYSCKU, C YCTKUM
MPHU3BIBOM K 3TUYECKU-OPHUEHTHPOBAHHON KU3IHEH-
HOHI Mozenu. JIMKKEHC NpU3bIBAECT YATATENSA K COLU-
IBHOW OTBETCTBEHHOCTH («JKHM3HD M NPUKIIOUEHUS
Hukomaca HukneOm»), mpemocreperaer ot Oec-
CMBICIIEHHOCTH PENTUTHO3HBIX OyHTOB («bapHeOu
Pamx»), KpUTHKYET COBpEMEHHOE CYOTPOU3BOJCT-
Bo («Xomomuslid qom» / «Bleak Housey», 1853). Kak
MacTep SMOLMOHAIBHOIO BO3ACHCTBUSA, JluKKeHC
yMeeT MpoOyAuTh B IyIe YWTATENs HENPUs3Hb K
COLIMAJIbHOM HECHPaBEUIMBOCTH YEpe3 OIMCAHHE
CTpajlaHusl >KEHIIMH M JeTell: TpakToBKa oOpasa
Houcu B mpeaucnoBun k pomany «lIpuximroueHus
Onusepa TBuUCTa», Mepecka3 TParmuecKou HUCTOpUU
0 Mbpu JxoHc B ipeanciioBur K pomany «bapaeou
Pamx». Poman «Ilpuknrouenus Onusepa Tsucra, o
muenuro H. II. MuxanbCckol, «HamWcCaH s MO-
pajgbHOrO BO3ACHCTBUS Ha uutaTens» [11], ¢ Takoi
e IIeTIbI0 HAIMCaHO U TIPEAHCIOBHE K HEMY.

JocraTtouno gacto JIMKKEHC OMHCHIBACT AETaId
CBOEGH JINYHOM XHU3HH, TaK WJIM MHAYE CBSI3aHHBIEC C
CO3/IaHHMEM TEKCTa, MPEIUCIOBHE K KOTOPOMY OH
npeactarmsier. MiMenHo B 3tux Omorpaduue-
CKHUX (hparMeHTax OCOOCHHO OIIYIIAETCS JOBEpPH-
TENbHBIA TOH aBTOpa, arMocdepa 3alylIeBHOCTH,
WCKPEHHETo pa3roBopa C uuTareneM. Tak, B Tpeau-
cnouu k «Ouepkam boza» («Sketches by Bozy,
1839) on kak OBl M3BHHSETCS IEpeN YUTaTeNeM 3a
CTHJIUCTHYECKOE U COJIepKaTeIbHOE HECOBEPIICHCT-
BO CBOET0 MEPBOTO KPYITHOT'O TEKCTA!

«Bce 3TH odepkH ObUIM HANHKCAHBI M OMYOJIHKOBAHBL,
OJIUH 3a JPYrMM, KOraa s Obul odeHb Moyoa. OHuM ObUTH
cOOpaHbI U Mepeu3anbl, KOTIa s BCe elie ObLI OYeHb MO-
JIOJI, ¥ TIOIILTM TYJSTH MO CBETY CO BCEMH CBOUMH HEIOC-
TaTKaMH (BecbMa MHOTOYHCICHHBIMH). DTO — MOH TIEpPBBIE
MUCATENILCKUE OTBITHI. .. SI OTJIMYHO MIOHUMAIO, YTO MHOTOE
3[eCh HEOJCTIaHO M HEIOyMaHO, HOCHUT CIE/bI CIICIIKH U
HeonbITHOCTHY (TIep. ¢ anri. E. JlanHa) [9, 1. 1, c. 47].

B npenucnoBun k «IlocMepTHbiM 3anuckam Tuk-
BUKCKOTO Kiy0a» JIMKKeHC OeTalu3upyeT HUCTOPHIO
CO3/IaHUsI 3TOTO KYPHAJIBHOI'O MPOEKTA, paccKasblBa-
€T CEMEWHYIO UCTOPUIO, CBA3aHHYIO C €ro IICEBIOHU-
MoM «bo3»; B mpengucioBun K pomany <OKu3Hb u
npukitoueHuss Hwukonaca Hukime0m» cooOmraer o
CBOMX BH3HMTaX B HOPKIIMPCKHE MIKOJBI; B IPEITUCIIO-
Bun Kk pomany «Kpomxka loppur» («Little Dorrity,
1857) onmceiBaeT TEPPUTOPHIO TIOPHEMBI MapiiaicH,
KOTOPYIO OCMOTpEJ JIMYHO, [Iepe]l TEM KaK 3aKOHIUTh
pOMaH; B IPENUCIOBUM K poMaHy «JlaBka IpeBHO-
CTeil» MUIIET, YTO IPUCTYIII K padoTe Hall pPOMaHOM
«C GEeNUKUM YOOBONLCMEUEM)» U TIONATaeT, YTO «C He
MEHLUUM YOOBOTLCIMBUEM €20 NPUHANU U YUMATNENUY
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QUHIIOJIOI'UYECKUE HAYKHA. JINTEPATYPOBEJFEHUE

(ep. ¢ anrn. H. Bomxkunoit) [9, 1. 7, c. 5], accumu-
TUpYys ce0s ¢ YUTaroIeH MyOJIuKON Ha SMOITMOHAb-
HOM YpOBHE; B NpPEANCIOBHH K pomany «bapHeOu
Pamx» paccka3piBaeT 0 CBOMX AOMAIIHUX MHTOMIAX
— BOPOHAaX, KOTOPBIE B pa3HOE BPEMsI XKHJIM y HETO B
JIOME, ONFCHIBAECT WX IMOBAJIKA W yYMEHHs, W3JIaraetr
WCTOPHIO KU3HU U CMEPTU NMUTOMIEB; B IPEIUCIIO-
BUM K poMaHy «JloMOH 1 ChIH» MPOBOAUT MapajlieIIh
MCXKOY SINU30AaMH XKU3HU B Kenee n Hammcanuem
TEKCTa POMaHa, TOBOPS O TOM, €ro JIMYHAsl >KU3Hb
IUTOTHO CBfI3aHA C MHCATEIbCTBOM; B MPEANCIOBUU K
«Ieuny Kommepdunpay» («David Copperfield»,
1850) Oe3 HamMeka Ha aBTOOHMOrpadH3M OTMEYACT:
«H3 6cex moux Knue s 6oavue 6ce2o 0OM0 IMY»
(mep. ¢ anrn. E. Jlanna) [9, 1. 15, c. 6]; u3 npemucio-
Bus K «IloBectn 0 aByx ropomax» («A Tale of Two
Cities», 1859) unrarens y3HaeT 0 AOMAIIHUX CIICK-
TaKIsIX B 1oMe JIMKKeHca.

Kommepueckas GyHKOMS TpeIuCIOBHI
JlukkeHca YeTKo He O0O3Ha4ueHa, TeM HE MeHee
Ype3BhIYAHO BaskHA. ABTOp Kak Obl HHPOPMHPYET
guTaTeNs 00 U3IaTENbCKUX IETANAX: B IPEANCIOBHN
K «Ouepkam boza» yTouHsieT, 4TO MpH Nepen3aaHun
HEe JenaeT W3MEHeHWi; B npeaucinoBun K «llo-
CMEpTHBIM 3anuckaM [IMKBUKCKOro Kiry0a» yTO4HS-
€T CTOMMOCTD IICPBBIX BBIITYCKOB CCPUN, YIIOMHUHACT
Ha3BaHWA M3aHUM, paMUInu U3gaTened U WUIoCT-
paTtopoB, 00BEMBbI U CTOMMOCTH IyOJMKALMid; pac-
CKa3bIBaCT O CBOEM HOBOM eKeHenelbHHKe «Yackl
ImomKn  XoMppru» B MPETUCIOBUM K POMaHy
«JlaBKa gpeBHOCTEN».

UYepes HEMOCPEICTBEHHOE O0paIlleHHe K YUTaTe-
JI10, IEKJIAPATUBHO M SKCIUIMIMTHO, JIMKKEeHC co3/ia-
eT ceba Kak aBTOpa, KaK WHAMBUAA, CO3AIOLIETO
XYJIOXKECTBEHHYIO PEAIbHOCTh M OIPEACISIONIEeTO
3Ty PeajbHOCTh 3aKOHAMH XYJOXXECTBEHHOTO IHC-
Kypca, onorpaguyeckuMu JIeTansIMH, KYJIbTypHBIMH
Y IIEHHOCTHBIMU OPHEHTHUPAMH, COIMAIHHBIMHU TPO-
OonemaMu W neTepMuHaHTaMu. Mapuo OpTHc 0TMe-
YaeT pacTyIlUid «HUMILYJIbC CaMOYTBEPKICHHUS»
JlukkeHca-aBTOpa, OTMeUasi «IIOCTEIIEHHOE OCO3Ha-
HHUE CTaTyca BEJIMKOTO MHCATeINsD», OT poMaHa K po-
MaHy, OT MpPEIUCIOBUS K TPEAUCIOBHIO pPACTET
«YBEPEHHOCTP U JIUTEPATypHASI MOIIb», OH KaK OyjI-
TO OBI HYXIAaeTCs «B CUMBOIWYECKOW CHJIE TIPEIu-
CIIOBHSI, YTOOBI OOBSIBUTH ce0s1 ABTOPOM» (TIEpEBOA
Haut. — H. K.) [8, c. 572-573].

Pomanst Jlukkenca o00Nagar0T HEBEPOSTHOU
3MOHI/IOH3J’H>HOI71 BBIPA3UTCIBLHOCTBIO U CPOOAHU HC-
KYCCTBY KHHO, O0JIEKalOT MOBCEIHEBHOE U MPO3any-
HOe B HeoObIvaifHOe. «JcTteTnka J{ukkeHca paboTa-
Ja Ha pyOexxe MeXIy (pparMeHTapHBIM W B3aWMO-
CBSI3aHHBIM, CTATHYHBIM M TOJBW)KHBIM, CMEIIH-
BalOIIUM MEJIOJI[paMaTUIEeCKHe TEHICHIIUN TeaT-
pajgpHOE MenoapamMbl U (puibMay» (IIepeBOa HaIl. —
H. K) [7, c. 198], vegapom C. DitzeHuTeitn pac-

cmarpuBai J[IMKKeHca B KauyecTBE MHOHEPA TEXHUKH
MoHTaxa [12]. TexcTsl NpeaucioBUl ¢ MOITUYECKON
TOYKHU 3peHusl 001aJar0T TaKOH K€ 3PUTENLHOCTHIO
U «KPYITHOIUIAHOBOCTBIO», KAK U €r0 POMaHbI, TAKOH
K€ TMHAMUYHOCTBIO M MOHTaXHOCTBIO. lociennuit
MPUEM MOXHO IMPOAEMOHCTPUPOBATH HA MPEIHUCIO-
BUM K poMaHy «JIaBka JipeBHOCTEW», rlie meperie-
TAIOTCsSl JIBa CHOKETAa — HCTOPUS E)KEHENEeIbHUKA
«Yacsl muctepa XaMmppr» 1 KOMMEHTapUil K poMa-
Hy B CIEIyIOIIel MOCIeI0BaTeIbHOCTH: aBTOPCKOE
ONHCaHWe Hayaja IyOJMKAlMH, CTOMMOCTH H CO-
JepXaHusl exeHeleNnbHuKa, 3ateM [lukkeHc mepe-
KIIIOYaeTcs Ha Hadayuo paboThl HAaJ POMaHOM, 3aTeM
BHOBb BO3BPAIAETCS K W3AATEIHCKOMY IPOEKTY
«Yacer mucrepa Xamppu», nepexrogaeTcs Ha BOC-
MOMUHAHUS O pOMaHe, BHOBb BO3Bpamaercs K u-
rype mucrepa Xam(pH, MUIIET O TEPOMHE pOMaHa
«manenvkou Henny. B HEOOMbIIOM TeKcTe Mpeau-
CIIOBHSI OCYIIECTBIISICTCSl MapajuIeibHBIH MOHTAX
IBYX CIOXKETOB: HCTOPHS CO3IAaHUS M 3aKPBITHA
eKeHeNleIbHUKA ¥ BOCIIOMUHAHUS O HAIMCAHUU PO-
MaHa. O0a «3nH304a» COAEPKATEIBHO IOMOIHSIIOT
apyr npyra. Takas mepekinyka LIEHHA elie U TeM,
YTO OHa MOJYEPKUBAET MPOMEKYTOUHYIO MO3UIIUIO
MPEeIMCIIOBUS, €ro JAMCKYPCHBHYIO aMOMBaJ€HT-
HOCTB: IIPUHAAJICKHOCTD K XYJ0KECTBEHHOMY U He-
XYIOKECTBEHHOMY, OOYyCIIOBIIEHHOCTh MPAaKTUKON
BOCTIPHATHS TEKCTa U METaQU3UKOH TBOPYECTBA.

Takumu e TUHAMHUYHBIMHU 110 CTPYKTYpE U CO-
JepKaHUIO SBIISIIOTCS U MIPEIUCIOBUS K OPYTUM PO-
MaHaM: KOPOTKHE JOKYMEHTaJIbHbIE 3apPUCOBKHU, MO-
HOCTIEKTaKJIb Ha TeMy «S m Mo#i poman», HO 0e3
STOLIEHTPU3MA, a C CEPbE3HBIM OTHOLICHHWEM K HC-
KYCCTBY, C YBa)KEHHEM K TBOPUYECTBY M €r0 MOTpe-
outento. JIMKKEHC HE BBICTYMAeT B MPEIUCIOBUAIX
KaK JeMUYpr, KaK HOIYJSIPHBINA aBTOp, KaK aBTOPU-
ter. JKenmaHue mpugaTh XyJOOXKXECTBEHHOMY CIIOBY
ouLManbHBI cepbe3HbIid CTaTyC, OJHOBPEMEHHO C
STHM aCCHUMIIIUPOBATh, YMOAOOUTH cebe MyOnuKy,
PacTBOPUTH COLMAIBHBIE U NPOYHE OTIWYMA B UyB-
CTBE 3CTETUYECKON OOLIHOCTH, MOYYBCTBOBAaThH €€
peakuuio, yrajate €€ HHTepeC U MapajuleIbHO BHY-
LIMTh, HAYYUTh, STUIECKH COPUEHTHPOBATh — U BCE
0e3 madoca, 6€3 CII0KHBIX 000POTOB, O€3 aBTOPCKOU
nuctaHuuu. Takoe co-ydacTue, CO-IPUKOCHOBEHHE,
CO-TIEPEKUBAHNE BBI3BIBAIOT Y YUTATEIEH COOTBET-
CTBYIOIYIO PEAKLIUIO, YMOLIMOHAIBHbIN OTKIIHK, XKe-
JIaHWE MPOYUTATh POMaH W U3MEHHUTHCS B JIyUIIYIO
CTOPOHY.
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MPOBJEMBI PENIPE3SEHTAILIMA ABTOPCKHUX CTPATETUI MUCHhMA
B AJIbMAHAXE «YPAJIbCKUA COBPEMEHHUK»

© KIOaus HekpacoBa

REPRESENTATION PROBLEMS OF AUTHORIAL WRITING
STRATEGIES IN THE ALMANAC “THE URAL CONTEMPORARY”

Yulia Nekrasova

The artistic consciousness of the Soviet socialist realism era implied addressing the topics of building
a “bright future”. The literary and artistic almanac “The Ural Contemporary” was published within the
framework of this consciousness from 1938 to 1957. The publication was issued as a printed edition of
the Sverdlovsk branch of the Union of Soviet Writers. Authors, wishing to be published in “The Ural
Contemporary”, were supposed to take into account both current ideological and socio-political demands
and the goals of the almanac. The writers’ own attitudes often did not coincide with the requirements put
forward by the editors and censorship. Based on the experience of “The Ural Contemporary” and archival
documents, the article explores the authors’ attempts to preserve originality in the conditions of ideologi-
cal limitations and narrow thematic focus. According to our assumptions, the editors, along with embed-
ded in the system collections of cliched texts that did not captivate the reader, published the works that
aroused public interest in order to demonstrate the literary possibilities of the region, to represent the di-
versity of genres, to show a variety of authors and to assemble thematic issues. Writers who disagreed
with the requirements, imposed on their texts, did not participate in the creation of “The Ural Contempo-
rary”. Among the successfully published authors were such well-known writers of the Urals as Pavel P.
Bazhov, as well as some cultural figures, evacuated during the Great Patriotic War. Their authorial strate-
gies were fully implemented. When it was possible to meet all the specified conditions, the almanac cre-
ated a literary ground for the demonstration of local writers’ texts, laying the foundation for the further
development of Ural literature.

Keywords: authorial strategies, almanac, literary and artistic almanac “The Ural Contemporary”,
Sverdlovsk branch of the Union of Soviet Writers, literature of the Urals

Xyn0KeCTBEHHOE CO3HAHME SIOXH COBETCKOTO COILHMAJMCTHUYECKOTO peajiu3Ma, B paMKaxX KOTOpPOTO ¢
1938 1. mo 1957 r. co3zmaBajicsi TUTEPATYPHO-XYI0KECTBEHHBI ajbMaHaX «YPalbCKH COBPEMEHHHK,
MpeAroarajo oopameHne K TeMaM MOCTPOSHHS «CBeTJIoro Oymymieroy». M3manume ObUTO CO3MaHO Kak Iie-
yaTHBIN opran CepzsoBckoro otaeneHns Coro3a COBETCKHMX MHcaTelel. ABTOpaM, >KeIarouuM ITyOInKo-
BaThCA B ((ypaJ'IBCKOM COBPEMCHHUKEY, CICAOBATIO YUHUTHIBATH KaK aKTYaJIbHBIC UICOJOTMYCCKHUE U O6IJ_IC-
CTBEHHO-TIOJIMTHYECKHE 3aIpoChl, TaK W Iein ajdbMaHaxa. CoOCTBEHHBIE YCTAaHOBKH THCATeNel 3a4acTyro
HE COBIIA/IAJIM C BBIIIBUTAEMBIMU W3/IaHHUEM M LIEH3Ypo# TpeGoBaHMsMHU. Ha ocHOBaHMM OIbITa NIESATENHHO-
CTH «YPalbCKOTO COBPEMEHHHUKA» U apXMUBHBIX JOKYMEHTOB PacCCMOTpPEHA MOIMbITKA MUCATENCH COXPaHATh
cBoeoOpasye B YCIOBHSAX WACOJIOTHYECKUX OIPaHMUYCHHUN U y3KOH TeMaTH4ecKoH HampasieHHOCTH. [lo Ha-
[IeMY TPEATIONIOKEHHUIO, PEJaKTOPbl HE TOJBKO ()OPMHUPOBAIM COOPHUKN M3 BCTPOECHHBIX B CHCTEMY KIIH-
LIMPOBAaHHBIX TEKCTOB, HE YBJICKAIONIIMX YMTATENs], HO M Opain OCOOCHHBIE NPOU3BE/ICHUS, BBI3BIBAIOLINE
HHTEpEC y IMyOJINKH, B HEISIX AEMOHCTPALMN JINTEPATYPHBIX BOSMOXKHOCTEH Kpast, MPEICTaBICHUS MIECTPO-
THI JKaHPOB, TTOKAa3a Pa3HOOOPA3HBIX aBTOPOB U ISl (JOPMHUPOBAHNUS TEMATHUECKUX BBITYCKOB. JInTepaTopsl,
HE COTJIACHBIE C MPEIBABISIEMBIMH K X TEKCTaM TPeOOBAHIAMH, HE YIaCTBOBAIM B CO3JIAHUH «Y PalIbCKOTO
COBPEMEHHHKa». Y CIICIIHO ITyOIMKOBABIINMHUCS MHUCATEISIMU CTAHOBHIIMCH TAKHUE W3BECTHBIC JIMTEPATOPEI
Vpama, kak I1. I1. baxkoB, a Takke »BaKkyHMpoOBaHHBIC B rofsl Bemmkoit OTedecTBeHHON BOMHBI JEATEIN
KyJIbTyphl. MIX aBTOpCKHE CTpaTerHM peann30BBIBAIUCH B MOMHOI Mepe. Ilo BO3MOXKHOCTH COOTBETCTBYS
BCEM 3a/IlaHHBIM YCIIOBUSM, ajIbMaHaX CO3Jall JUTEpaTypHYIO MOYBY Ul IEMOHCTPAIMH TEKCTOB MECTHBIX
IUCATENEH, a TAKKE 3aJI00KUJI OCHOBY JAIIbHEHUINETO Pa3BUTHS yPAJIbCKOM IUTEPATYPBL.

Kniouegvie cnosa: aBTOpCKHE CTpaTeTHM, ajbMaHAaX, JHMTEPATYPHO-XYIOXKECTBEHHBIN adbMaHaX
«Ypanbckuil coBpeMeHHHK», CBeputoBckoe otaeneHue Coro3a COBETCKUX MUcaTeNel, mreparypa Ypana
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[losBnenne Coro3a COBETCKUX MNucaTened B
CeepmioBcke B 1934 1. 03HAMEHOBAIO HAYaj0 HO-
BOM 3moxu Juis auTeparypsl peruona: Coro3 nucare-
neit B YensiOuncke mosiBuiics B siHBape 1936 1., a B
Ilepmu — B deBpane 1940 r. [1, c. 23]. Ha oOriero-
cyzapcTBeHHOM (hoHe meHTpanm3aiuu U (Gopmain-
HOT'O YCIIOKHEHUS JesTeNbHOCTH nucateneil Cepa-
noBckuil CCII Taxxe KOHTPOIMPOBAJ JIUTEPATOPOB
VYpana u AOBOAMI A0 aBTOPOB M YHTATENIEH aKTy-
aNbHbIE HEOJIOTHYECKHE U OOIIeCTBEHHO-TIOIUTH-
Yeckue 3ampochl. TpeOoBaHUs, BBHICTaBISEMBIC B
pamMKax XyI0)KeCTBEHHOTO CO3HAHMS 3IIOXU COBET-
CKOTO COI[HAIMCTHYECKOT0 peain3Ma B JIUTEpaType,
Kacaluch OOpalIeHus K «CBETIIOMY Oyayliemy»,
BBIpa)KEHHsI YBEPEHHOCTH B IIPABUIBHOM Kypce map-
THH, BAXXHOCTH TPyJla KKAOTO YelloBeKa B JeNe To-
CTPOEHUSI KOMMYHU3Ma. JIuTepaTopsl HOJKHBI OBLIH
n300pa3uTh MCIIOJHUTENIBHBIX U MPENAHHBIX BIACTH
I'epoeB, C TOPAOCTHIO IPEACTABIISIOIUX CBOIO TEp-
PUTOPHIO IIMPOKOMY Kpyry uurareneil. B stom
CMbICIIE YpaJl, UMEIOLIUH 3aBOACKOE NPOLUIOE U aK-
TyaJIbHOE€ HACTOAIIEE, IOJIOKUTENBHO BBIJCIIAIICS.
st popMHpOBaHUS KOJUIEKTUBA aBTOPOB U Pealu-
3aluM NapTHUHHBIX 3a1a4 4epe3 JUTeparypy Oblia
BbIOpaHa ¢opma anpMaHaxa. CyIecTBOBAaBIIMH C
1938 r. mo 1957 r. nuTepaTypHO-Xy105KECTBEHHBIH
anpMaHax «YpalbCKUi COBPEMEHHHMK» OBLI CO3lIaH
KaK medatHbli opraH CBEpAJIOBCKOTO OTHCIICHHS
Coroza coBerckux mnucareneil. M3ganue mnpeacras-
msut0 TaTGopMy A y4acTHsl THcaTene Kpas,
BKJIIOYas Kak cOoTpyIHUKOB COI03a COBETCKHX IHCa-
TeJel, Tak ¥ HOBBIX aBTOPOB, U CTaJ0 3HAYUMOH CO-
CTaBJISIOIIEH OOIIEro JUTEPaTYypPHOTO IBUKCHHUS B
CCCP.

3a BHemHE OJarompuATHBEIM (hacaoM CKpBIBA-
JIOCh CJIOKHOE TIOJIOKEHHE, B KOTOPOM HaXOJUIICA
«Ypanbckuil coBpeMeHHUK». Kak 1 Bo MHOTUX JIpy-
I'MX WU3[JaHMAX, COCTABUTENIN M JINTEPATOPHI albMa-
Haxa JOJDKHBI ObUIM BBHIMOTHATH MyOJIMKAIIOHHBIH
IJIaH, COOTBETCTBOBATH LIEH3YPHBIM paMKaM, OpUEH-
THPOBATHCA HA TIAPTHHHBIE YCTAHOBKH', YTOOHI H3-
JTaHWE BBIITYCKAJH, a TaKKe MPEACTaBIATh aBTOPOB U
UX TBOPUYECTBO. Te€M He MeHee PYKOBOJCTBO COOCT-
BEHHBIMH YCTaHOBKaMH OBUIO KJIOYEBBIM ISl JIIO-
O6oro um3manus. Hasanue «Ypanbckuii coBpeMeH-
HUK» O3Ha4ajo JEMOHCTPAIMI0 aKTYaJbHBIX TEK-
cToB 00 Ypaie, 3TOMy ke CIIOCOOCTBOBAJIO TE€PPH-
TopuanbHoe 3akpervieHne otaeneHus CCII. B mo-
CIIETHUI TEepUOJ M3JaHHE CYIIECTBOBAJIO KaK ailb-

! Cm., HampumMep, BbICKasbiBaHue TOB. Kpyrnosa, 3auk-
CHpOBaHHOE B TmpoTokose Ne 24 mapTopraHu3anuu
Ceepmiiosckoro otaenenuss CCIT ot 25 mapra 1941 r.:
«MBI JOJKHBI JOOMBATHCS TOTO, YTOOBI B TBOpPYECTBE
HallUX [HUcaTesleldl OCHOBHBIE XO3SMCTBEHHO-IOJIUTH-
YecKHe 3aJadl CTPaHBl HAXOIWIN TOJDKHOE OTpakeHHE.
A 'y Hac moka 00 3ToM mumryT Maio» [2, 1. 95].

MaHax «Ypam» (Ne 34-37), mpeoOpa3oBaHHBIN Jainee
B XypHai. Ha3BaHHoe monokeHue anbMmaHaxa Kak
LIEJICHANPABICHHO H31aBaeMOI0 IEYaTHOTO OpraHa
Kacaoch Takxe nucareineid. [lpoGnema Beipaxanach
B TOM, YTO MOOYKJAIOIINE JINTEPATOPOB K TBOpUE-
CTBY M NPEJACTABICHUIO CBOMX INPOM3BEICHUI COO-
CTBEHHBIE aBTOPCKUE YCTaHOBKHM HE BCErZa COBIA-
JaJIM ¢ IEeNAMHU U3aHusA. B y3KuX pamkax BO3MOX-
HBIX MyONHMKaNWil cTpaTeruy mnucareieid OToJBUTa-
JUCh Ha BTOPOM IUIAaH, OCYXKIAJIOCh Jake oOpare-
HUE K TaKOMy HEOTBEMIIEMOMY peCcypcy Jroaen
TBOpUECKMX TPO(ECcCHii, Kak BIOXHOBeHHe . Pac-
CMOTPUM TIPUMEPHl COXPAHEHHs IHUCATENHCKOro
cBOe0Opa3usl B YCIOBHSIX MACOJOTHUECKUX OTPaHU-
YEeHMA M Y3KOM TEMaTW4YeCKOW HalpaBI€HHOCTU
«YpanbCKOro COBPEMEHHUKAY.

OtcyTcTBHE yKa3aHU Ha mIpodeccHoHATBHYIO,
BO3PAacTHYI0, TEHAECPHYIO U JPYTYH YHTATEIbCKYIO
OpPHEHTHPOBAHHOCTh, & TaKXKe pasHooOpasue mpe/-
CTaBJIEHHBIX JKaHPOB TOBOPSAT O IIMPOKOM HampaB-
JIEHUH «YPpanbCKOTO0 COBPEMEHHUKa». BaskHbIM 1S
penakTopoB ObUIO (OPMHUPOBAHHE W BOCIUTAHHE
HOBOTO YHTaTeNs, XyA0KECTBEHHO-IIUTEPATypHOE
OTpa)KEHUE COBETCKOW JKU3HU Ha CTPaHMLIAX HOMeE-
poB. Kak oTmeuan 3aBeqyroliuii OTAECIECHHUEM TIPO-
naranjel 1 arutaiuu ookoma BKII(0) C. benser Ha
coopannn Cepanosckoro otaenenuss CCII 31 ok-
T0ps 1949 1., «@u1aH mucartens W MJaH ajJbMaHaxa
JIOJDKHBI COBIAmaThy [3, 1. 97]. B ToM ciydae, xorna
TEKCThl KATETOPHUECKH HE TIOJXOIWIN U3-3a Popma-
Ta M3/1aHUsI WM [0 WHBIM NMPUYUHAM, X HCKIIOYa-
nm’. 3aMeTHM, 9YTO PENAKTOpHl albMaHAXa B JIHIIE
K. B. PoxxnectBenckoi, I1. I1. Baxkosa, B. A. Cra-
PHUKOBa, MPOpabOTaBUIMX OONBUIYIO YacTh BPEeMEHHU
HaJ (HOpPMHUPOBAHMEM BBITYCKOB, OBUIM TaJaHTIU-
BBIMU YIIPABJICHLIAMH, I'OTOBBIMU BKJIAa/IbIBAThCS B
n3ganve. OHU NOHUMAJM, YTO BKJIFOUYEHHE TOJIBKO
0JHOOOPAa3HBIX TEKCTOB B JyX€ COLpeann3Ma He 3a-
nHTepecyeT myonuky. O HEKOTOPBIX OIyOJIMKOBaH-
HBIX paboTax pelaKkToOpbl YeCTHO OT3BIBAINCH, YTO
MPOM3BEIECHHUST «HOCSAT CKOpee HEKHH CIyKeOHbIH
xapakrtep» [5, 1. 105]. Tak, Hanpumep, BbICKa3aics
B. A. CrapukoB o Tekcre B. JIuxadgera «PeBomroru-
oHHBIE coObITUs HAa Ypaine B 1905-1907 rr.», omy0-
JIMKOBaHHOM K 50-7€THI0O PYCCKOM pEBOIIOLUHN B
No 31 ot 1956 1. C HEKOTOPHIMU TPOU3BEACHUIMU
«pacIpaBIsUTUCHY 0CO00 CTPOTO, Kak TOBOPHI 00
M30UPATEITHLHOCTH K. B. PoxxnectBenckon
A. @. CaBuyk [4]. [lo ampmaHaxaM W COXpaHUB-

* BuoickassiBanme 1. I1. Baxosa, 3a(KCHPOBaHHOE B
nporokosie Ne 24 mapropranm3anuu CBEpIOBCKOTO OT-
nemenust CCIT ot 25 mapta 1941 r.: «Ilucarens, xmaymmit
BIOXHOBEHHS Majl0 4TO CHelTaeT. A TaKhue HACTPOCHHUS y
Hac ectb» [Tam ke, 1. 95] (opdorpadus u MyHKTyaIUs
MUTHPYEMBIX TOKYMEHTOB COXpaHEHA).

? Cwm., Hanpumep: [4].
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IIUMCSI ADXUBHBIM JAHHBIM MOXKHO 3aMETUTh, YTO B
PEAKOJUIETHH BHUMATEIFHO OTHOCHIINCH K MaTepua-
J1aM, TTOCTYMAIOIINUM JJIsl IyOJMKAIlMN B albMaHaxe,
HACKOJIEKO 3TO OBLTO BO3MOXKHO B YCIIOBHSX Kpat-
KOCPOYHOTO ()OPMHUPOBAHHI HOMEPOB.

Hecmotps Ha TO 4TO B KadecTBe MPEeUMYIIECTBa
«YpallbCKOrO COBPEMEHHHKA» BBIACISUIH (PAKT TO-
MyJIIPHOCTH U3AaHUS Y JIUTAKTHBA («y4acTBYIOT BCE
nicarenuy [6, 1. 182]), B psime ciryqaeB aBTOp Iieiie-
HaIpaBJIECHHO W OCO3HAHHO OTKA3bIBAJICS OT ITyOJIH-
Kallud pajad CIIeJIOBaHUS COOCTBEHHBIM ITHCATEIh-
CKMM cTpaterusM. He Bce mmcarenu roTOBBI ObLIH
YrOXJIaTh TPeOOBaHUSAM, IIO3TOMY, HaIpHUMED,
C. CamconoB u U. JlukcTaHoB He MyOJUKOBAJIH
CBOMX TEKCTOB B ajJbMaHaxe. Kak oTMeTHI B 3aKIIFO-
YUTEIPHOM CJIOBE Ha OTYETHO-BHIOOPHOM IapTHHA-
HOM coOpaHuM mnapropranuzanuu CBepaIoBCKOTO
otnenenus Corosa mucateneit ot 20 okTsOps 1955 r.
10. XazanoBuu, «JIukcTtaHoBa TSAHYIW B aJbMaHaXx,
HO OH HHYETO HE aBaim» [5, 1. 36]. BeposTHo, nuca-
TEJIhCKUE CTPATeTHH Ha3BAaHHBIX aBTOPOB HE COOT-
BETCTBOBAJIM 0OMmIell cucreMe wu3maHud. YacTUYHO
JIUTEPATOPBl OOBACHSIM Ha MAPTHUHBIX COOpPaHUSIX
cBom npeTer3un Kk Coro3y mucaTeneil  aJbMaHaxy.
Tak, Ha mapTcoOpanuu CBEpAJIOBCKOTO OT/IEICHUS
CCII 31 oktsa6pst 1949 r. «1. JIukcTaHOB OOBSACHWUII,
MoYeMy OH He Hareyarajd B ajJbMaHaxe HH OJTHOTO
CBOETO TPOM3BEACHUS, TEM, YTO OOpaIIaBIIUHCS K
HEMy HECKOJBKO pa3 CeKperapb allbMaHaxa
T. PAOMHUH TOCTOSHHO BBIJBUTA] OYCHb CXKATHIC
CPOKH, KpOME TOTO y Hero, y JInkcraHoBa, cKiambl-
BaJIOCh BIICUATIICHUE, YTO UM ,,XOTSIT 3aTKHYTh JIbI-
py“. Bce ato ero He ymommerBopsuio» [3, 1. 96],
«1. CaMCOHOB TPHBOIUT MpPUMEP TOTO, KaK IIOXO
paboTana pemakius albMaHaXxa C aBTOpPaMH: €ro
OUEpPKH O KOMCOMOJIbIIAX TaHKOBOTO KOpIlyca HE
MPUHSIIU B ajlbMaHax, HO UX HareyaTalid B COOpHU-
ke ,,OpiuHoe TieMs‘; mpeprarail pacckas, ero mpo-
JIepaKaau JIBa Mecsila, U Mepesl caMor ciauel HoMe-
pa B MmeyaTh CKasald, YTO paccka3 HE MOAXOAUT
[Tam xe, 1. 95].

24 nexadps 1944 r. U. U. JIukcTaHOB BBICKA3AJICS
0 MaJioM KOJHMYECTBE BPEMEHH UIA PabOTHI, a TaKkkKe
00 ycnoBusix Tpyna: «HyxHO mare mmcaTento BpeMs
u cpeactay [2, 1. 136], «OOpamaroT Ha ceds
BHUMaHHUE TeMITbl Hamredi padoTel. Bee mumryT, KHAT
e nosBisiercs Mano. Jlesno B TOM, 4TO YCIOBUN IS
TBOpYECKOW  paboThl  HeT», «PoxkImecTBeHCKas,
TJIaB.pEIaKTOpP, €€ HEe OTIYCKAaloT C PabOThI»,
«Xa3aHOBHY 3aTyMajl HMHTEPECHYIO TIOBECTh, HO
BOJIEIO CYIBOBI TOJDKEH 3apadaThiBaTh HA OUEPKAx» U
T. . [Tam xe, 1. 135]. HHTepec k <«wKkuBOMY
MUCATENI0 U €ro paboTe» IMOAMEHSIICS «BAJIOBBIMY
MOJIXO/IOM K JTUTepaTopam [7].

B mportokonax coOpaHuii OTMEUEHBI M JpyTHC
npoOJeMBl:  HEIMyONUKAIIMKM WM 3aJIep KUBAHUC

pYKomHceH, «B pe3yiabTaTe MaTepHajbl ajbMaHaxa
ycTapeBaroT, ocooeHHO ouepkm» [6, 1. 238]. Heko-
TOpbIe MHCATENd CTAPAIMCh OTCTAaMBaTh BHIOOp Te-
MBI M PELICHHS PEAKOJJIETUH IO OINpeesICHHBIM
MIPOM3BENIEHUSM, OJTHAKO HE BCErla C IMOJO0KHUTEIb-
HbIM UTOroM. O6 3TOM CKa3aHO B JOKJIaJe PEIaKTO-
pa anpmanaxa B. A. CrapukoBa B 1957 r.: «OnnHako
HE Bcerja y Hac ObIBAIOT IMIaJIKME OTHOIIEHHS C TO-
sTamMu. HeKOTOphIM Ka)KeTCsl, YTO PEAKOIUIETHS YK
CIIMIIKOM JAaBHUT Ha HUX, JIUIIAET UX CBOOOIBI TOJI0-
ca, MPENATCTBYET MOSBICHUIO OCTPBIX, MO0 MX MHe-
HUIO, CTUXOTBOpeHUu» [5, 1. 105]. IIporecTyrommx
JIM00 MPOIYCKAIH K TeYaTH B 0COOOM MOPsAIKE, JTH-
00 pelakTOpbl OTKa3bIBAJIM UM B IyONHMKaLUH TEK-
CTOB.

CTpyKTypHO «YpanbCKHIl COBPEMEHHHK» TPYII-
MUpyeT MyONMKyeMbIe TEKCTHI TI0 JKaHPOBOMY IIPH-
3HaKY, P KOTOPOM JOIMyCTUMa KOOPIAMHAIIUS TIPO-
36l U JIUPUKU B JTUTEPATYPHO-XYI0’KECTBEHHOMH, OC-
HOBHOW pyOpHKe, a TaKke pa3rpaHH4YeHUE ouep-
KHCTUKH, UICTOPUU U KYJNBTYPHI, (HOIBKIIOpa, KPUTH-
YecKHX MaTepualioB. JleneHue Ha pyOpUKH M3MEHs-
JIOCh B 3aBHCHMOCTHU OT pefiakTopoB. HensmeHHbIMU
OCTaBaJlNCh JINTEPATYPHO-XYAOKECTBEHHBIN OTHEI
(xax mpaBmiio, 0e3 HaszBaHusA), «Jluteparypa u wmc-
KyccTBO», a Takxke «Kputuka m Oubmmorpadus».
Hecmotpss Ha BBIpaOOTaHHYIO YETKYIO CTPYKTYpPY
V3JIAaHUS U 3aKPETUICHHYI0 CUCTEMY Ie4YaTH, B ajb-
MaHaxe JOMYCTHMBI ObITM M3MeHeHHs. PenakTopsr
MPUCTYIIUBAINCH K MOCTYNAIOUINM MPEI0KEHUIM
OT JIUTAKTHBA WJIHU MAPTHH, aKTyalbHBIM 3alpocam
coBpeMmenHoctu. Hanpumep, I1. II. baxxoB oTtmeuan
Ha OTKpBITOM maptcoOpanuu npu Coro3e mucaTeneit
15 cents6ps 1941 1., uto B Ne 5 «maBanuch cHavana
W JpaMaTyprhdecKue Belld, HO OHHW He TNeYaTalnch
U3 COOOpaXEHUI W3aTeNIbCKOTO TMopsAaKay [2,
1. 114]. Yxe cnepyromuid Beimyck Ne 6 oT 1942 1.
Bratount komenuto E. Tlepmska «MBan ga Mapbsy».
[Monmywaercsi, pegakTopsl anbMaHaxa TOTOBBI OBLIH
paboTaTh ¢ «0COOBIMI» TEKCTaMH, BHIOMBAIOIIUMHU-
Cs W3 TOTOKa IMyOJNMKYyeMBIX MaTepuaiioB. B Tom
ciydae, Korja MOSIBJISJICS TEKCT, JOCTOWHBIN mpes-
CTaBJICHUIO B aJbMaHaxe, HO HE MOMaIaroUINid TO0J
paMku chOpMHUPOBAHHBIX pyOpHK, IJIs aBTOpa U Ma-
Tepuaia TOTOBWJIM COOCTBEHHBIN OTHEIL.

Tak, Hampumep, 3aMeTe€H HMHTEpec NHcaTeseii-
KpaeBeJoB K Ypally, OTOOpa)KeHHBIH Ha CTpaHHLIAX
MEPBBIX BBHIMYCKOB allbMaHaxa «YpalabCKUH COBpe-
menHuk». K. B. PoxpaectBeHckas st coOpaHHOTO
pernoHansHOro  (oNbKIOpa  AoOaBWIA  OTAET
«DonpKop Ypanay, B KOTOPOM ITyOJIUKOBAJICS pa3-
HOOOpa3HbBIIl MaTepHual: CKa3KH, IECHHU, YpalbCKue
COBETCKHE YacTYyILIKH, HaroBOPHI ApyKKH. B paznene
Ne 3 ot 1940 r. npeAcTaBICHB TPUKAMCKHE 3arajIKH,
3anucanHble . ApreHTOBBIM (TICEBIOHUM TMHCATENS
u kpaesena B. H. CepeOpenukosa). Kpaeseny Obu10
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Ba)XHO, YTO B 3arajkax «OTpPa3uiCs CTapblil yKIaj
KPECTBhSTHCKOM JKW3HU, HBIHE COBEPIICHHO Ipeobpa-
30BaHHBIN KOJIXO3HBIM cTpoem» [8 c¢. 170]. U3manune
OIIPaBJAJIO TIOSIBICHUE HEOOBIYHOT'O KaHpa TEM, 4TO
OHM W3JABAIMCh BIEpPBbIE. DTO MOIXOAMIO O
KpUTepull myonukamumii B anbMaHaxe. OTMETHM, 9TO
paznen donpkiopa oTMeHAT Beieq 3a Ne 4 ot 1941
r. [Ipeanonaraem, 94T0 O MPUYMHE OTCYTCTBHUS Ma-
TEpPHAJIOB, a TAKXKE BCIIEJCTBUE CMEHBI PYKOBOJIUTE-
7 albMaHaxa, TOTOBOTO 3aHUMAThCS pa3paboTKOM
PYOpMKM U BCTpauBaHHA «HEYIOOHBIX» TEKCTOB B
CEeTKY ITyOIHKaIi.

Hecmotps Ha TO 4TO NaHHOE anbMaHaxy Ha3Ba-
HHUE «YPaJbCKU COBPEMEHHHK) MPHU3BIBAIO PelaK-
TOPOB M IJINTAKTUB OPHUEHTHUPOBATHCS HA aKTyallb-
HYI0 COBETCKYIO JEHCTBUTEIBHOCTH Kpas, B Iepe-
XOJHBIE TIEPHOABI CYIECTBOBAaHUS ajlbMaHaxa OT
pemaKTOpa K PelaKTOpy WU TIPU CMEHE PelaKIOH-
HOM TMOJMTHKH BCIIEJCTBHE Ccab0ON 3aWHTEpEeCOBaH-
HOCTH YHWTaTeNls H3JAaHHEM BO3HUKAJIU BOIPOCHI O
MyOJIMKaIMK HEYPaIbCKUX TEKCTOB. OJTO MOTIIH
OBITH aBTOPHI M3 APYTHMX PETHOHOB, JHOO TEKCTHI
ypaiblieB, HalHCaHHblE Ha HEypaJlbCKue TeMbl. B
1950-e akTuBHO paboTan ¢ aBTOpaMHu U3 APYTUX pe-
ruoHoB B. A. CrapuxkoB, HE TOJNBKO 3amlOJHSA
«mopTdenby peAakTopa HOBEIMH TEKCTaMH, HO TIpe-
clenys Iellb PaCHIMPEHHs] YHTATENbCKON ITyOIUKH
«YpalbCKOTO COBPEMEHHHKAY», TPOJBUKEHHS COO-
CTBEHHO YypanbCKoil JsmTeparypel. [loTpeGHOCTD
BKITIOYEHUS] aBTOPOB U3 JIPyTUX 00JacTel MmoJHIMa-
nack Ha coOpannsx’. Tak, B anpmanax Ne 25 ot 1953
r. nobasnen otaen «llucarenu Bocrounoit Cnbu-
pu», Ne 26 Brirounn «llucareneit CoBerckoit Yk-
paunbs». Kak roBopuTCs B IpeaUCIOBUH K IEPBOMY
pasneiny, U3AaHue MOMyJSIpU3UPOBAJIO HOBBIX aBTO-
pPOB Yepe3 00JACTHYIO OPTaHU3aIHIo: «,,Y PaIbCKUAN
COBPEMEHHHK' BBOJHT TIOCTOSHHBIM OTIHEN, depes
KOTOPBI OyZeT 3HAaKOMUTh ypaJIbCKUX YHUTATEJeH C
TBOpUYECTBOM mrcaTeneil kpaeB u obmacreirt PCOCP.
B 3TOoM HOMEpe MBI MpenocTaBisieM MECTO MucaTe-
nsm Boctounoit Cubupwu» [9, c. 137]. Tpagumus
MoJ00HOTO BKIIIOYEHHSI OTACIIOB MpPOJAEpKalach He-
JIOJITO ¥ 3aKOHYMIJIACH HAa YKa3aHHBIX ABYX HOMEpax.

IIpu pabote B. A. CrapukoBa Kak peaakTopa
«moptdenpy MaTepuanoB sl albMaHaxXa IMOIOJ-
HSJICS TaK)Ke MPOU3BENEHUSIMH CTOJIMYHBIX aBTOPOB,
MOCKOJIBKY penakTop Haxoawics B Mockse. Tam
(hopMupoBaIach OCHOBA albMaHaxa, KOTOPYIO 3aTeM
otnpapnsanu B CeepaoBck’. Takoil MOAX0 MO3BO-
TS pa3sHOOOpa3uTh M3MaHHE, «Pa30aBUTLY» ypalb-
CKYIO TIpO3Yy HEKpaeBbIMH TEMaMH M IpolieMamu, a
TaKXe PaclIMpUTh aBTOPCKUN KOJUIEKTUB. PemakTo-
pOM TIpeciiefioBajach UAES «3aKPEIUICHUS HIHPOKUX

* Cm., Hanpumep: [3, 1. 95].
> Cm., manpumep: [10, . 1. KIT1-8183/32].

CBsI3€il ¢ OONBIIMM KPYrOM JINTEPATOpOB» paau Oy-
Iymiero nepeopMupoBaHus albMaHaxa B JKypHal,
Tak kKak CTapuKoB MOHUMAJ, YTO «TOJIBKO CHUJIaMHU
nucareneil CBepIUIOBCKAa HaM JKypHajia HE BBITS-
HYTb, TaK)K€ KaK Mbl HE CMOXEM BBIIYCKaTb U TPU
KHIDKKM ajlbMaHaxa, ecild OyleM paccuuThIBaTh
TOJBKO Ha CBEPIJIOBCKUX mucatenei» [5, a. 106].
Kpome Toro, B HeKoTOpoii crenenu 3to ObwI0 hop-
MO OOpBOBI C HEKAYEeCTBEHHOW JIMTEPaTypoil Kpasi.
Tak, B nucbmax Kk H. A. [TonoBoit pegakTop roBopui
0 TOM, 4TO «reorpaduyecku Ypai npeacraer mupo-
KO», OJIHAKO JOOaBJSsUT: «OCHOBHAsl BEIlb MOCKOB-
CKasl, HO JIy4Ille MOCKOBCKasI, 9eM CBOS turoxas» [10,
n. 1. KI1-8183/35].

3aMeTHM, YTO YacTh JIMTAKTHBA HE COTJIAIIANACH
C TMOAOOHON CHCTEMOH pPabOTBI, KOTJa ILIOMIAIH
aJlbMaHaxa JIOCTaBaJUCh «Uy>KUM» aBTopaM. Tak, B
Ne 32 ot 1956 r. nosBUIach NOBECTH MOCKOBCKOTO
apropa JI. EnuceeBa «Ilo mpaBy coBecTW», 3aHH-
Marorasi OONBITYIO0 YacTh Bcero Homepa. B. Crapu-
KOB B JIOKJIaJie TTO aibMaHaxy 3a 1956 r. nutuposain
cinosa B. KyckoBa, KOTOpbIII KPUTUKOBaJ BKJIOYE-
HHE TeKCTa CToMuHOro nureparopa’. Penakrop Ha-
CTavMBaJl Ha CHATHH Tperpal Uil TBOpYECTBA B H3-
nanusax: «4Yrto 3a TpeGoBaHHE CO31aTh OONACTHBIC
JUTEpaTypHbIE OrOPOJbI, a €l NpPUBJIEKaTh B Ka-
YecTBE CTOpPOXKAa Ha HUX ,,YPaJbCKUH paboumii*“?»
[5, 1. 106]. IIo mueHuto CrapukoBa, BBIPa)KEHHOM
Ha coOpanuu npu Coro3e mucareneii 11 aprycra
1950 r., «Hanbomnee 3HAYMTENBHbIE NMPOU3BEACHUS
JIOJDKHBI TIeYaTaThCsl B alibMaHaxe, OH JIOJDKEH CTaTh
MECTOM IIEPBOW BCTPEUM MHCATENS C YuTaTenem» [3,
1. 139]. CrnoxHO CyauTh O CTpaTErusx mucarenei
WHBIX PETMOHOB, OJHAKO MOXKHO IIPEAIOJIOXKHTE,
YTO OCHOBHBIM OB caM ¢akT myOnukanuu. Creno-
BaTeNbHO, LIETH MucaTeNneil ObTH TOCTUTHYTHI, KO-
I/1a TEKCT 3aMHTEPECOBBIBAJI PEIKOJIIETHIO.

Ha coOpanun naprtuitHoit opranusaunu Ceepa-
nosckoro otaeneHus: Coroza mucareneit CCCP 17
saBaps 1955 1. B cooOuieHnn o pabore W TUaHax
pPEeIKOJUIETMH allbMaHaxa «YpaJbCKUH COBpEMEH-
HuKk» B. A. CrapukoB onmcan oOCyXIeHHE MPOU3-
BEJICHUM anbMmaHaxa IpasieHueM B Mockse. Tak,
Hanpumep, noeectb H. TonmaueBoit «Crapmas ce-
CTpa» «yHpeKkanu B Oe3BKyCHUIIC, B HEYMEHUH CTPO-
UTh XapakTepbl, B CTaTUYHOCTH WX, YKa3bIBaJOCh,
YTO HaJ IMOBECTHIO MPEICTOUT Oomblias padbotay [5,
1. 2]. Tem He MeHee HOMEP C TEKCTOM OBLIT PaCKyTI-
JIEH, 4TO MOJTBEP)KIACTCS IPOTOKOIOM COOpaHUs OT
19 despans 1957 r.: «C HEKOTOPHIMU BEIIaMU aJlb-
MaHax XOPOILIO PacXOOUTCs, HAPUMEp, C IOBECTS-

S«BBI3bIBACT HEIOYMEHHE, MOYEMY 95TO MPOM3BEICHHE
HAYMHAIOIIEr0 MOCKOBCKOTO aBTOPA MOTAJIO Ha CTPAHHIIBI
,,YPaIbCKOTO COBPEMEHHUKA', 3aHSB JBE TPETH KHHUTH
[5, . 106].
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mu Tonmauesoil — ,,Crapmas cectpa® u I'poccmana
,.KamuTan unet mo cuexy » [Tam xe, 1. 96]. Taxxke
OH YIIOMHUHAET 0 3amnuckax «B Yccypuiickoi Taire»
A. JlutBuHOBa, KHHOONEpaTOpa KHUHOCTYAUHU
CBepanioBcKa, KOTOPOTO «UUTATENH XOPOIIO BCTpe-
TII» B Ne 29 ot 1955 1. ¢ TEKCTOM 0 IyTEHIEeCTBUN
o ciefaM yd4eHoro ApceHbeBa K yadreinam [Tam
ke, 1. 107]. Beaen 3a atum Ne 35 ot 1957 r. ¢ jer-
KOH pyKH yke OBIBIIIEro pejakTopa albMaHax Iy0-
JIMKYET TEeKCT 0 KuHo3kcneauuuu Ha Kamuatky «B
CTpaHe OTHEABILAIINX Top»: «ITH 3alUCKU Teda-
TalOTCS, KaK YBIICKaTEeNbHAsI TMOBeCTh» [Tam xe].
Ucxons u3 otgeta 1955 r. 0 pabote CBEpaI0BCKOTO
otaenenusa Coro3a nucatened, 3anucku «B VYccy-
pHiicKoil Taiire» BMecTe ¢ APYrMM HaOOpOM TECTOB
TaK)ke MPU3HAHBI «HAUOOJIee WHTEPECHBIMU MPOU3-
BeneHusiMu» [11, . 97]. PaznooOpasuThs ampMaHax
MOTOOHBIMY MaTepUATaMA TIOTYYallOCh.

[lo mnpuBeneHHBIM HECKOJIBLKUM MpUMepam
BCTPauBaHUsI «OCOOBIX» TEKCTOB M THCATENed B
CTPOTyl0 pyOpHKAIMIO albMaHaxa CKJIabIBAETCS
BIIEYATJICHUE, YTO PENAKTOPhl C BHHUMaHHEM OTHO-
CWIINCh K «HEIIA0JIOHHOW» nuTeparype. TamaHTiu-
BEbIE pa0OTHI WU TaKWe, KOTOPbIE MOTYT IOHPaBUTh-
Csl YUTATEINIO, TIeYaTalld, B TOM YHCIIE PaTu TOJIO0KH-
TEJIHHOTO OTKJIMKA, KOTOPBIN MO3BOJIAI pacnpocTpa-
HHUTh THpaX . BBIGHBaIOIMECS U3 OTAEIOB WIH TEM
MIPOU3BEJICHUS] COMPOBOKAAIN KOMMEHTapHEM OT
penakTopa, Kak HOBBIE pyOpHKH Ipu padore Crapu-
KoBa. BeposTHO, B cilydae mMyOIWKaluy TMpOU3BEe-
HUM aBTOPBI OCYLIECTBISIIM COOCTBEHHBIE CTpare-
run. XOTS y3Kas TeMaTHYecKas HaIlpaBIEHHOCTh
KOHKPETHBIX TEKCTOB, C KOTOPBIMU aJlbMaHaX XOTel
pabotath, CKpbIBajlach oA 0co0oi pyOpHKoOl, oHa
HE ToJTydana pa3BUTHS B JaJbHEHIIeM, a u3-3a I1o-
MBITKH PEAAKTOPOB MPeoOpas3uTh «YPambCKUN CO-
BPEMEHHHK» BKJIIOYEHHEM Pa3HOOOPA3HBIX TEKCTOB
Ha cOOpaHMsAX OTMEYAJOCh, YTO aJIbMaHAX «COCTaB-
JSeTCSl W3 CIydallHBIX MaTepuajoB M HE HMeEeT
CTPOTrO¥ HampaBIeHHOCT» [3, 1. 56].

[Ipy HEBO3MOXXHOCTH JOCTaTOYHOTO Habopa
3HAYUMBIX TEKCTOB MyOJMKOBaJIH BCE, YTO MOIJIH,
BBIOMpAsi U3 UMEIOIIETOCS JTydIiee. DTy MBICITb IO~
TBepKAaeT BhicKaszpiBaHue 0. XazaHoBH4Ya Ha coO-
panuu 1957 r. mo moBOAY «MOCKOBCKOH BEIIM» B
anpmanaxe: «Eciam OBl y Hac ocraimack 3a OopToM
Oojiee 3HAUMTENbHAA Bellb 00 Ypase, 4eM MOBECTh
Enuceesa, — apyroe neno, BUHA PelKOJUIETHH TOTa
Obuta Obl OYeBHIHAY [S, 1. 96]. OT™MEUaIOCh, YTO B
albMaHaxe He CYIIECTBOBAIO YETKOW MO3WIUH WIIN
«IPUHLUNHAAIBHOTO OTHOUICHUSI K TOMY 4YTO MBI

7 C pacmpocTpaHeHHeM YacTo BO3HHKAIH MPOOIEMBI H3-
32 KHUTOTOPTOB U [0 MHBIM MPUYMHAM BHEILIHETO Xapak-
Tepa, KOTOpbIe OMUCaHbl Ha COOpaHHsAx nucatenei. Cum.,
Hanpumep: [6, 1. 238], [12, 1. 105].

MIpUHAMAaeM WM HE NMpPUHHMaeM»: «Y Hac, K coxa-
JICHHIO, OBIBAIOT TAKUE BEILM, KOI'ZIa Mbl IPUHUMAEM
OJHAXKAbl OJIHY BElllb, aBTOP YXOAUT C CO3HAHHUEM,
YTO BCE YK€ 3aKOHYEHO, IMPHUCTYNAaeT K HOBOMY
[IPOM3BEIEHHIO, & TYT €My BIpPYT BO3BPAILAIOT Yepe3
TpU Mecslia ¥ TOBOPST, TOBAPHUIL, 3aiiiuTe, TyT YTO-
TO y Bac He kiueutcsi» [13, 1. 61]. Pegaktopsl npu
nogdope Marepuana K Me4yaTd B allbMaHaxe 4yacTo
NefCcTBOBAIM IO COOCTBEHHOMY YCMOTPEHHIO, YTO
n00aBisUI0 HeomnpeaeneHHocTH apropaMm. Kak mpa-
BUJIO, HOMEpa COCTaBIUIMCH M3 pacyera pasHooO-
pa3HOro MpeJCTaBICHUS aBTOPOB U JKaHPOB, pellak-
TOpbI (OPMUPOBAIH 3aKPEIUICHHYIO CTPYKTYpPY, OT-
BIICKAIOLIYI0 YUTATENsl OT HM3BSHOB XYJOXKECTBEH-
HOW CTOPOHBI. 3aMETHM, YTO ajbMaHaX pa3padaTsbl-
BaJl ¥ JpyTHe MyTH NPUBJICUYECHUS BHUIMAHUS K U3/a-
HUI0. B ToM umcne pegakTopsl mpeanaraid JUTaK-
TUBY pa0oTaTh HaJg TEMaTHYECKUMH BBITYCKaMH.
[MonoOHBIE COOPHUKHK HA OJIHY TEMY IMO3BOJISLTH TTH-
careysiM BBIJIEIUTHCS Ha (JOHE MHBIX MPOU3BEICHUIM
1o 3agaHHol mpobsemaruke. HecmoTps Ha TO uTO
IUIAHBI 10 CO3JaHHMI0 «OCOOBIX» BBIMYCKOB OBLIN
Oonplire, HE BCE MOJMYYHIIMCh CTPOTO TeMaThye-
ckumiu. Tak, HanOonee BblIEpKAHHBIE B OHOW TeMe
— 3T0 BOeHHBIA BhIMycK Ne 5 or 1941 r., a Taxxke
Ne 14 ot 1949 r., ony6nmkoBaHHBIH K robmieto Exa-
TepunGypra-Ceepnoscka’.

HecnoxxHo noragatbes, 4TO HAUMHAKOILUM JINTE-
paropaM 0e3 MMEHH HEeNpocTO OBLIO MONACTh B allb-
MmaHax. Ha coOpaHUsX TOBOPHIM O ITyOIMKOBABIIHMX-
csl U3 HOMEpa B HOMEP aBTOpax: «aJlbMaHax 3aXBaTH-
nma rpynma mmcarenei» [12, 1. 103]. PemaxTopsl
MPEANOYUTAII PA0d0TaTh C W3BECTHBIMH JINTEPATOPA-
MH, eciy OblIa Takas BO3MOKHOCTh. HeOwiBanoe mnu-
caTeNbCKoe Pa3HOOOpa3he 3aMETHO B TOJbI BOWHEI.
Wnero pactmmputs mutakTuB CBEpAIOBCKOTO OTAETE-
Hus CCII BoBieYeHHEM SBAKyHPOBAHHON ITUTHI 00-
CyXIanu Ha coOpanuu nucareneit 15 centsaops 1941
r. [2, 1. 117]. Beimyck Ne 6 ot 1942 . BKITIOYMI TEK-
ctel ®@. I'magkoBa, M. Mapuua, H. Jlsuko, E. Tlep-
MsKa, JETCKUX aBTOpoB A. Bbapro, mepeBomumoil c
ykpanHckoro O. MBanenko, O. Breicotckon, E. bna-
TMHUHOW M Jpyrux. PyOpuka «Jluteparypa u uckyc-
ctBO» conepkut cratbu M. IllarunsH, aureparypo-
Bena B.IlytmHnesa u  marepuall  My3BIKOBEOa
b. lreitnnpecca. ITockonbKy BpeMEHU Ha HOJTOTOB-
Ky ajbMaHaxa B TOJbl BOIHBI OBLJIO Majio, peruo-
HaJlbHAsl TeMaTuKa M IMOCBALICHHE Ypaly He ObLIH
WCTIOJIb30BaHbI B 3TOM BBIITYCKE, TEKCTHI HE CBSA3bIBA-
JTUCh ¢ YpanoMm u Hampsmyto ¢ Bemukoit Oteuect-
BEHHOM BOIHOW, OHM OTCBHUIAIA K aKTyaJbHOU CO-
BpeMeHHOCTH . OGpAlleHHe K PAa3HbIM TeMaM 00bsC-

¥ 06 sTom 6onee moapobHO cm.: [14].
>« ceifyac, KOrjia COBETCKHIA HapoJ BeJeT MOOeI0HOC-
Hylo  OTedecTBEHHYI0 BOWHY TIPOTHB  HEMEIKO-
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HSCTCS TAKXKE JIMYHBIMU MHTEPECAMU JINTEPATOPOB U
nccienoBarenei. Takum o0pazoMm, MHCATEILCKUC
CTpaTervy OTYaCTH PEaM30BBIBAIINCH TSI 3BaKyHPO-
BaHHBIX aBTOPOB, KOTJa Ba)XXKHO OBUIO HE CTOJBKO
MIPEJCTaBUTh TEKCTHl Ha BHIOPAHHYIO PeIaKTOpaMu
TEMaTHKy, CKOJBKO ITOKa3aTh YYacTHE H3BECTHBIX
nucarenell B MPOBUHIMAIBHOM aibMaHaxe. OTHaKo B
cienyomeM Beimycke Ne 7 ot 1943 r. caenmana mo-
MIBITKA CBS3aTh MaTepUAIIBI M BCE TIpejiaraeMble pyo-
puky ¢ I'OpHO3aBOJCKUM KpaeM, XKUTEJIIMU U HCTO-
pHeii 11l JEMOHCTPAIH TOTO, KaKk TOBOPUTCS B CTa-
te M. llarunsn «MckycctBo Ypanay, uto «Ypai
Oorar u MHOrooopasen» [16, ¢. 153].

AnpMaHaX TPUBIIEKAT TAK)Ke U3BECTHBIX Yypallb-
ues. [1. I1. baxxoB Hawan myOIMKOBAaThCS B U3AaHUU
C MEPBOT0 BHIMYCKA ¥ MPOpadOTall 10 KOHIIA KU3HHU.
B romsl coberBennHoro penaktopersa'’ Baxo Kkak
aBTOP JIeJIaj MOIBITKY 3a0JHUTh MPOCTPAHCTBO U3-
JaHWs, WCIIOJIb30BaB JIOCTATOYHO MPOCTON W HE 3a-
TPaTHBIA BO BPEMEHHOM CMBICIIE CITOCO0 — cOoOCT-
BeHHbIC cHiIbl. C 3TUM CBSI3aHBI TIPEJICTABIIIEMbIC Ha
CTpaHHWI[aX aJbMaHaXa TEKCTHI, BBIXOJAIINE BCIEI
3a MHOTOYMCIICHHON BEpeHUIlel paHee OIyOJIHKO-
BaHHBIX MPOU3BENICHUN C TeM ke Ha3BaHHeM. baxo-
BY YIaBaJIOCh PENPE3CHTUPOBATh COOCTBEHHEIE aB-
TOPCKHE CTPATETUH B «YPAIbCKOM COBPEMECHHHKEY,
MTOMOTaB H3/IaHUI0 U cebe Kak penakTopy. Ajbma-
HaxX TIONy4yasl IICHHBIE MPOU3BEICHHUS, SBISIBIIAECS
06pa3110M IJId UHBIX TCKCTOB, HA MPHUBJICYCHUC YH-
Tarenei paboTtanu Takke ckasbl baxkosa. JIutepaTop
JKe TIpeqyiaran KadeCTBeHHYIO JUTepaTypy, Kak Impa-
BIJIO, Ha HCTOPUYECKYIO YPAIbCKYI0 TEMAaTHKy U
TPaHCIUPOBaI COOCTBEHHBIC HJIEH OOJIBIION ayiu-
TOpUW YHTATENEH, B TOM YUCIIC U B JIPYTHX TEpHO-
TUYECKUX W3/IaHUAX, TN TaKKe MyOIMKOBal TeK-
cThl''. AJbMaHaxX TPOIOJIKAI 3HAKOMHTh YHTaTENIei
c TekcTamu bakoBa maxke ToOCie CMEpPTH aBTOpA.
Tak, Ha cTpaHUIAaxX «YpPaIbCKOTO COBPEMCHHHKA)
BIIEpPBBIE OBLTM TpPEACTaBICHB «MemHas AOIS» U
«Otcmoenmne gueit» B Ne 19 ot 1951 r., «3aropo-
JKeHHBbIHN sec» B Ne 26 ot 1954 r.

Venex I1. II. baxkoBa ckaspiBajici M Ha HMHBIX
TEeKCTaX anbMaHaxa. IlocKoIbKy COOCTBEHHBIMU TIHI-
CaTeNIbCKUMHU CTPATETHSIMH PYKOBOJICTBOBAIIUCH Ja-
JIEKO HE BCE JIUTEpaTOphl aJbMaHaxa, a TeMaTHye-
CKHEC paMKU U HeO6XO}II/IMOCTL HaJIn4uA colupeaiv-
CTHUYECKOT0 KaHOHA B TEeKCTe (hOPMHUPOBAIM THUITHY-
HbIE TIPOU3BEJICHHS, B CIIy4ae 0coboro tpuymda oT-
AOCJIBbHBIX aBTOPOB JIMTAKTHB CTPEMUJICA I103aUMCT-

(aIMCTCKUX 3aXBATYMKOB, OCTPHE T'€PIICHOBCKOTO Mpe-
3peHUS] U HEHABUCTHU C TOM e HEyMOJIUMOCThIO U Oec-
MOMIAHOCTBIO PA3UT IMTIEPOBCKUX OKKYMAHTOB, C KAaKOU
obmmaano oHo ux mpenkoB» [15, c. 118]. «M mpoknsTre
I'ere mag ['utnepom!» [Tam xe, c. 139]

120 pa6ore II. I1. Baxosa B anmbmanaxe cu.: [17].

"0 my6mukammsx I1. I1. Baxosa cu.: [18].

BOBaTh UICI0 Ui COOCTBEHHOTO TBOpYECTBa. Tak,
CO3/1aBaJIUCh MPOU3BEICHUS, TTOAPAKAIOIINE CTHIIIO
baxoBa, KoTOphIE IMyOJMKOBAINCH B albMaHaxe. B
pamMKax CTHIHM3AIMH ToJT bakoBa BHICTYIHIIN TaKue
nuTepaTtopsl, kak B. CuMOHOB ¢ pacckazoM «Jlemu-
JIOBCKHMI TIOJapoK», omybmukoBaHHBEIM B Ne 19 ot
1951 r., Taxke cXO)Kee Hayajao TEKCTa ¢ OaKOBCKHU-
MU HaOmrogaeMm B pacckaze M. I'poccmana «Taex-
Has nruna Bapromkay», MOMEmEeHHOM B albMaHaxe
Ne 35 ot 1957 r. Cka3ku myOIUKOBaJ B M3JIAaHUU U
E. Tlepmsak: «Camoxonnsle ynamotkum» B Ne 29 or
1955 r., «3omotoii rBo3ab» B Ne 30 ot 1955 1.
3aMeTUM TakXke, 4TO TeperneyaThiBajICcs He TOb-
KO baxoB, HO W HEKOTOpBIE IOPYTHUE JIUTEPATOPHI.
Anpmanax Ne 1 oTkpeiBaercs OTpbIBKOM «CHiaH-
Tui» 13 npojomxenust pomana U. C. IlanoBa «Yp-
MaH», TeKCTOM, KOTOPBIN OBbLIT M3/1aH B ITOJIIHOW BEp-
cum B 1937 1., a B 1940 . onmy0nukoBaH ¢ gobasie-
HueM BTopoi wactu. B xuure b. C. Psbunnna npo-
uuTupoBaHsl BhIcKaspiBaHUS K. B. PoxxmecTBeH-
CKOI1, CBsI3aHHBIE C poMaHoOM: «aupekTop ['ocmurns-
JaTa 3asBUJ Ha IJICHYME IMHcaTeNleiy, 4To «pOoMaH
[TanoBa OymeT WMeTh 3HaYCHHE HE TOJBKO y HAc B
CTpaHe, HO | 32 PyOEeKOM», «3TO C MOEH JIETKOH py-
KM — sI, KOHE4HO, my4ay» [19, c. 50]. Pacnionoxenue
TEKCTa B CUJIbHON MO3UIMK Hayajla albMaHaxa U U3-
JlaHUe 3HAKOMOTO IyOJIMKE MPOU3BEICHHSI TOBOPST
0 3HAYMMOCTH OTPBIBKA JJISI PEJAKTOPOB W MOJIUTH-
KM anbpMaHaxa. JINTakTHB pacCUMTHIBaJ TAKMM 00pa-
30M 3a8BUTh O MOJJIEPKAHUU COIPEATHUCTUIECKUX
TpeOOBaHMIA, TOCKOIBKY «HMMEHHO POMaH SIBISIETCS
HaunOosnee oOHIETPUHATON (QOPMOI colpeanr3Ma
[20, c. 12], a Tak)e MOMBITATHCS C MEPBOTO HOMEpa
3aKpEeNUTh TIO3UIINY U3JIAaHVSl B JINTEPATYPHOU Ccpejie
VYpana. [Insg nurepatopa peaqn30BbIBajach CTpaTe-
T'Hs B PaCOpOCTPaHEHHH TEKCTa, M albMaHax (yHK-
LIMOHHUPOBAJ B 3TOM ClIy4ae Kak pekjiama poMaHa.
Ha otkpeiTom maptuitHom cobOpammu B CBepi-
noBckoM otaeneHnn Coro3a mucateneit mo oocyxie-
Huto npoekta qupektuB XX cbezna KIICC 30 auBaps
1956 r. B. A. CrapukoB 03By4YWJI BHYTPSHHIOIO IT0-
JUTHKY pabOTHI C aBTOPCKUM KOJIEKTHBOM: «J{Hpek-
TUBBI MOJICKa3bIBAlOT MacCy HHTEPECHEHINX TEM.
KoneuHo, Henb3s HaBSI3BIBATH MMUCATENIO OTIPE/IEIICH-
HBIE TEMbI — HY)KHO BBISIBJISITH MHTEPECHI MHCATENeH,
3aMHTEPECOBBIBATh UX TEMHU WIN JIPYTUMH BOIpOCa-
Mm» [5, 1. 57]. HecMOTpst Ha 3TO, IO COXPAHUBITAMCS
APXVBHBIM JaHHBIM CTaHOBHTCS SICHO, YTO aJbMaHax
yalie He yJIOBJIETBOPSJI JIMTAKTUB U u3aarenei. B or-
YeTHOM JIOKJIQZIe  CeKpeTaps MapTOopraHu3ayu
0. XazanoBrua 1955 r. ynomuHamachk peneH3us
E. IllmakoBcKOM, B KOTOPOH 3ByYall «yIpeK albMaHa-
XY, YTO BBIXOJ €r0 JI0 CHX TOp HE CTal COOBITHEM B
KyJIbTYpHOM ku3HH Ypana» [Tam xe, 1. 52]. Xa3zano-
BMY, 3alUIIas PErHoHaJIbHOE W3JaHKE, CPaBHUBAI
CTOJIMYHBbIE allbMaHaXu U «YPAIbCKUI COBpPEMEH-
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HUK»: «Ho BOT KOHYaeTcs rojl, a KTO U3 Bac, TOBAPHU-
1M, HA30BET XOTS Obl ojuH HoMmep ,,HoBoro mmpa“,
,OKTI0ps, ,,3Hamenu*, ,,3Be3mbl”, ,,HeBeI wmmn
,,JOHOCTH", BBIXOJl KOTOPOTO CTajd OBl COOBITHEM B
KyJIBTYPHOH *)u3HU cTpaHbl?» [Tam xe]. XoTs oH He
ObUT TIOMYJAPHBIM W3JaHWEM TOW DIIOXH, €ro Ielb
BBIpaXKanach B npejacTaBicHud CBEp/IOBCKOM muca-
TEJIBCKOM OpraHM3alliy, a TAKXKe MOoKase Kpasl.

TpyaHOCTH TIpW BBHIITyCKE albMaHaxa, MOJIYMHE-
Hue TpeboBanusM Coro3a mucaTeliel W BEITIOJTHEHNE
1aHoB CBEPIOBCKOTO KPaeBOro OTACICHHUS U COO-
CTBEHHO ajbMaHaxa CTaBWIN JHUTEPATOPOB B CIIOXK-
HOE ToJIoKeHue. B cpaBHeHWU ¢ APYyruMHu 00JacT-
HBIMH albMaHaxaMH «YPaabCKUH COBPEMECHHHUK
MMeN CBOM MPEUMYyIlecTBa, 0 KoTopelx B. A. Cra-
PUKOB TOBOPHII B OTYeTE Ha coOpanuu 1957 r.

PenakTopsl 3agBisiiu, yTo «YpanabCKUW COBpe-
MEHHUK» BBICTYHaJl B POJIM MOMOIHUKA HAYMHAFO-
IeMy aBTOpPY, HOCKOJIBKY «4epe3 HET0 UMEHHO BhI-
pamMBaroTCS JUTEPATypHBIE KampeDy [6, 1. 261].
Kak u Bce anbMaHaxu, KOTOpbIE «paboOTarOT B OYCHb
TSDKEIIBIX  YCIIOBHSAX», HM3JaHUE IyOJIHKOBAIOCh C
OTHOCUTENLHON MepUOJUYHOCThIO: «Kakoil ke mu-
careib acT CBOE NMPOU3BEACHUE, CKaxeM, B ['opsb-
KOBCKUM ajlbMaHax, MOCIEIHUN HOMEpP KOTOpPOTo
BBIIIIENT TIOCTIE JIBYXJIETHErO TepephiBa. Takoe ke
nonoskeHue B YensiOnHCKe, T/ie B MPOIILIOM TOAY He
BBIIUIO HU OJTHOTO HOMepa ajbMaHaxa. IIpu Takom
TIOJIOXKEHUH Jiefia albMaHaxa COCTABJISIFOTCSI U3 CIIy-
YaliHBIX MAaTepUajoB, YacTO BTOPOCTEICHHBIX. Y
Hac HECKOJBbKO MHOE monoxeHue» [5, n. 102]. Tlo-
no0OHas MO3UIKS TIPUBJIEKajJa MECTHBIX IMHCATENCH,
JKEJIAIONINX IIPEJCTaBUTh CBOU XYIO’KECTBCHHBIC
TEKCTHI YATATEN0. ABTOPHI BEIOMpAIIH, Y9aCTBOBATh
WIK HET B allbMaHaxe, HEKOTOpPhIE OTCTAaWBAIH CO-
XpaHEHHEe COOCTBEHHOTO BapHaHTa IPOU3BEICHUSI.
HecMoTpst Ha TO 4TO «ITyTEBKA B KU3HBY» ObLIA JaHA
¥ TI0dTaM, W TpO3ankaM, y4dacTHe B aJbMaHaxe He
MpUHECIIO UM Bcecoro3Hoi ciasel. H. JI. Jleiinepman
TaK BBICKa3aJics 00 ypainbCkux aBTopax (Ctapukose,
I'poccmane, XazanoBuue, bypnake, Pesnuke, Mak-
maHuxuHe): «HUKTO M3 HUX HE CyMmen BBIMTH Ha
BCECOIO3HBI ypOBEHb, WX IMPOW3BEIEHUS HE BHI-
JlepKaTy HCIIBITAHHS BpeMeHeM» ~. OJ[HAKO B ailb-
MaHaxe c(opMHpoBanIach CBOS KIACCHKA, HJIaliaM
KOTOpOH cTapaiuch mnojpaxarb. PaKTHYECKH H3-
BECTHBIM THCATENAM OBIJIO TMPOIIE, MTOCKOJIBKY ajlb-
MaHax Opain Juis MyONHKaluu JIFOObIE WX TEKCTHI,
kak B ciaydae ¢ II. I1. baxxoBsIM MM 3BaKyupoBaH-
HBEIMU JTepaTopamMu. M3maHue ¢ mepBOTO BEITyCKa
myOrKkoBasio baxoBa u gaxe mociie CMEpPTH aBToOpa
MPOJIOJDKANIO0 €ro TPaaulUU U TMOAACPNKUBAIO Ia-
MSTH O HEM.

2 1lur. mo: [21, c. 140].

«YpaJbCcKuii COBPEMEHHUK» CTPEMUIICS 3aHATh
MO3WIINIO0 YUTAEMOTO M BHIMMOTO Ha OOIIEpOCCHil-
CKOM IIpOoCTpaHcTBe anmbMmaHaxa. Crosmias mepex pe-
JAKTOPaMU HETIPOCTasi CUTYaIlHsl B3pallluBaHUs ITHCa-
Tenel 1 HeoOXOIMMOCTH TIOKa3a JIUTEPaTyphl, C Of-
HOW CTOpPOHBI, OJIArOTBOPHO BIMSJIA HAa Pa3BUTHE H3-
JaHUs, C JIPYTOi, OrpaHWYHBajia KOJUIEKTUB BBITION-
HEHHMEM IITAHOB U pabOTOH B paMKax COIUAIACTHYEC-
ckoro peanmsMa. lIponsBeneHus ampmMaHaxa paccka-
3pIBAIM 00 aKTyalbHBIX MpobieMax Ypaia Xymoske-
CTBCHHBIM SI3BIKOM, TPEICTABIUTN TEpUEPUI0 Kak
0c0o00€ TPOCTPaHCTBO TpyAa M KyIbTypel. Tem He
MeHee OOJBIINI WHTEPEC Y YUTATeNs BBI3BIBAIIH TEK-
CTBI, TIO3BOJISIBIIINE OTIOXHYTh, TAKUE KAaK COIHANb-
HO-TICHXOJIOTUYECKas TIP03a, JKaHp ITyTEBBIX 3aMETOK
U JIETEKTUBHBIE UCTOPHU. PernoHanbHBIA ajlbMaHax,
[0 MHEHUIO €T0 PYKOBOJUTEICH, «IepiKaJCs Ha Iia-
BY», Ha COOpaHUSIX TOBOPWIIM, YTO B CTOJIHUIIC ajlbMa-
HaX «OIEHUBAIOT Xopommoy» [12, 1. 107].

«YpallbCKUl COBPEMEHHHUK» JIEMOHCTPUPOBAI
ABTOPOB W TPOU3BEACHUS Kpas, MOJIOKHI Hadaio
MPOYHON JIMHWUU OYEPKHUCTUKH, KpaeBeleHUs — BCe
3TO CO3[aBa0 MPEANOCBUIKH JJIs JalbHEHIIero
pa3ButTus nuUTEepaTyphl Ypana. Takum oOpaszom, pe-
JAKTOPBI BKJIAJBIBATHN B «Y PATbCKUN COBPEMEHHUK)
MHOTO Tpy/Ja U TMOIy4JaJId PE3yJbTaT, a JKeJarolne
OTIMYUTHLCS THUCATEIN CIIOCOOHBI OBUIM IT0Ka3aTh
CBOE MacCTEPCTBO Ha CTPAHUIIAX M3IaHHUA.
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LIBETOBASI CHMBOJIMKA B AJITAUCKOM ITPO3E
BTOPOM MOJIOBUHBI XX BEKA
(HA MATEPHAJIE POMAHOB JI. KAMHYMHA M A. ATAPOBA)

© Yiapsana TexkeHoBa

COLOUR SYMBOLS IN THE ALTAI PROSE
IN THE SECOND HALF OF THE 20™ CENTURY
(BASED ON THE NOVELS BY D. KAINCHIN AND A. ADAROYV)

Ulyana Tekenova

The article studies the colour symbolism of the Altaians, based on the literary texts of the Altai prose
writers Dibash Kainchin and Arzhan Adarov. The hypothesis for the study of colour symbolism as a cul-
tural code of the Altai ethnos is that white, blue and azure colours prevail in the studied novels (the imag-
es and expressions using the epithets “ak” (“white”) and “kok™ (“blue”), “chamkyr” (“azure”), “kok-
charkyr” (“blue-azure”)). They are images-symbols, signs-codes in the traditional culture of the Altaians
and have a sacral meaning, expressing the quintessence of not only the Altai, but also of the entire Turkic
worldview. The philosophical interpretation of white in Kainchin’s novel-dilogy makes it possible to un-
derstand that the Altaians raised this clour to the level of a symbol, while, among the Altai and all Turkic
peoples, the blue colour “kok” (“chankyr” — “azure”) blue-azure or sky-blue (“kok - chamkyr “, “kdgul”)
is one of the most revered colours, symbolizing eternity and constancy; it denotes the supreme deity
“Tengri”. The article highlights the human world and nature, in which the studied signs-codes acquire a
metaphorical meaning, they are present in the life of fictional characters, in descriptions of nature and as
an independent system of artistic means.

Keywords: Altai literature, Kainchin, Adarov, prose, image-symbol, colour symbolism, mythologeme,
concept

B naHHOI cTaThe paccMaTpUBaeTCs I[BETOBAS CHMBOIMKA aNTAWIeB Ha MaTepHae XyI0KECTBCHHBIX
TEKCTOB aNTalckuX mpo3ankoB [unbamra Kanaunaa u Apxxana Anaposa. ['mmoresa rcciieJoBaHUS I[BETO-
BOM CHMBOJIMKH KaK KyJbTYPHOTO KOJIa alITAaHCKOTO STHOCA COCTOUT B TOM, YTO B UCCIICTOBAaHHBIX POMa-
HaX mpeoOramaroT OeIblid, CHHHHN, roiTy0oi 1iBeTa (00pa3bl U BEIPAYKEHUS C HCIIOJIh30BAHUEM SITUTETOB dK
‘OenpIit’ M KOK ‘CHHUN’, yawkelp ‘TOIy0OW’, KOK-uawkelp ‘cuHE-Toy00N’). OHU ABISAIOTCS 00Opa3aMu-
CHUMBOJIAMH, 3HAKAMHU-KOIAMHU B TPATUIIMOHHOHN KyIbTYpEe alTalIleB U UMEIOT CaKpalbHOE 3HAUYCHUE, BHI-
pakas KBUHTICCEHIIMIO HE TOJBKO alTAaHCKOro, HO M BCETO TIOPKCKOTro MupoBuaeHus. duiocodcekoe
IpodTeHue Oeyoro meera B poMaHe-awiornd KanH4mHA MO3BOJSET MOHATH, YTO 3TOT I[BET Y anTailles
MIOJTHAT 10 YPOBHS CHMBOJIA, a CHHHUH IBET KOK (uankuvlp ‘TOIXy00il’), cuHe-roiry00i nin HeOGeCHO-CHHUH
(kOK-yanxvlp, K6261) y aNTallleB U BCEX TIOPKCKUX HAPOJIOB SIBJISIETCS OJHUM M3 CAMBIX IMOYUTAEMBIX U
CHMBOJIM3UPYET BEYHOCTh M TIOCTOSTHCTBO, 0003HaYaeT BepxoBHOE 0okecTBO Tenrpu. B crathe obOpamma-
eTCsl BHUMaHHE Ha BHYTPEHHE-KOMIIO3UITMOHHBIA HPUHIUI HCCIEAYEMBIX IPOHM3BEICHHUM, 3aKII0YAr0-
IIMHACS B COYCTAHUHM OJHOBPEMCHHO JBYX IUIACTOB MOBECTBOBAHU: YEIOBEYCCKOTO MUpPa U MPHUPOIBL. B
HUX HCCJICJOBAHHBIC 3HAKU-KOJBI MPHOOPETAIOT METa(POPHUCCKOE 3HAYCHHUE W MPHCYTCTBYIOT B KH3HH
TepOCB MPOU3BEICHNI, B KAPTHHAX MPUPOJIBI, a TAKKE KaK CAMOCTOSATEIbHAS CUCTEMa XYI0KECTBEHHBIX
CPEJICTB.

Kntoueswvie cnosa: anraiickas mmrtepatypa, KanaunH, Anapos, mpo3a, 00pa3-CHMBOJ, [IBETOBAsI CHM-
BOJINKA, MHA(DOJIOTEMA, KOHIIETIT

IIBeToBas cuMBoimuKa ©O€lOro ® CHHE- B roCyJapCTBEHHOW cUMBoiMKe PecryOimku Antait
ro/romyooro (cuHe-ro;my0Oro) IBETOB Ul aiTaii- Kak «3THHYECKHE U ATHONCHXOJIOTHYECKHE KOJOBBIC
CKOT'0 HapoJa sIBJsieTcsl Hauboiiee MPeaNoYnTaeMO  3HAKM, ONpPENENSIomue CaMOOBITHOCT MHPOOLIY-
U HE TOJBKO HOCUT CaKpaJllbHOE 3HAaueHHEe B MH(O- IMIEHHWS TIOPKOB M UX KYJIBTYpPHOrO Hacueaus» [1,
JIoTHH, (PONBKIOPE W JIUTEpAType, HO U oTpaxkaercs  ¢. 117].
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B mpomsBeneHusIx anTaicKux mucartenieil Hanbo-
Jiee 9acTO BCTpEYAroIuecss 00pas3bl W BBIPAKEHHUS C
WCTIONIb30BaHUEM JIUTETOB @K ‘OeNblii’ U KOK ‘CH-
HUil’, uankelp ‘TONYOOWU’, KOK-waHKulp ‘CUHE-
roy0oi’ TOXKE CHUMBOJIM3UPYIOT YUCTOTY, CBATOCTH U
IIBET TOIy0Oro Heba KaKk OCHOBOIIOIATAIOIINE MHPO-
BO33PEHUYECKUX TMOCTYJAaTOB, <CIBISIOMIMX COO0Oi
KBHUHTICCEHLIMIO aJITAUCKOTO (LIMpe: TIOPKCKOI0) MU-
poBujicHUSA: HEOO (Mmerepu) U €ro aHaJoru ,,0esas
BBICB™ (,,ax atlac ™) u ,,roiny0as BeICh (,,x0K atiac ),
3eMIIs-BOZa  (,,jep-cyy ), Tropa-mpapoIUTeNbHHLA,
OTOHb, MHOTO3HAYHBIN TOMOHUM ,,ANTaii*, B MHUPO-
BO33PEHUM ANITAHIIEB ABJIAIONIMICA HE TOJBKO T€O-
rpaguyeckuM 0OBEKTOM, HO IMIaBHBIM 00pa3oM, 000-
3Ha4YeHUEM OOIBIIION W MaJIOH POAUHBI, CTPAHBI, CTO-
POHEI cBeTay [2, c. 5].

O IOMHHHUpYIOMIEH poNHM Kaxmoi w3 0003Ha-
YEHHOM IBETOBOM MaIUTpPhl B HAIIMOHAJIBLHOM Kap-
THHE MHpa aJITaiIIeB MOKHO PacCyKIaTh OTJENbHO.
OTO0 K€ OTMeuaeT M HCCIeNoBaTeNlb alTalCKONH MH-
¢onorun A. CaranaeB B KHUTE «AJTail B 3epkaje
MHU(OB»: B YACTHOCTH, HCCJIEIOBATENb 3aMEYacT B
TIOPKCKOW KYJbType pa3pa0OTaHHOCTh CHMBOJIHUKHU
1[BETa, CIPABEIJIMBO OTMedas Oenblid mBeT (MOI0dY-
HBIE TTPOAYKTHI JIOMAAH OEII0i MacTH, IEHTHI OETI0To
[BETA, SIMK) KaK MepeAalonlylo «UAei YHCTOTHI, ca-
KpPaJTbHOCTH, JOCTaTKa, M300MINS, TUIOJOPOAUS, TO
€CTh BCEX KauecTB HeOecHOH chephl MpOoCTpaHCTBA U
MHU(PHUUECKOTO TPOLIeIero BpeMenu» [3, c. 158].

B anraiickoit Mugonorud 0 NEPBOTBOPEHUHU
3eMJIM U3 BOJHOTO MPOCTPAHCTBA OHA TOXKE CBS3aHA
¢ o6pazom Ak-One — CBSALICHHON MaTepH (AOCIOBHO
‘benas Marp’). U B Hame Bpems ax 6w ‘Oenblit
IBET’ OCTAeTCs CaKPaJIbHBIM, CBSIICHHBIM KaK CHM-
BOJI YHCTOTHI M CIPaBETMBOCTH, A00pa M Oiaroro-
JIy4usl ¥ UMEET TTyOOKHE KOPHHU.

B ¢onpknope antaiineB «Oubl-bana (omy0d.
A. KamkuHBIM) cym k01 “MOJIOIHOE 03epO’° SBIISETCS
«HEOECHBIM MCTOYHUKOM JKWU3HWY», «CUMBOJIOM YHC-
TOTBI U CBSTOCTH», @ BBICOKOTOPHBIE 03epa acco-
UUPYIOTCS C 00pPa30M «JaIli ¢ MOJIOKOM»: «H3 MO-
JIOYHOTO 03epa KU3Hb KaK ObI IIepeTeKaeT Ha 3eMITIO,
Y UCTOYHUK 3TOT HeuccskaeM. M 3eMHoil permukoit
03epa JKM3HHU CTAHOBUTCS Yallla, U3 KOTOPOI KPOTIAT
MOJIOKOM BO BpeMs epTBomnpuHomeHus» [Tam xe,
c. 86]. U B Hactosimee Bpemst (OT IPUPOJIBI) HMEIO-
e OeNblidi IBET MPEAMETHl U KUBOTHBIC Oeon
MacCTH IEHATCS 0C000, K IPUMEPY CJm ‘MOJIOKO’,
LBET MAaTEPHUHCKOTO MOJIOKa (BCE MOJIOUHBIE MPO-
IyKTBI, JIoMIaau 0enoit mactu). ®duocodckoe mpo-
yTeHhe 0eJoro IBeTa MO3BOJISET MOHATH, YTO 3TOT
[[BET y aJTalIeB MOJHAT JIO YPOBHSI CHMBOJIA, OJIU-
LETBOPAS COOOH YUCTOTY OYIIN YEIOBEKa.

B manHOI cTaThe OCHOBHOU LIENILIO SIBIISIETCS HC-
clIeJJOBaHNE CUMBOJIMKH 0EJIOro M roiy0oro/CHHETO
uBeToB B poMaHax «Ycrubucre Yu-Cymep» («Han

Hamu benyxa», 1986 — nepBas wacts u 1997-2003 —
BTopas yacth) JI. Kannunna u «OayMHUE YaHKbIp
KyxbD» («CuHAg nTHLA cMepT», 1993) A. Anaposa,
KOTOpBIE TOJYEPKUBAIOT, YTO B XYJ0’KECTBEHHOU
JTUTEepaType W YCTHOW MO33UM aNTaiieB Oeblil, Oe-
JIO-CUHWHA, CHHUI/TONYO0N M CHHe-TONyOOHl IBeTa
SIBIISIIOTCS OCHOBHBIMU.

[IpuBnexaroT BHUMaHHE W WLTIOCTPALIMK Ha 00-
noxkkax kHur J|. Kannumnaa u A. AmapoBa (BBITION-
Hun xynoxkHuk B. C. TopOGoxoB), xoTopble mepe-
KJIMKAIOTCA: M 3/1€Ch, U TaM — H300paK€HUs CBs-
menHoit ropsl YVu-Cjmep (Bemyxa). Ilpudaem Ha -
moctpanuu kHUrK J|. KamaumHa mpeoOmagarot Oe-
JIBIH, TOJTyOOBaTO-CUPEHEBBIA M 30JI0THCTO-XKEIIThIN
1BeTa (HaCTYIUIEHHE PacCBETa), a y TIOJHOXKbS TOPBI
— 03€pO MOJIOUHOTI'O OTTEHKA U MOKJIOHSAOLINECS TO-
pe moau. Ha oOnoxkke kauru A. Anaposa npeo0iia-
JIAI0T CHHE-T0Jy0o0ii, Oenblii U Apyrue OTTEHKH CH-
HEro ¥ roiry0oro IBETOB, a caMo H300paKeHHe TOPHI
HaIlOMHMHAET B3MaXx B3JICTAIOLIEH NTHLIBL.

O6patuMm Taxke BHUMaHHE Ha Ha3BaHUE O0EHX
gacrerr pomana /. Kaununna. OHEM CBSI3aHBI C TOIIO-
aumom Yu-Cimep (Bemyxa, Ax-Cijimep ‘Bemas Bep-
IIMHA’), CBSILIEHHON TOPHI alITailleB U BCEX TIOPKOB.
T'opa Vu-Cjmep — 3170 Mupopas ropa, JXyXOBHO-
CakpaJbHbIM CHUMBOJ B KyJIbTYPe HapomoB AnTas u
TIOPKCKMX 3THOCOB MHUpA, CUMBOJ YUCTOTHI JyXa,
IlenTp Muposnanusi, camas 3HauMMasl KaTeropus B
MCEHTAJLHOCTH anTaitieB. Hambomee pacmpocTpa-
HeHHoe Ha3BaHue ropsl KaabiH-baxbelr — Bepriuna
Karynu (nnm nocnosHo — ‘I'omoBa Katynn’). Cymie-
CTBYIOT €Ill€ ¥ Ipyrue BapuaHThl, HarpuMep MycTy-
Tyy ‘Jlensuas ropa’, Kagpraaemr Caitnmanbl (Katy-
Hbs Caitnan, nimn Karynckue Cron6er). C anraiicko-
ro asbika Yu-Cymep nepeBoautcs kak «Tpu Bepriu-
HbD». Yu-CiMep TOKPBITA BEYHBIMH GETOCHEKHBIMU
JIeIHUKaMH, [I09TOMY PYCCKO€ Ha3BaHHUE TOXKE T'OBO-
puT 0 Oenn3He ropsl (0OunMe cHera W JIEJHUKOB) —
benyxa.

Poman-nunorus J[. KannunHa nMeeT aBa Ha3Ba-
mus: «Vu-Cymep anapiaga» («[lon Bemyxoii», mep-
Bas 4acTh) u «Ycrubucre Vu-Cimepy» («Han Hamu
benyxa» — oObenuHeHHble 4YacTH). Kak M3BecTHO,
«oOpamenue mnucarelnell K HaMOHAIBHBIM Tpajau-
UM ¥ MEQOJIOTHYECKUM 00pa3aM-CHMBOJIaM B CO-
BPEMEHHOM JINTEPATypPHOM IIpOIIecCe SBISETCS aK-
TyaJbHOU 3a1adyeil. DTUM OOBICHSIETCS UX CTpeMIIe-
HUE MBICIUTh M3 TIIyOWHBI HCTOPUKO-KYIBTYPHOU
MaMsITH, aKTyaln3upyst MU(OTIOITHIECKUE CTPYKTY-
PBl M BBISICHCHHE MCTOKOB HAIMOHAIBHOW CaMOOBIT-
HOCTH, 4TOOBI cOepeyb NPOrPEeCCUBHBIC TPAAULIUH
MPOILIOro. DTOT MHTEPEC HUKOIZA HE MpephIBAJICH,
HO BCSAKHMH pa3 KOPPEKTHUPOBAJICA MCXOJS M3 TIO-
TpeOHOCTEH TOr0 WM MHOTO UCTOPUYECKOTO IEPHO-
na» [4, c. 27].
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Bo BTOpOI1 yacTu poMaHa Moj BIMSIHHEM IOCT-
COBETCKHX IepeMEH M POCTa TyXOBHOW KU3HU CBO-
ero Hapozaa /JI. KanHuuH BBOJIWT B Ha3BaHUE HU3Me-
HeHue. Kak u3BeCTHO, B CBOMX  QIKbIUAX-
«OIaronoXKeIaHusIX» alTalllbl BCET1a OKJIOHSIIOTCS
HeOy, obpammarorcss Kk ANTa0 ¢ IOYUTAaHUEM O €T0
BEYHOM IIpOLBEeTaHUH U Onaronomyynu. Han BTopoit
4acThl0 pOMaHa mMcaTenb paboTan Ha pyOexe Be-
KOB, B DJMOXY HCTOPUYECKHX IEPEMEH B >KHU3HHU
CTpaHBbl, B MIEPUOJ AKTHBHOT'O BO3POXKJICHHS 0ObI4a-
€B M TpajuLUi anTalleB, 4TO MOCIYKUIO TOTYKOM
ToMy, uTo mucarensb B 2003 r. u3gaer ode 4acTH po-
MaHa Toj OOIMM HasBaHHeM — «Ycrubucre Vu-
Cymep» («Ham namu bemyxa»). Hapon maxomutcs
MoJ 3alIMTOX HeOa W MPUPOXBI, POAHOTO OYara H
3eMJIH, CBSIIIIEHHOH ropHl, CTaBlIel OpoHei, u cpeau
HUX aJTaell He YyBCTBYET ce0sl B CTECHEHHH.

B pomane /. KannunHa HaOMOMAETCSI CHMBOJIH-
YecKHU-TapajuiesbHasi TallHOMUCH B HMCIIOIB30BAHUU
Oenoro 1BeTa, KOTOpasi MepeaaeTcsl Yyepe3 BEIHKO-
JIeTHbIE KapTUHBI Ipuponsl (o0pa3 bemyxwu), ucro-
pudeckue coobITus (OypxaHu3m, Ak KaaH), XyZoxe-
CTBEHHEBIC AeTanu (jativik, Kulllpa, janiama, KoxHcozo,
a Taxke AMu301b6l U3 Ku3HU repoeB (bermoBoabe n
T. 1.).

3aMeTuM, KOHLET «Tropa» SBISIETCS OJHUM M3
CaMBIX YCTOWYHMBBIX TOIOCOB JuTeparypbl. Ommca-
HUE CBSIICHHOTO JJISl aJITAaiilIeB W BCEX TIOPKOB 00-
paza-cumBona ropel Yu-Cymep Jl. Kannumn mnepe-
JTaeT uyepe3 BOCIPHUITHE TepOeB M HAIMOHAJILHYIO
MEHTAJIEHOCTh CBOETO Hapoa:

«Mungpiii aitac kyuge Yu-Cimep 6y na jyyreiama
omkowm. Konbinapl 030k keuupe cyHana, Tyayn KOpyn Te
uitreqmiine. By nemum yuyn nese, Yu-Cimep wnumme
Jjyye» [5, c. 14]. — «B Ttakoii scuslif neap Yu-Cymep Ka-
XKETCsl BOT TYT coBceM psgoM. Kak OynTo, mpoTsHyB py-
KOH 4epe3 JIOJMHY, MOXKHO €ro KOCHYThCS. DTO MOTOMY,
yro Yu-Cymep Onu30K Iymie TBOei» (37ech U Jajee me-
pesoa Hamt. — V. T.).

Ho B onucanuu ropel Yu-Cymep B yTpeHHUE 4Ya-
CBI U BO BpeMsl 3aKaTa MPUCYTCTBYIOT €Ille M KPacHO-
JKEITBIN, 30J0THCTO-KEATHIA IBeTa (KaK SI3BIKH
IJJaMCHH )

«O36k keumpe Vu-Cimepre KYHHMH HOKTOPBI jaHbI
Tuiian. Tom MOHKYIEp KbI3BIpa janObIpaln, janThUIIaI
9bIKTBL. Yu-CyMep Yu-aiipsl GamTy oT-jamsip DHeamit
kOpyHIu...» [Tam xe, c. 54]. — «Uepe3 nonwHY ITy4H
cojHIa TONBKO u4To Y4-Cymepa KOCHyIUch. BeuHble
JETHUKN 3acBEpKaln KpacHbIM IuamMeHeM. Y4-Cymep
BBITJISIZIENA Kak TpexriaBast Matb-OroHsb. .. ».

«AMaplr  japkbiHbiHA  Yu-CyMep  jaiTwIpaiir.
Konotkény kapa TyymapAaslHE  YCTHHAE O TaMm
JjapKbIHIaNaT, OJOPIABIH AITHIH-KyMyIl OOpyrHHAMN

kOpyHe» [Tam xe, c. 15]. — «OT nyHHOro cera Yu-
Cymep Osectut. Has TEHHCTBIMH YEpHBIM TOpaMu CBEp-

KaeT el Apyec, CMOTPUTCA KaK UX 30J'IOTI/ICTO-Cepe6p$IHaSI
HIaIKa.

J. KanHumH, 3MOIIMOHANBHO YTayOmss obpas
MOJIOZOT0 4YejaoBeka Mo MMeHM KruiiiMmarraii, Haxo-
JUT TIPUPOTHOE COOTBETCTBUE C OCOOBIM COCTOSHH-
€M ero AyIIH Yepe3 H300pakeHue CBAIICHHON TOphl
Vu-Cymep (benyxa):

«KoctOpuH Kaa-jaajma aublll Wif3e, KBIPBIN ajraiblid
KOK jOK janTtelpyyul Tewepu. blpaakra 630k keumpe cyp-
Kypa#T. On OYTyH OMOK JIO CYYHUMIY MBI3bUIAANT. Tom-
TOpBI aNThIHAAJMA YOKTHIN jaTKaHAbli kOpyHer. Kanua ia
KApe KOp30H, KOpYXUH jernec. JapaxplHa jYperum
KOAYPHITHII, HIBIMBIPAHBIN jagapbia: Yu-Cymep... Yu-
Cimep... Vu-Cimep... Koctopumae Vu-Cimep... Ueuek
grien jaitpuran» [Tam ke, c. 3]. — «Korma BpemMeHnamu
(OH) OTKpBIBAlN TJIa3a — CBepKaromee HeOO (Helb3s Jaxe
MIBUIMHKKM COCKOOJIUTH — 4KcToe). Braneke yepes3 nosmnHy
ceetutcs Yu-Cymep. CeroaHs oH cBepkaeT 00ApO U Be-
ceno. CKOIBKO HU CMOTpPH, He HacMmorpuuibed. OT ee
KpacoTel cepiane Obercs CHIbHEH, W LIenyelib: Yd-
Cymep... Yu-Cymep... Yu-Cymep... B rmazax moux Yu-
Cywmep... PaciBen kak IBETOK...».

«YVu-Cymep anThin yedekTuit kopyHau...» [Tam xe,
c. 109]. — «¥Y VYu-Cymep BbIIIISII€NA KaK 30JI0TOM LBE-
TOK».

[Nepen rna3aMu I0HOIIN B MTPOEME TPEYTOIHHOTO
BXOJ[a IIajalia BUJAHCIOTCS 3HAKOMBIC OJIM3KHE
CepIy KOHTYPBI BO3BBIIIAIOMIHXCS TOP:

«Tyymap yprymjure Typap, oopro kopd, CeH Ta 4bl-
MBII, Ta KOHBIC. Je MBIHABIM caHaa KIDKUTE Keoec,
HEHWH YYyH JIe3€ araml jBITBUIAp — apka Typap, KIKH
joromnop — KmwxuiIuK aprap» [Tam xe, c. 31]. — «[opsI Oy-
JIyT CTOATh BEUHO, [0 CPABHEHUIO C HUMU THI TO JIU MyXa,
TO 14 XyK. Ho Takast MBICIb K UelOBEKYy HE HMPUXOMMT,
MOTOMY YTO AEPEBO yHaJeT — Jec OYAET CTOSTb, YETOBEK
HCYE3HET — UeJIOBEUECTBO OCTAHETCS.

PeasibHble COOBITHS, MPOUCXOUBIINE B Hayale
XX Beka B aepeBymke Ak-KeM, B yCThe OTHOUMEH-
Hoii pexu Ak-Kem u xpacaBunbl peku Kanein (Ka-
TyHb) AK-KeMcKko#l MOJMHBI, HAIUIM OTKIMK B HC-
cnenxyeMoM pomane. «Ak-Kem — OykBanbHO Oenas,
MyTHO-Oenas, meHucTas pekay, ,,xeM* (TyB.) peKa»
[6, c. 128]. YTouHuM reorpaduyeckoe MOJOKECHUE
ropsl YVu-Cymep. Ona mHaxomurcs B Ak-Kemckoii
JOJIMHE: W 03€pO Y TOJHOXKbBSI CBAIIECHHOM TOPHI, U
peka, KoTopas OepeT Havyajo OT Hee, HOCAT Ha3BaHUE
Ax-Kewm.

B uentpe cena Ax-Kem Bo3BbIlIanach 1epKoBb,
MOJTHOCTBIO CrOpeBIIas NpH MoXKape, MPUIUHON KO-
TOPOTO CTaJIM IOCTYIIKM MECTHOTO CBAIICHHUKA TIPU
KpEILECHUHU aJITallieB: CKUTaHNe aTpuOyTOB IIaMaHa,
Jjativikog (SWK), TPUHAMABIINX KPEIEHNE MECTHBIX
JKuTenei. Bece 3To conmpoBokIaoch CTpesbOoi u3
py>Kel, 3apsKEHHBIX XOJOCTHIMHU IMaTPOHAMH U Pa3-
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QUHIIOJIOI'UYECKUE HAYKHA. JINTEPATYPOBEJFEHUE

HBIMH JPYyTUMU Iymamu (yaapel Oudei, KHyTOB U
T. 1.). Tak «Toima KpemeHHBIX» (BO TJIaBE C ITOTIOM)
W3TOHSJIA U3 CEJIeHHS «HEYHCTh» W Kak OyaTo 3a-
rHalla «ero» («HEYHCTh») B TPYAHOAOCTYITHBIC CKa-
nmucTele Mecta. OTBETHAs peaKIysi YaCTH MECTHBIX
JKUTENeH (BO3MOXKHO, I CaMOTO IIaMaHa) BBIpa3d-
J1ach MOJHKOTOM IepkBU. UMEHHO ATOT citydaid Jier B
poMaHe B OCHOBY KOH(IUKTa («CBOH M 4YyXOU
Mup») MexAy mamaHoMm KapOeim u otrom Muko-
JOW Kak JiBe Ooprolmuecs 3a YelOBEYECKHe JyIN
koH(eccun (IpaBociiaBue U mamMaHu3M). B manHOM
KOHTEKCTE HOBBIM JJIsI aJITAMCKON MPO3bI SIBIISIETCS
BBEJICHUEC B XYI0KECTBEHHBIH TEKCT MH(OJIOTEMBI
BenoBope kak 3eMHOTO past:

«— buctur ama-600k0 bemoBomgpe mem  KHCENb
japatTtapiy, ak-cyT Cyynmy airail OenpereH — zer, aObic
Muxona yc cabapsl ysldaHgaiT. — By Ouctur jypraran
jep on bemnoBogwere Typbac gem me? Typap, Typap! buc
Oy Ooro OoiibicTein TenekerincTn, OoibicTHIH KaaHnabl-
TBICTBI, OOWBICTBIH KynaiibIreicTsl 630N anansl, Oanja-
peiM! Mpeana jeOpen OpycThIH apy KyyH-caHaasbl
jamsigar Tyyn3eiH! MerHaw Poccusira jenun, oHBI apyTa-
3b1H!» [5, c. 168]. — «— Hamu npenku uckaim CTpaHy c
KHCENbHBIMU Oeperamu, Oeyo-MOJIOYHOH BOJOH — TpsC
yKazaTeJabHbIM MajblieM oTel, Mukosa. JT0 MecTo, Tle
MBI IIPOXKHUBAEM, pa3Be He CTOUT Toro bemoBoapa? Ctourt,
crout! BoT 31eck MbI coznaauM cBoit Mup, cBoe Llaper-
BO, cBol0 Penuruto, netu mou! IlycTh 31€ch BHOBBH BO3-
poasarcs uuctele nombicibl JpeBueit Pycu! Orcrona no-
xoauT 10 Poccun u ountaer ee!».

Tomonum «bemoBobe» CO3BYYCH Ha3BAHUIO
MECT, TJIe IPOUCXOISAT OCHOBHBIC COOBITHS pOMaHa —
JIOJIMHBI U OJHOMMEHHOW peuku Ak-Kem — benas
Boga, bemoBoabe. OTa ropHas peuka mMeeT Oelyro
OKpAacKy, IOTOMY 4TO OepeT HaJayo ¢ JeqHuKoB be-
JIyX4, ¥ B HEW MHOTO IpuMecH Oejioi riuHbl. Taroke
AIUTET «OeIbIiy 0003HaAYaeT YUCTOTY U cBoOOIyY. B
aNTalCKOM $sI3BIKE CIIOBO @K Takxke oOo3Hawaer 1.
YHCTOE M OTKPBITOE MECTO — IOJIe, MOJIsHA; 2. TeUb
(o).

B xynoxecTBEeHHOM MPOCTPAHCTBE poMaHa Jei-
CTBUE TNIEPBOU YaCTH MPOXOIUT B ceneHun Koitonmy
y TOJHOXKES Topsl Yu-Cimep, rjie IpOKHBAIOT ajl-
TalIBl U PyCCKHE, TJ€ TaBHO CI0KHUIIOCH CBOE yCTO-
SIBIIIEECS] TeUESHUE JKU3HU, B KOTOPOE HAaYMHAET BTe-
KaTb MYTHBIA TOTOK KaTacTPO(HUUECKOT0 BPEMEHU
(mepBast repMaHCcKas BOMHA, CBEpKEHHE I1apsi, PeBO-
monus, antaiickas ['opras Jlyma u 1. 1.). ABTOp HE
HazbiBaeT TonmoHuM Ax-Kem (benas pexa / Bonma), oH
3/1eCh MPHUCYTCTBYET KaK Ha3BaHHE NOJUHBI Kotiow-
0y, nepesuu Kotiondy u peuku Kotiondyy (kotion —
‘3as11’, OTMEYAETCS BCETJa HATMYNE 3TOTO 3BEPhKa):

«Koiion keperunae aiitnaza Topt. O10p IbIMATBIABIH
KOn yuyH, Oy O30kTH KoloHmy mem amarbuiam KOWTOH
[Tam xe, c. 32]. — «[Ipo 3aiirieB Jydmie He TOBOPUTH. 13-

3a TOTO, YTO UX KaK MypaBb€B MHOIO, 3Ty JOJHMHY U Ha-
3Basid KoloHTy».

«O36KTH TOMOH KaHYa calaa-4adyakTapra aifpbUIaHbII
KolionnyHslH cyy3bl TyHmIKeH». — «BHU3 10 J0IMHE Kak
KHCTH, Pa3BeTBILACH, cIycTHiIack peuka Koionmy» [Tam
xKe].

Ecnu B Ha3BaHWM [ONWHBI, JEPEBHU U PEUKU
CJIOBO KOUOH 3BYYUT OTKPBITO, TO B 3IHU30J€ C IO-
JKapoM amiia CKazuTelss I3ju ero cymnpyra Kokuw,
PHUCKYS KHU3HBIO, CITACAET CBOH jalivik (SIMK), Kyoati-
Haaoauiap (OOTOB-KYKOII) CIOBO KOUOH 3amudpo-
BaHO B CJIOBE jaulbiK.

Jaiipik (SIuk) cumTaeTcs 4acThIO CaMOTO BEPXOB-
Horo GoxecTsa Yiren (YibreHb), «kak Obl ,,0TKO-
JoBIIEHCSA OT Tena HebecHoro Oora. Suk kak mo-
CPEIHUK MEXIY YIBIEeHEM H 4eJoBeKOoM» [3, c. 48]
MOYUTAETCs anTaiiiaMu U B HacTosiee BpeMs. Kax
otMmeuaetr A. CaranaeB, 3TOT «IIEPCOHAXK TOBOJIBHO
3araJIoYHbI» U «OOBIYHBIN ,,00IMK* HEOECHBIX Y-
XOBY»: «u3 0esIoi MaTepuu BhIpe3ain GUTYPKY C ro-
JIOBOH, yIIaMH, pyKaMH, HOTaMH W XBOCTOM. Horwm
o0mmMBanu KpacHoi JeHTOH (,,c KaliMOH M3 KpacHOU
Tyun). DTO CHMBOJHMYECKOE HM300paKeHHe 3aifia.
Ha npaBobepexxbe KaTyHu K IHIHYpY MPOCTO MOJBE-
LIMBAJIM 3UMHIOI HIKYpy 3aiina-camua» [Tam xe, c.
48-49]. Ilountanue 3aiia y aiTailieB CBS3aHO C
COJIIPHBIM KYJIbTOM, KaK M BCEX YKUBOTHBIX O€Jon
MacTti. YTo ke KacaeTcs KOHKPETHO oOpasa 3aiira,
TO B OTHOIIEHWH HETO CYIIEeCTByeT Taly (Ha Hero
HEJb351 OXOTUTKCS), TaK KaK 3TO )KMBOTHOE HEOECCHO-
ro TpoucxoxneHus. MHTepeceH antaiickuit MU} o
HeOecHBIX neBax, gouepsx Yu-Kypbycrama, koro-
pble CITyCKAJINCh HA 3€MJII0 HCKYMAThCSI B TOPHOM
o3epe. [lo ofHOM BepcUM, OHU CIyCKAIKMCh C HeOa B
obmuke Oenbix nedeneit u, cOpOCHB OfESHUS, KyTa-
such. OXOTHHK, HAOJIOJABIINN 32 MPOUCXOJSIIUM,
HE BBIZIEpKajl U HPUTPOHYICS K OACKIE Miaalien
W3 HUX U TeM CaMbIM OCKBepHWJ ee. HebecHas neBa
obopaumBaeTcs B 3aiilla M CTAHOBHUTCS jAlibIK (SUK).

Korga moctpomnu HOByI IopTy, To KOKum B
MEPBYIO OYEpeb CTABUT HA TIOYETHOE MECTO jalibiK,
«OOTOB-KYKOJI», IBE BETKH CBSIIEHHOTO MOMOKE-
BeIbHUKA (MK MPUKPEIUIUICS K OClloi CKpydeHHOU
BOJIOCSIHOM BEpEBKE, MPUBS3aHHON C ABYX CTOPOH K
BeTKaM Oepesbl), 3aTeM, TMOTIaKWBas CBOW KOCHI,
MIETTOTOM TOBOPHUT OJIaTrOTIOXKEIaHMs, 00pamasch K
JaWBIKy, IPOCS Y HEE 3aIUTHI:

«.o.. Kyy KaHaTTy aKjaﬁLIK, «C HC6GHI/IHHMI/I KPbUIbSIMU
OeIbIit SIVK,

C yrouieHbeM U3 OBIBI Je-
BYIIKa UK,

YucTelil UK, HENB3d TPO-
TaTh pyKaMH.

Hutsa FOu9-KypOycrana,
Munanmas u3 Tpex ero mo-
yepei,

Koii kyHAyI1y KbIC jAlBIK,
Koo TyTnac apy jansik.

Vu-Kypbycran 6anassl,
V4 KbI3BIHBIH KMUY3H,
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Koiion uyy3bls uyynatkasd, IleneHaBiryto B 3ad4bH Ie-
JICHKH,
Kup jyyxteipbac ak jaiieik» He mnommyckaiomas rpssb

[5, c. 106-107]. OCIIBII UK.

B stomM Mum¢onorn3upoBaHHOM TeKCTe Oyaro-
MOXKeNaHus jalblK IMpeacTaeT B oOpasze HeOecHOM
neBbl  «Yu-KypOGycran 6Ganasbl» («auts  FOu-
KypOycranay), muaimieii u3 Tpex mouepei, KOTo-
pYIO TIeJICHATIHM B 3as4bd TEJIEHKH M oOeperaiu oT
3eMHOH «rpsi3u». 31ech OCINbIi IIBET 000KECTBISACT-
¢ W 00namaeT 4yJdoJcHCTBEHHON CHIION Kak 3HaK
CBATOCTH W YyJIECHOTO (CBSI3aH C YHCTOTOH apy
jaubix ‘“YUCTBHIA SIMK’, OCNMU3HON ax jativik ‘Oembli
UK, Ky KaHammy ‘neOeInHbIMU KpbUibaMu’). Mc-
MOJIb30BaHUE OeJoro IBeTa HAmpsAMYIO CBSI3aHO C
PEUTHO3HBIMH BEPOBAHUSMH NTANIEB (TIOPKOB).

Eme ogna neranb, KOTOpask yIIOMHHAETCS B PO-
MaHE€ BCETO OJIMH Pas, 3TO K0Jc620 — CBaICOHBIN pU-
TyaJbHBIA 3aHaBEC, UMEIONINUN OCNBIN 1BET U OTHO-
csmuiics K TaOynpoBaHHBIM IpeameraM. Bo Bpems
o0psiia ero Hejb3sl OBUIO TPOTaTh PYKaMH, OTKPHI-
BaM A5 WM OTEl| KEHWXa PYKOATKOH IUIETKH,
NPUKIAIOM PYXbsl MM BETKAMU MOMOKEBEJIbHUKA.
Jlo HacTosIIIero BpeMEH! TaKOH pUTYaJbHBIM 3aHa-
BEC HE yTpaTWUJ CBOETO IMpsMOro HadHaueHus. «OH
JIOJDKEH OBITh OEJIBIM — 3TOT LBET CUMBOJIHM3HPOBAT
YHUCTOTY 3aKJII04aeMoro Opaka <...> Kpas 3aHaBeca
odopmIIsLI 00eperaMu — MICIKOBBIMU KHCTOUKAMH,
MapYOBBIMU JICHTAMH, KOHIIBI KOTOPBIX MPOCTpayvH-
BaJIM, CUMBOJIM3UPYS 3TUM OTKPBITHIM AOCTYyN cya-
CThbs A7l HOBOOpauHbIX. [Ipy momomm 3TUX JIEHT
cBa/IeOHBIN 3aHaBeC MPUKPEIUIIICS K ABYM Cpe3aH-
HeIM Oepeskam. <...> bepe3ku 11 coBeplueHHs
cBaAbOBI IPUHOCHI JSAA-Taall WM €0 IJIEMSHHHUK.
Wx cpe3anu B yTpeHHee BpeMsi C BOCTOUHOT'O CKJIOHA
TOpBl ¢ OJIarOCIOBEHHUEM U KPOIUICHHEM MOJIOKa B
CTOPOHY BOCXOJa COJHIa» [7, c. 52] u mpuBsA3bIBa-
HUeM jarama. B antaiickoii oOpsaoBoii mecHe, Mo-
CBSIICHHOMN KOX#CcO20, TIOCTCS:

«ApKaJaH dKeJreH ak KablH,
JaiikaHap/a, japakbIH.

AK KGKOTO KOKTOMIO,

Toit apepne cypayzun» [8, c. 29]. —
«bemnas Gepesa, mpruHECESHHAS U3 JIeca,
Kak xpacuBa, korna kauaercsl.

CmB Oenplii 3aHaBeC

CBagp0y MPOBOAAT KaK IPEKPACHOY.

Hanpumep, untepeceH B pomaHe 3MHU30/1, KOTAa
pyccKas >KEHIIUHA, BAOBA COJAaTa MEepBOM repMaH-
CKOU BOIHBI, BBIXOJUT 3aMy>XK 3a ajiTaina:

«Kenmmaam kO>XKOTOHUH apbl jaHBI jaap CYTyl HiTHiIe-
eple, 3ku Oanassl biitmaxka Ooepam» [5, c. 201]. — «Kak
TOJIbKO HEBECTY CHpSATaJIU 3a 3aHaBec, ABOE JeTeil (ee. —
V. T.) ucmyranHo 3aruiakaum».

Omna npuHUMaeT Bce 00bIYan, TpaAULUHN U Pellu-
THIO MY’Ka.

B pomane BcTpedaroTcs repou, KOTOphIE, MpH-
HSB KpEIIEHUE, BCE K€ HE MOT'YT M3MEHHUTH CBOE
MHUPOBO33PEHHE, INPOJOKAT COOII0NATh CBOM
TpaJULIMOHHbIE peurno3ueie putyansl. K npumepy,
SMM30/ MOBS3BIBAHUS Kbilipa, jarama (Oeble puTy-
aJIbHBIC JICHTBI). AcKaHak (LEpKOBHOE HMMs AJek-
CaH/Ap) TONHSABLINCH HA TMEpPEeBaJ, TOBA3BIBAET
Jjanama n obpamiaercs ¢ 6maromnoxenaHueM ANTaro:

«AXYHBIH JCTH jaHbIHJa apyblHHBIH TOCTOpHHE
TYXym, Kelifpa Oyynmaapl. Keiiipa smereH ak OOcTH o
OHOTHIWH aJIBII jypreH.

— AnTaiielM, KygaWbIM, ...am0aTeM, aga-000KOM,
alBI-KyHAM, TeHepuM... Jypym Oepurep, jon Oepurep.
JamaHn, jonpIMHAR jaiina, jakioel — jyyKTa, jaHBIMHAH aii-
peui0a...» [Tam xe, c. 83]. — «B BepxHe#l cTopoHe mepe-
BaJla OKOJIO MO>KEBEJIOBBIX KYCTOB cie3 (C KOHs), IpH-
BsA3aJ Kbliipa (JeHThI). bemyro TkaHp uid Keliipa OH cre-
UaILHO Opast ¢ co0oil.

— Moit Anraii, Moit OoT, ...MOU HapOJ, MOH MPEIKH,
MOM JIyHa-coyHie, He6o Mmoe... XKuzHp naite, aopory
naiite. [Imoxoe — yian ¢ myTH, XopoIiee — IpUOIIKancs,
HE OTXOJU OT MCHS...)».

O6parum BHUMaHHE: ACKaHaK CITEIIHAILHO
(«OnOTHIIHHEY) OepeT ¢ co0oii Oemble TEHTHI-KBIHpA.

J. KauHunH MacTepckH BIUIETAE€T B CIOKETHYIO
KaHBy poMaHa cTaBllee (PEHOMEHOM pPEeTUrno3HOe
newxenne 1904 roga — ax jaw (benyio Bepy / Oyp-
xaHu3M). «CaMu aiTaiilpl Ha3bIBAJM HOBYIO BEpy
»oemas Bepa‘ (ak sime) Wi ,,MoJ049Has Bepa* (MoJro-
KO — CHMBOJ 4uCTOTHI)» [3, c. 153]. Bypxanucrkoe
JBIDKEHHE Ha Antae ObUIO «OAEpKUMO OEJbIM LiBe-
TOoM», otMeuaeT A. CaranaeB. Kak crnpaBegnuBo nu-
can JI. IToranos: «/3 «BHEIIHUX HCCIEAOBATENEH U
TOJKOBATENEH anTaliCKol peNurud K MOHUMAaHUIO
CyTH OypxaHHM3Ma KakK 3aKOHOMEPHOI'O IyXOBHOTO
mpoiecca OnrKe BCEX MOJOUUIM, HAa MOH B3IV,
BIIOTHYI0, A. Caranaes u JI. llepctoBay [9, c. 28].

Cuwnranoch, uro Meccus (Muduueckuii Oipot-
xaH) B 00pa3e benoro BcamHuKa 1MOKa3ayics B TOJH-
He Tepenr VYctb-Kanckoro paiioHa anraility 1o
nMen” Yer YennaHoB, a nepBoi MPONOBEIHULIEH OT
nmenu benoro bypxana ctanoButcs ero noup Yy-
ryl. OTo OypXaHHCTCKOE IBIKCHHE 3aKOHYWIOCH
PasroHOM, apecTaMu JIMAECPOB, CyIOM U HX OCBOOO-
JKIeHneM. B pomane 3To ABM)KEHHUE NEPEaHo uepes
BociomuHaHus Camtap 6as (TotopokoB Tymaadsr).
Haxomsice B rocTsix y m3BecTHOro Oas ApreiMas
Kynpauna, on Bcnomunaet (toraa Camrap Oaii yk-
JIOHWJICSL OT MOJICHHH):

«On jalireima ak jam Oamraism jaT, beipkaH-OfpoT
KyZAal KeIuI jaT AexwIl, OpO-TOMOH 4aObIII THIH J1a 00JI-
ron» [5, ¢. 140]. — «B 10 5eTo u MHOTO cKakaiu (Ha KO-

164



QUHIIOJIOI'UYECKUE HAYKHA. JINTEPATYPOBEJFEHUE

HSIX) TyZJa-CroJla, TOBOPWIN, YTO HAauYMHaeTcs Oenast Bepa,
enet beipkan-OiipoT 60r».

B 6eceme ApreiMaii yTBEp)KIaeT, YTO BCEe Hada-
TOE He HAIPacHO:

«— KapsbIH TeIHBIN KaJiTaH aMec ne? Anrait ycru Gac-
TeIpa janama. Aunrtai-Kynaibeic, Ak-belpkaHeic gen
Mypryn e jypyouc» [Tam xe, c. 143]. — «A He ctanu nn
(Mb1) HaoOOpoT cunbHee? Bech Anrail MOKPHIT OelbIMu
JMeHTaMu smamMa. MonumMcs, mponsHocs Aunraii-Oor, be-
JeIA-BeIpKany.

JlaHHBIN pUMEpP MOKa3bIBAET, KAK OJIEPKUMOCTD
Oenoil Bepoi, OENBIM LIBETOM 3acTaBiIET HEKOTO-
PBIX TEPOEB COBEPLIATh HEMPEACKa3yeMbIE MOCTYII-
Ku. B pomane OenbIii BET UCITONIB3YETCS TAaKXKE OJI-
HUM M3 TJIaBHBIX I€pOEB poMaHa — KPELEHBIM KyTI-
oM Tabbitka ToOOKOBBIM, MpHYeM B KOPBICTHBIX
LesiX, MpuYeM J3TOT pacckaz o bemom BcamHuke
crai nerednoi. Coositua 1904 roma B nonmue Te-
peHr Toraa eme ObIIM CBEXH B IMaMSATH aJlTailesB.
TabpITKa B KauecTBe OJIarogapHOCTH 32 TO, UYTO €ro
KPECTHJIN CBALICHHUKH, CTPOUT Ha CBOU JEHBIHU
uepkoBb B Mecteuke Kapa-Cyy. UToOBl MecTHOE Ha-
CEJICHHE TPHUHIO IPaBOCIaBHE W IOCEINANO 3Ty
LIEPKOBb, OH HAHUMAET CBOUX 3HAKOMBIX, ITPHUBJIEKas
UX K YY4acTHIO B OOJBIIOM OOMaHe, rie MHCLEHHUPY-
ercs nosienenue benoro bypxana:

«— Apabpic OONTOH aNTHl KUKTY AIBITaH TYYHBIH
O0aXBIHAa KYH YbITapAa, aKk aTTy, aKk KUHUMAY KIKA
KOpyHIN. DKU KONBIH Opd CyHyH, OMCKe Ta HEHH Je aii-
napra Typranapii Omnampau. Cakram TypraH beipkassic
jene kenreH ok 6oop 60?» [Tam xe, c. 212]. — «Korna
COJIHIIE TMOIHSIOCH Ha BEPIIUHY IICCTHABEPHOH TOPBI
AnpiraH, 1okasancs Ha 0eJoM KOHE B OeNbIX OJEesTHUSX
yenoBek. [lokaszanock, kak Oyaro mpotsiruBasi o0e pyku
BIIEpEJl, OH HaM XOYEeT CKaszaThb 4TO-TO. BHITh MOXeT, 3TO
BypxaH, KOTOPOTO MBI K JaJIH, TIPHIIEI.

YcapmaB Takyro «HOBOCTB», TaObITKa TagaeT
Ha KOJICHH, MOJIUTCSI COJNHIy M Ojaromapurt Oora,
TOBOPHT, 94TO OOT OJWH, a JOM 0OOora — 3TO IEPKOBb.
3aTeM BCEX 30BET HATH Tyla OBICTPEE MOJUTHCA,
MHave AONroiaaHHbii benwli Bypxan yierur o0-
paTHO B He0O0. B 1IepKBH, OKOJIO CBEPKAIOIIETO aTa-
psi, CTOSUT y)Ke IPYrod 4enoBek B OenoM. MTrHOBEH-
HOE TIEpEeMEIICHIE YeJIOBeKa B OEIIOM OJESTHUH C TO-
PBI B IICPKOBL OBLIO yIWBUTENBHEIM. Takue dyieca
MOXET TBOPUTH Tolbko caM bor. Bce cramu mo-
muThcs «BbIpkany» B 0€jOM, a B 3TO BpeMs CBs-
IIEHHUK OMPBICKUBAJ CBATON BOJIOM BCEX MPUCYTCT-
BYIOIIMX M coBepInan oopsy kpemenus. Korna sro-
IY TIOJHSJIM TJla3a K Bepxy, Oenoro «beipkaHa» He
OBLIO, 2 BMECTO HETO YBHJECIHM PACHATOr0 XpHUCTA.
TabpITKa BCce MpoayMan M XOPOIIO 3arjlaTHi HaHs-
THIM JIOZSM: Ha TOpe ANbIraH Ha OelloM KOHe B Oe-

nom onesHuu Obin [laxomoB Bapdomomeir, a B
LEPKBH ka1 B Oeroit onexae UepHsliies.

B pomane aBTOp oOpamaercs u K MugoIoreMe
Cym kon («Monounoe o3epo»). OHa mosiBisieTCA B
TOT MOMEHT, Korja TaObITka cCHUIBHO OOJIEH, HaXo-
JIUTCSL B TOPSTYKE M OCO3HAET cBOM omHnOKku. Temeph
OH XO4YeT HWCKYNUTh CBOI BHHY Iiepen AJTaid-
KynaiieMm, cxxuraeTr cBoil HaTENbHBIA KPECT, HAUUHA-
€T MIaMaHUTh, POCS MPOIICHUS U OJIarOCIOBEHUS y
CBAILIEHHOM rOpBI CBOETO poAa:

«...KyH 20upbec xjnep tyym! Al 30upbec anTbiH
Tyym! blifbikubuiny Jaan-TyyMm. AnTel 2kukTy Appiran!
CyT KONTd 1eTHH jyHraH, CyMep TalraHaH japrbl ajira,
cyT OymyTka OaxplH amacrtatkad..» [Tam xe, c. 227—
228]. — «bpoH30Basg MOs TOpa, KOTOPYIO COJHIIE HE 00X0-
mut! 3omotas Mosl ropa, KOTOPYIO JIyHa HE OOXOMHT.
Illectunsepnas Appiran! B MosnouHoM o3epe monoi
OMBIBAIOIIAs, Y OCTPOBEPXOU Talru cyx Oepymiasi, B MO-
JIOYHOM 00JIaKe BEPIIMHY CBOIO OKYPHBAIOILAS.

On oOparaeTcs K orHio cinoBamu «c Cunerouyeti
Cunu cnycmuswiuiicss Xany.

B nppeansHoMm mupe, B Opemy nepen TaObITKa (B
MOJI3EMHOM 1IAPCTBE) IMOSBIIACTCS TPOTECKHBIA 00-
pa3 OrpOMHOTO, KaK mopOOK ‘TOJAOBaIbIA OBIUOK’,
Oemnoro 3aiilla, Ha KOTOPOTO CAIAT €ro Mo IPHUKa3y
MOA3EMHOTO BIAABIKM OpIUKAa U OTIPABISIIOT B
BEpXHUH MHUp 00paTHO B Ax japuix ‘benbiii cer’.
Tak kak TabObITkKa MHOTOKPAaTHO HapyIIanx 3aKoH
MIPEAKOB — MPHUHSUT MIPaBOCIIaBHE, HO 3aTEM B TIPHU-
cTyrne OOJEe3HH CXKUTAeT CBOW HATENbHBIH KpecT U
HayMHAET KamJyaTh (IIaMaHWTh), Briampika moazeM-
HOTO MUpa MPOKJINHAET €T0 CIIOBAMHU:

«Oc xynaiisl — Mennit nebec. Ockd Kymaiibl — MeHuit
nebec» [Tam xe, ¢ 232]. — «OcHOBHOI (cBOI) Oor — cKa-
KeT He Moi. Uyoii 60T — CKaXKeT He MOFi».

Paccmorpum cunmit (cuHe-roiryooii, Toy00it)
LIBET, I/Ie CHHUI B HACTOSIIEE BPEMS SIBIIACTCS IIBE-
TOM MHpa, CHUMBOJIOM BEPHOCTH, MPEIAHHOCTU H
mynpoctu. Y. B. I'ete B nmepBoii yactu «Y4eHus o
1BeTe» mucai: «...Kak Beicokoe HE0O U IajneKue ro-
pBI MBI BUJUM CHHUMH, TaK U CHUHSS TTOBEPXHOCTH
Ka)KeTCs Kak OblI yxozsiei ot Hac. ...» [10, ¢. 355].

Cunmii 1BeT kOk (uawkwvlp ‘TOMy00i’), CcuHe-
rojy0oi win HeOEeCHO-CUHME (KOK-4aHKblp, KG2O1)
y aluTaillleB W BCEX TIOPKCKUX HAPOJOB SBIIAETCS
OJIHUM U3 CaMbIX IMOYUTAEMBIX U CHMBOJIU3HPYET
BE€YHOCTHh U IIOCTOSHCTBO. KOx IUIA ajTaiiieB 000-
3HAa4YaeT He TOJHKO CHHUI I[BET, HO U TPaBYy — KOK
On0w ‘3eNeHas TpaBa, 3€leHb’, Oaumankvi KOK
‘TiepBast 3€JCHB’, HAMPUMEP: «KOKKG MOUbIHeAH
KOUOp». — «08Ybl, HACLIMUBUIUECA MPABOY WU
«Kox  Onowodp bawmapvin  KGOYpun, uvlewvln,
KJVKMAManoap 4awkolpavloicobin...». — «3eieHvle
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MpAGKU NPUNOOHUMAS 207108bl NOKA3AMUCH, KVKYUi-
Kunbl cresxku cunes...» [11, ¢. 219], u muTee — KOK
(mms1 cyripyTu ckazutens 2311 KOk4au mepeBoauTcs
kak [loprauxa/lllBes B pomane JI. Kaununna).

Kpome »storo, «Kék» o0O3Ha4aeT W JIpeBHE-
TIOpKCKOe O00xkecTBO Terwepu («TeHrpm»):

«Opd Typram Kok, Ockypren Gucru Jaitaauws» [S,
c. 100]. — «Cunb, crosimas Ha HaMd, B3PAaCTUBIIMMA Hac
Co3znartenby.

B pomane JI. Kaununnaa oguH U3 TepoeB ApTHI-
Maii-0ail, TIpencTaBUTeNh poaa kéeoi-matiman (He-
0CCHO-CHHUX MaliMaHOB) — HCTOPUYECKAS TUYHOCTb.
Ero o0pa3 B pomaHe IpenCTaBIICH PEaTHCTUYCCKH.
Terymka KyabmKUHBIX «C 00601l 8epotl» TOBOPH-
Jma: «,MBI COLICAIINE C CHHEBBI CHHHUE MaWMaHBI®
(,,buc kOxTOH TymIKeH KOron“). OHa Bepuia B 0CO-
OyI0 JTaHHOCTh, MPUCYIIYIO ee poay. OHa cuuTana,
YTO 3TO HEM3MEHHO, B JIFOObIE BpEMEHA M Ha JII0O0M
Mecte. UTo camoe IIaBHOE TpH HEH, WU C HEH,
Oyzab oHa OexHa mim Ooratay [12, c. 5].

CuHUI [BET MOYHMTAIM CIIe JaJleKHe MPEAKU
TIOpKOB (kOk miirk ‘roryObie TIOpKH’):

«JepuMHHUH OHH YaHKBIP —

OHnbI TeHepH OyAbITaH.

Yankslp cyynap KypKyper,
KeiprnapsIMHaH akKan». —

«Bet Moeit 3emii TOITy00H —
Ee Heb0 okpacwmio.

I'omy0Oble pekn rpoxoTom,

C rop moux crekanu» [13, c. 37].

Ecnu B pomane [I. Kannunna npeoGnagaer cum-
BojMKa Oejoro 1BeTa, TO pomaH A. AmapoBa
«OmymMEME YaHKBIp KyXbD» («CHHAS NTHIA CMEp-
TH») OYKBaJIbHO HACBHILIICH BCEMH OTTCHKAMH CHHE-
ro, Toay0Ooro u HEOECHO-CUHETO: «YAHKbID bIUMAap»
‘CHHUU [IBIM’, «YAHKblp Maaubvly ‘CUHEE 3HaM’,
«YAHKbIp Kyw»» ‘CUHAS NTULA, «YAHKbID Kauay
‘cuHSS cKana’, «KOK atiacmay ‘B TOIyOOH BBICH’,
«aunaHovIpa YaHKeulp Kaua myyiap» ‘BOKPYT TOIY-
Oble CKaMCThIC TOPBI’’, «KOK KOpblM» ‘CHHUHN Kyp-
raH’, «mewepu 4an-uawkvipy ‘roiydoe-romydoe /
cUHee-CMHee He00’, «KOK KauauolH YCmuHen»
‘BEpIIMHBI CHHEH CKaJbl', «KOK aliacka wyHyl bep-
2en Oonzom...» ‘yneretb Obl B cMHUE HeOeca’; TeM-
HO-CHHHE WU HeOeCHBIC IIIa3a; CHHUN TyMaH, «ne-
yamob ¢ cuHell KpAackouy, CUHSS KOpOBa, CHUHSIS Tie-
JieHa, TOXyOOBaThId BO3AyX, rolyOOBaTHIA Beuep,
CHHUE TEHH, CHHSS WIeNKOBas pyoOaiika, roixydoe
wiatee (Qydaiika, miany), CUHUNA OTOHEK, TONY-
0ast/CUHSISL TOJIMHA, CUHSS PEeKa, UTOJIKK CUHETO JIbJa
UT. 1.

B mepByto ouepens obpaTiM BHUMaHHE Ha He-
00bIYHOE Ha3BaHMe HpousBeaeHHs — «OnyMHHET

JaHKbIp KyXbD» («Cunsisa ntuma cMmeptu»). Kak us-
BecTHO, 00pa3 Cuneil [ITunpl B MUpOBOI uTEpaTy-
pe accouuupyeTcsi ¢ TAaKUMHU MOHATHSIMHU, Kak Cua-
ctee u Jobpo («Cuasist ntuniay M. MetepinHKa), y
ajTaiickoro mucarens A. AmapoBa — cO CMEPTHIO.
ITonHoe Ha3BaHME pOMaHa B CAMOM TEKCTE BCTpeda-
€TCsI BCETO OJIUH pas3:

«Crenene, OYpyHKHI3UMEK  TOJIBIKTA,  OMHHK
KO3HOKTHH jaHbIHIA Oepu KOpyT TypraH Yl KIDKWHUH
jypyrel. Bynmyktapma jyparaH. On jypyKTBIH aJIbIHIA
LONyMHUE "aHKeIp KyXbI“ gen Owumn canrad. On
cOcTOpauH yayphlH KeM ne Oommoec» [11, c. 28]. — «Ha
CTEHE, B TEMHOBAaTOM YTJTy, OKOJIO BBICOKOTO OKHA ITOPT-
peT mpsMO CMOTpsilel KeHIuHbl. Kpackamu HapucoBa-
Ho. [Tox sToit KapTUHON HAaANKCH ,,CUHSISI ITULIA CMEPTH .
HuKTO He 3HaeT 3HaUSHMS STHX CIIOBY.

ABTOpOM 3TOi PabOTHI, CKOpee BCEro, SBISETCS
TJIABHBINA Tepoi Dpen SnpuH, a 3TOT MOPTPET SABIIS-
€Tcs HalIOMMHAHUEM O CMEPTH JIFOOMMOI KEHILUHEI.
BepositHee Bcero, Open SnpuH pucosal ee yxe Io-
clle CMEpTH.

Han co3nanuem cBoero pomasa nucateib pado-
TaeT B IepeIoMHBIe [U1d Beel cTpanbl 1988—1990 rr.
1 TIOCBALIAET YUCTOM M BEYHOM MaMATH CBOEH paHO
yIIeauie u3 Ku3Hu cynpyru Hanmexnbl AnapoBoil.
Kuura yBuzena cset B 1993 rony.

Ecnu 00pa3 CuHe#l NTHLBI B MHPOBOHM JHUTEpa-
Type SIBIISIETCS CHMBOJIOM CHACThsI M 0Opa, TO B PO-
MaHe A. AnapoBa ee KAeT repoi, 0KUAAIOIINI CBO-
eil cmept. OTa nTHLa OyneT jJeTaTh HaJ BepIIMHA-
MU YaHKBIpITy BEYHO U OJHAXKIB!I CXBATHUT TJIABHOTO
reposi CUIbHBIMH KOTTSMHU U YHECET BBHICH, B CHHEE
He0o, u Toraa Jpen SAnpuH yiaeT B MUP BEYHOCTH.

VMeHHO CHMHSA NTHLA JOJDKHA IOMOYb €My
MOKHHYTh 3TOT MHpP, TEM CaMbIM OCBOOOIUTH OT
3eMHBIX MyK. [l Opena Anpuna — ero gusmueckas
CMEpPTh U CHHSS NTHLA — 3TO OIPOMHOE CYACThE.
[Ipu 3TOM BBIpa)X€HUE YaHKbIp Kyul ‘CUHSS NTHIA’
MOBTOPsIETCd MHOTOKPaTHO MMEHHO B TeX TJjaBax,
TJIe TIOBECTBYeTCSA O CynpOe (oaumHOYecTBe) Dpena
SAnpuna (6omee 20 pa3) u MOMOTaeT PacKpPBITUIO €TO
o0pa3a, BHYTPEHHEr0 MHUpA, €ro MEepeKUBAaHUHA U
ITyIIeBHOW OOIH:

«A 4JaHKbIp KyXbIM Ta Kaiina? Kailpan yawkelp Ky-
*beiM» [Tam ke, ¢. 25]. — «A Tae &Ke MOosS CHHSAA NThia’?
Bbennast Most CHHSS IITHLA.

OO0 5Toit HEOOBIYHOW CHHEH TTHIIC TOBOPUT H
KIET €€ TONbKO oAuH Dpen AnpuH.

Ecnmu mpocnenuth mosiBneHne oOpasza 3aramod-
HOW CHMHEW NTHUIIbI, TO BIIEPBbIC OHA BCTpEYAeTCs B
HppearbHOM MHpE, BO CHe Jpena SnpuHa:

«... OHOH OMHMK KOK KalaHBIH' YCTHHEH 3JIKEM Tall-
OBIHBIN, jaaH YaHKBIP KyII KaWblll YBIKKAH. ,,JBITBIIIBI-
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bIH! JBITBUIABI-BIH! — men, Open MUpOHOBHY ady Kblii-
reiprad. KyH KOCTOPMH KbBUIOBIKTBIpa YaJIbIIl TYpraH.
Kym ,,Afiacty-y! Aftacty-y!“ — nem KBIATBIPBIN, KYHTE
yaypa mymHym, joronsin kanrad!» [Tam xe, c. 16]. —
«...ITorom ¢ BepuIMHBI BEICOKOHW CHHEH CKajbl, CBOOOTHO
pa3MaxuBasi KpbUIBSIMH, B3JIeTeNa OOJbIIas CHHSS NTHIA.
,He ymamu-u! He ymaam-u!“ — ¢ Gonpio 3akprdan Dper
Muponosud. ConHIle oclieIunuIo Tias3a. [Ituma, ¢ kpukom
»Alacty-y! AlacTy-y!“, nerena HaBcTpeuy COJHILy U UC-
yesnaly.

Ona CcymecTBYeT TOJIBKO B €r0 BOOOPaKCHUU:
BO3HUKHYB OJHAX]bl, 3TOT 00pa3 HE MOKHIAET Ie-
posi 10 KOHL@A ero xu3HU. OHa CTaHOBUTCS CIAcHU-
TeIbHON WILTI03KueN it Opena SnpuHa, accouuupy-
sch ¢ 0e3rpaHMYHON CBOOOAOH, KaK CHMBOJ MEUTHI
O CUacTb€ COBEPIIEHHO OJMHOKOIO 4YeJIOBEKa, Kak
MOCHEA SIS HaJeKaa — HaBEKH COEIUHUTHCS C JIIO-
OMMOM JKEHIIUHOM:

«Harama! Jaan yamkelp Kym. Yprymjume ydaym jipy.
— Open MUpOHOBHUTHH jyperu OH3ype chicTail OepreH. —
Harama. Menur tym jepum. OTkOH OiftuM, OukdH 716
OnrdH bipb3bIMY [Tam ke, c. 23]. — «Harama! Jleraet B
BeuyHocTH. — Cepaue Ipen MupoHoBuda 00JIBHO 3aHBLIO.
— Harama. Moii con. Moe npouuioe BpeMs, yraciiee u
yMepIlee cuacTbey.

A. AnapoB, UCHOIB3Ys KOJBIEBYIO KOMIIO3H-
LIUI0, 3ePKAJIbHO OTpakaeT IOsIBJICHUE 00pa3a cUHeH
NTHUIB B Hadaje U B KoHLE poMaHa. O pUUYUHE TO-
SBJICHUsI 00pa3a CHMHEH MTHLBI YUTATENb Y3HAeT W3
snu3oAa cMeptd Haranbu, TrpaXXJaHCKOM MKEHbI
Opena Snpuna. [loka3zaTenbHO, YTO B KAKOW-TO CTe-
NEHU YawKblp Kywi ‘CUHsA NTULa  Kak MeTadopa,
KaK MeuTa O XKH3HH B TEKCTE€ BCTPEYAETCS] MHOTO-
KpaTHO W oOpacraeT TIyOMHHBIMH CMBICIaMHU O
JKU3HU W 4YeJIOBEYECKOM cyacTee. s anraiickoit
XYIOKECTBEHHON JUTepaTypsl KoHIAa XX Beka Io-
sSBIIeHHE 0o0pa3a CUHEH MNTHIBI CTal0 HEOOBIYHBIM
SIBIICHUEM.

Kak yxe roBopuiiochk Bbllle, pOMaH OyKBaJbHO
HACBIIIEH OTTEHKaMHU CHHEro W roiyboro. B nemom
TOJIBKO TOMOHUM YaHKBIPIY HCIIONB30BaH Ooinee 55
pa3, a B IMEHH XO035MHA 3TOH J0JMHBI 0] Ha3BaHU-
eM YaHkbIpay AHacTy Toxe 3amu(poBaH IBET siC-
HOTO CHHE-royooro Heba — <«SICHBIIY, MOKa3bI-
BAIOIIMH YUCTOTY AYLIH U OTKPBITOCTH 3TOrO YeJO-
BEKa.

B pomane A. AnapoB mpuberaeT K aJTIO3UM Ha
Mudoorndeckyto ucroputo o [Ipomeree. B snmzoze
Oecenpl ¢ SAnpuHblM, TypucTka 1o umenu Harama
CpaBHMBAET €ro C OJHUM U3 TUTAHOB JIpEeBHErpeye-
ckoit mudonoruu [Ipomereem:

«— IIpomereit...OTTeIH, neukeHUH 333U. by ac ma?
[Tpomerell. AnTaiipIHK YaHKbIp y4apliiapblHa KbIH]bLIaI
canran [Ipomerei...» [5, c. 27]. — « IIpomereit... [yx

Orns, 3Toit neun. Jtoro mano? Ilpomereil. IIpuxoBan-
HBII K roixyOeiM BepmmHam Antas Ilpomereit... Ilpo-
mai!».

Kak wusBectHo, [Ipomereil B mepeBojie 3BYUUT
KaK «MBICIIAIINI, YTO ONPABIBIBAECT HAIIETO T€POsL.
VYxe aBa roga Open SNpuH )KUBET OJUHOKO B 3UM-
HEeM cToibwmie 1moa HazBaHWeM YaHKBIpIy, 9TO TIe-
PEBOJIUTCS C alTACKOr0 KaK «C TOJIyOH3HOMU /C CH-
HeBol» («YaHKBIpIAy — MecTO AN pa3lyMuii»), H
MOCTOSIHHO HAaXOAMTCS B Pa3MBIIUICHUSAX O IIPO-
[IUIOM, HacTOsAImEeM M OyayrieMm. 3a MOCJIeIHHUE IBa
roja 4epe3 BOCIOMHHAHMS OTJECIBHOTO YeJIOBEKa
aBTOp IMOKa3aJl HICTOPUYECKYIO CyAp0y cBOei Maioi
POJWHBI ¥ CTPAHEL.

«MOTUIBHBIM KaMHEM» i1 Tepos poMaHa
A. AnapoBa CTaHOBHTCS CHHSAA cKaja. Open SnpuH
HaBCer/a «IIPUKOBaH» K 3TOH cKalle, OTKy/la yrana u
pa30miIach ero J0MMast XKCHIIUHA:

«...Harama 4yek e OHBIH yCTUHJIE, yyap KaHaHBIH
jy3uHme TypraH. JalbIM CaNKblH OHBIH  YaHKBIP
IUTAIIBIHBIH 3/IEKTEPHH jalia COTyI, TOJTOMOJIAY Kypryi
YaublH Tyypa y4ypThll Typrad. <...> By na 6iino ,,0i!*
nereH Keldrel yrynrad. Cam Opd smec kOp30, Harama
YaHKBIP IUIAIIBIHBIH 3CKTEPH KaHATTAP YbLIAM jaHbIIbIII,
9KU KOJIBI TaOalbI, cam TOMOH y4ymn Kemetken» [11, c.
423]. — «Harama crosia IpsiMO HaJ HUM, Ha CAMOM Kparo
BBICOKOH cKaibl. CBOOOMHBIN BETEp, PACKpPHIBAS ITOIOJIBI
ee roiy0oro miama, pa3BeBall €€ BOJHUCTHIE KaIITaHO-
BbIE€ BOJIOCHI. <...> U B 3TOT %€ MHUT IOCIIBIIIAJICS BCKPUK
,,OH!“. MrHoBeHHBI! B3I (Dpen MupoHOBHYA) BBEpX
BBIXBaTHJI, KaK IOJI0JIBI TOXyOOro IUIalia pacnpaBHIINCh,
KaK KpBIJIbsl, pACKMHYB pykH, Hartarma nerena BHU3Y.

Ee noxoponunu 3xaech xe, B HaHKbIPIY, TTO3TO-
My Opesl MUpOHOBHY BCIO OCTaBILYIOCA XKU3Hb IIPO-
BOJAMT 3/1€Ch, B OAMHOYECTBE. YacTo BO CHE OH Ha-
Omonaet, Kak ero Hatama «ieraet» oa CHHUM He-
O0M, pacTipaBuB KaK KPBUIbS TTO0JIBI CBOETO IIIAIIA.
B pomaHe BKJIIOUEHHUE B CIOKETHYIO KaHBY «Mu(a 0
[IpoMeTee cocToUT B caMOOIpaBAbIBAHUM Teposl Ha
CBOEM COOCTBEHHOM MOTWIJILHOM KamHe. [Ipomereit
— TOBOpSIIAst UM CAMUM €ro 3MUTadus O ero AeSTHAN
u pucke» [14, c. 70].

Takum 06pa3oM, B TIpousBeieHusX «YcTuOucTe
Vu-Cymep» («Han mamu Benyxa») JI. Kannuuna u
«OnyMHEUE YaHKBIp KykbD» («CHHSS NTHIA CMep-
TH») A. AzapoBa JOMHUHUPYIOIIYIO MO3UIMIO 3aHU-
MaroT OeNblii U CHHUII/TOMY0OH 1BeTa Kak BhIpake-
HUE HAIlMOHAJIFHOTO MHPOMOHUMAHUS M PEIUTHO3-
HOTO MUPOBO33peHHs anrtaines. [IpuoOperas mera-
dopuueckoe 3HaueHWE, OHH MPUCYTCTBYIOT H B
KU3HU T€POEB, U B KapTUHAX MPUPOABI, a TAKXKe KaK
cucTeMa XYAOXKECTBEHHBIX CPEJICTB, NOJUYUHEHBI
PacKphITUIO 00pa30B M IMHAMUKU YYyBCTB I'€pOEB
MPOU3BEAEHUMN.
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Ecmu B pomane-gmnorun /1. Kamnumna Oemnbiit
LBET BCTpeyaercsl 3allu(ppPOBAHHBIM B Pa3IHYHBIX
JeTalsIX U 3JEMEHTaxX, KOTOpPble XOPOIIO H3BECTHBI
alTaiiiaM W APYTMM KOPEHHBIM 3THOCAM, MPOXKH-
BaromuM B PecryOnmuke Antait (MU(BI, TOIOHUMBI,
PENIUTMO3HbIE U PUTYaJIbHBIE IPEAMETHI), TO POMaHE
A. Anapoa npeoOnagaroT CHHE-TOIyOble LBeTa, U
UX TAJUTpa B XYAOKECTBEHHOM HPOCTPAHCTBE PO-
MaHa pa3HooOpa3Ha. 3/1eck CHHAN U Toiry0oil (MHO-
I/1a 3eJIeHBI) IBETa 9acTO HE Pa3lIndaroTcs, 00be-
IUHASCH KaK «KOK» (CHHHME CKaibl, cuHHE Hebeca;
TEMHO-CHHHE WM HeOeCHbIe TJa3a, CUHHHA TyMaH,
«neuams c CuHell Kpackoty, CUHsIS KOpOBa, CHUHSAA
nesieHa, rory0oBaThIid BO3LyX, FOIyOOBaThIi Bedep,
CHHHME TEHM, CHHAA onexaa (maTtee, ¢ydaiika,
IUIall), CHHUM OTOHEK, Toiay0ast/CUHssI TOJUHA, CH-
HSISl peKa, UTOJIKM CHHETO JIbJa U T. 1.). B Ha3BaHMAX
WCCIIEIOBAaHHBIX MTPOU3BEACHUH 3TU IIBETa TOXKE HAa-
xomar oTpaxenue: «Ycrudbucre Yu-Cimep» («Han
Hamu Benyxay) u «Omymuum yamkbip Kyxbn («Cu-
HSIS ITULA CMEPTHY).
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«MAJIEHBKHUE TPATEJIUW» A. C. TYIIKUHA HA TATAPCKOM CIIEHE

© Muieyma Xa0yTauHoBa

“LITTLE TRAGEDIES” BY A. S. PUSHKIN ON THE TATAR STAGE

Mileusha Khabutdinova

The article, for the first time, discusses the stage interpretation of Pushkin’s “Little Tragedies” in the
Tatar theater. The object of the research is the performance “A Feast / Plague” (stage director Timur
Sharafutdinov). The subject of the study is the specifics of understanding the key images and the content
potential of “Little Tragedies”. This A. S. Pushkin’s work was translated into Tatar by N. Isanbet,
G. Shamukov, Sh. Mudarris and Y. Minnullina in different years. The article focuses on the issues of
translation strategy. It is proved that T. Sharafutdinov’s performance is distinguished by its text-
centricity, the paucity of mise-en-scenes and the slow tempo that conveys the nature of the main character
Valsingam’s mental activity, the content potential of “Little Tragedies” is revealed through his prism of
perception. When developing the script, T. Sharafutdinov resorts to a “frame” composition. The “feast”
story serves as the “frame” of Valsingam’s farewell Word, which absorbs human passions from “The
Stone Guest”, “The Miserly Knight” and “Mozart and Salieri”. On the one hand, T. Sharafutdinov’s per-
formance revives the traditions of the ancient theater (Chorus, a tragic hero); on the other hand, he fills
the action with a postmodern game, whose roots go back to youth mischief.

Keywords: A. S. Pushkin, “Little Tragedies”, translation, N. Isanbet, M. Maksud, Sh. Mudarris,
G. Shamukov, Yu. Minnullina, Tatar theater, Timur Sharafutdinov, performance “A Feast / Plague”

B cTaree BnepBbIe pacCCMOTpPEHA CLIEHUYECKAst MHTEPIPETANNS ITyINKHHCKUX «MaleHbKHX TpareIuin»
B TaTapckoM Tearpe. OOBEKTOM HCCIeAOBaHHUA sBIsETCS crektakib «[lup/Uymayn (pexuccep-
noctanoBmvk Tumyp lapadyrannos), mpeaMeTom u3ydeHus — cnennrKa OCMBICIEHHS KIF0OYEeBbIX 00-
Pa3oB U COAEPKATENBHOrO MoTeHIMana «ManeHbkux Tpareauity. 31o npousseneHue A. C. IlymkuHa B
pasnble roasl nepesoaunn H. McanGer, I'. Illamykos, 11I. Mynappuc, 0. Munnyniauna. B cratee ynems-
eTcsl BHUMaHKE BOIPOcaM IepeBoIuecKoi crpareruu. JlokasaHo, uro cnekrakip 1. [llapadyranHoBa oT-
JINYaeTCs TEKCTOLEHTPUYHOCTBIO, CKYI0CTBI0 MU3AHCIIEH, MEUICHHBIM TEMIIOPUTMOM, NEPeAaoLIIM Xa-
pakTep MBICIUTEIBHON aKTUBHOCTH ITIaBHOTO reposi Banbcuarama, CkBo3b NpU3My BOCIIPHUSITUS KOTOPOTO
pacKpbIBaeTCsl COAEp)KATeNbHBIH TOoTeHnuan «ManeHpkux Tpareauit». Ilpm paszpaboTke creHapHs
T. lllapadyrnuHOB mpuberaeT K «paMOYHOW» KOMITO3WUIHMH. VICTOpHS «IHpay» CIYKHUT «paMoil» Ipo-
mansHoro CnoBa BanbcuHrama, BOuparomiero B ceds denoBedeckue cTpacté n3 «KaMeHHOro rocts»,
«Cxymoro pemapsi» 1 «Mormapra u Cansepu». C omgHOM cTopoHEL, B criekTakie T. [llapadyTrnnHoBa 0Xu-
BalOT TPAIUINH aHTHYHOTO TeaTpa (Xop, TparenuitHbIi repoii), ¢ APYroil CTOPOHBI, OH HANOJHSET JeH-
CTBO NOCTMOJEPHUCTCKOM UTPOH, KOPHH KOTOPOH YXOIAT B MOJIOAEKHOE 030PCTBO.

Knouesvie cnosa: A. C. Ilymkun, «MajeHbpkue Tparenun», nepeson, H. HMcanber, M. Makcyn,
1. Mynappuc, I'. lllamykos, 0. Munnysnuna, tarapckuii reatp, Tumyp llapadyrauHoB, cnekTakib
«[Tup/Uymay

Kaxnas smoxa BeIOMpaeT B KJIacCHYECKOM Ha-
CIIETUH TO, YTO €W OJM3KO0, YTO OTBEYAET TyXOBHBIM
MOTPEOHOCTSIM COBPEMEHHUKA. MEH3CIMHCKUN Te-
atp oOpatmics K «MalleHPKUM — TpareausM»
A. C. Ilymkuna. CroekTtakinb «XoTop  MOXKIEC»
(«ITup/Yymay) (pex. Tumyp lapadyranHoB) HaBe-
SSH OOINECTBEHHBIMU HACTPOCHUSMHU B YCIIOBHUSIX
maHgemMun. . A. JlankuHa, cUCTeMaTU3UPys MaTe-
puan o0 ucropuu ObiToBaHHS «MaJIeHEKHX Tpare-
JUi» Ha COBETCKOM ciieHe, OTMeTma, uTo «[lymkun
00s13pIBaCT K XyIOKECTBeHHOU cmenocti» [1]. B

AHHOTAIIMH K TaTapCKOMY CHEKTAKJIIO €€ CO3/aTeNn
Tak c(hOpPMYIHPOBAIM CBOIO CBepx3ajady: «ITo
CHEKTaKIIb-peIeKCHss, 0 BPEMEHH, B KOTOPOM MBI
KUBEM, O BOTIPOCAx, KOTOpbIe 33/aeT cebe KaKIabIi
YEJIOBEK M KKIBIH XYHTOKHUK» [2].

OteyecTBeHHBI TeaTp Bcerga oOpamaercs K
«ManeHbKUM TparequsM» B TEPEIIOMHYIO BIIOXY.
DTO TMPOU3BENCHUE OBITYeT W B KMHOBepCHsIX. Jist
N. CmoxTyHOBCKOrO0, B. 30m0TyX1Ha, B. Bricorko-
ro 00passl u3 «MalleHbKUX Tpareauil» cTaau 3HaKO-
BBIMH B HX Kapbepe. 13 COBpeMEeHHBIX TIOCTAaHOBOK B
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MaMATH O0KMBAET CIIEKTaKIIb JUTOBCKOTO peKHCcCcEPa
OiimynTtaca Hskpomroca (1994), ocymiecTBIeHHBII
B paMKaxX €ro COTPYAHHYECTBA C MEXTyHApPOTHBIM
TeaTpasibHBIM QectuBanem «Jlaiid» (Jlursa). B 2005
rony pexwuccep Bukrop PeokakoB B tearpe «Cartu-
pukoH» M0 «MaJeHbKUM TpareausiM» TOCTaBHII
«knacc-koHuep™. I'ogoM nozxe B MOCKOBCKOM Te-
aTpe «OpMHTax» MOSBUICS CHEKTaKIb pexuccepa
Muxauna JleButuna «IIup Bo Bpems HHUyme1», rae
OH CTOJKHYJ Hacjeque KIacCHKa C TBOPYECTBOM
00spuyToB. B 2016 r. camapckuii Teatp «CaMApT»
SBUJ Ha cyn 3pureiel «CoYnMHEHHE Ha TEMBI
,,MaJIeHbKUX Tpareauii’» MOJIOABIX PEKUCCEPOB
Tatessael HaymoBo#, Anexcess EnxumoBa u JImut-
pust JloOpsikoBa 1OJ PYKOBOACTBOM AHATONUS
[Ipayauna. B 2019 r. pexxuccep Erop ApceHos mo-
craBunl «ManeHbkue Tpareauw» Ha Manoil cueHe
Teatpa Ha Manoit bponnoit. Uepes repoe «Ma-
JIEHBKUX TpareJui» COBpEMEHHBIE PEXUCCEPHI U ap-
TUCTHI TIBITAIOTCSI TIOTOBOPHUTH CO 3pUTeNieM O cebe,
00 aMOWBaJEHTHOW TPHUPOJE dYEIOBEKa, O CBOCH
snoxe. Hamo ckasarh, 4TO Tarapckuil Teatp oOpa-
THJICS K «ManleHbKUM TpareIusiM» BIIEPBbIE.

Kak wu3BecTHO, OpaMaTH4ecKMid IUKN JOJDKEH
ObUI COCTOATH W3 JAECATH Tpareluil, OJHAKO
A. C. IlymkuH 3aKkoHYMJ JIHIIE 4eThipe: «CKyIoi
peinaps», «Momaptr u Cambepn», «KaMmeHHBIH
rocte» U «llup BO BpeMs UyMbI». YUeHBIE pacxo-
nstcst B (OPMYITHPOBKAX IEHTPATBHOW HIEH IUKIIA.
Tak, nurepatyposen /l. JI. YcTiokaHMH cuMTaer,
YTO KJIFOUEBOW MJIeeH IIUKIIA SABISIETCA U CaMOyT-
BEpXKCHNS, CBOMCTBEHHAs BCEM IepcoHaxkaMm [3],
B. U. Tiona — KpU3UC YEJUHEHHOIO CO3HAHUsA, KO-
TOpOE HE CIIOCOOHO HAIATUTh KOHTAKT C MUPOM [4].
A. T'apkaBu cumutaet, uto «ManeHbKue Tpareaium» —
3TO «ApaMaTypru4ecKuil UK, B KOTOPOM aHAIHU3H-
pyercs onpeseneHHas CUCTeMa CTpacTeill dejoBeye-
ckux» [5, c. 183]. Ilpu 3TOM CTpacTs MOHMMAETCS
A. C. IlymKuHBIM «KaK CTpPacTHOE YBJIEUEHHE TOU
WM WHOW CTOPOHOH ku3HM». OOliee «pacroioxe-
HUE ,,MAJICHBKHUX TpareAuii (1o rpajanun cTpacten
— OT ,,M€Hee IEHHBIX" K ,,00JIee IEHHBIM ) MTOITyUUT
Takoil BHUI: ,,Momapt u Cambepu® (HaciaxIeHue
nuckycctBoM) — ,,KaMeHHBI rocTh (HaciaXaeHue
mo60BbI0) — ,,ITup BO Bpemst aymbI* (HacTaKaeHIE
camoli xku3Hb)» [Tam xe]. «Hacnaxnenue Oorat-
CTBOM SIBJISIETCSI JIOKHBIM, M3BPAILEHHBIM, 110 CBOEH
o0IIeueoBe4eckor IIEHHOCTH OHO PEIIUTENHHO yC-
TynaeT ApyruM aHaJIU3UPYEMBIM B ,,MaJI€HbKUX Tpa-
reuax cTpacTsaM — Mo3ToMy ,,CKyIoi pelaps™ u
TTOCTaBJICH B Hadaje mukiaa» [Tam xe].

Tumyp UlapadyranHoB mpu pazpaboTke CIieHa-
pusl BHEC HEKOTOpBIE KOPPEKTHBBI KaKk B COJEpIKa-
TEJHHBIN, TaK M B KOMITO3UITMOHHBINA TUTaH ITYIIKIH-
ckoro mpowmsBeneHus. llepen 3purensimu paszBopa-
YUBaeTCs OYepeaHas BEPCHUsl «MOJIOAEKHOTO CIIEK-

takns». Benen 3a B. PepkakoBem T. llapadyrton-
HOB BBI3BaJl K KU3HU aHTUYHBII TeaTp C €ro AByMs
XOpaMH, OTCBUIAIOIIMMHU B Hally COBPEMEHHOCTh
(canmTapbl B 3aIUTHBIX KOCTIOMAax) W B HCTOPHIO
3anagnoit EBponbl (MoHaxu-(pannuckanusl). B ta-
TapCKOM CIIEKTaKjie XOp M300paxkaeT cOOOIIECTBO,
CYIIECTBYIOIIEE B ABYX BPEMEHHBIX IUTaHAX, POTH-
BOCTOSIIEE CHIIOW MOJIUTBBI MM aHTHCENTHKOB Ha-
crymiennto Yymsl-Anokanuncuca. OH BOIUIOIIAET
Ha CIIEHE KOJUIEKTMBHOE HAayalo B MPOTHUBOIMOJIOXK-
HOCTh WHAMBHIyaTbHOMY. XOp 3MOIIMOHAIBHO BO3-
JeHCTBYET Ha 3pUTEsl, Oaromaps IBMOKEHUSIM, TUIa-
ctuke (pexxuccep mo miuactuke AnHa Jlemunosa),
KOCTIOMaM (XyIOKHHK-TTOCTaHOBIIMK FOmust Betpo-
Ba).

T. IllapadyTnuHOB CKOHLEHTPUpOBAJCS Ha
BHYTpeHHEeM KOH(JIMKTe ri1aBHOTO repost — llpence-
natens [lupa — ¢ camuM coO0M, Ha €ro pa3MBITIe-
HUSIX O aMOMBaJIeHTHOW mnpupojae dvenoBeka. «Pa-
MOI» I TaTapCKOTO CHEKTaKIIs MOCIY WIN CLEHBI
n3 tparenuu «lIlup Bo Bpems 4yMmbD», a OCHOBHas
YacTh — MpoIIajbHOE cJIoBO Banmscunrama, oOpa-
IOIEHHOE K 3pUTENAM, COCTOMT W3 TpPEX HCTOPHH,
OMHCAaHHBIX B MYMIKUHCKUX Tparedusx «KameHHbIH
roctby», «CKymo# peiapey, «MomapT u Canbepuy.

Cnexraxnp T. HlapadgyTnnHoBa OTaMYaeT Tek-
CTOLEHTPUYHOCTh. llepBble TaTapckue MepeBobl
«Manenskux Tparenuii» A. C. [lymkuHa TOSIBUIHCH
B 1937 roay, mo ciay4aro CTOJNETHS FOAOBLIUHBI [U-
6ermu mosrta. Tak, H. McanbeT moaroroBun Tpu re-
peBO/ia MYLIKMHCKUX MNPOU3BEIEHUM: Mo3Mbl «bak-
gacapaii ¢GoHtaHe («baxumcapaiickuii GoHTaH»)
[6], «llontaBa» [7] m Tparemmio «Tam KyHaKk»
(«Kamennslit roctb») [8]. Tparemuto «MouapT u
Canbepn» Ha TaTapcKuil s3bIK mepeBen [abmyia
[TamykoB [9, c. 386—395], «Ckymoro psluaps» —
Maxmyn Makcyn [Tam xe, c. 370-385], «Ilup Bo
Bpems uymbl» — llapad Mynappuc [Tam xe, c.
425-453].

«ManeHpKe Tpareium» HAIMUCAHBI IATHCTOII-
HbIM siMOOM. [To Muenuto C. A. Matsi, yHUKaJIb-
HOCTh «CTHUXa MAJEHBKHMX Tpareiuii B KOHTEKCTE
MMyIIKMHCKOTO TBOPYECTBa» HE BHI3BIBAET COMHE-
HUU: «OT cTtuxa ,,bopuca ['ogyHoBa™ oH oTnuyaeTcs
OTCYTCTBHEM II€3ypHl, OT CTHXA ,,Jlomuka B Komom-
He* — orcyrctBueM pudmsy [10, c. 8]. Ilymxun-
CTHXOTBOpEI] AOOMBAJICS CTUJIEBOI'O €IWHCTBA IIHK-
Jla, BOT IMOuYeMy TaTapckuil TeaTp 3akazan HOmmy3
MunHyTHHOW HOBBIH TepeBon. CTux Tpareanu
pasroBopHbIi 1o cBoed mpupozae. B. M. Kupmyn-
CKHI CUUTAET, YTO CTUXOTBOPHBIE NEPEHOCH BO3HU-
KaloT TOT/Ia, KOTrJa BHYTPHU CTHXa €CTb mays3a, Oojee
cuibHas1, yeM koHrenas [11, c. 151-162]. U. B. Po-
MaHOBa IIOJIaraeT, 4TO 3TO TPOMUCXOJUT, «KOTIa
CHUHTAaKCHUYECKas Nay3a B KOHIIE CTUXa NMEPEHOCHUTCS
Ha CepelNHY JaHHOTO WJIH TOCIEAYIOMIEr0 CTHXa
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[12, c. 81]. [To eauHOIYyIIHOMY MHEHUIO UCCIEAOBA-
Tellel, elcTBEHHAasl MPUpoAa ApaMaTHYECKOro CTH-
Xa COCTOMT B HEPAa3pHIBHOM W OPTaHUYHOM €JINHCT-
BE CIIEHWYECKOI'O JIEHCTBHUS U PUTMUYECKOH CTPYK-
Typsl ctuxa [13, c. 3-4].

B 1930 romy, xorma B TaTapcKoil JIuTeparype
ctan ¢opmupoBaThcst HOHA MEPEBOAHON JIMTEpaTy-
pBI, CpeAM TaTapCKUX MEPEBOJUMKOB pPas3ropencs
JKapKUil CIIop Mo MOBOJY EPEBOJUECKON CTpATETUU.
[ToBomOoM AsIst TUCKYCCHUU TIOCITYKHJ TIEPEBOA KOMe-
i A. C. I'puboenosa «I'ope oT ymay, BBIIOJIHEH-
HBIA «@nHuYeckuM TpykeHukom» H. Wcanbetom (o
nepeBogax H. HMcambera cm. momp. B Tpymax
P. @. bekmerona: [14], [15]). W. 'a3u Ob1 cTOPOH-
HUKOM MOACTPOYHOIO NEPEBOAA IPOU3BEIECHUI,
MpeBpalleHus CTUXOTBOPHOTO TEKCTa B Ipo3ande-
ckuil, a M. Makcyn paTtoBai 3a XyJO>KE€CTBEHHBIN
MEPEBOJ] C YIETOM MOITHUECKUX 0COOEHHOCTEH OpH-
ruHana. H. MicanOeT HacTauBana Ha TOM, YTO Jipama-
THYECKUH cTuX TpebyeT 0co0oii cTpaTernu NepeBo-
na. Ha mpumepe cBoero mepesona «l'ope or ymay»
nucaTesb MPOJEMOHCTPHUPOBAJ BCE NMPEUMYIIecTBa
MepeBojia OpUTMHalla C COXPAaHEHHEM HE TOJIBKO
KOHIIEBBIX, HO U BHyTpeHHHX pudm. H. Mcanber Ha-
CTaMBaJl Ha TOM, YTO TEPEBOMYUK AOJDKEH HAWTH
JUTSL KaXKI0TO CLIEHHYECKOTo MepcoHaka CBON WHIH-
BHUIYaJbHBIN SI3BIK, MOOUTHCS CTHIUCTHYECKOW Of-
HOPOJHOCTH B Tiepenade s3bIKa JMOXH, aBTOPCKOTO
S3bIKa (C MPUCYIIMM aBTOpPaM XapakTepa pupMOBKH,
3BYKOMHUCH, a)OPUCTUUHOCTH), OA3UPYIOMIErocs] Ha
borarcTBe pycCKOro si3bIka. JlpamMaTHUeCKWd CTHX,
mo mueuno H. VMcanbera, mOmKeH HOCHTH JEHCT-
BEHHBIM xapaktep [16, c. 5-13]. Tartapckuii muca-
TeJh CCBHIJIAETCA B CBOEH CTaThe HAa aBTOPUTETHOE
cioBo Aumekces Tomcroro: «MckyccTBO auanora
UJET OT BUJICHBS JKECTa H, pa3yMeeTcsi, OT I1yOoKo-
ro BHEAPEHUs B NCUXUKY NepcoHaxa... byapre cky-
el Ha cioBa. [lycTs kaxmoe M3 HUX KaK 3a0CTPEH-
Has cTpeia, ObeT MPsMO B LIENb — B CEPALE 3PUTEIISD»
(uwmrt. mo: [17]). H. MicanbeT pekoMeHIyeT KoJuieraMm,
3aHUMAIOIITUMCS TIEPEBOJAMH TIPOU3BEICHI, HE 3a-
OBIBaTh OJHY IMPOCTYIO HUCTHHY: «IIMTBPU Ipamaja
CoXHO crenuduKacel 1a 06ap, aHxa Cy3Jop, LIUTHIPh
OyJly ©CTEeHD, YEeH TaMoJie JID UKOH». — «B JIpaMaTH-
YEeCKOM CTHXE €CTh CLIEHHYecKas crennduka, B HeM
CJIOBA, MIOMHUMO TOT'O, YTO UTPAIOT POJIb CTHXA, Ipe-
BpaIlalOTCA B HMCTOYHHUK CLIEHUYECKOTO JECHCTBUS»
(mometp. mep. Hamt. — M. X.). H. Mcanber cuutaer,
YTO MEPEBOJ JOHKEH HOCUTh TBOPUECKUHN XapakTep.
[lepeBogurk MOMKEH HAIIynaTh Ui EPEBOJUMOIO
MIPOM3BENIEHUS B TATAPCKOM SI3bIKE «CBOM S3bIK». OH
JOJDKEH BUJIETH Tepes cO0OW He TOJBKO YUTATelNs,
HO U apTucTta co 3puteneM. H. Mcanber pekomenay-
€T B MEPEBOJIE PEXE HCIONb30BaTh haM U 3, B MPO-
TUBHOM CITy4dae C TaTapCKOW CIIEHBI Ha 3pHUTENs 00-
pYLIUTCST B pPe3ylbTaTe HENPAaBHIBHOIO IMPOU3HO-

LIEHUS «Iai», COCTOSIINN U3 «XaM-XaM» WIH Ipo-
TSDKHO-HYJHOTO 2- 2- 2. [16, c. 24]. IlepeBomsl
1O. MuHHYnIMHOM OBIIM TEIUIO BCTPEUCHBI 3pHTE-
namu ([18], [19], [20] [21]). BBeaenue ux B Hayd-
HBI 000POT — J1e710 OyAyIIero.

I'maBHbIM Tepoem y T. IllapadyrauHoBa craHo-
Butcs Banscunram (Pycrem 3unHypoB). MBI 3aHOBO
3HAKOMHUMCSI C TMYIIKMHCKMMH TpareAusMd CKBO3b
npusMy Bocrpusitusi 3toro repos. Ilpeacemarens
MOKa3aH B pyOeXHOW CHUTyallMl: OH HEJAaBHO IOTe-
psuT OJIM3KKX, TIOATOMY €T0 YyBCTBA U pa3yM Harmpsi-
JKEHbl 10 mpenena. BanbcuHram nepexuBacT JIU4-
HYI0 Tpareanto Ha (OHEe MHPOBOM: HA MUp HacTyMa-
et lapctBue Yympl. OkazaBIINCh B KPUTHUCCKUX
00CTOSITENILCTBAX, OH COXPaHSET YeJIOBEYECKOe J0C-
TOMHCTBO, HE HUIIET YTCUICHHS B PEJIMIUH, KEIAeT
obOpectu Oeccmeprue depe3 cBoe ClioBO, 0OpalieH-
Hoe Kk 3pureimsiM. T. IlapadyrtauHoB 3anBuraet
KOH(QIUKT co cBsmeHHukoM (QPoart 3apuroB) Ha
3aaHUA TU1aH. Ha mepBelid IiaH BBICTYHAET BHYT-
pPEHHMI KOH(QJIMKT Teposi ¢ caMuM co0oi. Pa3mbiii-
TSI Hajx aMOWBAJIEHTHOW MPUPOAON AYIIA YeTOBe-
4yeckoii, BampcuHTaM BCITyImmBaeTcsi B CTpacTu, Oy-
mytomue B ayme. Con Jlyussl (Mnscuna Munne-
MyJUIMHA) B TMPOCTPAHCTBE TAaTApPCKOTO CIEKTAKIIS
o0peTaeT KOHTYpHI «BEIIEro»: BeCb MUp B (hHHAIE
MpPEBpAIIACTC B «TEJIETY CMEPTH», KOTOPYIO JIUIIE-
3peeT CBALIEHHUK — ONMOHEHT Banbcunrama. Ecin
nymkuHckuil [Ipeacenarens B cCUTyalluu CMepPTEIb-
HOM ONACHOCTH T'OTOB BBIHOCUTH HOBBIE YPOKH W3
KHU3HH, TPE3UT O OeccMepTHd, TO MmapadyTIuHOB-
CKMH Trepol, CHoJiHa UCIIMB Yally pa3odyapoBaHMs,
YXOAWT U3 JKM3HU Ha TJIa3ax y 3puTenei, B30ymopa-
YKUB X CO3HAHHE.

Kak u y A. C. Ilymikuna, Banscunram B Tatap-
CKOM CIIEKTAaKJI€ OKAa3bIBACTCS BBIIEICHHBIM U3 Cpe-
nel upytoux. OH co3Basl IHP, HO — HE Cpenu IH-
pyrommx. Mbl BUAMM €r0 MOTPYKEHHBIM «B TIy0O-
KyI0 3aAyM4uBOCTB». OH MpHIIamaeT 3puTeier K
MyTEHIECTBUIO MO0 TAWHBIM YTOJKaM YeJIOBEYECKOU
nyumm. OpuHokast ¢urypa Banscunrama npocrynaer
U3 TbMBI, Tle CO(UTHI MOPOH BBIXBATHIBAIOT TO
ouepTaHHs Pa3pyUIEHHOTO ropoja, TO (QUrypbl IMH-
PYIOINX, YbM KOCTIOMBI MOJ CTaTh OJEKIE 3aBCe-
IZIaTacB COBPEMEHHBIX HOYHBIX KIyOOB WIJIM «KBap-
THPHUKOB». B crekrakie MpUCYTCTBYeT AyX IyII-
KHHCKOTO O030pCTBa, XapaKTepHOro UId Mepuona
JIUUENUCKOTrO IPYXKECTBA.

Ha B3risig HenocBsIIeHHOTo, cekTakiab 1. Illa-
padyTaAMHOBa MOXET MOKa3aThCsl HECKOJIBKO CKYydY-
HBIM, HO JaHHBIA TEMIOPUTM KaK HEJIb3sl JIyYIlle CO-
OTBETCTBYET aTMoc(epe BHYTPEHHUX MYyUYUTEIbHBIX
Pa3MBIIUICHUHN TJIABHOTO Tepos 0 cebe U HPaBCTBEH-
HBIX TpoOJemMax deroBedecTBa B 1esioM. Kak BepHO
noametunu C. B. Pynakosa, U. Pereuu, «Bce 4eTbl-
pe MbeChl, BXOJAIINE B MyIIKUHCKAN LIUKII, pacKphI-
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BalOT KOH(MJIMKT JTMYHOCTH C MEPOM U CAMUM COOOI0
B TIEPEIIOMHYIO 3I0XYy, KOTJIa CMEIIaloTcs, M3Bpa-
IIAFOTCSl MHOTHE TIPUBBIYHBIE HOPMBI YEIOBEYECKOTO
obmexutus. Kaxmoe u3 3Tux npousBeeHuil SBiseT
c0o00¥ XyI0’KECTBEHHO BOIUIOIICHHBIA IapagoKc
YeJIOBEYECKOT0 CYIIECTBOBAHUS — BEYHOE CTOJIKHO-
BEHHUE KU3HM U cMepTH. Bo Bcex ,,Manenpkux Tpa-
requax‘ IlymkuHa OTpaXk€HO HE MPOCTO CTOJIKHO-
BEHUE YEJIOBEKA C HEMPEOI0JIMMOI BHEIIHEN CUIIOH,
BJEKyIIed ero K CcMeprelbHOMYy (uHAIy, HO
,,B3PBIB* B CAMOM 4YEJOBEKE, ,,pa3pylICHUE €ro u3-
HyTpH. [loToMy nmaxke ocTaBIIMECs B >KMBBIX T'€pOU
HE MOTYT OCBOOOJUTHCS OT BIMSIHUSA ,,y’KaCHOTO Be-
Ka“, BIMBAIOLIETO B UX OYLIU S UHIWBUIYAIUCTU-
geckoro OyHTa» [22].

Banbcunram T. llapadyrnuHoBa cuutaer cu-
Tyalui ¢ Maoxgiec-yaam (MUApa-ayMbl) OJecTsIe
BO3MOXKHOCTBIO JUIS YeJIOBEKa 3ayMaThCs O CBOSH
nymie. Pexxuccep morpyskaer 3puteneit B atmochepy
«rubenpHOrO THpay. M3ydas CUMBOIHMKY «Iupa» B
Hacneauu A. C. Ilymkuna, FO. M. JlotmMaH oTMeTHI,
910 «00pa3 mupa B MPSIMOM 3HAYCHHU DTOTO CUMBO-
Jla IPUCYTCTBYET Ha BCEM IMPOTSKEHUH TBOPUYECTBA
[IymkuHa Kak NOJOXKHUTENBHBIN [23, c. 134], B TO
BpeMs KaK «CMBICIOBOM LIEHTp ,,KameHHoro rocrs®,
,»Mormapra u Cansepu” u ,,Ilupa Bo Bpems uymbI®
o0Opa3yercss MOTHBOM, KOTOPBI MOXKHO OBLIO OBI
OTIPENeNUTh KakK ,,rTuOenpHBIN mup“». Y IlymkuHa
«o0pa3 mupa» NpHoOpETaeT «HE TOJIBKO 3JIOBEIINH,
HO W W3BpAIlIEHHBIM XapakTep: OH KOIIYHCTBEH HU
HapylIaeT KaKue-TO KOPEHHBIE 3ampeThl, KOTOphIS
JIOJKHBI OCTaBaThCS YeOBEKa HEpYIIUMBIMUY [ Tam
xe, ¢. 132]. «B ,,MaJIeHbKHX Tpareausx’ BEIOOp re-
pPOEB M 0OCTOSATENBCTB KAKABINA pa3 MOAYMHEH 3a]a-
Ye: PacKphITh aHATM3UPYEMYIO B TIbeCe CTPAcTh B ee
KpallHUX, TpParu4ecKux IMpOsSBICHUSIX», — CUUTAET
A. T'apkasu [5, c. 186].

ITepBriM rocTteM BuiaeHW BanbcuHrama craHo-
BUTCSI «BEYHBII JIOOOBHHK», BECENbId aBaHTIOPUCT
Jon I'yan (Punat bagpetnnnoB), Bcerna roToBbli K
TMO0OBHEIM TpuKITtoUeHMsIM. [Ipeacenatens mpemnia-
raer 3pUTESIM TIOPa3MBIIUIATE HaJ TPUPOAOH
a32bIHABIK ‘PacIyIIEHHOCTh . B riasax cBsIeHHHKa
3TO OTCTYIUIGHHE OT Mopsiaka. TakoBa MOJIOEXb,
yCTpauBaromiasi MUpHl, 3aCTONbS, TAHIBI BO BpEMS
9yMBbl, Y KOTOpPOil HEOpEKHOCTh B OJIeK/E BBHUINBA-
eTcs B HeOpPEeXKHOCTh MOCTYNKOB. JKUBBIM BOILIOLIE-
HUEM a3ebiH (PacIyleHHOCTH) B TJIa3ax CBSIIEHHU-
ka seisietcss [lon ['yan («boswik pyxael, / azevin, /
coy osamuin Jgyuean, / Mepmam 6Oanda yay) [18,
c. 4], yousmuii KomaHmopa, BUHOBHBIM B THOEIH
Huessl.

[IpeoOpaxkeHne mMoBechl MO BIMSAHUEM JIOOOB-
HOTO YyBCTBAa Ha CIieHE NepeAaHo uepe3 mpeobpa-
JKEHHE TepPOWHb — OOBEKTOB €ro CTpacTH. ApTH-
cruunas Jlaypa (unapa AkmatoBa) — «IyIIa JIO-

00l KOMIIAaHMHM — TPEACTAeT Iepe]] 3PUTEISIMH B
KOCTIOME ITyTaHBI-XHIHUIBI: KOJKaHasi MHUHHU-I00KA,
OTKpOBEHHAsl Malika, MapUK, COJHIE3AIIUTHBIE OY-
KU. Ee 4yBCTBEHHAs IECHb U 3POTUYECKUI TaHEL C
TUTapoil IPOJMBAET CBET Ha XapaKTep ee B3auMOOT-
Homenuit ¢ JJon I'yanom. Pacnymennocts Jlaypel
TPaHUYUT C IMHU3MOM: OHA 3aHMMAETCS C HUM JIIO-
OOBBIO B MPHUCYTCTBUH yOUTOTO NMoOoBHHKA. JKaj-
Hasi 10 JIOOOBHBIX YTE€X T'€POMHS BO BpeMs Pas3ilyK
umer 3ameny JloH ['yany B ciry4aliHBIX JTFOOOBHBIX
cBs3aX. CKOMKaHHBIN Y€K M3 YSKOBBIM KHIKKH, HE-
OpEXXHO JIETAIINN B CTOPOHY, [IPEBPAILAECTCS B CIEK-
TakKje B «TOBOPSILIyI0 aeTanb»: Tak JloH I'yaH BbI-
paxkaer cBoe oTHoIIeHue k Jlaype.

W3zompeHHbIit B HCKycCTBE 00OIBIICHUS [TOBECa
noOuBaeTcsl y Tpoba My»Ka CBHIAaHHUS y HETPHUCTYII-
Horo «anrena» — Jlonbu Aunsl (Muaaupa apudyi-
nuHa). JlaB BOJIIO 4yBCTBaM, OHA Ha IJIa3ax 3pUTEI
[IPEBPALLIACTCS B <OKPULLY JIOOBM», TOTOBYIO B JIIO-
Oy10 MHUHYTY BBIIEPHYTb W3-TIOJ MOABA30K CIIPATaH-
HBI mucToneT. CTaTHYHOCTD OOJIMKA, CTPOTHH TO-
KpOH IUIaThsl C [UIMHHBIMHM PYKaBaMH, aKKypaTHO
YIIO’KE€HHas IpHUYecKa — BCe 3TO paboTaeT Ha co3za-
HUE aHTelMYeCKoro Hadaia B mepcoHaxe. CkopOb
o moruduieMy Myxy npespatuia JloHbi0 AHHY B
«maMATHUK» BepHOcTU. JloH ['yaHy ymamoch pa30y-
JIUTh B HEW CHOBa XEeHIIMHY. Bo Bpems cBumaHus
JoHbsi AHHa mpeoOpakaeTcs B HK3aIbTHPOBAHHYIO
0co0y B IOJBEHEYHOM IIIaThE C OTKPOBEHHBIM [ie-
KOJIBTE U I'OJIBIMHM PYKaMH, TOTZIa KaK 000JIbCTUTENb
TpaHchopMHpYETCS B POOKOro IOHOLIY, TOMHUMOT'O
m000BBI0 M OTaroroBeHreM K Jr00nMoi. Buepar-
HHUM «oBeca» TOTOB IMOWTH Ha CMEPTh pajy Hee.
Pesxxuccep mpunan cuene rudenu BIrOOJIEHHBIX dap-
coBele uepThl. «Mackn» mnoBecel Jlon I'yana y
T. apadyTnuHoBa 3epKAJIBHO ITOBTOPSIOTCS B
«Mackax» ApoOsIerocss Ha HalllUX Ija3ax BOMHCT-
Byromero «ranrcrepa» Hon Kapnoca (Mnemup Ka-
IIar0B), 3aIMIIAIOIINX Y€CTh CBOIO U KeHbI. bpasa-
Jla CUACTJIMBOTO COIEPHHKA Iepe; cTaryeil obopa-
YUBAE€TCS POMAHTUYECKOM Tpareaueil, HECKOJIBKO
MIPOTUBOpEYALEN MYyIIKHHCKOMY TParmyeckoMmy 3a-
MBICITy. 3pHUTENh CaM JOJDKEH pasrIfeTh TOHKYIO
rpaHb, OTACISIONIYI0 JI000Bb OT HEHABHUCTH,
CTPacTh OT PACHYILEHHOCTH, NMPEAAHHOCTh OT He-
BEpPHOCTH.

Bo BTOpoii yactu BanbcuHraMm npuriiamaer 3pu-
TEJIEH OCMBICIUTD KOMCO3MbIK ‘HKAAHOCTH , ‘KOPBI-
crontobue’, ‘amynocts’. bapon (Xaduz Xammaryi-
JIUH) SBJIEH 3putenio B kocTiome Kora basunmo u3
3HameHuTo ckasku A. Toncroro. Tak pexuccep
BBIpa)KAaeT CBOE OTHOIIEHHE K >KU3HEHHOH cTpare-
THH Teposi, MUCTH(UIUpYIOIero cuity nener. Meu-
Tasi O HEOTPAaHMYCHHOM BiacTH, OapoH HE 3aMeTHII,
KaK 30JI0TO OBJazesno ero Aymoi. OH mpeBpaTHics
B ckpsry: «Topean ogupe — scviimazan os, / Yze
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Kopuwl cyoa, coxapuda mopay [19, c. 5]. Ceia 6apoHa
(«moptie eret») (Azar 3WTaHINNH) BBIIUIBIBACT W3
TBMBI B BOGHHOH ¢opme. Tak MOAUYESPKHYT pHITIAp-
CKMH MOTEHLUAN €ro JWYHOCTH. bapoH crpemmurcs
HaBs3aTh U €My CBOM CTEPEOTHIbl U KU3HEHHYIO
cTpareruto. ¥ AnbOepa HET AEHET Ha phILAPCKHE
TypHHPBL... B oTiinune ot oTia, 60raTcTBO IS HETO
He camonenb. PactepsaBuinii Obljible KauecTBa phllia-
ps, bapon npencraer nepen 3pureneM B oOpase poc-
TOBIIIMKA, HE IIEHAIIETO POJICTBEHHBIE Y3bI.

B ponu mckycurens BeICTyNaeT JTyKaBbIil eBpeil
B KOBOOWCKOM IUIATIE, KOTOPBI PEKOMEHAYET ChIHY
OTpaBUTH OTIA. ATTEOEp OCTPO HYKIAeTCs B OTIOB-
CKOH JII00BH, MEYTAaeT O TOM, YTOOBI OTEl y3Hal B
HeM cbhlHa. OHAKO POCTOBIIUK IMPENNOYNUTAET BH-
JIeTh B HEM JIUIIIb «TEMHYIO0 Ayury». Ha skuzHeHHOM
TypHHpPE ChIHa COMBAET C HOT HE PhILAPb-CONEPHUK,
a TYMakH pOJHOTO OTLa, YBEPEHHOTO B TOM, YTO Ha-
CJIEeHUK YTPOXKAeT ero cocTossHuioo. PuHaNbHAsA
CIIEeHa MCTOPUHU CKYMIa B CHEKTaKje MHTEPTEKCTY-
aNbHO nepekaukaerca ¢ kaptuHoil Y. Penuna «Ban
I'po3ubIii yOuBaeT chiHay. JIpIOIAsCS U3-TI0]] MAKH
KpOBB, CITIOKOWCTBHE arHIla Ha JIMIE MOJA YepHBIMU
OYKaMH, HAMEKAIOIUMH Ha «CJIEHOTY», — TaK CO3Ja-
€TCsl KOMIUIEKC 0e33alUTHOCTH J00sIIero pedeHka
nepes BBDKUBUINM U3 YMa OTIIOM, B IIPUMaJKe THEBA
yOuBIIMM CBOero HacjeIHHKa. BanbcuHram, peso-
MHUPYsS. 3Ty HCTOPHIO, BBIHOCHUT IIPUIOBOP D3IIOXE:
«eb13 026ep, A6vl3 Kcannap uviear. — «Kecmokas
9N0XA, POHCOAIOMCSL HCECHOKUE OVULLLY.

3-51 uCTOpPUS MOCBALICHA OCMBICICHUIO ITPUPOABI
koHuenex ‘3aBucTH’. OHa OCHOBaHAa Ha Tpareauu
«Mouapt u Cansepu» [9]. BricTpauBas HOBYIO cuC-
TEMy MEPCOHAKEH, PEXKUCCEP YMEJIO HCIOIb3YyeT
mpuHOWT KoHTpacta. Tak, Momapt (Humspa Kapu-
MYJUIMHA) B CIEKTaKIIe OJMIECTBOPSAET B CBOEM 00-
JIMKE eCTECTBEHHOE, PUPOJHOe Hayano, a Canbepu
(I'y3enp XamMMaTyuinHa) — IIUBHIIBHOE: Ha TOJIOBE Y
HEro — KOTEJIOK, HEKOT/1a CO3/JaHHBIM JUIS 3alUThI
TOJIOBBI JIECHUKOB, YTOOBI BETKH JIEPEBHEB 32 HETO
HE LEIULUINCh. BakHyI0 pOJib B XapaKTEpPHUCTHKE
obpaza mpuoOpeTtaeT My3bika. JIpmwkeHnsm Caibe-
pU-TUpHKEPa CBOUCTBEHHA XaOTUYHOCTh, TOTAA KaK
ero apyry — miactuaHocts. O6pa3 Momapra paspa-
OaTpIBaeTCS B POMAaHTHYECKOM KIIIOYE: B €ro 00mKe
OKMBaeT NpHpoja, oOyagarouias TapMOHHU3HUPYIO-
MM HavajoM. MonapT 4epe3 My3bIKYy MbITaeT 00-
JIaropoJuTh OOJIUK ApYra: IpUAaTh €My CTPOMHOCTD,
MOJYMHMUTE €T0 KU3Hb MPUPOAHOMY pUTMY. B criek-
TaKJIe 3TO NMEPEJaHO ¢ TIOMOIIBI0 COBMECTHOTO TaH-
na. Koctrom Monapra OKyTaH pOMaHTHYECKUM
¢epom, perieH B ctunuctuke [laHa — BorutomeHue
XYIOKECTBEHHOTO AyXa, Toraa Kak KocTioM Caibe-
pU OTCBIIAET K OAMHOKOMY Hepnortene Yapnum Yar-
JUHY, MEYTAIONIEMY, YTOOBI €T0 IMPU3HAIH TO 33 MY-
3bIKaHTa, TO 3a PKEHTIbMEHA, CHOCOOHOrO Ha BBHI-

XOJIIME W3 paMOK HOPMAaJbHOTO TOBEACHHUS IIO-
crynku. Hemorena paspacraetcs no TeHH, XuBoe
BOIUIOLEHUE 3aBUCTH, MHOpecheayoomeid I[eHus.
T. lapadyTauHOB MepeBOpaYHBACT CHTYAIUIO: €T
reanii Monapt yousaer Canbepu. BajabcuHram BbI-
HOCHUT U3 ATOW UCTOPUU CBOU BEPAMKT, YTO TE€HUU U
3710JIEHCTBO MPEKPACHO y>KUBAIOTCS B UETIOBEKE.

B ¢unane cnekrakisg-mupa 3BYYHT 3HAKOBAs
necHa Banscunrama, npocnasistomas Yymy, Hapu-
Iy TPO3HYIO, Yb€ HACTYIJICHUE OTKPBLIO JIMYHOCTH
ee BO3MOXHOCTH: «hap muzeenda mepe uepak ouet /
Cysea coiiimac mamivl 12339m oap. Maneenex sgan
xamepeme? Kewe / JKuna anca mecken KypKy KeueH,
/ Hopacenoa wiyn nazzomue mabay [21, c. 5-6]. —
«Bce, ece, umo eubenvto epozum, / 015 cepoya
cmepmuozo maum / Heuzwvsacnumul Hacraxicoenvs —
Beccmepmuto, mooxcem 6vimo, 3anoe! / U cuacmaus
mom, kmo cpedv goaneHvs / Ux obpemamv u 6e-
dams moey [24, c. 555-556].

B konne cnekraxis CBSIIEHHUK 3acThIBaE€T B
MOJINTBE, OCTABIINCh B OIMHOYECTBE Ha 3eMIIe, IIpe-
BpatuBLIelcs B ogHouacke B LlapcTBo Uymsbl, «remne-
ry cMmeptu»... CBeT, mpope3arouuii TbMy CBEpXY,
SIBIIIETCS. 3PUMBIM TIOATBEPKACHUEM MPUCYTCTBUA
BoxecTBeHHOr0 Hayana B MUpE, ChEXaBILIEM C OMOP.

Co3pmarensiM CHEKTAKIIs BaXKHO IOAYEPKHYTh aK-
TyaJIbHOCTb MYIIKMHCKOTO TPOU3BENEHUS CErofHs,
MO3TOMY B clieHOTpaduy BaKHYIO POJIb UTPAaeT BU-
neorpadrka (BUIECOXyHOXHUK AHIpei ['opmadues).
[IpomansHass peur Banbcuarama, oOpareHHas K
YeJIOBEYECTBY, TE€3UCHO BU3YaJIU3UPyETCd Ha IKpa-
He. [lynbcupyronuii xapakrep 3arojioBKOB MPOEIHU-
pYeT KOJIOCCAIbHOE HAIPSKEHHUE MBICIIH, MEPEexkHU-
BAaEMOE TEPOEM.

Cuenapuct Tumyp LapadyTanHoB, Ho-HOBOMY
OCMBICTISISI CIOXKET, BHOCUT CBOM KOPPEKTUBBI U B
paccTaHOBKY IEPCOHAXEH, a TaKKe H3MEHSeT aK-
LIEHTHl B UX MOHoOJIorax. Tak, HaM IOKa3aJloch, YTO
pexuccep B KynbTe Oe3fenusi, mapsmiero Ha MHpe,
pasriAaen MpOTECTHBIE HACTPOEHHUS] MOJOAEKH, HeE
JKEJAWEN MUPUTBCA C HECOBEPLIEHCTBOM B3pOC-
neIxX. [IymkuHCKHE TepCOHaXHM MOACIYAHO HCIbI-
THIBAIOT JKEJAHUE OYHUCTUTHCS, MOITOMY IEPHOIH-
YECKHU B3aMMOACHCTBYIOT C PEKOH, KOTOopas Mo Mepe
pa3BuTHsA AeHCTBa Bce Oojee mpuodperaeT merado-
pUYeCKHil XapakTep, IpeBpamasick B Jlety — peky
3a0BCHHS U3 MHPA MEPTBBIX.

Peunas riagb MOCTENEHHO 3aMOJHACTCS «ITyC-
TBIMH OYTBUISIMH», OTCBHUIAIONIUMH K COBPEMEHHO-
CTH. B clieHnueckoM mpoCTpaHCTBE OHU BBICTYMAIOT
WHBapUaHTaMH «COCYZa» M 10 MEpe pa3BUTHUS ACH-
cTBa mony4ar Metadopuueckoe ucroiakosanue. Co-
[JIACHO PENIMTHO3HOW KapTHHE MHupa, (husndeckoe
TEJIO YeJI0OBEKa — BMECTHIIHUILE, COCYI AJIS €To AyIIH,
BBICTpanBaeMoi o obpasy u momoburo boxxeemy.
Ecnu yenoBek He BOCHHMTHIBaEeT B ce0e aHrennye-
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QUHIIOJIOI'UYECKUE HAYKHA. JINTEPATYPOBEJFEHUE

CKOE Hauajo, TO MyCTOTY 3alOJIOHUT JIEMOHUYECKOE
Hayajio. TakoB 3akoH >xu3HM. Kaxkaerii cam co3mmaeT
CBOIO IyITy W WMEET BO3MOXXHOCTH B3IVISHYTH Ha
CBOW JKM3HEHHBIH BHIOOP U TIOCIEICTBUS, Oarogaps
«CTYIICHHUIO PeaTbHOCTH» B «MaJleHbKUX Tpareau-
SIX» ¢ MO3UIM BeuHocTw.
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RECEPTION OF F. M. DOSTOEVSKY IN MODERN TATAR CULTURE

Mileusha Khabutdinova, Chulpan Zaripova-Cetin

This work studies the reception of Fyodor Dostoevsky’s heritage in Tatar culture. The article systema-
tizes the material on the following topics: “Dostoevsky and Kazan” and “Dostoevsky and Tatar Litera-
ture”. Our study is based on the works of the Tatar writer A. M. Gilyazov, the performances of the
Menzelinsk State Tatar Drama Theater named after S. Amutbayev “Uncle's Dream” (directed by R.
Ayupov, 2016) and “Crime and Punishment” (directed by I. Kazakbayev, 2021). We used the compara-
tive and hermeneutic methods in our research.

Ayaz Gilyazov got acquainted with the work of the Russian writer during his studies at Kazan Univer-
sity. The epistolary legacy of A. M. Gilyazov, his diaries and literary works testify to the steady interest
of the Tatar writer in the work of F. M. Dostoevsky. There are several ways of artistic reception: writing-
reading, intertextuality and stylistic reception.

In 2016, the Menzelinsk State Tatar Drama Theater named after S. Amutbayev staged the play “Un-
cle’s Dream” (“Abzyynin toshe”) (directed by Rinat Ayupov). It is for the first time that the Tatar Theater
has put on the work of the great Russian writer. M. Knebel and P. Markov’s dramatization was translated
into Tatar by A. Gafurov. R. Ayupov made adjustments to the plot of the dramatization. The ideological
and artistic potential of the story was transmitted without change. This is a play about the frailty of human
life and its genre is tragicomedy. In his production, R. Ayupov brilliantly realized the traditions of the
carnival culture, puppet theater and vaudeville. The play uses such comic techniques as many overtaking
events and tense dialogues; a dramatic effect is achieved through the compactness of action in time and
space. In his performance, R. Ayupov preserves the principle of pairing of the suitors’ debunking and of
the key characters, he also develops the motif of sleep.

In 2021, 1. Kazakbayev staged the play “Crime and Punishment” in the same theater. The scenography is
based on a parallel with modernity (the theme of the “little man” in Aleksandr Solzhenitsyn’s story “One
Day in the Life of Ivan Denisovich”). The director reflects on the potential of the “little man”, on the harsh
reality that can destroy a person’s soul. In the play, the theory of R. Raskolnikov is measured by a “child’s
tear”. Adjustments have been made to the character system: the Superman, the Pioneer-Boy, the Pioneer-
Girl and the Ghost have been added. In 1. Kazakbayev’s dramatization, the game element dominates. The
theme of the card game is focused on deepening the tragic meanings of the eternal life game, into which the
characters are involved. The game behavior of the characters is based on the antithesis of behavior and idea.
In the performance, the “extraordinary man” game acts as a projection of the future.

Keywords: Russian-Tatar literary interrelations, Fyodor Dostoevsky, Ayaz Gilyazov, writer’s library,
reception of creative work

Lenp paboTel — M3y4nTh 0cOOCHHOCTH penenuny Hacieaus @. M. JlocToeBckoro B TaTapcKoW KyJib-
Type. B crathe cucremaTnsupoBan MaTepuai o teMam «J{ocroesckuii u Kazane» n «Jlocroesckuii n Ta-
Tapckas JuTepaTypay. MaTepraiom JUis UCCIEAO0BaHUS TOCTYXHUIH POU3BEICHUS TATAPCKOTO MUCATEIS
A. M. T'unsaszoBa, criekTakin MEH3EIHHCKOTO TOCyJapCTBEHHOTO TaTapCKOTO JAPaMaTHYecKoro TeaTpa
nmern C. AmytbaeBa «/samromkun con» (pex. P. Aromos, 2016) u «IIpecTyruienne u HakazaHUE» (pex.
U. Kazaxbaes, 2021). OcHOBHBIE METOBI MCCIEOBAHUS — KOMITAPATUBUCTCKUN M TEPMEHEBTHIECCKHM.

A. T'mi30B IO3HAKOMUJICSI C TBOPYECTBOM PYCCKOTO IHcATeNs B Tozbl yueObl B KazaHckom yHuBeEp-
cureTe. DNHUCTOIApHOE Hacneaue A. 'Hisi30Ba, ero JHEBHUKH U Xy/I0’KECTBCHHBIC TIPON3BEICHHS CBHUIE-
TEJILCTBYIOT 00 YCTOMYMBOM MHTEpECE TaTapckoro mucareins K TBopuectBy @. M. Jloctoesckoro. Xymo-
KECTBEHHAs PELEIIHs OCYIIECTBIIETCS B HECKOJIBKMX HANPaBICHUSX: NMHCbMO-YTEHHE, HHTEPTEKCTY-
AJIBHOCTD, CTUJIMCTUYECKAA PCUCIIIUA.

B 2016 rony MeH3eaMHCKHI FOCYAapCTBEHHBIN TaTapcKuil npamaruueckuid teatp uM. C. AMyTOaeBa
MOCTaBMJI CIIEKTaKIb «JlSMomKuH coH» («AOG3BIMHBIH TeIe») (pex. PeHat Aronos). Tatapckuil Teatp
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MUJIEYIIA XABYT/ITHHOBA, YYJIIIAH 3APUIIOBA-9YETHH

BIIEpBBIC 00pATHIICS K TBOPYECTBY BEJIMKOro pycckoro nucareins. Mucnennposky M. Kuebens, I1. Map-
KOBa Iepeses Ha Tatapckuil s3blk A. ['adypoB. P. AlonoB BHeC KOPPEKTHBBI B CIOKET WHCLIEHHPOBKH.
N neitHO-XyI0’)KECTBEHHBIH MOTEHIIMAN MOBECTH MepenaH 0e3 M3MEHEHHA. JTO CHEKTaKIb O OpPEHHOCTH
oprtua. Ilo xaHpy — Tparmkomenus. P. A1omoB B cBoell IOCTaHOBKE OJeCTSIE peasn30Ball TPaIULAH
KapHaBaJIbHOM KYJIbTYpBI, KyKOJIBHOTO TeaTpa, BOAEBHIA. B CHekTakile HCIOIb30BAHBI TAKHUE NPHEMBI
KOMHYECKOTO, KaK MHOKECTBO HACTHTAIONINX APYT APYra COOBITHH, HANPSKEHHbBIC THAJIOTH; JPaMaTH3M
JIOCTUTaeTCs 4epe3 CKATOCTh AECUCTBUSL BO BpEMEHH U NpocTpaHcTBe. B cnekrakne P. AronoBa coxpaHneH
MPUHOUI MApPHOCTH Pa3BEHUYaHMS JKCHWXOB, ITAPHOCTH KIIOYEBBIX CHMBOJOB, pa3pabaThIBacTCS MOTHB
CHa.

B 2021 r. 1. Ka3ak0aeB mocTaBuiI B 3TOM K€ TeaTpe crekTakib «[Ipectyruienue u Hakazauuey». ClieHo-
rpadusi OCHOBaHa Ha MapajUIeNn C COBPEMEHHOCTHIO (TeMa «MaJIeHBKOro 4eioBeka» B mosectu A. Coun-
xeHunpiHa «OauH neHs ViBaHa JleHncoBuuay). Pexuccep pa3sMBIIIIseT 0 MOTEHIUANIE «MaJIeHBKOTO Yeso-
BEKa», O TOM, YTO JKECTOKasl pealbHOCTh MOXET IOryOuTh ayuly uenoBeka. Teopust P. PackonpHukoBa B
CIEKTaKJIe M3MepsAeTCs «IEeTCKOM cle3uHKoi». B cucteMy nepcoHaxell BHECEHBI KOPPEKTUBEI: JOOABICHBI
CymnepmeH, MoHep, MHOHEPKa, pu3pak. B nHcnennpoBke M. KazakbaeBa rocrocTByeT UrpoBasi CTHXHS.
Tema KapTOYHOH TPl OPHEHTHPOBAHA HA YTITyOJICHHE TpareJUHHBIX CMBICIIOB BEUHOH >KU3HEHHON HUIPHI, B
KOTOPYIO BTSIHYTHI repou. MrpoBoe noBeieHNe NEPCOHAXKEH OCHOBAHO Ha aHTUTE3€ MOBENeHN U naen. Ur-

paB «HEOOBIKHOBEHHOT'0» B CIIEKTAKIIC BBICTYIIACT HpOCKLII/Ieﬁ 6yz[y1_uer0.

Kniouegvie cnosa: pyccko-TaTapckue

JIUTEpaTypHBIC

B3aumocBszu, @. M. JlocToeBckuii,

A. M. I'unsa3oB, 6MOIMOTEKA MUCATENS, PEIEIINs TBOPUECTBA

Tema «/loctoeBckuit u Kazanb» He pa3 mnpusie-
KaJla BHIMaHHE PYCCKHX JINTePaTypPOBEIOB, TTPOIKH-
Baronux B Tarapctane. B 1970 r. yBuzaena cBer cra-
T }O. A. KpacoBckoro, rae BrepBbie OBLIO OITyO-
JUKOBAaHO IHCHMO PYCCKOTO KIIACCHKA K JKUTEII0
Kazann H. @. FOmkoBy [1]. B 1981 r. BeIXOAHMT cTa-
151 E. I'. Bymkanna «Jlocroesckuii B Kazanu» [2].
B monorpaguu E. I'. Ky3nenosoii «®. M. Jloctoes-
ckmii 1 Kazanb (TmucaTens U KyJnbTypa PyCCKOH mpo-
BHUHIIMHU BTOpOH nosnoBuHBl XIX — Havyana XX BB.)»
MoIPOOHO paccMOTpeHa MpoOJieMa BOCIPHSATHS
TBOpYECTBA MHCATENA Ka3aHCKUMH YHUTATEISIMH B
nepsoit Tpetn XIX — Havane XX Beka. B xaure 60-
raTelii OMOOHMOIMOTpaUISCKUNl CIUCOK HCTOYHH-
KOB, CcBsi3aHHBIX ¢ uMeHeM @. M. JloctoeBckoro [3].

Tema «JlocToeBckuii U TaTapckas KyJabTypa» Ha
CeroJHsl SBJISETCS MeHee Hu3ydeHHOW. TaTapckue
MEPEBOUYMKH O0PAIAIUCh K TBOPUYECTBY BEIIUKOTO
KJIacCHKa JINIIb MBaKAel. B 1974 r. P. JlayToB BIiep-
BBIC MEPEBEINI HA TaTapcKuid s3bIK poMaH «lIpectyr-
neHue U Hakazanue» [4]. B 2016 r. Ansdup Iady-
poB mepeBen uHCHeHHpPOBKY M. Kuebens, I1. Map-
koBa «/smromkua con» [5]. B 2021 1. mHCIICHUPOB-
ky U. KazakbaeBa mo motuBam pomana ®@. M. Jloc-
ToeBckoro «lIpectymnnenne u Haka3aHHWe» IepeBena
Ha TaTapckui 361k ['y3enp Axmerrapaena [6].

Cpenu Hay4HBIX pabOT TaTapCKUX JIUTEPATyPO-
BEJOB XOTENOCh OBl 0CO00 BBLACIHUTH TPYIBI
10. I'. Hurmarymnuaoit. Tak, OGonbmioil mHTEpec B
Poccum u 3a pyOexoMm BBI3BajO MCCICIOBAHUE JIH-
TeparypoBeaa «O0pa3 Maromera B CUCTEME poMa-
HOB @. M. JloctoeBckoroy» [7, c. 126—133]. B 2008
I. JHUTEpPaTypoBEJa OIMyONuMKOBalia B MOHOTrpadun
«CUHepPreTHYecKnii acrekT B UCCIEIOBAHUU XYIO-
JKECTBEHHOTO TBOPYECTBA» UTOTH KCIIEPUMEHTAITb-
HOM paboTsl co cryaentamu 3 kypca KI'Y «Mcnomns-

30BaHUE METOZa KapTOrpaMM IPH U3YYSHHH POMaHa
®. M. JloctoeBckoro ,,Mamot» [8, c. 32-38, 82—
88]. [Tomumo 3TOTO, OHA HCCIemOBaIa cUCTEMY (ho-
kycoB B pomane ®. M. JloctoeBckoro «lIpectyre-
HUe W Hakazanme» [Tam xe, c. 25-28]. B. P. Amu-
HEBa B OCTETHKE W MHUPOMOHUMAHUM TaTapCKOTO TH-
catens . Paxuma oOHapy»Kuia TOYKH COMPHUKOCHO-
BEHHUS C JIMTEPATYPHO-IICUXOJIOTHYECKUM OTBITOM
BEIIMKOTO pycckoro mmcarens [9, c¢. 339-352], BoI-
SIBIJIA TIPOTHOCTHYECKYIO HAIIPAaBIIEHHOCTh CHOB Te-
poeB B pomanax ®. M. Jlocroeckoro «Mauoty,
I'. UOparumoBa «Mouoasie cepama», [. Mcxaku
«Humenkay [Tam xe, c. 390-419]. MnatepecHsie
HaOIroIeHUS coaepkarcs B Tpyaax A. M. CasmnoBoit
([10], [11], [12]). Pam mutepartypoBemoB 3aHUMA-
nuch uzydeHueM teM «®. Jlocroerckuih n X. Tak-
tamm [13], «®. locroeBckuii u A. ['mnszosy» ([14],
[15], [16]). Tema «®. M. JIocTOCBCKHIA Ha CIICHE Ta-
TapCKOTO TeaTpay packpbita B Tpyaax WM. MisuioBoit
u M. XaOyrauHoBoii [17].

HoBu3na nanHoro uccienoBaHus COCTOUT B TOM,
4yTO BbIsIBIIEHAa poib TpynoB d. M. JloctoeBckoro B
TBOpuecTBe A. M. I'misi30Ba, paccMOTpEHA CIICIIH-
(uka crieHnYeckoil mHTepnperanun pomaHa «llpe-
CTYIUICHHE M HaKa3aHHe» Ha TaTapCKOM CIIeHE.

As3 Mupcangosnd ['misizos (1928-2002) — Ha-
ponubiii mucatens PecmyOnmku Tatapcran (1993),
BUJHBIA TaTapCKUW MpPO3auK, IpaMaTypr, ITyOmiu-
nuct, naypeat ['ocymapctBennbix npemmii TACCP
um. I'. Tykas (1978), PCOCP um. M. T'opbkoro
(1987), naypeart nutepaTypHbIX npemuii uMeHu [ as-
3a Ucxaku u Cy00yxa PadukoBa. OguH U3 Tex Ta-
TapCKUX MHUcATesel, Yb€ TBOPYECTBO O3HAMEHOBAJIO
cO0O TENBIH ATalm B UCTOPUH HAIIMOHAIBHOM JIUTE-
patypsl. A. ['Mis130B ABIsieTCA 3aCITy’KEHHBIM JIesiTe-
neM uckycctB TACCP (1978), PCDCP (1985).

178



QUHIIOJIOI'UYECKUE HAYKHA. JINTEPATYPOBEJFEHUE

Bnepseie B pyku B3sn Tomuk ®. M. Jlocroes-
ckoro A. ['WIsI30B eIme B CTyIeHYSCKUE TOABL. 3UMY
1946-1947 rr. oH TWpoBen HA POAWHE, B JCPECBHE
B. barpspx 3aunckoro paiiona Tarapun. A. ['misas3os
OB BEIHYXKICH OpPOCHUTH yueOy B YHUBEPCUTETE, TaK
KaK HaJ HUM W €ro APYy3bsSMH HaBHCIA yrpo3a ape-
CTa 3a YTEHHE 3allPeUICHHBIX KHWUT. B nepeBHe OH
3aHUMAaJICSl  caMOOOpa3oBaHMEM, JIMTEPATYPHBIM
TBOpYECTBOM. bpaT mpuBO3MI eMy KHUTH U3 TOPO/Ia.
Tak B ero pyku nonai pomas «lIpecrymienue u Ha-
kazanue». B 1940-e¢ — nauvane 1950-x rr. Bocxu-
marecs JocroeBckuM ObII0 He mpuHATO. BoT Kak
OTIMCHIBAET TaTapCKUi MUcCATeNh CBOM TIEpPBbIC BIIE-
qyaTiaeHus: «OTy KHUTY Sl YUTaJl C YIOCHHEM, C Cy-
MacILIeAIIMM BOCTOPIroM, 3a0BIB Ha BpeMs O cHe. S
HE TIOMHIO, CKOJIbKO pa3 MepeduThIBAl IPOU3BEIe-
Huey. Uuras ucnosenr MapmenanoBa, CTYJSHT Ta-
TapCKOTO OTMEICHUS yBHUIE mepea co00il MHILIHO-
HBl CBOMX COBPEMEHHHUKOB, KOTOPBIM TaKkKe ObUIO
«yke Oonpine Hekyaa uarm». A. ['misi3oB uepman
CHITy U Bepy B ce0sl B HACJIEINU PYCCKOTO KJIACCHKA.
«MyKu u cne3bl — Bellb 3TO TOXKE JKHU3Hb», «B He-
CYacThe SICHEEeT UCTHHA» — BOT YTO OH B3sUI Ha BOO-
pyxenue y JlocToeBCKOro. DTH CTaBIINE KPHLIATHI-
MU CIIOBa TIOMOTJIH €My HE TOJBKO MEPEXKHUTh TPYA-
HOCTH TIOCJIEBOEHHBIX JIET U y>Kachl CTAIMHCKUX Jia-
repeit, HO U chopMUPOBaTH KU3HEHHOE Kpemo [18,
c. 76-77]. A. I'mis130B OBLI OCYX/IEH 10 58 cTaThe u
6 net mposen B narepsix Kaparauasl.

«Pomnon PackompaukoB, CoHs Mapmenanosa,
M0JOOHO CTPYSM BOABI, JIBIOIIUMCS OECIIPEPHIBHO M3
MEJIHHUYHOTO IUTI03a, HEM3MEHHO JepXKalld MEHS B
BOJIOBOPOTE OECIIOKOHHOW MBICTNY), — IPHU3HACTCS
MO3/IHee MHUCATeNb B CBOEM aBTOOHOrpad)uvuecKoM
npousBeneHun [Tam ke, c¢. 77]. OHu noxopuiau
A. I'mns3oBa cmioil ctpaganust. OnEchIBas B MOBEC-
1 «BecenHne kapaBaHBD» aOCypA COBETCKOM Jeii-
CTBHUTEJIbHOCTH, A. 'WII30B IpeACTaBIIseT, KaK psi-
JIOM C €T0 OJHOCEIhYaHaMH IO PAaCKHCLIeH Jopore
maraioT «Pomgnonsl-Conm» [Tam xe]. bmaromaps
PYCCKOMY KJIaCCHKY, IMHCaTeNb MOHSUI, YTO CIIOCO0-
HOCTh K CTPaJaHHI0O — 3TO CIOCOOHOCTH YYBCTBO-
BaTh, TBUTATHCA BIEPE, & TyBCTBO CUACTHS MPUMHU-
pseT C AEUCTBUTENBHOCTHIO — U CO 3J10M B Hel. Po-
MaH MOCTENEHHO CTal €My JOpOT TeM, YTO KaKIas
€ro crpaHuna Oblla MPOHH3aHA JyXOM IIPOTECTa
MPOTHUB TOCYAapCTBEHHON CHCTEMBI, IPEBpaIlaio-
el Hapoa B «TBaph Jpoxamyto». A. ['mid3oB B
CBOMX BOCITIOMHHAHUSIX TPU3HAETCS, UTO «JI0 Jiareps
¢ yma cxoami 1o JloctoeBckomy» [Tam ke, c. 184].

OTO HaUIO OTpaKCHHE B JIUTEPATYPHOM TBOP-
yecTBe. Tparenuio MOCIEBOCHHOM NE€pEBHH, MOTH-
Oarolel OT rojIofa M aCENTHYECKON aHTHHBI, HauH-
HAIOIUI MHCATENb «IIOCTapaics 3aQUKCUPOBATHY B
HoBemie «['mbenp rutapucta» (1946) (cm. moap.:
[15]). Yepe3 monroma A. ['miisi30Ba BRI3BAIN Ha J0-

poC B pPallOHHOE OTAENIEHHE MHUHHUCTEPCTBA TOC-
oe3onacHoctd (MI'B). Ero o0BuHMIN B «OYepHEHUHU
COBETCKOH nericTBuTenpHOCTHY [18, ¢. 87]. B 1948
r. A. ['und30B BOCCTaHOBUJICS B YHHUBEpPCUTETE, HA
OJIHOM U3 3aCENaHU{ JUTEPATypHOTO KPYyXKKa TIpO-
YUTaJI CBOIO HOBeIITy. 8 ampens 1949 r. B yHuBepcHU-
TeTckoil razete «Jlennnerny (Nel2/314, 1949 r.) OvI-
na onyOirkoBaHa cTaThs «Ha HenmpaBUIBHBIX TTO3H-
LUAX», B KOTOPOH CTyJEHTa 2 Kypca pacCKpUTHUKOBa-
JIX 32 TO, YTO B €r0 TBOPUECTBE «MMEIOTCS DJICMCH-
THI (hopMaHM3Ma U 3CTETCTBAY, 33 HICHHYIO OrpaHu-
YCHHOCTh MPOU3BEACHUH, NTyOOKUN aHaN3 AYIICB-
HBIX CTpaJaHUi TepoeB. DTO €IIe OJHO CBUACTEIb-
CTBO BIIUSIHUE pYycCKOro kiaaccuka Ha A. M. I'misizo-
Ba (cm. mmogp.: [15], [16]).

JIto6oBe u mHTEpec k Hacnenuto @. M. Jlocto-
€BCKOTO TaTapCKUW MuUCaTeNb MPOHEC Yepe3 BCIO
CBOIO HU3Hb. AHANU3 XyIOXKECTBEHHOTO MHUpPA €ro
MIPOM3BEICHUH yKa3bIBaeT Ha TO, uTo A. M. ['ms30B
B35UI Ha BOOPYKEHHE TPAAWUIUU PYCCKOW MPO3BI.
XynoxkecTBeHHAs] PEEHIUs OCYIIECTBISACTCA B He-
CKOJIBKHUX HANpPAaBICHUSAX: MHCHMO-UTCHHUE, WHTEp-
TEKCTYallbHOCTh, CTHJIMCTHYECKas perenius. Jlwma-
qgor A. I'unsizoBa ¢ @. JI0OCTOEBCKUM JIETKO BCTpE-
TUTh Ha cTpaHuiax nosectu «OnuH», pomaHoB «B
YpUX pyKax Tomop?», «JlaBaiiTe momommumcs!» (cM.
monp.: [16]).

He cekper, uro nrobast muaHas OMOIMOTEKa €CTh
LIEHHBI HUCTOPUKO-KYIbTYPHBIM HMCTOYHUK. [Ipous-
Beaenus ®@. M. JIocTOeBCKOro MOSIBUIUCH B OHO-
nuoteke A. M. Twisa3zoBa B mepuo «OTTCHEIH.
Kpyr kaur 3ameTHO pacimupuics ¢ rogamu: «bpatbs
KapamazoBer»y [19], «lloBectn m pacckase» [20],
«YHWXKEeHHbIE B ocKopOIeHHbIe» [21], «lsmromkun
coH. Ceno CremnaHYnKoBO M ero oourarenm» [22],
«bennsre mogn. Herouka Hespanosay [23], «Ilox-
poctok» [24], «Aamor» [25]. C xaparmamom B py-
Kax ObuIM mpounTaHbl BocrioMuHanus o @. M. [loc-
TOeBCKOM U ero nepenmcka ([26], [27], [28]). Hema-
n0 B OWONMOTEKe M HAy4YHBIX MOHorpaduii 1o
®. M. loctoeBckomy: B. A. Tynumano [29],
B. . Kynewos [30], FO. Cene3neB [31], BbIpe3ok
(crateu FO. @. Kapsikuna, nanpumep: [32] u np.).
[Ipu m3ydyeHUH KHUT MBI BBIABUIM, 4TO A. ['miisizoB
BO BpEMs YTCHHUS OCTaBISUI 3aMETKH Ha TOJSIX. DTO
LIEHHEHIIMNA UCTOYHUK B IUIAHE M3YYEHHUs AHaiora
TaTapcKOro MUCATENSI CO CBOMM KymupoM. IIpenme-
TOM ocoboro BocxumieHus A. M. ['mis30Ba ABISAIOT-
ca pa3mbinieHuss @. M. JlocToeBckoro o npuponae
HanuoHaIbHOro. OCOOEHHO MHOTO MOMETOK Ha IO-
X «3anucok u3 MepTtBoro noma». Tak, pa3Mblii-
JICHUSI PYCCKOTO KJIAaCCHKa O «Ba)KHO-0JIarOCKIJIOH-
HOH, TO €CTh YHCTO MYCYJIbBMaHCKOHW YIBIOKE» CO-
MPOBOXKJACT CIEIYIONINI KoMMeHTapuil: «CBeT uc-
namMckoi Bepbl. OH 310 yuysun!». Ilopoit TaTapckuit
nucatens nojgemusupyer ¢ ®. Jlocroeckum. Umes
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MUJIEYIIA XABYT/ITHHOBA, YYJIIIAH 3APUIIOBA-9YETHH

3a IJICYaMM OMBIT CTaJUHCKUX Jarepeid, A. M. ['u-
JIS30B BBIPA3MJI COMHEHHE B WCTHHHOCTH CIEIYIO-
mero yreepxkaeHus: «boxke moit! ma wenoseueckoe
obpawenue MOXET OYEIOBEYUTH Aa)Xe TaKOro, Ha
KOTOPOM JIaBHO YK€ MTOTYCKHEI 00pa3 0oKuii!», oc-
TaBUB MOMETKY: «Tak ju!»; Ha MOJAX OYEeHb MHOTO
3aMETOK, TJIe COJACPIKATCS HAOIIOJCHMSI TIHCATENS O
Jarepsix, KOMMEHTapuU Ipo OCTporu u3 «MepTBoro
noMay. M3ydeHne MapTrHHAIUN TO3BOJIAT TyOxke
MOHSTH MHUPOBO33PEHHE TATApCKOTO MHCATENs, Xa-
pakrtep auanora ¢ TBopuectBoM ®. M. JloctoeBcko-
ro.

Tarapckuii Tearp pemko oOpaimaeTcs K Hacle-
U0 pyccKoro kmaccuka. Hacrosmmid mpopelB B
JAHHOM HaNpaBJICHUHM COBEpIIMI MeH3eIMHCKUN
rOCY/IapCTBEHHBIN TaTapCKUi JApaMaTHYECKU TeaTp
M. C. AmyrOacBa, KOTOPBIA 3a MOCIETHUE TOJbI
JBaXbl oOpamacs Kk npousseneHusM @. Jloctoes-
ckoro. B 2016 roxy pexuccep Penar Aroros mocra-
BWJI CIIEKTaKiIh <«JlamiomkuH coH» («AO3BIMHBIH
Teme»). ITo ObIJIO mepBoe OOpalIeHHE TaTapcKOro
TeaTpa K TBOPYECTBY BEIIMKOTO PyCCKOTO MHUCATETIS.
WNucuennporky M. Kuaebens, 1. Mapkosa [5] nepe-
BeJ Ha TaTapckuii s3blk A. 'adyypos. P. Aronos, xo-
TS U BHEC KOPPEKTHUBBI B CIOXKET, COXpaHUI 0e3 H3-
MEHEHUH B HMHCUEHHUPOBKE HJIECHHO-XYI0KECTBEH-
HBII TIOTEHIIMAJ MOBECTU. JTO CHEKTaKJIb O OPEHHO-
ctu Obitus. [lo xaHpy — Tparukomenus. P. Aiomnos B
CBOCI MTOCTAHOBKE OJIECTSAIIE peaTn30Ball TPAAULINN
KapHAaBAILHON KyIbTYpHI, KYKOJBHOTO TeaTpa, BO-
NeBWIA. B criekTakiie Croab30BaHbl TAKHE TPUEMBI
KOMHYECKOT'0, KaK MHOXKECTBO HACTUTAIONIUX IPYT
Jpyra COOBITHH, HaNpsHKCHHBIC HUAJIOTH; Jpama-
TH3M JIOCTHTAeTCS Yepe3 CIKATOCTh IEHCTBHS BO
BpEMEHHU U IpocTpaHcTBe. B cnekrakne P. Aronosa
COXpaHEH MPHUHIUI MapHOCTU pPa3BECHYAHUS KCHU-
XOB, TIAPHOCTH KIIOYEBBIX CHMBOJIOB, pa3padaThiBa-
eTCsl MOTHB cHa (cM. mmop.: [17]).

B 2021 r. B aTOM K€ TeaTrpe COCTOsUIach Ipe-
Mbepa crektakias mno «[Ipectymmenuro u Hakaza-
HUtO». Kak cuMTaeT aBTOp WHCIICHUPOBKH U PEXKHC-
cep Unncyp KazaxbaeB, pasMbinuisisi 00 aHTUTE3e
«HEOOBIKHOBEHHBIH — OOBIKHOBEHHBIM» YEJIOBEK,
Ponron PackoidbHUKOB MPHXOIUT K TOHUMAHHMIO,
YTO Kakas Obl BeluKas ujes TeOs HU Bela, «IIpaBo»
He mMeemb. Kak Obl mapamokcanbHO HH OBLIO, HE
BETIMKas Mes, a NCKPEHHee COCTpalaHue J1alo BO3-
MOXKHOCTh PacKOTBHUKOBY CTaTh TeM CaMbIM «HE-
OOBIYHBIMY» YEJIOBEKOM, PO KOTOPOTO OH THCal B
cBoelt crtathe. OH CMOT MCKpEHHE MOIOOnTh Yemo-
BeKa, BOJTIOOUTH ONMKHETO — BO BCE BPEMEHa 3TO
CTaHET JapOM TOJBKO «HEOOBIYHBIX» JroacH [33].

CIOXeT CIIeKTaKIIsi OCHOBAaH Ha Mapajijleliyd C CO-
BETCKOM JEHCTBUTEIBHOCTBIO, T/I€ «IIPAaBO HMEIO-
IIME» BEPIIMIN CBOM DKCHEPUMEHT HaJl COBETCKUM
«MaJICHPKUM YEJIOBEKOM», HTOTOM KOTOPOT'O MOTJia

CTaTh CChUIKA B TPYJOBOH JIarepb WJIH TIOPEMHOE
3akmoueHne. O0pa3 OCTOHOMEIIAKY M YeJIOBEKa B
BaTHHUKE OTCBHUIAET HAC K TEME «MAaJEHBKOTO 4Yejo-
Beka» B moBecTtd A. ComxeHunpiHa «OIuH JCHB
NBana JlenucoBuua». Pexuccep pa3MbIIUISET O MO-
TEHIIMaJle «MaJeHbKOI0 4YEJI0BEKa», O TOM, 4TO JKec-
TOKasl pealbHOCTh MOKET MOTYOHTH AYIy YeJIOBEKa.
Teopuss P. PackonbaukoBa (Pycrem 3uHHYpOB) B
CIIEKTAKJIC M3MEPSETCS <«IETCKOM Ccle3mHKom» (S3-
ryns ['amuena, @arum 3arpues). M. Kazakbaes npu-
Oeraer K mapajulelld B CHUCTEME JETCKHUX 00pa3oB:
netr Karepuns! IBaHOBHBI COOTHOCSTCSI C ITHOHE-
paMu M3 coBeTCKOro Oyaymero. B cucremy nepco-
Ha)kKeH BHECEHBI KOPPEKTHBBI: 100ABIEHBI OOpa3bI
CynepMmeHa, MHOHEPOB, Mpu3paka. Bece 310 mo3Bo-
JISIeT paclIMpPUTh XPOHOTOIN CIIEKTaKiIs OO0 Halleil
COBPEMEHHOCTH, BBIUTH Ha (QUIOCO(PCKYIO mpobdiie-
MAaTHKY.

N. KazakbaeB mpuberaer mpu WHCIIEHUPOBAHUH
K NIPHEMY aHAJIUTHUUYECKOTO IIPOUYTEHUS, KOI/1a COObI-
TUIHAs pama BKJIIOYaeT HEe TOJBKO OTEUECTBEHHBIE
coOBITHS, HO U 3apyOexHbie. Tak, MeTCKas UrpyIiKa
CynepMeH He CilyyailHO TO M J1eJI0 HOSBJISETCS B
MPOCTPAHCTBE CHEKTakis. Hamumo uHTEpTeKcTy-
aJBHOE MPOYTEHHE 00pasa pexuccepoM. DTOT apTe-
(hakT U3 MHpa IETCTBAa COBPEMEHHBIX JIETEH OTCHIIA-
€T HaC K MHPY aMEpPHKaHCKHX KOMHKCOB. Kak yt-
Bepxknaer M. Kucnuue, xeppu Curen u J[xo
[lycTep cozmanu 3TOT 06pa3 ISt ra3eThl, KOTAa UM
ncnonHmIoch 17 net. B cBoeM TBOpueckoM moucke
OTTOJKHYNHCH OT pabot @. Hunmie n noBectn Mapu
e «®paHkeHIITENH». BIOXHOBUBIIUCH KO-
mukcoM «J/lerektus Jan» Hopmana Mapiua, B cepe-
e 1930-x rT. oHM AopaboTanu o0pa3 cynepMeHa.
Curen n ycrep B 1938 r. B HOBOM KOMHKCE Ipe-
3€HTOBAIM CTABIIMN CETOJIHS KAHOHWYECKUM 00pa3
Knapka [34]. Hcmonme3yst CHUMBONHKY OYKBBI S
(«cmiacenue»), coznmatenu Kmapka moABoAsT Hac K
BBIBOJLY, 4TO 3JI0 B MUPE €CTh IOCJIEICTBUE HAIIETO
HEraTHBHOTO MBIIIJIEHUS, KOTOPOE OTpa)kaeTcs Ha
HaIlMX MOCTYIKaX, MOZo0ue rpexa, 4To MOpoXkKaAaeT
npectynHOCTh. Tak coemunsier M. KazakbaeB Teo-
puto PackogbHUKOBA ¢ COBPEMEHHBIMH UIESIMH, KO-
TOpBIE OKA3bIBAIOT BIMSHHE HAa MOJIOAEXKb. B aTOM
cBeTe TIo0yC B pyKax Jaereill amOnBaneHTeH. B mpo-
CTpaHCTBE CIIEKTAKJIS 3TOT apTedakT, 3aMMCTBOBaH-
HBI W3 HMHTEPHEPOB COBPEMEHHBIX O(HUCOB, €CTh
CHUMBOJI CTPEMJICHHUS K 3HAHHUSAM, C OJHOW CTOPOHBI,
W CHUMBOJ BIIACTH, HecylIMd B cebe MoTeHIHal
BJIMSIHUS Ha JIPYTUX, C APYTrol CTOPOHBI (BCIIOMHHUTE
WCTOPUIO C TepMaHCKUM T1io0ycom B CaHKT-
[lerepOypre).

TBopueckas sneprust 1. KazakOaeBa Hampasie-
Ha Ha JpamMaTu3anuio KOHQIUKTOB. B ero uncnexu-
POBKE TOCIOACTBYET WIpoBas CTHXHsi. lTema Kap-
TOYHOH WIPbl OPUEHTHUPOBAHA HA YIIIyOJNeHUe Tpa-
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TEAUMHBIX CMBICIOB BEYHOM JXU3HEHHOW WIPHI, B
KOTOPYIO BTAHYTHI repou. UrpoBoe moBeeHmne mnep-
COHaXel OCHOBAHO HA aHTWUTE3€ MOBEACHUS U UJIEH.
Urpa B «HEOOBIKHOBEHHOTO» B CIICKTaKJIe BEICTYIA-
€T TIpOoeKIeil Oyaymero. ¥ KaXIoro ImepcoHaxka B
CHeKTaKJe CBOI MyTh BEDKKMBaHUA. CyITHOCTH UTPHI
B CIIEKTAKIIC — B IPEOIOJICHNH, B BRIXO/IC HA IPYTrOi
ypoBeHb ObITHsI. CO3HAaHUE TIaBHOTO TepOsl SIBIISCT-
Csl MPU3MOM, TIe, MPEIOMIISACh, MPOXOAUT MHOTO
CMBICJIOB, C(OPMYITUPOBAHHBIX IPYTHMHU TEpCOHA-
xamH. JlOCTOCBCKHMII HAJENsIET CBOCTO Tepos TBO-
PAIIMM CIIOBOM, U 3pHTEIh CTAHOBHUTCS CBUAETEIEM
COTBOPEHHS MUPa IPU TTOMOIIX CJIOBA.

B «3epkane» Hamoneona Mel Bumum metadopu-
YECKUE WMIUIMIUTHBIC TOPTPETHl JBYX JKEHIIWH:
Karepunbl MBanoBHbl u xeHbl IllyxoBa, koropas
HaJCeTCs, YTO MYXK (IIPU3PAK) — YEIIOBEK B BaTHUKE
— BEPHETCS C JICCOIOBAJIA, «IIOJBIMYTCS U3 HUIIE-
ThI», «B KOJIX03 HU Horoiy». ¥ IllyxoBa JBe B3poc-
JIBIE JTIOYEPH, KOTOPBIE B PE3yJIbTaTe IKCIIEPUMEHTOB
«HEOOBIKHOBCHHBIX» BOXJCH CTalW CHPOTAMU TpU
xuBoM ortiie. Cor llyxoBa ymep B MilajieHuecTBE —
«3puMasi 1ieHa» OOJBIIEBUCTCKUX 3JKCIIEPUMEHTOB
HaJ IepeBHEN (KOJUIGKTUBH3AIINS, TOJIOM U T. 11.).

Huamor MapmenanoBa u P. PackoibHUKOBA BBI-
JMUBAETCSI B CIIEKTaKJie B BECbMa DJKCIIPECCHBHYIO
KapTUHKY MMOATOTOBKH JIOYEPHU K BBIXOJy Ha MAaHEIb.
[Mpuspak MapmenanoBa «pasfeBacT» THOHEPKY-
noub. B obmuke Comm (wmmsapa Kapumymnmaa) —
KyKIIBI B PyKax OTIa ¥ Madyexu — OOHapyKHBaeTCs
BHyTpeHHee pojacTBO ¢ Cyok u3 «Tpex TOJCTIKOB
0. Omemu, B KOTOpOW mHcaTedh BHIPA3MII CBOE
BoctpusTue pepomonmu 1917 roma. CoHst momoria
Ponuony BeIOpaThcs M3 MHUPOBO33PEHYECKOTO KPH-
3mca, BepHyNa ero B mup aoOpa. Cyok cmacima oOT
YKECTOKOCTH HACJIETHUKA TPEX TOJICTSIKOB.

ITo cnoBam U. KazakbaeBa, o6pa3 OTrma B criek-
TakJIe — cOOMpaTeIbHbIN 10 CBOCH cyTH. Pexwmccep
CTpEMMUIICS B 3TOM 00pa3e BOILIOTUTH XPUCTHAHCKOE
noaumanue OTtma, BoT mouyemy P. banpyTtauHoB cy-
IIECTBYET OJUH B TpeX Jmiax. B perumkax 3Toro
MEepCOHaXKa MEPEIUIeTNCh BOCAMHO PEIUIMKH OTIA
P. PackonbuukoBsa, ITopdupus [lerpoBruya u apyrux
repoeB pomana «[IpecTymieHue u Haka3aHUEY.

BepTukanpHOE TPOCTPAHCTBO CHEKTAKIS COCTO-
WUT W3 00pa3oB BEPXHET0, CPEOHEr0 M HIDKHETO
(mommonbs) MupoB. P. PackoJIEHUKOB B CIIEKTaKje
CYIIECTBYET B MPOCTPAHCTBE IrpoOa-KaMOpKu. Bax-
HOE MECTO OTBOAMTCS 00pa3aM JIECTHUIIBI, NIBEPH,
3epkana. Kak BepHO TOAMETHI Ha OOCYXIACHHUU
H. UrnamoB, mepen Hamu moTpscaromias padota
creHorpad)a U XyJAO0XKHHKA 10 CBETY, KOTOPBIE OT-
JUYHO TepefaroT COCTOSHHE BOCHAJEHHOTO CO3Ha-
Husi PackonpHuKOBa. OCTphle YIJIBI, MCKaKCHHBIC
MIPOTIOPITUH, HU3KHUHA MOTOJIOK U CKOIICHHBIEC CTCHBI,
Ha KOTOpBIE MAJal0T OTPOMHBIE TEHH B JCTETHKE

HEMELIKOTO KCIPECCUOHUCTCKOTO KMHO, KaK Helb3s
Jy4Iie TepefaoT MOTPaHNIHOE COCTOSHUE YeNlOBe-
Ka.

Xponoron M. KazakbaeBa He cTOnbKO (HOH,
CKOJIBKO 3HayMMasl YacTh XapaKTEPUCTHKH IIEpPCO-
Haxell. [IpocTpancTBO PackoibHUKOBA pacuInpsieT-
Csl 32 CYET MOPTPETOB «HEOOBIKHOBEHHBIX ITFOJICH,
YCHEBIIUX PEANHM30BaTh XKU3HCHHYIO CTPATETHUIO B
Ty WIM UHYIO 51oXy. Ha Hamux riaszax repoil mo-
CTOSIHHO MaHMWIIYJUPYeT KapToil, Ha KOTOpoO#l 3ep-
KaJIbHO HAIKCAHO 2 CJIOBa: npecmynjienue / HaKasa-
Hue. B ponu JI)xokepa-3epkaiia BBICTYHaeT KapTa C
n3obpaxeHneM HarmoneoHa ¢ 3aKpBITBIMU TJIa3aMU
(meradopa cienotsl, 3a0myxaeHus). B cmekrakie
B2XHOE MECTO OTBOJUTCS KEITOMY LIBETy — 3HAKY
HaJPBIBHOCTH, OOJE3HEHHOCTH, 0C3yMHs, YTO IIPH-
BOJIMT K YCWJICHUIO CUMBOJHUKH (JIOCKH, TOTIOP, KpEeM
qutst 3arapa g Codbpr MapmenamoBoi u ap.) (XyI.
C. CxomopoxoB). P. PackonbHHKOB pa30uBaeT CBOIO
TeopHio — «roropy». B ¢uHane B pykax ocrarorcs
JIUIIb KaJIKHEe U OCeCroje3Hble KYCKH TOIOPHIIA.
Tak moguepkHyTa MeTaQOpPHYECKH B MPOCTPAHCTBE
CHEKTaKJIsI HECOCTOATENBHOCTh TEOPHH (CM. DIIHIIOT
pomana «[IpectymieHue u Haka3aHUEy).

Ha cuene ecth mpeaMeTsl, CBsI3aHHBIE C MUPOM
nercTBa: urpymka CymnepMmeH, TJI00yC, MEJIKH, BO3-
IYITHBIE MIapbl, KOTOPBIC TAKXKE TMOIYYar0T CUMBO-
JTu4eckoe npoureHue. KapTuHKYM u pyrue neicTBus
MMMOHEpa W MHOHEPKH HalleJIeHbl Ha YCUJICHHE Tpa-
TeIUAHBIX CMBICIIOB MH3aHCIEH. AMOMBAJIICHTHBI
0o0pa3bl BO3AYIIHBIX IIAPOB, KOTOPHIE aCCOIMHPY-
I0TCA CO CBOOOJOW, TPEOJOJICHUEM >KM3HEHHBIX
npenstcTBuil. [lombITka MOMYMHATE ce0sl TPUBEAET
K yTpare JISTKOCTH U cBOOOIbI. BOT mouemy mapsl
HET-HET W BO3HUKAIOT B MPOCTPAHCTBE CIICKTAKIIS:
WX PUCYIOT NI€TH, UX BapBapCcKH yHHUTOXKaeT Pac-
KOJBHHKOB... Bce 310 Metadopruyeckoe mpoyTeHne
N. Kazak0aeBbIM TEMBI «JIMYHOCTh U BIACTH». bes-
3alIUTHOCTh CTAPyXHU-TIPOLEHTIINIEI U €€ CEeCTPHI
TaK)K€ M3MEpSEeTCAd B CIIEKTaKIE «IETCKOW CIe3WH-
Koit». Ilpu co3panuu 3TUX MEPCOHAKENU B CTUIIUCTHU-
ke komukca M. KazakbaeB skcIuryaTHpyeT HpHUeM
«merckocTh». Kazamoch ObI, XpecToMaTHITHOE Co-
JepKaHUe TPOU3BEICHHUS BCEM 3HAKOMO 10 0O,
OJTHAKO TE€Ma HACWIHS HaJ PeOSHKOM BBEpraet 3pu-
TeJsl B IIOK, 3aCTAaBJIAE€T HAC YBUACTH B YOHWIICTBE —
MpEeXae BCEro YOMHCTBO. MBI BCE HCHBITHIBAEM
yxac. M3 ¢donrana meradop, accouuaiuii, WHTEp-
TEKCTyaJIbHBIX BKpAIUICHWH IMPOCTYyMaeT OeccMepT-
Hasi MBICJIb PYCCKOTO KJacchka: Jioboe yOuHCTBO
YeJIoBeKa — y’KacHo!

OnocpenoBanHo npoBoas koj «IIpecTymienus u
HaKa3aHUsA» CKBO3b JpaMaTypruuecKuil peMeuk ¢
«Opamm mHeM MBana JlenmcoBmua» A. CoKeHH-
ubiHa, «Tpems Tonctsakamu» 0. Onemn, ¢ Cymnep-
menoMm Curena u llyctepa, . KazakbaeB «pacmu-
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pPSET OHTOJOTUYECKYI0 MOJETb ,,MAJICHBKOTO YeJO-
BeKa“ M MOCTYJHUPYET TEM CaMbIM OTKPBITYIO METa-
Mop(o3aM pearsHOCTh MHUpPA BHE KECTKUX KOOPIH-
HaT OBITHSA — HEOBITHA [35].

Nneruz 3aitaneB B HaOepe:KHOYSITHUHCKOM Te-
aTpe KYKOJ TOCTaBHJI CIIEKTaKiIh MO MOTHBAaM IIO-
Bectu ®. JlocroeBckoro «Kpotkas». Tarapckuil pe-
JKUCCEP MEPEOCMBICITIII MPOU3BEACHUE, BBIABUHYI
Ha TIEPBBIM IDIaH HE TE MPOOIEMBI, KOTOPhIC OBLIH
aKTyaJIbHBI HA MOMEHT €0 CO3J[aHWsl, a aKTyaJlbHbIe
B CBETE CETOJHSIIHETO IHS: «MBI HE CIBIIINM APYT
npyra! Bor 00 3ToM MoOi cIleKTakiaby». Matepuan
aHEeKJOTHYEH, Tiepe]] HaMH Ha TEpBBIA B3TJSNA HE
pa3BopauMBacTCs HHYETO 3HauyWTedapbHoro. Ho mo
Mepe Pa3MBIIUICHUH O TJIIaBHOM Trepoe — Oe3bIMSH-
HOM POCTOBIIMKE, CTPEMSIIEMCSI OCMBICIIUTh CaMO-
yOMIICTBO JKEHBI, TIEPE]] 3PUTEICM Pa3BOPAYUBACTCS
CJIOKHBIN TICUXOJIOTHYECKUI TUTACT TPOU3BEICHUS.
JIBeHannaTe 60KCOB HAIOMUHAIOT HAM KaJpbl KHHO-
xpouuku (xyn. Hdenuc Tokapes). OOpBIBKH BOCIO-
MUHAHUHA B peICKCUPYIOIIEM CO3HAHHUH TEpeIaHbl
BCIIOJIOXaMHU CBeTa B Ookcax. HecrmocoOHOCTE repo-
€B BBIPA3UTh YyBCTBA, WX BHYTPEHHSS HecBOOOIa
BEIpakeHa uepe3 (GakTypy kykoia. OHM MaKCHMailb-
HO 00C3JIMYCHBI: TIOXOXKHU JIPYT HA Jpyra BHEIIHE, B
JIBIDKCHUAX. DTO KYKIIBI Ha IIapHUPaX.

W. 3aifHneB BHOBH MpHOETaeT K CBOEMY H3JII00-
JICHHOMY TIpUEMY: 4TOOBI MOAYCPKHYTh Oe33aluT-
HOCTh M XPYIIKOCTh T€POUHH, OH IKCILTyaTUPYET aH-
TUTE3y — HaJ KyKJIOW Ha CTOJIE HAaBHUCAET OrPOMHAS
¢urypa akrepa, HOJCBeYCHHas ¢ pamibl. VMeHHO
3Ta pasHHUIla B MaciiTabax OpTraHM3yeT yroil BOC-
npusitusg npoucxoxsmero. Lemrser meradopa —
OUepTaHUE YEIIOBEKA IO/ POCTHIHEH, KOTOPBIH MpH
O KaMIlieM pacCMOTPESHUHM OKa3bIBAaeTCS KOHCT-
PYKIIHEH U3 MHOXKECTBA KPOXOTHBIX KYKOJ, Kaxaas
M3 KOTOPBIX OJUIETBOPSET OAHO W3 MYUYHTEIbHBIX
BocrioMuHaHuil. M. 3aliHMeB NpoJeMOHCTpHUpOBAI
Oepe)kHOE OTHOIIEHHE K XYAOKECTBEHHOMY MHUPY
kiaccuka. Kak B TEpPBOMCTOYHHKE, B CIIEKTaKIIe
€CTh HEJI0OCKa3aHHOCTh. MBI BHIIUM TEPOs B PyOCK-
HOM COCTOSIHUM. POCTOBIIMK TBITaeTCA caenath U3
KpoTtkoii cBo1O Belllb, M KyKJia B JJAHHOM cClly4ae —
camasl yJadHas W JIOCTyIHasl IJIs 3pHUTENsS aJuiero-
pust. Ha IV MexperuonansHoMm (ecTuBaie TeaTpoB
KyKOJ «30J0TO€ KOJIEYKO» CHEKTaKIh yIOCTOMIICS
IBYX HOMHHAIMH: «Jlydmas pexuccepckas pabo-
Tay, «Jlyumuii cieKTakiby.

HwxHekaMckuii rocyJapCTBEHHBIM — TaTapCKUid
IpaMaTHIeCKuii TeaTtp oOpartwics K pomaHy «Mmm-
or». B decth 100mies kiaccuka OBUT IOCTaBJICH
cnekrakinb «Cakaybl 0abai» («bopomateiii gem»)
(macn. Mnryzapa MyxamMmarranueBa, pex. Pycram
lanmueB). «Tex, KTO COBEPIICHHO HE BHHCHIBAICS B
OOIIECTBO, HE Y4acTBOBal B €ro Jejax, paHbIle Ha-
3BIBAIM MIHOTaMHU. A KTO TaKWe ,,AIUOTHI B COBpE-

MeHHOM obmecTBe? Pa3se mbl He camu? I1yTh, 1Mo KO-
TOPOMY HJIET OOIIECTBO, COCTOUT M3 CIIOB, U3 MHOTO-
YUCIICHHBIX HICOJIOTHICCKUX 3a0myxaennii. JlocTo-
eBckuii cBouMm , ManoromM™ Hac ,,0beT", MOKAa3LIBACT
HaM HaIllM ke Juia. Bce MBI yMHBIE, pa3yMHBIE, 00-
pazoBanHble. CIIOB MHOTO TOBOPHM, JIa MaJIO JIETAaEM.
B menxux cnoBax tormmm Oonbime nena. [laxe iro-
0OBb JIFOJICH TpeBpaliaeTcs B CIUIOIIHYIO ITYCTYIO
6onroBHio. CHIDKEHHE HPABCTBEHHBIX M JTyXOBHBIX
LIEHHOCTEH TOXE MPOMCXOAWUT He 0e3 Hamero ydva-
CTHSI», — TTIACUT aHHOTAIIHS K CTICKTAKIII0, KOTOPHIM, K
COXAJICHHI0, HaM TIOCMOTPETh IOKa HE YIalloCh.
Criektakip mpuHAMa ydactue B XXV MexmayHa-
pomHoM TeaTpanibHOM (QectuBanie . M. JlocToesc-
kxoro B Hmwxnem Hosropope.

TaTapckas KynpTypa HE4acTo o0Opamaercsa K Ha-
cnequto @. M. JlocroeBckoro. Pycckuii kaccuk ass
TaTapCKOTO YUTATENSI — MUCATEIb-IPOBH/IEI, (UIIO-
co(, mcHX0JOr, TITyOOKO PACKPBIBIINN «TITyOHHBI
JIyIIN 4€JI0BEYECKO», COBEPIIUBIINNA IPOPHIB B OC-
BOCHUM MYCYJbMAHCKOW MJICHTHYHOCTH. 3HAKOMCT-
BO C €ro IMpOW3BENEHUSIMH YCHJIMIO B TBOPYECTBE
TaTapCcKUX AesTeled KyJIbTypbl POJIb COIHAJIBHBIX
MOTHUBHUPOBOK B OOPHCOBKE MEPCOHANKEIA.

CIIMCOK UCTOYHHUKOB

1. Kpacoseckuii FO. A. KazaHCKUil KOPPECHOHAEHT
®. M. J[ocroeBckoro (HeomyOnnkoBaHHOE NHCBMO K
H. ®. HOwmkoBy) / Berpeun ¢ mpouutsiM. Beim. 1. M:
Coserckas Poccus, 1970. C. 47-50.

2. bywxaney E. I. JloctoeBckuii B Kazanu //
Beuepnssa Kazanbs. 1981. Ne 237,

3. Kysueyosa E. I ®. M. JloctoeBckuii u Kazann
(mucarenh W KyJNbTypa PYCCKOH TPOBHHIIMH BTOPOH
nosioBuHBl XIX — Hagama XX BB.). Kazanb: OrtedecTBo,
2015. 120 c.

4. JHocmoescxkuti @. M. Xunasate hom xo3a /
P. layroB Topx. Ka3zan: Tarap. kut. Homp., 1974. 689 6.

5. Kuebenv M. O. Jamoumkun cod: ITbeca B 3 akTax
/ Nucuenupoka M. Kuebens, I1. Mapkosa; OTB. pen.
M. Ceetnakopa. M.: BYOAII, 1972. 89 .

6. [ocmoesckuii @. M. IlpectynieHue u HaKa3aHUe
(pex. WM. Kazax6aeB). URL: https://rus.minzalateatr.ru/
inayat-m-za/ (mata obpamenus: 25.10.2021).

7. Huemamynnmuna FO. [I. Tumsl KymeTyp |
IUBWIM3ALMNA B HMCTOPUYECKOM pa3BUTHUU TAaTApCKOW U
pycckoii muteparyp. Kazans: ®@on, 1997. 190 c.

8.  Huemamynnuna FO. I CHHEpTETUYECKHHA acTIEKT
B HCCIICJIOBAaHUH XYJOXECTBEHHOTO TBOp4YecTBa. Kas3aHb:
®aH, 2008. 93 c.

9. Amunesa B. P. Tumbl AualOTHYECKUX OTHOILLIE-
HUIl MEXIy HalMOHAJIBHBIMH JUTepaTypaMu. KazaHb:
u3n-Bo Kazanckoro roc. yu-ta, 2010. 476 c.

10. Casnosa A. M. «Tpu peun B nNaMATh
JloctoeBckoro» B. CoioBheBa B CBETE €r0 HPAaBCTBEHHOM
¢unocopun // Te3uchl MOKIAAOB HAYIHOH KOHOQ.
crynenToB U npenof. By3oB TACCP. Kazans: Kazanckuit
aBuail. uH-T, 1991.

182



QUHIIOJIOI'UYECKUE HAYKHA. JINTEPATYPOBEJFEHUE

11. Casanosa A. M. ®. M. JlocToeBCKUil U €ro
mociefaoBarean o pycckoit wmamee // XXI 3oHambHas
HaydHas KOH(MEpEHIMS JHUTEepPaTypoBEeIYeCKUX Kadeap
YHUBEPCHTETOB M Tea. WHCTUTYTOB IloBomkes (13-15
mas 1994 r.). Teps: TI'Y, 1995. C. 29-30.

12. Casnosa A. M. Victopus pycCKOW JATEpaTyphl
nocieqHet Tpetn XIX Beka // Marepuansl s
MPAaKTUYECKUX 3aHATHH IS CTYACHTOB (DaKynbTeTa
pycckoit punonorun. Kazans: KI'TIY, 2001. 18 c.

13. Xabymounosea M. M. HosaropctBo X. Takrama
B «Tpareauu CeiHOB 3emimy // OUIONOTHS U KYJIbTYpa.
Philology and Culture. 2015. Ne 2 (40). C. 270-274.

14. Illacuaxmemos 3. MOTHB KE€PTBEHHOCTHU:
HocroeBckuii u A. T'miszoB // HrtoroBas Hay4dHO-
obOpazoBatenbHas koHpepennus crynentoB KI'Y 3a 2005
r. Kaszans, 2005. C. 73-74.

15. Xabymounosa M. M. Ponp @. M. JlocToeBCKOTO
B (opmupoBaHuu MupoBos3perus A. M. I'mmszosa //
Bectaux TITIIY. 2011. Ne 4 (26). C. 258-265.

16. Xabymounosa M. M. Tomoc Kazanm B
TBOpuecTBe A. M. I'misizoBa // ®@uionorust U KyJabTypa.
Philology and Culture. 2012. Ne 4 (45). C. 136-141.

17. Hnsanosa U., Xabymounoea M. M. CBoeoOpasue
CLHEHMYECKOM  uHTepnperauuu  mnosectu D, M.
JlocToeBckoro Ha TaTapckoi creHe // ®unonorus u
kyabTypa. Philology and Culture. 2016. Ne 4 (45).
C. 179-183.

18. Tviiinooces A. Mores, Gep mora! Poman-xaTupo.
Kazan: Tar. kutan. vomp., 1997. 448 6.

19. Jlocmoescxuti @. M. bparbs KapamazoBsl. M.:
XynoxecTBeHHast TuTepatypa, 1972. 536 c.

20. JJocmoesckuii @. M. TloBectn u pacckasbl. M.:
XynoxxecTBeHHas 1uTepaTypa, 1979. 494 c.

21. Hocmoesckuti @. M. YHWXKEHHBIE U
ockopOnenHble. M.: MockoBckuii padouwmii, 1981. 352 c.

22. Jlocmoescxkuti @. M. Namomkun coH. Ceno
CrenanyukoBo u ero ooburtarenu. u np. JI.: Jlenmsnart,
1982. 443 c.

23. Hdocmoesckuti @. M. bemubie moau. Hertouka
HesBanosa. M.: IIpaBna, 1981. 384 c.

24. Jlocmoesckuii @. M. Tlogpoctok. M.: CoBeTckuit
mucarens, 1979. 477 c.

25. Hocmoesckuti @. M. Umunor. M.: Coetckas
Poccus. 1981. 592 c.

26. Jlocmoesckas A. [I. Bocnomunanus. M.:
XynoxxecTBeHHas 1uTepaTypa, 1981. 578 c.

27. JOCTOeBCKUI B BOCIOMHHAHUSAX COBPEMEHHU-
koB: B 2 T. M.: XynoxxecTBeHHas auTeparypa, 1964.

28. ®. M. Jlocroesckuii, A. I. JlocToeBckas.
ITepermcka. M.: Hayka, 1979. 481 c.

29. Tynumanoe B. A. TopuectBo JlocToeBckoro,
1854-1862. JI.: Hayka, 1980. 296 c.

30. Kynewwose B. HW. JXKu3Hb ® TBOPYECTBO
®. M. locroeBckoro. Ouepk. M.: JleTckas nuTeparypa,
1979. 206 c.

31. Cenesnes 0. U. B mupe Hocroesckoro. M.:
CoBpemennuk, 1980. 376 c.

32. Kapaxun I0. @. «51 Bunen uctuny...» // OroHex,
1981. Ne 46. C. 14-15.

33. Hocmoesckuii @. M. Xunaste hom xo3a (U.
KazaxbaeB wuHci.) / A. OxmorranmeBa Topxk. // M.
XobetnuHoBa apxuBbl. Kynbszma. 12 6.

34. Kucnuyoin M. O6pa3 CynepmMeHa U €ro
snonronus B komukcax. URL: https://kanobu.ru/articles/
istoriya-supermena-i-evolyutsiya-ego-obraza-373644/
(marta obpamenus: 25.10.2021).

35. IHoumyesa O. O. Peuenmus @. M. JlocToeBCKOTO
B COBpPEMEHHOM  pycckod  apamatypruu.  URL:
ttps://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=https%
3A%2F%2Felib.bsu.by%2Fbitstream%2F123456789%2F
235080%2F1%2F%25D0%259F%25D0%25BE%25D0%
25B8%25D0%25BC%25D1%2586%25D0%25B5%25D
0%25B2%25D0%25B0.docx&wdOrigin=BROWSELIN
K (nara obpamenwus: 12.09. 2021).

References

1. Krasovskii, Iu. A. (1970). Kazanskii
korrespondent F. M. Dostoevskogo (Neopublikovannoe
pis'mo k N. F. Yushkovu) [F. M. Dostoevsky’s Corre-
spondent from Kazan (An Unpublished Letter to N. F.
Yushkov)]. Vstrechi s proshlym. Vyp. 1, pp. 47 — 50.
Moscow, Sovetskaya Rossiya. (In Russian)

2. Bushkanets, E. G. (1981). Dostoevski v Kazani
[Dostoevsky in Kazan]. Vecherniaya Kazan', No. 237. (In

Russian)
3. Kuznetsova, E. G. (2015). F. M. Dostoevski i
Kazan' (pisatel' i kul'tura russkoi provintsii vtoroi

poloviny XIX — nachala XX vv.) [Dostoevsky and Kazan
(the writer and culture of the Russian province of the se-
cond half of the 19th-early 20th centuries]. 120 p. Kazan',
Otechestvo. (In Russian)

4. Dostoevski, F. M. (1974). XKinaiat hem oceza
[Crime and Punishment]. R. Dautov tardzemasi. 689 p.
Kazan, Tatar kitap neshriiati. (In Tatar)

5. Knebel', M. O. (1972). Dyadiushkin son [Uncle’s
Dream]. Text: P'esa v 3 aktah. Instsenirovka M. Knebel',
P. Markova; otv. red. M. Svetlakova. 89 p. Moscow,
VUOAP. (In Russian)

6. Dostoevskii F. M. JKinaiat hem ogeza [Crime
and Punishment] URL: https://rus.minzalateatr.ru/inayat-
m-za/ (accessed: 25.10.2021). (In Tatar)

7. Nigmatullina, Tu. G. (1997). Tipy kul'tur i
tsivilizatsii v istoricheskom razvitii tatarskoi i russkoi
literatur [Types of Cultures and Civilizations in the His-
torical Development of Tatar and Russian Literature]. 190
p. Kazan', Fen. (In Russian)

8. Nigmatullina, Tu. G. (2008). Sinergeticheskii
aspekt v issledovanii khudozhestvennogo tvorchestva [The
Synergetic Aspect in the Study of Artistic Woks]. 93 p.
Kazan', Fen. (In Russian)

9. Amineva, V. R. (2010). Tipy dialogicheskih
otnoshenii mezhdu natsional'nymi literaturami [Types of
Dialogical Relations between National Literatures]. 476 p.
Kazan, izd-vo Kazanskogo gos. un-ta. (In Russian)

10. Saiapova, A. M. (1991). “Tri rechi v pamyat'
Dostoevskogo” V. Solov'eva v svete ego nravstvennoi
filosofii [“Three Speeches in Memory of Dostoevsky” by
V. Solovyov in the Light of His Moral Philosophy].
Tezisy dokladov nauchnoi konf. studentov i prepod.
vuzov TSSR. Kazan’, Kazanskii aviats. in-t. (In Russian)

11. Sayapova, A. M. (1995). F. M. Dostoevsky i ego
posledovateli o russkoi idee [Dostoevsky and His Follow-

183



MUJIEYIIIA XABYT/[HHOBA,

YVIIIAH 3APHIIOBA-YETHH

ers on the Russian Idea]. XXI zonal'naia nauchnaia
konf literaturovedcheskih kafedr un-ov i1 ped in-ov
Povolzh'ia (13 — 15 maia 1994 g.). Tver', TGU, pp. 29 —
30. (In Russian)

12. Sayapova, A. M. (2001). Istoriya russkoi
literatury poslednei treti XIX veka [The History of Rus-
sian Literature of the Late 19th Century]. Materialy dlia
prakticheskih zaniatii dlia studentov fakul'teta russkoi
filologii. 18 p. Kazan', KGPU. (In Russian)

13. Khabutdinova, M. M. (2015). Novatorstvo H.
Taktasha v “Tragedii Synov Zemli” [Hadi Taktash and
His Innovations in “The Tragedy of the Sons of the
Earth”]. Philology and Culture. No. 2 (40), pp. 270 — 274.
(In Russian)

14. Shagiahmetov, Z. (2005). Motiv zhertvennosti:
Dostoevski i A. Giliazov [The Motif of Sacrifice: Dosto-
evsky and A. Gilyazov]. Itogovaia nauchno-
obrazovatel'naia konferentsiia studentov KGU za 2005 g.
Kazan', pp. 73-74. (In Russian)

15. Khabutdinova, M. M. (2011). Rol' F. M.
Dostoevskogo v formirovanii mirovozzreniia A. M.
Giliazova [The Role of F. M. Dostoevsky in the For-
mation of A. M. Gilyazov’s Worldview]. Vestnik
TGGPU, No. 4 (26), pp. 258 — 265. (In Russian)

16. Khabutdinova, M. M. (2012). Topos Kazani v
tvorchestve A. M. Giliazova [Topos of Kazan in the
Works of A. M. Gilyazov]. Philology and Culture, No. 4
(45), pp. 136 — 141. (In Russian)

17. Ilialova, I., Khabutdinova, M. M. (2016).
Svoeobrazie scenicheskoi interpretatsii povesti F. M.
Dostoevskogo na tatarskoi stsene [The Features of the
Stage Adaptation of the Story “Uncle’s Dream” by F. M.
Dostoevsky on the Tatar Stage]. Philology and Culture,
No. 4 (45), pp.179 — 183. (In Russian)

18. Giliazov, A. (1997). lagez, ber doga! Roman-
hatira [Let’s Pray! A Novel-Memory]. 448 p. Kazan, Ta-
tar kitap neshriiati. (In Russian)

19. Dostoevski, F. M. (1972). Bratia Karamazovy
[The Brothers Karamazov] 536 p. Moscow,
Khudozhestvennaia literatura. (In Russian)

20. Dostoevski, F. M. (1979). Povesti i rasskazy
[Novels and Short Stories]. 494 p. Moscow,
Khudozhestvennaia literetura. (In Russian)

21. Dostoevski, F. M. (1981). Unizhennye i
oskorblennye [Humiliated and Insulted]. 352 p. Moscow,
Moskovskii rabochii. (In Russian)

22. Dostoevski, F. M. (1982). Diadiushkin son.
“Selo Stepanchikovo i ego obitateli” i dr. [Uncle's
Dream. The Village of Stepanchikovo, etc]. 443 p.
Leningrad, Lenizdat. (In Russian)

Xao0yraunoa Musieyma MyxameT3siHOBHA,
KaHIUJAT (PUITOTIOTUYECKUX HaYK,

JIOLIEHT,

Kazanckuii ¢penepanabHbIil YHUBEPCHUTET,
420008, Poccus, Kazanb,

Kpemnesckas, 18.
mileuscha@mail.ru

23. Dostoevski, F. M. (1981). Bednye liudi.
Netochka Nezvanova [Poor Folk. Netochka Nezvanova].
384 p. Moscow, Pravda. (In Russian)

24. Dostoevski, F. M. (1979). Podrostok [The
Adolescent]. 477 p. Moscow, Sovetskii Pisatel'. (In Rus-
sian)

25. Dostoevski, F. M. (1981). Idiot [The Idiot]. 592
p. Moscow, Sovetskaia Rossiia. (In Russian)

26. Dostoevskaia, A. G. (1981). Vospominaniia
[Memoirs]. 578 p. Moscow, Khudozhestvennaia
literatura. (In Russian)

27. Dostoevski v vospominaniiah sovremennikov
(1964) [Dostoevsky in the Memoirs of His
Contemporaries]. V 2 t. Moscow, Khudozhestvennaia
literatura. (In Russian)

28. F. M. Dostoevski, A. G. Dostoevskaia. Perepiska
(1979) [F. M. Dostoevsky, A. G. Dostoevskaya.
Correspondence]. 481 p. Moscow, Nauka. (In Russian)

29. Tunimanov, V. A. (1980). Tvorchestvo
Dostoevskogo, 1854 — 1862 [Dostoevsky’s Works, 1854 —
1862]. 296 p. Leningrad, Nauka. (In Russian)

30. Kuleshov, V. 1. (1979). Zhizn'i tvorchestvo F. M.
Dostoevskogo. Ocherk [The Life and Work of F. M.
Dostoevsky. An Essay]. 206 p. Moscow, Detskaia
literatura. (In Russian)

31. Seleznev, Iu. 1. (1980). V mire Dostoevskogo [In
the World of Dostoevsky]. 376 p. Moscow, Sovremennik.
(In Russian)

32. Kariakin, Tu. F. (1981). “Ja videl istinu...” [“]
Saw the Truth”]. Ogonek, No. 46, pp. 14—15. (In Russian)

33. Dostoevski, F. M. (2021). JKinaiat hem oceza
[Crime and Punishment] (I. Kazakbaev’s instsenirovkasi,
A. Ahmetgalieva tardzemasi). 12 p. M. Khabutdinova
arhivy. Kuliazma. (In Tatar)

34. Kislitsin, I. Obraz Supermena i ego evoliutsiia v
komiksah [The Image of Superman and His Evolution in
Comics]. URL: https://kanobu.ru/articles/istoriya-
supermena-i-evolyutsiya-ego-obraza-373644/ (accessed:
25.10.2021). (In Russian)

35. Poimtseva, O. O. Retseptsiya F. M. Dostoevsko-
go v sovremennoi russkoi dramaturgii [Reception of F.
M. Dostoevsky in Modern Russian Drama]. URL:
https://view.officeapps.live.com/op/view.aspx?src=
https%3 A%2F%2Felib.bsu.by%2Fbitstream%2F1234567
89%2F235080%2F1%2F%25D0%259F%25D0%25BE%
25D0%25B8%25D0%25BC%25D1%2586%25D0%25B
5%25D0%25B2%25D0%25B0.docx&wdOrigin=BROW
SELINK (accessed: 12.09. 2021). (In Russian)

The article was submitted on 14.11.2021
Hoctynuna B pemakmro 14.11.2021

Khabutdinova Milyausha Mukhametsyanovna,
Ph.D. in Philology,

Associate Professor,

Kazan Federal University,

18 Kremlyovskaya Str.,

Kazan, 420008, Russian Federation.

mileuscha@mail.ru

184



QUHIIOJIOI'UYECKUE HAYKHA. JINTEPATYPOBEJFEHUE

3apunosa-Yerun Yyanau, Chulpan Zaripova-Cetin,
KaHIUOAT (PUITOIOTUYECKUX HaYK, Ph.D. in Philology,
JIOLIEHT, Associate Professor,
KaBka3ckuil ynuBepcurer, Kafkas University,

36000, Kapc, Typuus, 36000, Kars, Turkey,
chulpancetin@gmail.com chulpancetin@gmail.com

185



QOUIIOJIOI'UA U KYJIBTYPA. PHILOLOGY AND CULTURE. 2022. Nel(67)

VJIK 821.161.1
DOI: 10.26907/2074-0239-2022-67-1-186-191

OBPA3 BEJIMKOM PYCCKOM CTEHBI
B TBOPUECTBE B.T'. COPOKHHA

© Yxkan Ucanp

THE IMAGE OF THE GREAT RUSSIAN WALL
IN THE WORKS OF V. SOROKIN

Yixian Zhang

V. Sorokin’s works often feature images closely related to Chinese culture. One of such images, the
Great Russian Wall, acts as a significant element of the meta-plot, which carries an important meaning.
This article analyses the image of the Great Russian Wall in V. Sorokin’s futurological works “Day of the
Oprichnik” and “Kremlin Made of Sugar” primarily through the study of the Great Wall of China and its
connotations in Western culture. The article also focuses on the intertextual horizon of Sorokin’s image of
the Wall: the parallels between the text by Sorokin and the texts by F. Katka and H. Borges. The article
uses comparative and cultural-historical methods to reveal the author’s artistic intent. In conclusion, the
image of the Great Russian Wall in Sorokin’s future world can be perceived as a parody of the Great Wall
of China. Sorokin’s Wall, on the one hand, symbolizes the closed and stagnant way of life in ancient Chi-
na with its cruel feudal regime. On the other hand, it exposes the same reality of future Russia. It reflects
serious socio-political problems of Russian reality, in particular its “isolation” and “totalitarianism”.

Keywords: V. Sorokin, image of the Great Russian Wall, the Great Wall of China, future Russia, ide-
ology

B npomssenennsax B. I'. CopokunHa 9acTo GUrypHUpyOT 00pa3bl, TECHO CBS3aHHBIC C KHTAWCKOW KYJIb-
Typoil. OnuH U3 Takux 06pa3oB — Benmkas Pycckast creHa — BRICTYNAaeT KaKk 3HAYUTEIbHBIN JJIEMEHT Me-
TacIOXKeTa, IMEeT BaXXHBIH cMbIC). HacTosmas cTaThs mocBsIIeHa uccienoBannio oopasa Bemmkoit Pyc-
CKOIl cTeHBI B (yTypornormdeckux npousseneHusx B. I'. Copokuna «JleHp onpuuHnka» U «CaxapHBIA
Kpemib» npexne Bcero uepe3 uzydenue ucropuu Benmkoil Kutaiickoil cTeHbl U €€ KOHHOTalUUl B 3a-
najHON KynbType. Takxke B CTaTbe yJAENAeTCsl BHUMaHHE HHTEPTEKCTyalbHOMY FOPH30HTY COPOKHHCKOTO
o6paza CteHbl: paccMaTpuBatoTcs mapaenu Mexay TeketoMm B. I'. Copokuna u Tekctamu @. Kadgxu u
X. bopxeca. [l packpbIThs aBTOPCKOTO XYI0XKECTBEHHOI'O 3aMbICiia B CTaTh€ MCIOJIB3YIOTCS CPaBHHU-
TETHHO-COTIOCTABUTENILHBIN U KYJIbTYPHO-UCTOPHUYECKUN MeTObI. Jlenaercs BbIBOM, uTo 00pa3 Bemukoit
Pycckoit cTeHBI B COPOKMHCKOM MHpPE OYAyIIEero MOXHO BOCHPHMHHMATH KaK MapoAHMI0 HA BO3POXKICHHE
Benmxoit Kuraiickoit crensl. B paccmatpuBaemsix nmpousseaenusx B. I'. Copokuna o6pa3 CTeHbI cCHMBO-
JIM3UPYET, C OJITHOM CTOPOHBI, 3aMKHYTBII U 3aCTOMHBIN yKJaJ KU3HU IpeBHEero Kuras B ycinoBusIX xec-
TOKOTO (peosaIbHOTO pexuMa, a ¢ Ipyroi — Ty ke peanbHocTh Poccun Oynymero. B o6pasze Benukoit
Pycckoli cTeHbI CKOHIIEHTPUPOBAHBI CEPhE3HBIE CONUAIBLHO-IIOIUTHYECKIE IPOOJIEMbI POCCUICKOM aei-
CTBHUTEILHOCTH, 3TO OCOOEHHO KaCaeTCsl «3aMKHYTOCTH» U «TOTAJIUTAPHOCTHY.

Kniouegvie crosa: B. I'. Copokun, o6pa3 Benukoii Pycckoii crensl, Benkas Kuraiickas crena, upo-
HUSL, UJICOJIOT S

PasMmpiiinsis 0 COLMaNbHO-MONUTHYECKUX TIPO-
Omemax Poccuu mpoIIOro M HBIHELIHEH 3IMOXH,
B. I'. CopokuH co3maer cBoeoOpa3HbId TPOTECKHBIN
MUp OyAyIIero ¢ TIOMOIIBI0 HPOHUH, 3CTETUKU
YPOMJIUBOTO W OTBPATUTEIBHOTO, KOHIETITYaJUCT-
CKOW HWIPHI CO CJIOBOM. JTOT (PyTypOJIOTHUECKHIA
MHUP CKJIQJIbIBAETCS IIyTEM CHUHTE3UPOBAHUS POCCUM-
CKOI'0 MPOIILIOro, B YACTHOCTH CPETHEBEKOBBS U CO-
BETCKOW TOTAJIMTAPHOM DIIOXHU, C TOOABICHHEM HE-
KOTOPBIX aTpHOyTOB MOCTUHAYCTPUAITBHON UBUIIH-

3anuu. B atoit mpuaymannoit B. I'. CopoxuHbIM
(UKTHBHOI pealbHOCTH 3HAYMTEIBHOE MECTO 3aHU-
MaeT o6pa3 Kutas kak TEXHUYECKOTO JIHJEpa C BE3-
Jlecylled KUTaMCKOM KyXHEH, KUTAaHCKUM SI3BIKOM,
CTaBIIUM OCHOBOH si3blka Oymymiero B Poccum, u
T. 1. [lomoOHast XyJnOKEeCTBEHHO-HICOIOTHUECKAs
YCTaHOBKA TECHO CBsI3aHa C MHTEPECOM IHCATENS K
Kuraro. Ilo cioBam B. I'. CopoknHa, «B 10HOCTH OH
yxe oOparian BHUMaHHE Ha KUTANCKYI0 KyJNbTypy,
€ro mpuBJIEKaeT Kak ApeBHUi Kurail, Tak u coBpe-
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MeHHbI Kutait» [1, c. 184]. O6pa3 Kuras Oymymie-
ro B copokuHCKOM «Kwuraiickom mukie» [2, ¢. 114]
aHanuzupyercsi B crathax M. B. Kykynuna wu
M. H. Xabubynnunoii. B padotax E. C. bubepran u
A. M. JloOuHa TakXe YIOMHHAIOTCS CMBICIIBI COPO-
KuHCKOTO oOpa3a Kwuras. Omgnako oOpa3 Bemmkoit
Pycckoit cTeHbl Kak Ba)KHBIN 3JIEMEHT METAacIoXKeTa
B npousBeneHusx B. I'. Copokuna, yxoasmmii Kop-
HSIMH B KHTaWCKHE COIMAIbHO-NCTOPUYIECKHE U
KyJIbTYpHBIE PEaJiy, HEIOCTATOYHO HCCIEAYyeTCS B
ux paborax. Mrak, nenpio HACTOSIIEH CTaTbU SIBIIS-
eTcs HaydHoe u3ydeHune oOpaza Bemukoii Pycckoii
crensl B oBectd B. I'. Copokuna «/leHp onpuyHu-
ka» (2006 r.) u cObopHuke paccka3oB «CaxapHbIi
Kpemby» (2008 1.).

B. I'. Copokun otmeuaer, uto 00pa3 Benmkoit
Pycckoil cTeHbl sABISETCS MapOIUIHBIM IperIoMIIe-
HueM Benukoit Kutalickoli ctensl. «S mpoussen s
ceOsi HEeKWil MBICICHHBI OmbIT. YTO Oyzmer, eciu
n30MMpoBaTh Poccuio OT Mupa — €ciii Mpearosio-
XKUTh, 4TO OyJeT BBHICTpOeHa Benmukas pycckas cre-
Ha 1o obpasiy Benukoii kutaiickoii?» [3]. B «I'o-
nmyOom caney, nepBoM mnpousBeaeHnn «Kutaiickoro
LUKIa», yxke ynomuHaeTcsi Benukas Kuraiickas
CTeHa, KOTOpas HE BIHAET Ha «HUHTETPAIIOHHBIC
nporecchl Mexay Poccueit u Kuraem» [4, c. 69] B
Mupe Oymymiero: «Omu meapu Npoiemsam CKE03b
sce. [lasxce ckeozv Benuxyro Kumatickyio cmenyy [5,
c. 30]. B 6onee mo3muux npoussencHusx B. I'. Co-
pokuHa 00pa3 Benukoii Kuraiickoi CTEHBI CMEHUII-
cs1 Ha 00pa3 Bemmkoit Pycckoii cTeHsl.

UzBectHO, uTo Benukas Kuraiickas crena (KuT.
Ji B KIR)' — s10 mpenexuTaiickoe 0GopoHHTENE-
HOE COOpY)KEHUE JIUHOU Oojnee 21 THICSYM KHIIO-
METpoB, Tpoxoisuiee 1o ceBepHoMy Kwuraro. Ee
CTPOHUTENBCTBO JUTUIIOCH Oosiee AByX ThIcsAd JeT. Kak
OJlHA M3 CaMbIX BAXHBIX TOCYIJapCTBEHHBIX IPO-
rpaMM 10 3aIIUTE OKPAWHBI HIMIIEPUH OT HAIIECTBUS
KO4YeBBIX HapomoB CTeHa NOABHIACh B TEPHOJ
npasienust auHactuu Llusp (221-206 rr. 1o H. 3.).
TpyaHo paccunTaTh, CKOJNBKO JOAEH Y4acTBOBAJIO B
peanu3anyy 3TOT0 TPOEKTa B TMEPHUOJ TNPABICHUSA
nuHactuu unae. CormacHo «Illu L[3I/I))2, CHayana

! Cornacuo muenmio JloBernt JIKynust — aBTOpa KHUTH
«Bemukas Kwuraiickas crena», Ha3Banue «Bemmkas Ku-
Taiickas CTeHa», JaBaeMoe 3alagHBIMH CIICIHATICTaMHU
HaYMHAs C CEMHAALATOTO CTOJETHUS, SIBIAETCS BBIAYMKO.
Kwuraiine 00braHO HazbiBatoT ee J[muaHON CTeHO# (KHUT.
J{tﬂﬁ) unn CTeHOW JUIMHOIO B JAECATHh ThICSY JH (KHT.
JiBKIR). B namHOil craThe NIpUMEHSETCS MEXIyHa-
poaHBIM MpUBBIYHBIN TepMUH «Benukas Kuraiickas cre-
Ha.

2 Wllm I3m» (xut. PiC) — HCTOpHYECKOE COYMHEHHE
ouorpaduyeckoro xkaHpa, HanmcanHoe Ceima I[sHOM
(xur. 7] i) B nepuon mpaBneHus TUHACTUM 3amaHas

ornpaBuiu 300 ThICAY cONAT, IOTOM HEMPEPHIBHO
MIPHUBIIEKATTN 3aKIIOYCHHBIX, pab0B, KPECThAH, Jaxe
“HTEIUTUTEHTOB. CTponuTenhCcTBO CTEHBI CONPSDKEHO
CO MHOKECTBOM TPYIHOCTEH, TaKMX KaK CJIOKHBII
penbed, TeXHUYEeCKHe MPOOIIeMbl, CYPOBBIA KIHMMAT
Y HEaBTOMAaTHU3MPOBAHHBIN Tpyn. MHorne paboTHU-
K¢ TIOTHOaIN Ha CTPOMKE, YTO MPUBOAMIO K BOCCTa-
HusM. CUUTAOT, YTO TO OJHA M3 MPUYHH OBICTPOTO
najieHus umiepun LuHs.

ITocne nunactum L{uHb paciuiMpenue U ykperie-
Hue CTeHbl cTao 3a00TOM BCEX NUHACTHM, 0COOEH-
HO nuHactun XaHb (206 r. 1o H. 3. — 220 1. H. 3.) U
nuHactud MuH (1368-1644 rr.). MoxHO cka3aTb,
YTO B JAPECBHEKUTAHCKOM THICAYENETHEH HCTOPUU
Bemukass Kuraiickass creHa BHecia OOJBIION BKJIA
B 3allIUTYy OT BapBapoB, 00eCIICUCHUE JAPCBHEKUTA-
CKOHl 3emIleNleNlbYecKOr IMBWIIN3AIAN, OpTaHh3a-
U0 TIPUTPAHUYHON TOPTOBJIH, Pa3BUTHE TPAHCIIOP-
Ta U T. . B CBSI3U ¢ MUPOBBIMU TEXHUYECKUMU Pe-
BOJIFOIIMSIMH TPAIUIIMOHHAS 00OPOHUTENIbHAS (PYHK-
nusa Bemnkont Kuraiickoit crennl XIX—XX BB. mo-
crerieHHo ocnabna. Ho Crena nmpuoOpera HOBBIE ak-
TyaJbHBIC 3HAUCHUS B paMKaX BTOPIKEHUS 3aIaHBIX
JepKaB, TPEBpaTHIIACh B CHMBOJ CTOWKOCTH U
CIUIOYEHHOCTH Haponaa. VIMEeHHO CHMBOIWYECKOE
3HAUYCHUE COCTABIISCT IJIaBHYIO KYJIbTYPHYIO KOHHO-
Taruio CTEHBI B COBPEMEHHON KUTANCKON KYJIbTYype.

B 3anagnoii kyneType Benukas Kuraiickas cre-
Ha SBJISIETCS YaCThIO CTEPEOTUITHOTO TPEICTABICHUS
o Kurae pasnbix nepuonos ucropun. Korga Bemnu-
kast Kuraiickas cTeHa y KUTaiilleB mpruodpena camoe
MO3UTHBHOE 3HA4YCHUE (B DJIOXY, XapaKTepU3YyIO-
IIYIOCS BHYTPEHHHMH CMYTaMU U arpeccusMu), ee
KyJIbTYPHBIF 00pa3 KaTHJIICS 10 HAKJIOHHOM TUIOCKO-
CTH Ha 3amaze: OT CHMBOJIA BEIMYUS JIPEBHEKUTAM-
CKOH  IMBWJIM3AallMM JO aTpuOyTa  PUTHIHO-
(deonanbHON, OTCTANOW KYyJIbTYpPhl, TPOTECKHOTO
CHMBOJIa 3aCTOMHOTO Tepuoaa. Mcropuueckue 3Ha-
YCHHSI, TIPUCYINUE eH, MOCTSIICHHO ObUTN 3aMEHEHBI
MU(DOJIIOTUIECKUMH CMBICIIaMu. Tak, HeMelKui ¢u-
nmocod K. Mapkc cuutan Benmnkyro Kuraiickyto cre-
Hy caMOW KOHCEpPBAaTUBHON KpEMOCThIO B MHUpPE M
CHUMBOJIOM CHJILHOU KceHodoOuu [6, c. 264]. B 00-
pasze CteHsl pyccKui BocTokoBen B. Bacmibes, ObI-
BaBmnid B Kurae XIX Beke, yBUIENn «CTpaxX U po-
0ocTh KuTaiilieB B Hacrosimem» [7, c. 128]. ABct-
puiickuii mucatens ®. Kadra B cBoem pacckase-
nputue «Kak crpomnace Kutalickas creHa» Takxke
MOTUYEPKHYN a0CYpAHYIO OecCMBICICHHOCTh CTEHBI
B KaueCTBE OOOPOHUTEIHHOTO COOpYyKeHus: «Om
K020 00MCHA Oblla BelUKAsi CIMEHA CAYHCUMb 3a-

Xanb (206 T. 10 H. 3. — 9 T. H. 3.). B HeM 3amucaHa ucTo-
pus ot mududeckoro JKenroro Mmmneparopa 10 ©MIepun
3amagHas XaHb BKIIOYHTEIBHO.
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wumoti? ... Huxakou cegepHblili HAPOO HAM Yepo-
alcams ne modcemy 8, c. 14].

Hanmo ckasaTe, 4TO Takue KOHHOTAIMM, Kak
«0ecIone3HOCThY, «KOHCEPBATUBHOCTBY, «3aMKHY-
TOCTb», AKLCHTHUPYEMbIC 3alaJHBIMU YYEHBIMH, C
OJTHON CTOPOHBI, B OOJIBIIION CTENIEHH COOTBETCTBY-
1oT cyt Benukoii Kuraiickoit crensl. O6pa3 CreHsl,
o0ecreunBaronIeld HIE0I0THIeCcKOe eIMHCTBO HAPO-
Jla U BJIACTh UMIIEPUI, OTCBUIAET K JIPEBHEKMUTAM-
CKOI1 (heoanbHON KyNbType, K UCTOPUYECKUM pea-
musam Kuras XIX-XX BB., Korja NOJIUTHKA «3aKpbI-
TBIX ABepei» mocturia amnores. C Apyroil CTOPOHEI,
cyry6o HeraTuBHble KOHHOTaMU CTEHBI B 3aMa HON
KynbType XIX B., pazymeercs, CyIIECTBEHHO HCKa-
Kar0T OOBEKTUBHYIO AEHCTBUTENBLHOCTh. [log00HbIE
abeppanuu 0O0YCIIOBJICHBI (DAaKTOPOM «IIPUCIIOCO0-
JIEHU K HOBOMY KYJBTYpPHOMY KOHTEKCTY» [9,
c. 10]: nemonusupyss CteHy, 3amagHble HIIECOJOTH
TEM CaMbIM MOATBEPXAATH O€3yCIOBHYIO HCTHH-
HOCTb COOCTBEHHOTO IIMBMJIM3AIMOHHOTO IyTH.
Urak, obpa3z CteHbl B 3amagHON KyJIbType OOHapy-
KUBAeT OYEBHIHO TPOTECKHYIO MPUPOLY M TIpea-
CTaBIISIET COOOM pe3ynbTaT «aJanTalnrud KyIbTypHBIX
LIEHHOCTEH BOCHOpHHHMMArOIIE KynbTypoi» [10,
c. 23].

ITorpyxasce B poCCUIICKHE COLMATBHO-TIOJINUTH-
yeckue npodaemsl, B. I'. CopokuH BO3pokIaeT 00-
pa3 CTeHbI B aHTUYTONMMYECKOH AMIIOTHH «/leHb om-
puuHrka» U «Caxapubiii Kpemiby, Ha3plBaeT ero
Benukoii Pycckol CTEHOM.

B nosectu «/leHp onmpuuHHKa» IEHUCTBHUE MPO-
ucxoaut B Mockse 2027 roaa: nepea Hamu ¢aHTa-
CTHUYECKUH MHUp, B KOTOPOM LApST CaMoOAep)KaBHE,
ToTanmuTapusM, kKcenodoous, koppynmus. B. I'. Co-
POKHUH ONHMCHIBAET OOBIYHBIA J€Hh ONMPUYHUKA AH-
pest Komsru. B «/lne onpuunukay Poccus Oyayre-
ro oKpykeHa «3amnaaHoil creHoi» u «HOxHoil cte-
HOI», Kak JPEBHSsS KHUTaWCKas WMITepHs, H300pa-
KEHHAasl B IyX€ €BPONEUCKUX CTEPEOTHIHBIX Mpea-
crapneHnii o Kwutae, XapakTepHBIX i pyOexa
XIX—XX BB. COpOoKHH OCOOEHHO TOTYCPKUBACT
KITFOYEBYIO POJTb «3armagHol CTEHB», TO €CTh KEeCT-
Kyto umzonsauuio Poccum ot EBpomsbl. ITo cnoBam
M. H. XabuOymnuao#t, 06pa3 CTeHBI SBIsETCS Ma-
Tepuanu3anuei Metagopbl COBETCKOTO «KETIE3HOTO
3aHaBeca» [4, c. 70]. 3necb MBI oOpaiaemMcs K AByM
BaXHBIM MOMEHTaM, CBA3aHHBIM ¢ oOpazom «Cre-
Hb» B «/IHe onpuyHHKay»: peneTuiuu HoMepa «Ha-
KOCh BBIKycH» U puibmy «Benukas Pycckas creHay,
KOTOpBbIE KaK «TeKCT B Tekcte» [11, c¢. 105] urparot
pOJIb 3epKaia CaTHpHI.

Tak, rnaBHblid repoii KoMsra nmpucyTcTByeT Kak
OIMH W3 LEH30pOB HA PENETHLHHU MPEACTOSIETO
Mpa3AHUYHOTO KOHIIEPTa, XapaKTepU3yIOIIerocs sp-
KOW TOJUTH3UPOBAHHOCTHIO. Cpeau OJMO3HBIX HO-
MEpOB BBIJENAETCS HOBBIN cHeKTakiab «Hakoch BbI-

KYCH», KOTOPBII «BBISBIIIET» CIIPAaBEIIMBOCTh Be-
kol Poccnn m mpecTynHyro CYIIHOCTH BpakaeO-
Horo 3amanza. B mpoTHBOBec My>KECTBEHHBIM pycC-
CKUM TIOTPAaHHMYHHKAaM B CIIEKTaKJIE IMPECTABJICHBI
OTBPATUTEIbHBIE «KPOTBHD» — EBPOMEHLBI, KOTOPbIE
COCYT PYCCKHMH Ta3 depe3 TpyObl, BHIpACTAIOLINE Y
3amaiHO CTEeHBI.

Ecmu B cniekrakie «Hakock BeIKycH» pedb UAET
Ipexzae Bcero 00 M30JIALUM CTPaHbl OT 3amazia, To
¢wieM «Benukas Pycckas cTeHa» MOCBSILIEH BHYT-
perHuM npobnemam Poccun. B unbme m3o0paken
3noAeiickuil 3aroBop JyMbl C LENbIO PACKOJIOTh U
pasnenuts nepxaBy. B ¢uHane mossuics obpas 'o-
cyfaps: «Ha ¢hoHe neuzaxca pOOHO20, 3ANUMO20
CONHYeM 80cx00suum, Morooou I'ocydaps cmoum ¢
nepeviM KUPRUYOM @ PYKAX, CMOmMpUm Ha 3anad u
npousHocum cokpoeennoe: Benuxas Pycckas cme-
nal» [12, c¢. 130]. [lonyuaercs, uro CTeHa BBICTYIIA-
€T B Ka4eCTBE TapaHTa HallMOHAJIbHO-TEPPUTOPHAII-
Horo eauHcTBa Poccun, ctpoutensctBo CTEHBI CUM-
BOJIM3UPYET «BO3POXKICHHE BEIUKON UMIICPHH.

CyTtb 06paza Benmukoii Pycckoii ctensl HanOoee
[IOJTHO pacKpeiTa B KHHUIre paccka3oB «CaxapHbIid
Kpeminb». PasBuBas oCHOBHBIE MOTHBBI, HaAMEYEH-
HBIE B «JlHE ONPUYHUKAY, KHAT'A PACCKa30B M300pa-
XKaeT MpeJCTaBUTENeH pa3HbIX CIOEB TOTAIUTAPHO-
¢deonansHON QyTyponornueckoir Poccum, B TOM
YHcie MIKOJBHUKA, 3aKII0YEHHOro, KalluTaHa Troc-
Oe3omacHocTH | T. 1. B cpaBHeHuu ¢ «JlHem ompud-
Huka» B «CaxapHom Kpemine» catupa u capkasm
SIBHO YCWJICHBL. B KHHI'€ paccKa3oB CTPOUTEILCTBO
CreHbl yxe 3al€4aTieHO B PYCCKOM KOJJIEKTUBHOM
CO3HaHHUMU:

«[TogMuruBaeT e HPaBOYIUTEIHHO:

Bot, BHyuYeHBKa, KaObl KaXJbIH IIKOJBHUK IO KUP-
MUYUKY CICMUI U3 TJIMHBI OTEYECTBEHHOM, Torna Obr ['o-
cylmapb Bpa3 CTCHY 3aKOHYHJ, U HAcTymmia Obl B Poccuu
CYACTIIMBAs KU3Hb.

3nHaer 30 Mapdyma. <...> Uro MHOTO emie KApIHU-
YHKOB HaIOOHO CIIEMUTH, YTOOBI CHACThE BceoOIIee MpH-
muto» [13, c. 15].

B nannom ciydae y B. I'. Copoknna oOHapy)u-
BAIOTCSl OYEBUHBIC TOUKH COMPUKOCHOBEHHUS C pac-
ckazoMm Kadku «Kak crpounacek Kuraiickas cteHay:

«... YBEPEHHOCTh MPOCTOTO THUXOTO TPAKIAHMHA B
TOM, 4TO CTe€Ha OyIeT KOrja-HuOyIbh 3aBEepIICHA, — BCE
9TO ONpEICICHHBIM 00pa30M HACTPaWBajO CTPYHBI UX
nymd... EquncrBo! Bee crosT miedoMm K Iuiedy, BEIyT
BCEOOIINI XOPOBOJI, KPOBb, YK€ HE 3aMKHYTasl B CKYIYIO
CHUCTEMY COCYJIOB OTIEJILHOTO YeNIOBEKa, CIIaJJOCTHO Te-
4eT yepe3 Bech OcckoHeuHbli Kutall u Bce ke Bo3Bpaiia-
ercs k Tebey [8, c. 9].

B. I'. Copoxkun Bcien 3a Kadxoit moguepkuBaet
TOTAJUTAPHBINA XapakTep cTpouteabcTBa CTEHBI, KO-
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TOpas «MOJABISAET pa3BUTHE UHIUBUAYAIBHOTO, Ya-
CTHOTO H, CJIE/I0BATEJILHO, OOHAPYKUBAaET MHUMOCTb
camoro comwmansHOorO» [14, c. 75]. Ilmcarems-
MMOCTMOAEPHUCT TPOAOJIKAET JABHIOIO TPAAMIIHIO
€BpOINEUCKON KyJIbTypbl, OCHOBAHHYIO0 Ha J3KCIUIH-
Kallul TakKUX CTEPEOTUIHBIX IPEICTAaBICHUN O
npeBHeM KuTtae, kak «ymagok», «3acToi», «KOHCEp-
BAaTUBHOCTHY», «3aMKHYTOCTB», & COOTBETCTBEHHO —
W Ha WTHOPUPOBAHWHM BCEX IO3UTHUBHBIX CTOPOH
CreHBl, B YaCTHOCTH — €€ 3allUTHBIX (QYHKIWH.
Wrak, Benukas Kutaiickas cTeHa mpeBpamiaercs B
aBTOPCKYIO MeTadopy, MO3BOJISIONIYIO0 «BECTH Pa3-
TOBOD B APYTUX €IUHHUIAX u3MepeHus» [15, c. 156].

B xoHTekcTe onucaHus ctpoutenbcTBa Bennkoit
Pycckoil ctensl aBTOp 0co00€ BHMMAaHHE YIENSET
pabOTHUKAM-3aKIIOUEHHBIM. Bhlllle  ymmoMuHanoch,
YTO MHOXECTBO 3aKIIIOYEHHBIX MPUHUMANIO y4JacThe
B cTpoutenbscTBe Benukoi Kuraiickoil cTeHsI.

Tak, B maTOM pacckaze «XapyeBaHUE» KHUTH
«Caxapubiit Kpemib» onucanbl 3MHU30/1b1 KU3HH 33-
KOB Ha CTpoOHKe: OecroIaaHas 3K3eKyLus 32 HeBbI-
MOJIHEHHE TUTaHAa TI0 BO3POXKIEHHIO BOCTOYHOIO
yuactka CteHbl U 00efieHHBIN vac. B pacckaze HeT
YIOMHHAHHUH O TOM, KaK OHH CTaJIM 3aKJIIOYCHHBIMU;
HE HCKIIOYEHO, YTO HCTUHHOM NPHUYMHON apecTa
MUJJIMOHOB JIFOZICH cTajia HeoOXOaUMOCTh B pabo-
4yel cuse B CBs3H co cTpouTenbcTBoM CreHsbl. Ilon
BO3JCHCTBHEM TManada MaTiOXH, BBIIOIHSIIOIIETO
(GyHKIMY 3K3eKyTOpa (OH MOPET 39KOB COJICHOH po3-
roi), apecTaHTbl MeXaHH4YecKH paboraror. [lamauya
Martroxy, Kak 1 onpuyHuka Komsary, MO>KHO OTHe-
CTH K COPOKMHCKHM OopuaM 3a «uaeu Bemukoii
Hepxasbi» [16, c. 164].

BesycioBHO, paccka3z «XapueBaHue» OOHapy-
KHUBAET LIETbII Psii HUHTEPTEKCTYAIBHBIX OTCBUIOK K
nosect A. U. Comxkenunpina «OanH aeHs BaHa
JHenucoBruyay, colepxaiieii n3oOpakeHHe Jarep-
HOW HM3HU B CTaMMHCKUE rofel. Ilomydaercs, 4To B
Poccun Oynymiero, xapakrepusylomielcsi TexXHU4e-
CKHUM IPOrPEeCcCOM U HEKOTOPBIMU MOJUTHUYECKUMHU
HOBAaLlMSIMH, XapaKTEPHbIMU I MOCTHHIYCTpHAIIb-
HOH D3IIOXM, «BCE TAaKXKE OCTAETCsl IUIOAOPOIHAS
MOYBa ISl )KECTOKOCTH, HEHABUCTH, 3J1a, MOJACPKHU-
BaroIas CyIIeCTBOBAHUE JIaTePHON CHUCTEMBI» [Tam
ke, ¢. 163]. B aToii cBsa3u oOpamaer Ha ceOsl BHU-
MaHHE OIMCAHUE >KECTOKOW DK3EKyLHH, TIyOOKHe
CMBICJIOBBIE ACCOLMALIUN OOHAPYKUBAIOTCS TAKXKE U
B ABYX «OTCTYILJICHUSX):

«Ilects KOpIIYHOB, INIABHO Tapst U 3aBUcas B TIy0o-
KoM 0e3001auHoM HeOe, nposieten Haa CteHol u3 Poc-
cun B Kuraii. ..

IIlects kopuyHoB, noseraB 3a Bemukoil Pycckoit
CreHOW Ha KUTAHCKOW TePPUTOPHH, Pa3ACIHIINCh: YeTBe-
PO OCTaJUCh MapUTh TaM XKe, a IBOE, TIOMHUCKUBAs U BSUIO
aTaxkys ApYT Ipyra, BepHyiuch B Poccuto» [13, c. 95-97].

Hamnpasnenue nosera XUTphIX KOPLIYHOB MPEX-
Jle BCEr0 MPOHMYECKU HAMEKAET Ha TLIETHOCTH IIO-
nbITOK Poccun otropoauthea ot Kuras. Kpome to-
ro, OHO OJHIETBOPSIET Tpareaulo, IpeacKas3bIBas
Poccun temHoe m OecriomamHoe Oymymiee. Bems
KOpUIYH, NMTAIOLIMICS MNajanblo, TPaJULMOHHO
BOCIPUHUMAETCS KaK CUMBOJI CMEPTH. A 4HCIIa, aK-
neHTupyemMslie B. I'. COpokHHBIM B JaHHOM 3IH30/€,
HE TpeOYIOT 0COOBIX KOMMEHTApUEB: U3BECTHO, YTO
TPH IIECTEPKH COCTABIISIIOT YHCIIO 3BEPA — 3HAYCHHE
uMeHn craBieHHHKa Catanel. ABTOp MeTadopu-
YECKHM YKa3bIBAaeT Ha pacnaj] KUTalCKOW HMMIIEpHUU,
OKpy>keHHOH Benukoil Kuraiickoil cTeHOH, KoTOpast
MIpeBpaTWIIach B MaAalb B I71a3ax KOPIIYHOB. A aBoe
KOpPIIYHOB BEPHYJNCH B Poccuio, IOTOMY YTO TOXKeE
MOYyBCTBOBAJIM THHJION 3amax OT Hee, CUMBOJIM3H-
pyoOIIMH HeMUHYeMyro Oely — yracaHwe <«Jepra-
Bbl». OUeBHUIHO, MOAPA3YMEBAETCS, UTO «CTPOU-
TeabcTBO CTEHBI» KaK pOCCHiicKasi TOCy1apCTBEHHAs
TeoIOJIMTHYECKas MporpamMma SBJsSeTCs] IOBTOPEHH-
€M OIMOKH COCEJICKOM CTpaHBI.

«3amMKHYTOCTh» Poccum Takxke oTpakeHa B pH-
TyaJIbHOM COXCKEHUH 3arpaHnacnopToB Ha KpacHoii
mwiomaad. BeposTHO, COXGKEHUE KIAET HE TOJBKO
3arpaHnacrnopTa pOCCUICKUX rPpakaaH, HO U HaLUO-
HaJIbHYHO KJIAcCHKy. B «JlHe onmpu4YHMKa» TIIaBHBIA
repoit Komsira no au4uHomy ety rocyiapblHU OpUe-
Xall K SICHOBUSIIEH, KOTOpast JJIOOUT CXKHUTaTh pyc-
CKyI0 Kjaccuky. Bo Bpems Bctpeun ¢ Komsroii sic-
HOBHAIIAs cxurana pomansl «Manot» u «AHHa
Kapenuna», kotopble, 10 €€ MHEHUIO, BPEAHBI IS
rOCYIapCTBa: «...KHUSU OOJHCHbL ObIMb MOJLKO Oe-
J108ble. N0 NIOMHUYKOMY Oeny, NO NeYHOMY, NO
cmpoumensHomy, no mxaykomy...» [12, c. 144]. Ec-
U 1enb cTpoutenscTBa Benukoir Pycckoil cTeHsl
COCTOMT B OTPaHWYEHHH MPOCTPAHCTBA (M30JIALUA
Poccuu ot 3amana), To 1eIb COXOKEHUS KHUT — B OT-
panmgeHun BpemeHu (u3omnsus Poccun ot nctopu-
yeckoro mnpouuioro). Mrak, copoxuHckas Poccus
Oyaymiero xapakTepusyercsi aOCONIOTHOH 3aMKHY-
TOCTBIO, KOTOPast BHOBb OOHAPYKHBAET HEJBYCMBIC-
JIEHHYIO CBSA3b C KUTAHCKUM TyTeM. COXOKeHNEe KHUT
ObUIO 3HAYMTENFHBIM COOBITHEM BO BpeMs IpaBlie-
vusa wap luxyangu. CormacHo «lllm I[I3m», B
213-212 rr. go H. 3. mMmmeparop Luae Hlnxyanmn
MpUKa3ajl CHKUTaTh «Oecroyie3HbIe» KHUTH M 3aKa-
MBIBaTh KMBBEM MHTEIUIUTEHTOB M3-3a HJI€0JIOTHYE-
CKHX IIPENSITCTBUI BO BBEJCHUU HOBOM MOJIUTUKU. B
pe3yibTaTe KUTaickas KyJabTypa mepexuia oecnpe-
LEACHTHYIO KaTtacTpody, ObIJIO yTEPSIHO MHOTO Jpa-
TOLIEHHBIX KHUT, HAITMCAHHBIX 10 AUHACTHH LluHb, 1
TaJAHTIUBBIX, YECTHBIX Joael. Cnenyer OTMETHUTD,
YTO JBE 3TU JECTPYKTHBHBIE AKIMH — CO}OKEHHE
KHHUT U CTPOUTEIHCTBO CTEHBI — YK€ OBLIM IMOCTaB-
JeHbl B OJAMH pAJ apreHTHHCKUM IHcaTeseM
X. bopxecom («Ctena u kumrm»). CnoBa bopxeca
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MoxkHO TpuMmeHUTh K ['ocymapro Poccum u3 «Jlus
OTIPUYHUKA»: «OKPY>KHJI CTEHOW WMIEPHUIO, OCO3HAB
€€ HeMPOYHOCTh, U YHHUUYTOXXWUJI KHHTH, MOHSB, YTO
OHH CBSULIEHHBI WM COAEpXkaT TO, YTO 3aKIIOYEHO
BO Bceil BCeleHHOH U B CO3HAHMM KAXKJOT'0 YEJIOBE-
ka» [17, c. 233]. IlpaBuTenp mBITANCS 3aACpPXKaTh
cMepTh cBoell uMmrepun CTEHOH B MPOCTPAHCTBE U
KOCTPOM BO BPEMEHH, YTOObI OrPaHUYUTH KOHTAKTHI
Hapoja ¢ MEHSIONUMCSI MUPOM, MUPOM «CITy4aifHO-
crei». B Takom ciydae 3amkHyTas Poccus Oymyte-
r'O MPEJCTABIAETCS «BEIHOCTBION.

3axmodaercs, 94to Poccus 6ymaymiero, okpyxKeH-
Has CteHamu u mpuHiATas kak Benukas Jlepxasa y
COPOKMHCKHUX T'epO€B B NEHCTBUTEIBHOCTU — TOTa-
muTapHoe (¢eofadbHOe TOCYAapCTBO IPOM3BOJIA.
Kak Benukas Kuraiickas creHa B 11a3ax 3amaIHbIX
YYEHBIX HE CTIOCOOCTBOBajia 3aIlIWTE JpPEBHEKHTAM-
CKOI 3eMIIeJIeNNbUECKON IIMBHIU3AIUN OT BapBapoB,
Crena non nepom B. I'. Copokuna, moctpoeHHas ¢
LEeNbI0 M30JSIMU OT 3amana u obecnieueHus Poc-
CUICKOU MMIIEpUH, IPECTaBICHA WIIO3UEH MHUpa-
xa. [Tucarens Benen 3a Kadroit u Bopxecom obpa-
maercd K TCHXOJIOTMM WHAMBHIYaJbHOCTH M Ha-
[IMOHATTFHON HJICOJIOTUH B KOHTEKCTE CTPOUTEIHCT-
Ba CreHbl. OnrcaHue dMU30/1a KU3HU 3aKITF0YCHHBIX
Ha CTpOMKE, PUCOBAaHUE IICUXOJOTUU HIKOJBHUIIBI
Mapdpymm u ¢doxycupoBaHWE HA TIOIHTHIECKOM
¢unpme «Bemmkas Pycckas cTeHa», HECOMHEHHO,
BBISIBJISIFOT, YTO B COPOKMHCKOW (DUKTUBHOW peajib-
Hoctu Benukas Pycckas creHa «MHTEUIEKTYyalbHO
SICHa KaK TOJUTHYECKAash HWAEOJOTeMa W OMOINO-
HaJlbHO HECOMHEHHAa KaK pEeIMIrHo3HOE IepexuBa-
Hue» [18, c. 68]. B o6paze Benukoii Pycckoli cTeHb
BOILTOIIAETCS WACOIOTHYECKass W TeOTOIUTUIECKON
yTomus, a pasBanuHbl CTEHB B TIO3HEM pPOMAaHE
«Temnypusi» (2013 T.) CUMBOJM3UPYIOT KpyIIEHHE
YTOIHH.

Pabota BeITIONIHEHA TTpH PUHAHCOBOH Tomepkke [o-
cynapctBeHHoro komutera KHP (CSC) Ne [2020] 71.
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OBYUEHME CTYJAEHTOB U3BJEUYEHUIO SI3BIKOBBIX JJAHHBIX

O CJOXHOCOCTABHBIX CYHIECTBUTEJBbHBIX HEMEIIKOI'O

SI3BIKA C IOMOIIBIO KOPITYCHOM NONCKOBOM CUCTEMBI
SKETCH ENGINE

© Anna KoJjoraeBa

TEACHING STUDENTS TO EXTRACT LANGUAGE DATA ON GERMAN
COMPOUND NOUNS USING THE SKETCH ENGINE CORPUS TOOL

Anna Kolotaeva

Nowadays, we are in the age of searching for the development, processing and analysis of linguistic
material, which underlines the importance of introducing new technologies in working with a foreign lan-
guage. This article describes the didactic possibilities of using corpus technologies (based on the Sketch
Engine corpus manager) to obtain language data during university foreign language classes. The task is to
demonstrate that corpus technologies are applicable and illustrative for solving various linguistic and di-
dactic tasks. We conducted an experiment on the introduction of corpus technologies in teaching foreign
languages to students of a non-linguistic field of study at Peter the Great St. Petersburg Polytechnic Uni-
versity. The corpus-based methodology was used to teach students how to extract language data about
German compound nouns using the Sketch Engine Corpus. The article presents linguostatistical results
obtained by using the Wordlist and CQL functions available in the shells of the used corpus manager.
Based on the data obtained, the article studies and describes the possibilities and application of corpus
technologies in teaching a foreign language, analyzes the advantages of the visibility of the presented re-
sults, and analyzes the effectiveness of using a corpus manager in working with compound nouns.

Keywords: corpus technologies, corpus manager, corpus-based teaching

ITouck HOBBIX CPEACTB JUISL OCBOCHHMS, 0OpaOOTKH, aHAIM3a JIMHIBUCTHYECKOTO MaTepuaia MPUBOAUT
[IeJaroroB K HE0OXOJUMOCTH BHEAPEHHS HOBBIX TEXHOJOTHH B paboTe C MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM. J{aHHAas
CTaTbhs MOCBSIIEHA ONMCAHHUIO TUAAKTHYECKHX BO3MOXKHOCTEH NPUMEHEHHs KOPIYCHBIX TEXHOJOTHH (Ha
npumepe KoprycHoro Menemkepa Sketch Engine) mis mosiyueHMs S3bIKOBBIX AAaHHBIX HPU 0OydeHUU
MHOCTpaHHOMY $13bIKy. CTaBHUTCS 3aJa4ya MpoJAEeMOHCTPUPOBATh, YTO KOPITYCHBIE TEXHOJIOTHU TPUMEHH-
MBI JUIS PEICHHs Pa3IMYHBIX JMHTBUCTHYECKUX M AMIAKTUUECKHX 3anad. B CaHkr-merepOyprckoM mo-
nuTexHudeckoMm yHuBepcutere Ilerpa Bennkoro Obil mpoBes€H DKCIEPUMEHT MO BHEIPEHHUIO KOPITyC-
HBIX TEXHOJIOTMH B 0OyueHHe WHOCTpaHHBIM si3blkaM (M51) cTyZeHTOB HENMHIBHCTHYECKOTO TPOdUIIS.
Metonuka corpus-based teaching Obla MCTIONB30BaHA B OOYYCHHUHU CTYJCHTOB W3BJICUCHHIO S3BIKOBBIX
JAaHHBIX O CIIO)KHOCOCTaBHBIX CYLIECTBUTENBHBIX HEMEIKOTO SI3bIKa C TIOMOLIBIO KOPIIYCHON ITOMCKOBOM
cucteMsl Sketch Engine. B craThe mpeacTaBieHBI JIMHTBOCTATUCTUYECKHE PE3YIBTATHI, TOTyICHHBIE B
pamkax npumenenus ¢ynkmuii Corcondance, Wordlist m CQL, nocTymHBIX B paMKax HCIOIB3yeMOTO
KOpITyCHOTO MeHe/pkepa. Ha OCHOBe MOJyYeHHBIX JaHHBIX B CTaThe M3Yy4YalOTCS M OIMCHIBAIOTCS BO3-
MOYKHOCTH U NIPUMEHEHHE KOPITYCHBIX TEXHOJIOTHII B 00y4eHHn M5, aHaIM3HpyIOTCS IPeMMyIecTBa Ha-
TJSITHOCTH TIPEACTABICHHBIX PE3YJIBTATOB, a TaKKe NPHBOIAMUTCSA aHaIH3 3()(HEKTUBHOCTH NPUMEHEHUS
KOPIIYCHOTO MEHeKepa B paboTe CO CI0KHOCOCTABHBIMH CYIIECTBUTEIbHBIMU.

Kniouegvie cnosa: obyuenne WSI, xoprycHble TEXHOJIOTMH, KOPITyCHBIN MeHekep, corpus-based
teaching, KOpPKOH/aHC, CIIOKHOCOCTABHBIC CYIIECTBUTEIBHBIC

Beenenne. [loctanoBka npo6JieMbl 00pa30oBaTeabHON Cpelpl BHICIINX YUEOHBIX 3aBeie-

B coBpemMenHbIX peanusx nuppoBuzanus odme- Hui. Creays oOpa3oBaTeNbHBIM CTaHAapTaM, WH-
cTBa HaOupaeT o0OPOTHI, B CBS3M C 3TUM HaOmoma-  (HopMalMOHHO-OOpa3oBaTeNibHAS — CpeAa  JOJDKHA
eTcs  aKTHBHOE  pa3BUTHEe  HMH(OPMAIMOHHO-  BKIIOYATh B ce0S KOMIDIEKC PECypcoOB, B TOM YHCIIE
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nU(pPOBBIX, BHEAPAThH HWHTCPAKTHUBHBIC CPEJICTBA,
CIOCOOCTBYIOIINE PA3BUTHIO CHCTEMBI COBPEMEH-
HBIX TIEIarOTHYCCKUX TEXHOJIOTHH B o0ylacTh 00y-
YEHUS UHOCTPAaHHBIM si3blKaM [1, ¢. 116]. AkTyans-
HOCTh HWCCJIeOBaHUS OOYCJIOBIEHa HEOOXOAUMO-
CTBIO TIOMCKA COBPEMEHHBIX CPENCTB OOydYeHUs u
ajanTtaiul METOJUKHA WM TIpoliecca OOyUYCHHsI WHO-
cTpaHHOMY s3bIKY (manmee — WSI) mon coBpeMeHHBIC
KOMITBIOTEPHBIE PEajiii, OCYIIECTBICHUS pabOTHI B
DJICKTPOHHON oOpa3oBaTebHON cpene. B wmHHOBa-
IIMOHHOM TMEJarorn4eckoll MpakTUKE TOSBUIOCH
00JBIIOE KOMWYECTBO MPOEKTOB, CBI3AHHBIX C TIO-
HCKOM HOBBIX HHCTPYMEHTOB JUISI CO3JaHUs ydeOHO-
METOJIMYCCKUX KOMILUICKCOB KaK MPOCTPAHCTBA IS
JIOTIOJTHUTENIBHON paboThl M camMopa3BUTHS 00y-
YaIUXCcs B paMmkax d(PQEKTHBHOW OpraHHU3alluu
00pa3zoBaTeIbHON Cpebl.

Brnarogapst pa3BUTHIO U JTOCTYIMTHOCTH KOMITBIO-
TEPHBIX TEXHOJOTHH M TEXHOJOTHH big data B 10-
CJICTHHUE TOBI OOJIBITYIO TTOMYJISIPHOCTE IMpUoOpeTa-
eT paboTa ¢ MaCCUBAaMH S3bIKOBBIX JIAHHBIX, & UIMCH-
HO ¢ KOopmycamH TeKcToB. PaboTa ¢ xopmycamu mo-
CTETICHHO CTaHOBUTCSI OJHHUM W3 BEIYIIUX METOIIOB
JIMHTBUCTUYECKUX UCCIICAOBAaHUM, MPU MOMOIIU KO-
TOPOTO MOTYT pPEIIaThCsl cCaMble Pa3HbBIC 3aaudl |
OTKPBIBAIOTCS] HOBBIE BOBMOXKHOCTH ISl peaTn3aiin
U(GPOBBIX METOJOB B HAYYHBIX IEJIIX U B PaMKax
MpeToAaBaHus MTHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Teopetrueckyro 6a3y HcciaeTOBaHHUS COCTaBHIIN
paboTHl Kak BEIyIIHUX 3apyOe)KHBIX aBTOPOB, 3aHM-
MAIOIUXCSA MPOOJIEMON TPUMEHEHHS KOPITYCHBIX
TEXHOJIOTMI B W3BJICYEHUM JIMHTBUCTUYECKOH, CTa-
TUCTHYECKON MH(OpMAIUU 00 WHOCTPAHHOM SI3BIKE
(T. McEnery, H. Keibel, M.Kupietz), Tak u poccuii-
CKHX aBTOPOB, OCBEIIAONINX MOTEHIMAN KOPITYCOB
¢ TOYkM 3peHus nuHrBomumakTuku (B. I1. 3axapos,
M. C. Koran, A. B. /Imutpues, M. C. Manbnuesa, C.
10. Bornanoga, B. E. UepHsBckas). AHanu3 aurepa-
TYpBI MTOKA3bIBAET, YTO B MOCIEAHUE TOABI KOPITYCHI
BCE dYalle pacCMaTpPHUBAIOTCA HE TOJNBKO C TOYKHU
3peHHUS JIMHTBUCTUYECKUX HUccheaoBanuit [2, c. 817,
HO W C JUJAKTHYECKON TOYKH 3PCHHUS UX MPUMCHE-
Hus B nemoM. M. C. ManbiieBa oTMeJaeT, 9To 00y-
YCHHE pa3HbIM acIeKTaM s3bIka Ha 0aze KOpITycoB
(corpus-based teaching) npencraBiseT coO0H akTy-
aNbHOE HANpaBJICHHE B METOAHKE IMPEroJaBaHus
WHOCTPaHHBIX S3BIKOB. KOpIycHBIE TEXHOIOTHU HIC-
MOJIL3YIOTCSL TIPU OOYYCHUU JICKCUKE, TpPaMMAaTHKE,
mepesoay u T. n. [3, c. 214]. M. C. Koran, A. B.
JmutpueB u E. K. BnoBuna garot 6onee netaibpHOe
OIMHCaHUE TIOJIX0/IOB B paMKaX KOPITYCHBIX TEXHOJIO-
TUH, BBIACISS corpus-driven W corpus based ap-
proach B paMKax KOMIIBIOTEPHOH JTMHTBOIUAAKTHKH
KaK 4acTu oOpaszoBaTenbHOW Meromosniornn DDL —
Data Driven Learning (‘00yueHue, CTUMYyIUPyEMOE
aeKTpoHHON MH(popManueii’) [4]. JlaHHBIH MOAXO.

K U3yUYCHUIO S3bIKa, B PAMKaX KOTOPOTO 00ydaeMbIi
BBICTYIIA€T OJTHOBPEMEHHO W WCCIIEJIOBATENEM SI3bI-
Ka, MoJIpa3yMeBaeT HCIIOIb30BaHNE HMH(OPMAIIHOH-
HBIX KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTUH, B TOM YHCIIC
AIEKTPOHHOTO KOPITyca, W KOPITyCHBIX MEHEIKEPOB
¢ nienbio opianenus U [5, c. 124].

[MoTeHnman KOpITyCOB OTMEYaeTCsl HCCIIEI0Ba-
TEJISAMH KaK C TOYKHU 3pEeHUs CBOCH 3((HEKTUBHOCTH
KaK JIMHIBOMETOJNYECKOTO MaTepuana, Tak ¥ BH-
3yaln3alyuy JIMHBOCTATHCTHYECKHX PEe3yJIbTaTOB.
[Tpu 5TOM B Hay4HBIX TPyJaX MOMICPKUBACTCS, UTO
KOpITyC, OyIydr HOCTYIHOM CIPAaBOYHON CHCTEMOMH,
3aHMMAaeT BXHYIO TIO3HIINIO HapALy C APYTUMHU 00-
Jiee TPAJAMIIMOHHBEIME 00pa3oBaTebHBIMH (hopMaTa-
MU (TpaMMaTHKa, CJIIOBApH) B TPEJOCTABICHUN S3bI-
KOBBIX NaHHBIX JUIA HCCIENOBATENbCKHUX, MO3HABA-
TEJBHBIX LIEIeH HEMOCPEICTBEHHO /ISl CTYJCHTOB H
JUIST METOJUYECKHUX IIeNeH Ui MperoaaBareie u
MOXKET OBITh MPHUMEHEH KaK B paMKax IMpOorpaMm
JUHTBUCTUYECKOTO, TaK ¥ HEJIWHTBHCTUYECKOTO
npocuns [6, ¢.187].

B naHHO# cTathe paccMaTpuBaeTCsl MOTEHIMAI
KOPITYCHBIX TEXHOJIOTHH (Ha TMpUMepe KOPITyCHOTO
meHemkepa Sketch Engine) B ero mpumeHeHuHW B
pamkax ooyuenus M. Ilens uccnenoBanus cocTout
B 000CHOBaHHU 3()PEKTUBHOCTH M JOCTYIHOCTH
MPUMEHEHUSI KOPITyCHOTO WHCTPYMEHTApUs TIpH
00yYeHUH CTYJCHTOB HM3BJICUYCHHUIO S3BIKOBBIX JaH-
HBIX O CJIO)KHOCOCTABHBIX CYIIECTBHUTEIBHBIX He-
MEIIKOTO SI3bIKa C MOMOIIBI0 KOPITYCHOM MOKMCKOBOM
cucrembl Sketch Engine kak OJHOTO W3 YaCTHBIX
cily4aeB pabOThl C JIMHTBUCTHYECKUM MaTepHajIoM
Ha 3aHATUsIX 10 US. PackpeiTe AMAAKTUYECKOTO
MOTEHIIMANa KOPIYCHOTO HWHCTPYMEHTApHUs, OCHO-
BaHHOE Ha MPUHIUIE CTATUCTUICCKON HATIISTHOCTH,
MIPOM3BOAIIOCH HA TIpUMeEpe pa3pabOTaHHOTO KOM-
MJIeKca 3a/IaHuil C UCIOIb30BAHUEM KOPITYCHOM IO-
WCKOBOUM CHUCTEMBI JI CTYACHTOB HEIMHTBUCTHYC-
ckoro mpoduitst B CankT-IleTepOyprckoM MmoymTeX-
HuueckoM yHuBepcurete [lerpa Benukoro.

[MocraBnenHast menab mo3Bomiaa chopmymnupo-
BaTh CJICIYIONIUE 3314l UCCIICIOBAHMS

- OINpENEeTUTh METOMOJIOTHUIO MPUMEHEHHUS KOp-
nycHol mouckoBoit cuctembl Sketch Engine Ha 3a-
HaTugx mo WS,

- IPOAHATN3UPOBATH MOTyYEHHBIE PE3YIBTATHI U
BBISIBUTH TPYJHOCTH paOOTHL;

- paccMOTpeTh AalbHEHIINE BO3MOXKHOCTH HH-
TErpalid HWHCTPYMEHTOB KOPIIYCHOTO aHaih3a B
pamMkax 3aHstui o M.

B kagyectBe MeTONOB OB HCIOJB30BAHBI ME-
TOJ CTaTUCTHYECKOTO aHaju3a, CHHTE3, KIIaCCU(U-
Kamusi, o0oOmenue. B HamieM HcCleqoBaHHUU MBI
ONMUPAIINCh Ha JIEATCIHHOCTHBIM, KOTHUTUBHBIA W
TEXHOJIOTHYECKUH TOAXO0AbI K 00y4yernuto WS,
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[IpuMeHeHnEe KOPITyCHOTO HMHCTPYMEHTapHs B
paMKax 00pa3oBaTEILHOW Cpeabl BY30B CIIOCOOCT-
BYET Pa3BUTHIO PAa3IMYHBIX KOMIETEHINH 00ydaro-
IIETOCsI, TAKKX KaK JIMHTBUCTUYCCKAsl, KOTHUTHBHAS,
nudposas [7, c¢.70], 9To MOMOTAaeT BBITYCKHHKAM
OBIIaZIeBaTh HE TOJBKO TNPEAMETHHIMH KOMIIETEH-
OUSIMH B paMKax NpopMIbHONH o0iacTu oOydeHwus,
HO W B JAJIbHEWINIEM MPUMEHATHh 3HaHus 1o M B
paMKax cBoel MpodeccCHoHaTBLHON MeATeITLHOCTH.
OTUM 00YCIIOBIICHA TEOPETHIECKAs M MPaKTHIECKast
3HAYMMOCTh JAHHOTO HCCIICIOBAHUS.

Marepuajabl 4 METOABI HCCJIETOBAHUA

B ceru MHTEpHET CymIeCTBYEeT MHOXKECTBO KOP-
ITyCOB, KOTOPBIE MOTYT OBITh UCIOJB30BaHBI B COOT-
BETCTBUH C IOCTABJIEHHOM MCCJIEI0BATEILCKOM, 00-
pa3oBaTeNbHON WM AUIAKTHYECKOW 3agaueil. Bax-
HBIM (DAKTOPOM SBJISICTCS OCYIIECTBICHUE TPaBUIIb-
HOTO BBIOOpa KOHKPETHOTO KOpITyca JUIS pEIIeHUs
KOHKPETHBIX YYeOHBIX / HAy4YHBIX 3a/1a4 MOJIbh30Ba-
TEJIeM, B POJIM KOTOPOTO MOMKET BBICTYNATh Kak
MpernojiaBaTellb, Tak U CTYJEHT. Pa3BEpHYTYIO THIIO-
JIOTHIO KOPITyCOB TEKCTOB B 3aBHCHMOCTH OT LEJH
ux ucnons3oBanus npemnaraet E. I1. CocHuna, BbI-
NSNS WCCICOBATEeNILCKUE, WITIOCTPATUBHBIC, MO-
HUTOPHBIE, CTATUCTUYECKHE, MyJIbTUMEIUNHBIE, CO-
MIOCTaBUTENbHEBIE KOPIyChl TeKCcTOB [8]. CyrecTBy-
10T TaKXe CICIUATH3UPOBAHHBIC KOPITYCHI, COOpaH-
HBIE Ha OCHOBAaHWHW OMPEICICHHON MPEAMETHON 00-
JIACTH, TApaJuIeIbHBIE KOPIYCHI, SBISIOLIHECS IIO-
JIE3HBIM ~ HMHCTPYMEHTOM JUISl  HMCCJEIOBaTelcH-
nepeBoqurkoB. Ha 0a3ze kopryca MOXHO Takxke
MPOBECTH HCCIIEZI0BAHUE, KOTOPOE MO3BOJHUT IIPO-
AHAJIM3UPOBATh YXKE CYIIECCTBYIOIINE W W3BECTHBIC
SI3BIKOBBIC OCOOCHHOCTH C IENBI0 TIOYYCHHUs Ooee
YeTKNUX CTATUCTUYECKUX MAHHBIX O CYIIECTBOBAHUU
TOTO HWJIM WHOTO SI3BIKOBOTO (heHOMeHa, MOp(OIoTH-
YECKOW WM CUHTAKCHUYECKOW KOHCTPYKIIUHU, CIOBO-
00pazoBaTeILHBIX MOJICTICH.

B Hactosiiee Bpemsi IHTepHET mpegocTaBisier
BO3MOXXHOCTh PabOTBl C OONBIIMM KOJIHYECTBOM
AJIEKTPOHHBIX KOPITYCOB HAa MHOCTPAHHBIX fA3bIKaX. K
HamboJee WM3BECTHBIM KOpITycaM, HaXOSIIAMCS B
CBOOOJIHOM OTKDBITOM J[OCTYyIIe, MOXXHO OTHECTH
Bputanckuii 1 AMeprUKaHCKHI HallMOHAJIBHBIA KOp-
IIyChl  AHIJIMICKOTO  53bIKa, HEMELKOS3bIYHBIN
Deutsches Referenzkorpus (DeReKo), Datenbank
fiir Gesprochenes Deutsch, DWDS (Digitales
Worterbuch der Deutschen Sprache) [9, c. 46]. Cy-
MIECTBYIOT TakKe KopirycHble cucteMbl LIMAS,
COSMAS, AntConc, Sketch Engine, B koTopsbie
MOXKHO 3arpy3WTh CBOM TEKCTHI M CO37aTh TaKUM
00pazoM CBOH COOCTBEHHBIM KOPITyC, KOTOPHIH Oy-
JIET COOTBETCTBOBATh 3aJlaue OOYUYCHHS HIIM HUCCIE-
JIOBaHUSL.

CTyIeHTBI-IMHTBUCTEl MOTYT BOCIOJIE30BAThCS
KOPITYCHBIM HMHCTPYMEHTapHeM B IeJsIX IOMCKa
JUHTBUCTUYECKOH  WH(OpManuu, HCCIEeTOBaHUS
CTaHOBJICHHS SI3BIKOBBIX (DEHOMEHOB C TOYKH 3PCHUS
TUaXpPOHUYECKOTO aCMeKTa, IONYYeHHS MOATBEp-
XKIACHHUS CBOMX TUIOTE3 CTATHUCTUYECKHMH IaHHBI-
MU, TIPEACTaBICHHBIMU B Kopmyce. /st cTyneHToB
HEJIMHTBUCTHYSCKUX HAIPABICHUH KOPIYC OTKPHI-
BaeT Apyrue BO3MOXKHOCTH. OCHOBHBIMH IIENISIMHU
CTY/ICHTOB TIpU u3yudeHun WS sSBIAIOTCA aKkTHBHOE
MOTIOJTHEHUE CJIOBApHOTO 3amaca, KOPPEKTHOE HC-
MOJIb30BaHUE TE€X WIIM WHBIX CIIOB, CIIOBOCOYETAHUN
B KOHKPETHOM KOHTEKCTHOM YHOTpeOJeHHWH, Trpa-
MOTHOE O(OPMIICHUE BBHICKA3bIBAHUS C TOYKH 3pe-
HUs rpaMMaTHKd. KopItyc TO3BOMISIET OCYIIECTBIIATh
MOWCK M TPOBOAWTH HCCIIENOBAHUA IO ymoTpebie-
HUI0O Kak oOmieil, Tak © TPOECCHOHATBHO-
OPUCHTHPOBAHHON JICKCUKH, a TaKXe paccMaTpH-
BaTh CHEMU(PUUECKYI0 TEPMHUHOJIOTHIO B KOHTEKCT-
HOM YIIOTpeOIeHUH.

WuTerpupoBaHHble B KOPITYCHl 3JICKTPOHHBIC
KOpNycHble MeHeodcepbl TIPEeNOCTABISIOT BO3MOXK-
HOCTH pabOTHI C JMHTBUCTHYECKAM MaTepUAIOM ISt
YU4EOHBIX W MCCICAOBATENILCKUX IEeJeH W MOTYT
OBITh TOJIG3HBI HE TOJIBKO JJIsi Pa3HOCTOPOHHHX
JUHTBUCTUYECKNX, HO M TNPEAMETHO-OPUEHTHPO-
BaHHBIX 3amad [10, c. 152]. Takum oOpa3om, Kop-
MyCHBI MEHE/KEP B YIPOUICHHOM IOHUMaHHUU
MpeJCTaBiIsieT CO00M CPEeNICTBO JAOCTYIA K KOPITYCY.
NmMeHHO K Takmm mnmporpaMmMaM OTHOCHUTCA IIpO-
rpamma Sketch Engine, Ha 6a3e KOTOpoil MbI ocyliie-
CTBHJIM CBOE HCCIIEIOBAHNE.

B pamkax Hamero wucciemoBaHUS ampobOanus
BHEJpeHus KopiycHo# cuctembl Sketch Engine kak
JIOTIOJTHUTEIIBHOTO JUIaKTHIECKOTO0 MHCTPYMEHTa B
pabore ¢ M mpoBomunack B paMKax IPOTPaMMBbI
«HayCcTpUaIbHBIA MEHEDKMEHT», peaqu3yeMoul B
HHCcTUTYTE TPOMBINUICHHOTO MEHE/KMEHTa, KO-
HomukH U ToproBiu Cankr-IlerepOyprckoro monu-
TeXHUYecKkoro yHuBepcutera llerpa Benmkoro Ha
npenMete «Hemenkwii s3bIK: TPOQECCHOHATBEHO-
OPUCHTHPOBAHHEIN KypCy.

Kopnycusiii menemxep Sketch Engine [11] pa3-
paboTaH aHTIUICKUM HCCIIEA0BATEIEM COBMECTHO C
YEIICKHUMHU Pa3pa00TUMKaMHU W3 YHHUBEPCUTETA WM.
Macapuka [12, c. 24]. [Iporpamma mpemaocTaBiseT
BO3MOYKHOCTh pabOTBl ¢ KOpImycamu Ha Ooiee dem
90 sg3pIKkaxX, B TOM 4YHcJIe M Ha HeMmenkoMm. Hemen-
KOSI3BIUHBIN ~ Kopmyc  German  Web 2018
(deTenTen18) B paMkax JaHHOW MPOrpPaMMbI, BbI-
OpaHHBII HAMHW JJIs WCCICAOBaHUS, COCTOUT U3
5,346,041,196 cnos. Sketch Engine — crenuanusu-
pOBaHHAs TIOMCKOBAsI CUCTEMa JIJIsl YIIPABICHUS TEK-
CTOBBIMH M JIMHTBUCTHYECKUMU JTaHHBIMH, HMCIO-
Imask MHOTOYHCJICHHBIE (DYHKIIUU: CIIOCOOHAa C TIO-
MOIIIbI0 HHTETPUPOBAHHOTO KOPITYCHOT'O MEHEKepa
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TeHEPUPOBATh TE3ayPyC, ONPEACIIATh KOMIOKALUHN K
KOHKpeTHOMY clioBy (yukuus Wordlist), npemoc-
TaBJsAs JaHHBIE O JIEKCHKO-CEMAHTHYECKHUX TOJISX
HUCKOMOTO CJIOBA, CTaTHCTHYECKHE NaHHBIC CIIOBO-
yHnoTpeOIeHns JeKCeEM B Pa3HBIX THUIAX TEKCTa, KO-
TOpbIe MOYKHO HCIIOJIb30BaTh MPH COCTABICHUU IH-
JaKTHYECKUX MaTepHajioB IJsl 00y4eHUs HHOCTPaH-
HOMY SI3BIKY.

HHTErprpoBaHHBIN KOPIYCHBI MEHEIKEp 00-
JajaeT Takke (QYHKIFSIMH ITOCTPOCHHUS YaCTOTHOTO
CIHCKa CJIOB 33JaHHOH YacTH peYd C IMOMOIIBIO
si3pIKa 3ampocoB CQOL, peann3yeT aBTOMAaTHYECKOE
MMOCTPOCHNE TAOJIUI[ COYETAEMOCTH ISl BBISIBICHUS
IrpaMMAaTHYECKUX M JICKCHYECKHX KOJUIOKAUUN |
KOMOWHAIMK JIeKceM, cOo3AaeT KOHKOopAaHc ((pyHK-
nus Corcondance), TO €CTh CITUCOK KOHTEKCTOB IS
3aJaHHOro cjoBa. MHTepdeiic KOPIyCHOH CHCTEMBI
npeacTaBisieT coO00H YAOOHO HCIONB3yeMyIo Iia-
HEJIb, TJI€ MOYKHO BBEIOPATh HEOOXOIUMYTO (DYHKITHIO
JUTS TEHEPUPOBAHUS JIEKCHIECKOTO MaTepraa.

OO6patumcst Tereps K SI3BIKOBOMY MaTepHhally, Ha
06a3e KOTOpOTrO MPOBOAMIOCH HcciemoBaHue. He-
MEIKHAN SI3BIK B CHJTy CBOMX CTPYKTYpPHBIX OCOOEH-
HOCTEH OpocaeT OmpeAcNCHHBIA BBI30B O00y4Yaro-
IIMMCS, TaK Kak H300HIyeT CJI0KHOCOCTaBHBIMU
CYLIECTBUTEIHHBIMH, TaK HA3BIBAEMBIMH «KOMIIO3U-
TaMu», OCOOCHHO B 00macTé TpPO¢eCCHOHATEHO-
OPHEHTHUPOBAHHON JIEKCHKH. VX ymoTpebieHue ur-
paeT BaXHYIO pPOJIb NpU (OPMHUPOBAHUH TPOIYK-
THUBHBIX PEUYCBBIX HABHIKOB, & IMEHHO NMHChMa U TO-
BOpPEHHS, IPU OCYLIECTBICHUH NPO(ECCHOHATBHOM
koMMmyHukanuu. Hemenkuii uccienosarens B. Kioc
OTMEYaeT, YTO Takas CIO0BOOOpa3oBaTeNbHAs MO-
JIeNTb, KaK KOMITO3UIIHS CIIO)KHOCOCTaBHBIX CYIIECT-
BUTENBHBIX, 3aHMMACT BAXXHYIO POJb B HEMELKOM
rpammatuke [13, ¢.29].

Knaccudukanuss KOMIO3UTOB IMPOU3BOAMTCS B
OCHOBHOM B COOTBETCTBUH C Mopgonocuieckumu,
CUHMAKCUYEeCKUMU U CeMaHMU4ecKUMU KPUTEPHs-
mu. Kpome TOr0o, KOMITO3UTHI MOTYT OBITH KJIacCH-
(bUIUPOBaHBI B COOTBETCTBUH ¢ (POPMATLHBIMHU TIPH-
3HaKaM#, TO €CTh B COOTBETCTBHUH C KOJHYECTBOM
OCHOB B CIJIOBE MJIM TPUCYTCTBUEM COCTUHHUTEILHBIX
anmeMeHToB. B cooTBeTcTBHM ¢ Mopdororndeckon
KIIacCU(UKAIIEH KOMITO3UTHI TOAPA3IEIAIOTCS Ha
MOJTHITBI B 3aBUCHUMOCTH OT TOTO, K KaKOH 4YacTH
peYn OTHOCHUTCS MOCIEIHSSI OCHOBA CI0KHOCOCTAB-
HOTO CIIOBa, KOTOpasl MPENCTaBIsieT co00i 0a30BBIN
3IIeMEeHT Kommo3uTa. lloapaszieneHne MpPOUCXOTUT
Ha: 1. substantivische, 2. adjektivische, 3. numeri-
sche, 4. verbale 5. adverbiale Komposition.

Cunmaxcuueckas u cemaHmuyecKkas Kiaccugu-
Kayuss KOMIIO3UTOB OCHOBaHa Ha OTHOLICHUSX, KO-
TOpbIE CYIIECTBYIOT B CIIOBO(pOpPME MEXIY OTAEIb-
HBIMH OCHOBaMH. Ha OCHOBe JOTHMYECKHX OTHOIIIE-
HUM MEXIy KOMIOHEHTaMH KOMIIO3MTOB CIIOXHEIC

CYIIECTBHUTEIbHBIE KIACCU(PUIMPYIOTCS HA COYMHH-
TEeNbHBIC U OTIpeeNuTeIbHbIe KOMIO3UTHI (kopulati-
ve und determinative Komposita) [14, c. 65]. B on-
penenuTensHbIX KoMmnosuTtax (Determinativkomposi-
fa) 3a TOCJIEAHUM CJIIOBOM KOHCTPYKLMH 3aKperuis-
€Tcs OCHOBHOE 3Ha4yeHHe, TaKuM 00pa3oM, OHO SB-
JISIETCSl OCHOBHBIM KOMIIOHEHTOM CJIO)KHOTO CIIOBA.
JlauHbnii crmoco0 o0pa3oBaHUS CIIOKHOCOCTABHBIX
CIIOB B HEMELKOM S3bIKE B HaWOOJbIIECH CTEICHH
penieBaHTeH AJIsl CI0KHOCOCTABHBIX CYILECTBHTEIb-
HbIX. B coumHuTensHBIX Kommosutax (Kopulativ-
komposita) 3HaueHue cioBa CTpOUTCS Ha Oas3e He-
CKOJIKMX PaBHOIIPABHBIX 3J1€MEHTOB. [laHHBIN crio-
co0 COGNMHEHHST OCHOB paCIpPOCTPAHEH Cpeau
CJIO)KHOCOCTABHBIX TPWJIAraTeNIbHBIX W Hapeuuil.
UYro kacaercst popManbHBIX IPU3HAKOB JAHHOTO THU-
Ta CJIOB, TO B HEMEIIKOM SI3bIKE Yallle BCero HalIIo-
JIAFOTCSL JIByCOCTABHBIE W TPEXCOCTABHBIE KOMIIO3H-
TBI, PEXE CIOKHOCOCTaBHBIC CJIOBA, COCTOSIINE W3
4geThlpex OCHOB. COETUHHUTEIBHBIMU 3JIEMEHTAMH
MPU 3TOM MOTYT BBICTYNATh COBEPIICHHO DPa3HBIC
CIMHUIBI, KOTOpbIE dYalle BCEro A00aBIAIOTCS K
CyOCTaHTHBHOW OCHOBE B HMEHMTEIIBHOM MaJeXKe
WJIM K TJ1arojbHou dopme.

B cBa3u ¢ mocraBineHHOH 3ajadeill o M3BiEYe-
HUIO SI3BIKOBBIX JIAHHBIX O CIIO)KHOCOCTABHBIX CYIIe-
CTBHUTEJIHBIX HEMEIIKOTO SI3bIKa C TOMOIMIBI0 KOp-
nycHoro menemkepa Sketch Engine opranuzosan-
Has JUIA CTYJISHTOB HCCIIEOBAaTEIhCKasi padoTa BhI-
CTpanBanach B HECKOJBKO 3TaIOB:

1. [IpenBapuTenbHBIN FTAIL.

- BBenenue Teoperndeckoit nH(OOpMaIMU Kaca-
TEJTHHO OCOOCHHOCTH HEMEUKHX CIIOKHOCOCTABHBIX
CYIIECTBUTEIBHBIX (Ki1accudukamusi, CTPYKTypa,
CHOCOOBI COETMHEHN).

- O3HakoMIIeHHE CTYACHTOB C WHTEpdeiicoMm u
¢dbyaxmusimu mporpammer Sketch Engine. O6ocHoBa-
HUE TPUMEHEHHs] MHCTPYMEHTOB KOPIyCHOTO aHa-
nu3a B paboTe 1Mo MOMCKY KOHKPETHOTO JTMHTBHUCTH-
YECKOT0 MaTepuaa.

2. BoimonHeHne ymnpakHEHWH 1O M3BJICYCHHUIO
SI3BIKOBBIX JAHHBIX O CJIOKHOCOCTABHBIX CYILECTBHU-
TEJIHHBIX HEMEIKOTO SI3BIKa C MMOMOIIBI0 KOPITYCHOM
nouckoBoi cuctembl Sketch Engine ¢ ucnomin3oBa-
uueMm ¢yukumii  Wordlist, Corcondance u CQL,
MIpeIBapUTEIHHOE BHIIBUKEHHIE THITOTES.

3. O6paboTka TONYYEHHBIX CTATHCTUYECKHUX
JAHHBIX ¥ MPUMEHEHHE KOPIYCHOrO MEHeIKepa Ha
CIIEyIOIEM JTale 10 W3BJIEYEHUI0 Mpodeccuo-
HaJIbHO-OPUEHTUPOBAHHOM, TEPMUHOJIOTHYECKON
JIEKCUKH 7151 0O0Y4YeHHUs] MHCbMEHHBIM PEYeBbIM Ha-
BBIKaM.

[Ipu BBIOOpPE METOIOB MBI OCHOBBIBAJINCH Ha
npemnoxkennor O. I'. Topunoil knaccudukanum
HanOosnee 3PPEeKTUBHBIX METONOB B paboTe C KOp-
ITyCHBIMH UHCTpYMEHTaMu [6, ¢. 187]:
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AHHA KOJIOTAEBA

- MCTOJ MEAAarorn4eCKOro SKCuCpuMeHTa,

-MCTOBbI 0T60pa U OpraHusanyn A3bIKOBBIX
JaHHBIX B KOPITYC U UX CTAaTUCTUYCCKOI'O aHAJIN3a,

- MCTOAbI CTaTUCTHYECCKOH O6pa6OTKI/I JaHHBIX
Nneaarorn4€CKoro sKCrepuMeHTa,

- METOZIbI aHKCTUPOBAHUA o6yqaeMHx.

JKCMepuMeHT U Pe3yJbTAaThl HCCIeT0BAHUS

PaccMoTpuM OCHOBHBIE STambl W PE3yNbTATHI
WHTETpaIyy padoThl C KOPITyCHBIM WHCTPYMEHTAPH-
€M B paMKax 3aHATUH i cTyneHToB. CrocoOom
JEeHCTBUS OB BBEIOpAH CICAYIOIIMA alTrOPUTM: Ha
0a3e mouckoBoii cucreMsl Sketch Engine 3a ocHOBY
ObUIH B3STHI 2 QYHKIMH:

1) Ha nepBoMm 3tamne Oblia UCTIONB30BaHA (PYHK-
nus Wordlist niis paboThI ¢ IEKCHYESCKUM MaTepHa-
oM. lannas (yHKUMS MO3BOJNSIET HAWTH Ompene-
JICHHOE cJI0BO MO0 crnoBocoueranue. Ilouck moka-
3BIBAET YACTOTHOCTH YIIOTPEOJICHUS, U NP HEOOXO0-
JUMOCTH TIPH HaXXaTHX Ha CJIOBO MOXKHO IEpEeTH B
KOHTEKCT ero ymnotpebnenusi. Ilouck Moxxer OBITH
MpOM3BEeH IO JeMMe (HadalnbHOHM, CIOBapHOU
¢dbopMe ciioBa), 1O 3aJaHHOKM YacTh pedH, 1o Ghopme
cioBa B mpeno3unmu / mocrnozunud. Ilocnennss
¢yHKIMS ObLTa WCIONB30BaHA HAMH [T TTOMCKA
CJIO’)KHOCOCTAaBHBIX CJIOB.

2) Ha BTOpOM 3Tame HCIONB30Bajach KOMaHIA
CQOL (Contextual Query Language — ‘KOHTEKCTy-
QITBHBIA S3BIK 3aIPOCOB’) IJIS TOMCKA CIIOKHOCO-
CTaBHBIX CYIIECTBUTEIHHBIX HEMELIKOTO S3bIKa B CO-
OTBETCTBUU CO CIEAYIOIIECH LEIbI0: TOUCKOM CIIOXK-
HOCOCTaBHBIX CYIIIECTBUTEIBHBIX U3 COCTaBa OOIIEH
n  1po¢eCCHOHANTBHO-OPUEHTUPOBAHHONW — JIEKCHKH
SKOHOMHYECKOT0 MPOQHIIs, TAK KaK B paMKax Kypca
CTyZICGHTaM HEO0O0XOJIMMO OBJIaJETh HE TOJIBKO OOLIEH
JIEKCUKOH HEMEIIKOTO SI3bIKa, HO M TePMHHOJIOTHYE-
CKUM afmrmapaToM IpoQus.

Ilepen cryneHTamu OBLTH MOCTaBJICHBI CIEIYIO-
e WccieloBaTeNbCKMe 3aJadd, COBMENIAroIIne
OBIIQZICHNE TPaMMAaTHYECKUMHU U JIEKCHYECKUMU
3HaHUsIMU 110 WSl ¢ moMoIbio MpuMeHeHus! KopIryc-
HOTO UHCTPYMEHTapHsI:

- BBIIBJICHHE CIHMCKA CaAMBIX YaCTOTHBIX CYIIECT-
BUTENBHBIX;

-BBISIBJICHHE CIIMCKA CAMBIX YaCTOTHBIX KOMIIO-
3UTOB C KOHKPETHOH CI0BO(OpPMOIl B mpe- U MOCT-
MO3UIUH;

-aHaJ M3 CaMBbIX YaCTOTHBIX KOMIIO3UTOB Ha
MpeaMeT COSTMHUTEIBHOTO DIIEMEHTA;

- aHaJHW3 CaMbIX YacTOTHBIX KOMITO3UTOB Ha
MpeIMeT TUTIAa COCNWHEHHS MO Pa3HBIM YacTsIM pe-
9,

- COCTaBIJICHHE CIHMCKA CaMbIX YaCTOTHBIX KOM-
MMO3UTOB C CYMECTBUTEIHHBIMU U3 MPO(EeCCHOHATb-
HOW mpeamerHoi obmactu «Wirtschafty («9xoHo-
MUKa»).

Ipennaraempiit HaMu MeTOZ pabOTHI OBUT ampo-
OupoBan npu wu3ydeHun npeamera «Hemerkuit
SI3BIK: TTPO(hECCUOHATBHO-OPHUCHTUPOBAHHBIA KYpPC»
CO cTyneHTaMu 2 Kypca. Pe3ynbTaThl paboThI ¢ KOp-
MyCcHO# mouckoBoi cucremoii Sketch Engine npen-
CTaBJICHBI B MOCIICAYONMX Tadaumax (tadi.1 -4).

Tab6muma 1.
Pe3yanaTI>I 10 HOI/ICKy CaMBbIX YaCTOTHBIX CYHICCT-

BUTEJILHBIX KOpITyca

Yacrot- Yacrot-
Caoso |HocTh ynotr-| CioBo HOCTb YTOT-
pedJieHust pedJienust
Jahr 36.081.678 |Seite 8.954.459
Zeit 16.945.056 | Deutschland |8.744.958
Mensch |15.226.020 |Leben 8.671.075
Tag 14.738.938 |Fall 8.499.082
Kind 13.900.556 | Uhr 8.464.632
Frau 9.587.294 Euro 8.210.398
Frage 9.283.395 Thema 8.082.792

[Tocne BeIsIBICHUS 15 caMBIX YaCTOTHBIX CYIIE-
CTBHUTEJIbHBIX U3 KopIyca Oblia mpousBeqeHa Oonee
KOHKpETHas MOUCKOBas 3axaya. s 3Toro mMsl Boc-
MTOJTB30BAHCH KoMaHoW CQOL, KOoTopasi MO3BOJISET
momo0paTh CJIOBO / CIOBOCOYETAHHE B ONPEACIICH-
HOW rpaMMaTH4ecKoil popme, B ONpeeIeHHOM JIeK-
CHUYECKOM OKpYKeHUH. Tak Kak Meibio padoThl ObLT
aHaM3 W HUCCIIeIOBaHWE KOMIIO3UTOB, TO C ITOMO-
mpo Komanael CQOL u npu momomu  (opmyd
[lemma=".*cr060*] u [lemma=‘“cr060.*] Ol cO-
CTaBJICH YacTOTHBIN CIIMCOK, TJI¢ CJIOBA U3 JTAHHOTO
CIHCKA BCTPEYAIHUCh ObI B MIPETO3UIIMU HIIN TOCTIIO-
3unud. i momydeHusi coucKa 4acTOTHBIX KOMIIO-
3UTOB B KOpITyce B JaHHOW (opMyIie MEHSIICS KITIO-
YeBOI 3JIEMEHT, B COOTBETCTBHH C YEM M3MEHUJIICS U
CIMCOK KOMITO3UTOB. B TalOin. 2 mpuBeneHsl puMe-
pBl  KOMIIO3UTOB, HaHJIEHHBIX TO QopMmyliam
[lemma=".*jahr], [lemma="“Jahr.*“].

Tabmuua 2
Pe3ynbTarhl 10 MOMCKY CaMBIX YACTOTHBIX CJIOYKHO-
COCTaBHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX C 33J]aHHON CIIOBO-

hopmoit «*jahry/«Jahr*y»
YacroTt- YacroTt-
HOCTh HOCTh
ynorpeo- ynorpeo-
CioBo JLeHus Croso JICHUH
JIEMMBI JIEMMBI
*jahr B Jahr* B
MOCTIIO- npeno3u-
3MIMH HHH
Friithjahr 635.444 Jahrhundert [262.329
Vorjahr 584.586 Jahreszeit 83.835
Schuljahr |378.804 Jahrzehnte 70.276
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Lebensjahr |346.422 Jahrgang 59.616 -es- 115 Tageszeiten, Kindesalter
Halbjahr 173.388 Jahresende 34.941 -er- 96 Arbeiterkinder, Kinderarzt
Geschiéftsja | 165.344 Jahreshauptve [26.843 -s- 77 Erfolgsmensch, Aktionstag
hr rsammlung -e- 61 Tagebiicher, Tageblatt
Kalenderjah | 83.502 Jahreswechsel |23.508 -n- 45 Krisenzeiten, Patenkind

r penykmus |31 Ladezeit, Endzeit

Baujahr 78.031 Jahrestag 21.128 UTOT'O 1000

Folgejahr |65.408 Jahrgénge 17.962

Jubildumsja |55.229 Jahresbeginn |17.260 Hepenko BcTpedaeTcs Takas CXeMa CIIOBOOOpa-
hr 30BaHUsl, KOTJa B OJJHOM KOMIIO3HTE, COCTOSIIEM U3

JlanHblE MaHWUNYJSAIUA OBLIM  MTPOW3BEIEHBI
TaKKe U C JPYTMMU CaMbIMH YaCTOTHBIMU CYIIECT-
BUTENBHBIMH Kopiryca. Ha OCHOBaHUH MOITy4eHHOTO
SI3BIKOBOTO MaTepuayia Oblla MPOM3BEACHA KIIACCH-
(hMKanysT KOMITIO3UTOB M OCYIIECTBIICH CTaTHCTHUYE-
CKU aHaNu3 pe3yNbTaToB. B CBSA3M C TeM, YTO JaH-
HBIHM aHaau3 ObLI MOCBSIIEH CyOCTAHTHBHON KOMITO-
suiun (Substantivkomposition), MbI Takke HccClie-
JIOBAIM OCOOEHHOCTH JAaHHOTO CJIOBOOOpa3oBaTelb-
Horo MexaHw3ma. [lpu aHanmse ObUIO yYTEHO, YTO
CIIO)KHOCOCTaBHBIE DJIEMEHTBI MOTYT TIPENCTABISATH
c000# HECKOJIBKO THIIOB:

1) mpocTeie  OCHOBBI
Fahrt+Zeit=Fahrtzeit),

2) OCHOBEI C COCIUHHTCIHHBIM
(Kind+er+Zimmer=Kinderzimmer).

3) CIIO’KHOCOCTABHBIMH CIMHUIIAMHA BBICTYIAIOT
CJIOBa, KOTOPBIE YK€ MPEICTABIAIOT OO0 CIIOKHBIE
CJIOBOOOpA30BaHUS
(Versicherung+s+Kauffrau=Versicherungskauffrau).

Onnako Ha 0a3e MPOAHATU3UPOBAHHOTO MaTe-
puajia 3aMeTHO, 4YTO BTOPOM TUI 00pa30BaHUS KOM-
MO3UTOB HAMHOT'O OIEpeXaeT MEepPBbIi U TeM Oolee
TpeTHii MEXaHW3M CJIOBOTBOpuUecTBa. CraTHUCTHYe-
CKMI aHaln3, MPOJIEMOHCTPUPOBAHHBIN B Tabm. 3,
MO3BOJISIET HaM IPHUBECTH CJIEIYIOLIEe COOTHOLIE-
HUC: TIEPBBIA THUI CIIOBOOOpa30BaHUS HAOIIOMAETCS
B 396, B TO BpeMs Kak BTOPOW THI BCTPEUYACTCS B
573 cmyuasx u3 1000 mpoaHanTu3MpOBaHHBIX KOMIIO-
3uToB. [Ipu 3TOM creayeT OTMETHUTH, YTO CIIOBA MO-
TYT COETUHSATHCS MPH TTOMOIIN Pa3HBIX CBA3YIOIINX
anemenToB (Fugeelemente), Takux kak -e-, -es-, -er-,
-n-.

(Feier+Tag=Feiertag,

3JICMCHTOM

3 uam GoJjiee OCHOB, BCTPEUAIOTCS PAa3HBIC CBS3YIO-
mue  anmeMenthl  (Tagtes+Ordnung+s+Produkte,
Kind+er+Tagt+es+Stétte). CToUT OTMETUTH, YTO
TaKKe BCTPEYACTCS TaKOW CIOCO0 oOpa3oBaHUs
KOMITO3UTOB, TPH KOTOPOM IEPBOE CIOBO PEIyIH-
pyeTcsl, Ipy 3TOM HHKAaKOT'O CBS3YIOLIETO 3JIEMEHTA
He BosHHKaeT (PfingstentMontag=Pfingstmontag,
Mitte+Tag=Mittag).

Crnenyromeit 3amadell CTyIEeHTOB OBLIO pac-
CMOTpPEHHE KOMIIO3UTOB C TOYKH 3PEHUS MPHHAI-
JIS)KHOCTH KOMITOHEHTOB K PAa3HBIM YacTsM PEYH.
Jli1st 5TOrO MBI UCTIONB30BANN Takke GyHKIHI0 COL
U TIPUMEHSUIM €€ K CaMblM YacTOTHBIM CYIIECTBU-
TeNbHBIM. Pe3ynbTaToM CTajo BBIAETICHUE CIEYIO-
MIUX TOATPYII:

Tabnuna 4
Pe3ynbTathl 10 MOMCKY CaMBIX YaCTOTHBIX CYIIECT-
BUTEILHBIX
Tun coennHeHus Ipumep
Substantiv+Substantiv- Hausfrau,
Komposita Kinderkleidung
Verb-Substantiv-Komposita | Sprechzeiten,
Kauffrau
Adjektiv+Substantiv- Echtzeit, Jungfrau
Komposita
Préposition+Substantiv- Mitmenschen, Vorjahr
Komposita
Adverbien+Substantiv- Allzeit,
Komposita
Numeralien+ Substantiv- Zweitfrau
Komposita

Tabmua 3
Pe3ynbTatThl 10 MOUCKY CaMbIX YaCTOTHBIX CYIIECT-
BUTEBHEIX
Coeaqunu- | Yacror
TeJbHBIH | HOCTH IIpumepsl APYTHUX CI0B
3JIEMEHT
- 396 Weltmenschen,Zeitlinie,
Traumfrau
-en- 179 Menschenbild,Frauenbewegu
ng,

[Mocne mpoBeneHMsI UCCIENOBAHUS C MTOMOIIBIO
KOPITyCHOTO HHCTPYMEHTapusi oOLieynoTpednuTens-
HOMW JIEKCHKH MBI MEPELUTH K UCCIeJOBAHUIO JIEKCHU-
KH, COOTBETCTBYIOIICH TPOodhUITI0 00yIeHHS CTYICH-
TOB MO HampaBieHuto «HAycTpruanbHbIA MEHEIK-
MEHT». 3a OCHOBY MBI Opaiii CJIOBa, OTHOCSIIUECS B
npeaMeTHON 001acTH «IKOHOMUKA», MPEeCTaBICH-
Hble B yueOHOM mocobuu M. Steinmetz, H. Dintera,
«Deutsch fiir Ingenieure»/ Ein DaF-Lehrwerk fiir
Studierende  ingenieurwissenschaftlicher  Facher
(«Hemenkuit st mH)keHepoB» / YuebHOe mocobue
«Hemenknii Kak MHOCTPaHHBIM IJIs CTYIEHTOB WH-
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JKEHEPHO-HAYYHBIX oOyacteit o0yuenus») [15]. s
MOJYYEHHUS] CITUCKA YaCTOTHBIX KOMITO3UTOB B KOp-
myce B JaHHOW (hopMylie MEHSUICS KIIIOUEBOM 3jie-
MEHT, B COOTBETCTBUU C YE€M H3MCHHJICS U CITHCOK
KOMITO3UTOB. Hike MmpHBeIcHbI IPUMEPBl KOMIIO3H-

Wo RDI_IST German Web 2013 (deTenTen13)
noun
Lemma Frequency 7
Wirtschaftskrise 167,365
Wirtschaftswachstum 85,736
Wirtschaftsférderung 76,714
Wirtschaftsminister 69,101
Wirtschaftspolitik 65.991
Wirtschaftswissenschaft 55,584
Wirtschaftsstandort 51,123
Wirtschaftszweig 44 312
Wirtschaftsministerium 41,352
Wirtschaftsprifer 39,571
Wirtschaftsraum 39,396
Wirtschaftsgut 34,117
Wirtschaftssystem 32,257

TOB, HalJEeHHBIX (0] hopmynam
[lemma="*wirtschaft“], [lemma="Wirtschaft.**].
JlaHHBIM CHHUCOK MPEJCTaBISAET CaMble YaCTOTHbBIE
KOMITO3UTEHI C JIekceMoit Wirtschaft B paMkax Kopiry-
ca (cwm. puc. 1, 2).

Lemma Frequency 7

Wirtschaftslage 25,299 ===
Wirtschaftsleistung 24,324 -
Wirtschaftskraft 23,918 ===
Wirtschaftsforschung 21,717 ===
Wirtschaftsleben 21,223 ===
Wirtschaftswissenschatftler 20,808 ==
Wirtschaftsbereich 19,869 =--
Wirtschaftswunder 19,713 ===
Wirtschaftsverband 18,453 ===
Wirtschaftsjahr 18,052 =-=
Wirtschaftsentwicklung 17,688 ===
Wirtschaftsjunior 16,939 =+--
Wirtschaftsweise 15,709 S

Pucynok 1. ®ynakuus Wordlist (Ciicok caMbIX 9aCTOTHBIX KOMIO3UTOB ¢ iemMoit « Wirtschafty (aKOHOMHKa)
B MPETIO3UIIAH)

B Hosoen x Touex - NauraMaitr. % | [E] Axyansrocs (idor. % | @ UMP.Ped tekbnatoct % | @) Dashbosrd |Sketeh £ 3 ) Thessurus | Sketch %
€« C @ appsketchengine.eu/#iwordlist’corpname=preloaded Srtab = basic&lpos=-néfind=-ntkeyword=wirtschaftdfitter=endi
N netsin [ MoilRu nowrs,now.. [ Mowss — a kolotar. & Mod ancx E
WORDLIST German Web 2013 (deTenTen13) o @ B 2
noun Q2 * @ @ W
Lemma Frequency Lemma Frequency 7 Lemma Frequency
Wirtschaft 1,671,800 =« Gesundheitswirtschaft 20,847 =+ Materlalwirtschaft 8,076 -
Landwirtschaft 475,016 -~ Finanzwirtschaft 20,325 - Kreislaufwirtschaft 7,646 -
Marktwirtschaft 118,429  «== Warenwirlschaft 20,206 === Exportwirtschaft 7,541 ===
Volkswirtschaft 107,136 = Wohnungswirtschaft 18,525 == Werbewirtschaft 7489 =
Forstwirtschaft 60,428 -+ Gaslwirtschaft 17,679 = Solarwirtschaft 7418 -
Weltwirtschaft 60,188 -+ Planwirtschaft 15,808 = Gesamtwirtschaft 7185 o
Betriebswirtschaft 41,120 - US-Wirtschaft 13,108 == Personalwirtschaft 6,938 -
Energiewirtschaft 38,802 - Emahrungswirtschaft 11.808 == Medienwirtschaft 6,540 -
Privatwirtschaft 35250 = Agrarwirtschaft 11,612 == Auflenwirtschaft 6,055
Wasserwirtschaft 30,965 -+ Misswirtschaft 10,521 Lebensmittelwirtschaft 5,522
Bauwirtschaft 30,575 Vetternwirischaft 8,722 Filmwirtschaft 5,513
Abfallwirtschaft 26,809 Milchwirtschaft 9,543 Schattenwirtschaft 5,360
Hauswirtschaft 26,326 Waldwirtschaft 9,072 Weinwirtschaft 5,350
W SkE-visualization (prg A B thes_prelosded_de..csv A . tion png @ UMP_Ped_tekhnol..pdf  ~ Pokasars ac x

n £ BeepnTe 30ech TEKCT ANA NOKEKA

Pucynok 2. ®ynkuus Wordlzst (CHI/ICOK CaMbIX YaCTOTHBIX KOMIIO3UTOB C JIEMMO «W1rtschaft» (3KOHOMI/IKa)
B ITOCTIIO3HIINH )

IMo pesympTataM BBICTPOSHHOTO 3ampoca CTy-
JIEHTBI CMOTJIM TPOAHATH3UPOBATh, KAaKHUE CIIOBA B
paMKax 3aJaHHOM MPEMETHON 00JacTH OTHOCSATCS
K CaMbIM YaCTOTHBIM CJIO)KHOCOCTABHBIM CYII[ECTBHU-
TenbHBIM (Hampumep: Wirtschaftskrise — ‘dKOHOMHU-
yeckuil kpusuc’, Wirtschafiswachstum — ‘3KOHOMU-

geckuii poct’, Wirtschaftsforderung — ‘d>xoHOMMIYIE-
ckoe (puHaHCUpOBaHUE’), U MIPOAHAITU3UPOBATH KOH-
TEKCT UX yIOTpeOJICHUSI.

Takke CTYICHTBI BOCIOJIb30BAIUCh (DYHKIIMEH
Corcondance, xkoTopasi Tae€T CIUCOK KOHTEKCTOB 3a-
JIAHHOTO CJIOBA JINOO ClIoBOocoYeTaHus (puc. 3).
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CONCORDANCE

simple Wirlschall « 1,583,793
7356 par milion tokens w0 000% ()

[ Details

German Web 2013 (deTenTen13)

bayemn.de

bistu

stgallen

o o o o o o

baua.de

SUTA NN robetien) Earbarsierriedbebaseses e iiaesrars s sl Msrebsest ies) Elcas st e st AR

und die Méglichkeit, die Protokolle in freier Software zu implementieren, ohne sich Gedanken machen zu miissen, ob man ein
Patent varletzt. </s><s> Der Erfolg des Internet - eina Folge von Patentfreiheit. </s><s> Wir sallten diesen Erfolg auch
zukinfligen Entwickiungen gonnen. </s><s> Protest gegen Softwarepatents </s><s> Softwarapatente schaden der Wirtschaft
und dem Internet. <fs=<s> Die Wirtschaft der USA beispielsweisa lsidst stark unter regelméBigen Softwarepatentstraitigkeitsn.
</s><s5> Gegenwartig wird die Einfuhrung von Softwarepatenten in Europa diskutiert. </s><s> Informationen hierzu findet man
unter http://swpat.ffiL.org/ und http:/fpatinfo.ffii. org/ </s> <gap/> <s> Kirchensteuer </s><s> Mit den Kirchensteuern inrer Mitglieder  ypolitik im politischen Alltag
finanzieren die Landeskirchen in Deutschland einen GroBteil ihrer Arbeit. </s>

SUESCRIBE o @ M\ 2

+ @

)
I
Il

= ®@ & vy = T 28 -~ M e~

text KWIC

Right context

<s> Protest gegen Softwarepatents </s><s> Softwarepatente schaden der Wirtschaft und dem Internet. </s=<s> Die Wirtschaft der USA beispielsweise lsidet sta

s> Softwarepatente schaden der Wirtschaft und dem Internet. </s><s> Die Wirtschaft der USA beispislsweise leidet stark unter regelmaRigen Softwarepatentstre _ﬁ

ristlichen Werten und Grundséizen. </s><s> Familie muss Vorrang vor der Wirtschaft haben <fs><s> Die Wirtschaft ist fr den Menschen da und nicht der Mensc
tzen. </s><s> Familie muss Varrang vor der Wirtschaft haben </s><s> Die Wirtschaft ist fir den Menschen da und nicht der Mensch fiir die Wirtschaft. </is><s> 2

3><g> Die Wirtschatt ist fir den Menschen da und nicht der Mensch fur die Wirtschaft . </s><s> Arbeitszeiten milssen mit dem Familienleben versinbar sein. </s>

1o din domit nrseammnnbananndon cosinlnn Eragen . Er halt Kontakt zu €
tund unterstitzt Gemeinder
ierische Kirche in Bayern irr
20l und andere Warensortin
runter sind der Aufenminist
> <gap/> <s> Alle Angaban

aresempfang. mehr... <fs> <

grund des Aufschwungs in [
n. </s><s> "Umweltbewuss!
rden, die Behtrden sollen &
steht sie dem Katholischen

nd Arbsitsmedizin (BAuA) fi

Pucynox 3. [Ipumenenue pynkuun Corcondance

3axinroyeHue

PesynbpraThl sKCiepuMEHTa MOKa3ajiu, YTO OBJIa-
JeHre OyAymuMH CIEeNUaIMCTaMi SKOHOMHYECKOTO
npoduisl anropuTMOM pabOThl ¢ KOPIYCHBIMU TEX-
HOJIOTHSIMH 00ECIIeYHBaET aJIeKBATHOE JIOCTHIKECHHUE
MOCTaBJICHHBIX Iieiel B o0ydennu WS, pacmmpser
TEXHOJIOTMUYECKYI0 KOMIIETEHIIMIO CTYAEHTOB, CIIO-
cOOCTBYET Pa3BUTHIO JIMHTBHCTUYECKOTO, aHATUTH-
YeCKOro MBIIUICHHS, (OpMHUPYET W pa3BUBAaET Ha-
BBIKH CaMOCTOSITENILHOH paloThl ¢ HMH(OPMAaLUOH-
HBIMH pecypcaMH, JOCTYIHBIMH B VIHTepHere.
MoxHO chenath BBIBOJA, 4TO mporpamma Sketch
Engine mpenocrtaBnsieT MUPOKUIl CHEKTP BO3MOXK-
HOCTe 1t paboThl C SI3BIKOBBIM MaTepuaiioM. C
MOMOIIbIO KOPIYCHBIX MEHEPKEPOB HaM ymaércs
HaOJIOIaTh 32 SI3BIKOM «I10JI MUKPOCKOIIOMY, TIONY-
YUTh CTATUCTUYECKUE JAHHBIE U C HUX IMOMOILIBIO
cAenath BBIBOJ 00 OCOOCGHHOCTSIX OBITOBaHUS TeX
WA UHBIX CIIOBOOOpPa3oBaTEIbHBIX MOEJCH U KOH-
TEKCTOB yHoTpeOneHus poheCCUOHATBHO-
OPUEHTUPOBAHHOU JIEKCHUKH.

Biaronapst BapuaTUBHOCTH, WHAWBUTYAIA3ALUU
U MHTETPAaTHUBHOCTH CTE€HEPUPOBAHHOIO JUIAKTHYE-
CKOTO MaTepHaja C IMPUMEHEHHEM KOPIYCHBIX Me-
HEKEPOB MOXET OBITh CO37]aH KOMIUIEKC CIIEeIyIO-
[UX NEeJarOTHYECKUX YCIOBHIA:

- CO3JaHMeE MOJIOKUTEIBHON MOTHUBAIIUH U yC-
TOHYMBOrO MO3HABATENBHOIO MHTEpPECA K KOMMYHH-
KaTUBHOM AEATEIHHOCTH M K OBJAJEHHUIO 00ydaro-
LIMMHCS HHOCTPAHHBIM S3BIKOM;

- CO3JJaHME€ WHOSI3BIYHON Cpelbl U HCIOJb30-
BaHHEC KOHTEKCTa JUI OOYYCHHS HHOCTPaHHOMY
S3BIKY; OOecIeueHHe MEXIPEIMETHON WHTETrparuu
B 00pa3oBaTeIbHOM MPOIIECCE;

- J0oCTyn K OOJBIIUM MACCHBaM SI3BIKOBBIX
JAHHBIX, JOCTYIIHOCTh TEXHUYECKUX BO3MOXKHOCTEH
00pabOTKHU A3BIKOBBIX TAHHBIX IS MPEroaaBaTeleit

C IETbI0 CO3aHMsA KayeCTBEHHBIX TUIAKTHYECKHX
MaTepuaos;

- HCIOJIb30BAaHWE WHTEPAKTUBHBIX METOA0B
00y4eHUsI.

[TpoBeneHHOE HCCIEIOBaHUE TO3BOJISICT yTBEp-
KIaTh, YTO KOPITyCHBIE TEXHOJOTHH, B YaCTHOCTU
KopmycHelld Menemkep Sketch Engine, sBusitoTcs
3¢ (EeKTUBHBIM TUIAKTUYECKHM HHCTPYMEHTOM JUIS
pELICHUs] PA3IMYHBIX JIMHIBUCTUYECKUX 3a/ad IPH
oOyuennn WS B BeICIIEM y4yeOHOM 3aBEICHUHU.
[IpencraBienne rpaMMaTHUECKOTO M JIEKCUYECKOTO
Marepuaia B MHTEPaKTHBHOI (OopMe 3HAYUTEIHHO
MOBBIIIACT MOTUBAIIMOHHBIN acTIeKT 00y4eHHUs.
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IO®OEKTUBHAS CUCTEMA YIIPAXKHEHM J1JIs1 TPEHUPOBKH
I'PAMMATHUYECKHUX HABBIKOB I1O PYCCKOMY A3BIKY
Y HHOCTPAHHBIX KYPCAHTOB C IIOMOLIBIO
METAMOAEJBHOI'O IPUHIUIIA OBYUYEHUA

© Eaena KomoBckas

EFFECTIVE SYSTEM OF EXERCISES FOR TRAINING RUSSIAN
GRAMMATICAL SKILLS IN INTERNATIONAL CADETS USING
THE METAMODEL PRINCIPLE

Elena Komovskaya

The purpose of the article is to describe an effective system of exercises for the development of
grammatical skills in international cadets at the preparatory course of the special faculty of the Military
Institute (engineering and technical) of the Military Academy of Logistics named after Army General V.
A. Khrulev (hereinafter — VI IT VA MTO). We created control and experimental groups, in the latter
groups we implemented our approach to teaching grammar of the Russian language.

The teaching in the experimental group was based on the innovative metamodel principle of represent-
ing Russian grammar, as well as the methodological methods for building exercises proposed by S. F.
Shatilov as a three-stage system: from orientation to standardization and subsequent variation. The article
thoroughly analyzes the algorithms for introducing the orienting components of Russian grammar, pro-
vides a hierarchy of standardization exercises and suggests possible options for varying Russian speech in
conditionally communicative and actually communicative exercises. The metamodel principle of minimal
grammatical models was described by M. V. Vsevolodova, we added necessary components, guiding in-
ternational cadets - a constitutional distributor and a speech correlate, to its structure, which is a scientific
novelty. In addition, the system of exercises for these minimal structures has not been previously devel-
oped in the methodology of teaching Russian as a foreign language. In the article, we attempt to imple-
ment an improved theory in a three-stage system of effective exercises for the development of interna-
tional cadets’ grammatical skills. We present a classification of the task system, identify blocks, describe
their possible thematic content and the most effective components of the three-stage methodological
model. The experimentally obtained data prove that this system of exercises is highly effective in teach-
ing Russian as a foreign language at an elementary level.

Keywords: metamodel, metamodel principle, grammar, grammatical skill, orientation, standardization,
variation

Lenbto ctaThy sABiIsIETCS onrcaHue 3((HEeKTHUBHONW CHCTEMBI YIIPAXKHEHUH Ha 0TpabOTKYy rpaMMaTHde-
CKHX HAaBBIKOB Y MHOCTPAHHBIX KYPCaHTOB Ha IMOATOTOBUTECIBHOM KYpPCE€ CIICIIUAJIBHOI'O (’paKynLTeTa Bo-
€HHOTO MHCTHUTyTa (MH)KEHEpHO-TeXHHUYeCKoro) BoeHHOH akameMun mMarepHaIbHO-TEXHHIECKOTO obec-
nedeHusl UMeHH rerepana apmusa B. A. Xpynesa (manee — B UT BA MTO). Co3naHbl KOHTPOJIBHBIE H
9KCTIEPUMEHTAIIbHBIE TPYIIIEI, B OCIEIHEH PEan30BbIBAJICS aBTOPCKUH MOAX0 K 00YUSHHIO TpaMMaTu-
KM PYCCKOTO SI3bIKa, OITMCHIBAEMBIN B JAHHOM CTaThe.

B ocHOBy mpenonaBaHus B IKCIIEPUMEHTAJIBHOW TpyIIe ObUI IOJIOKEH WHHOBAIMOHHBIH MeTaMo-
JICNBbHBINA MPUHINI IPEACTaBICHUS PYCCKON IpaMMaTHKH, a TaKKe METOJUUECKUE NMPUEMBI TOCTPOSHUS
ynpaxseHui, npeanoxenssle C. @. [IIaTUIOBBIM, KaK TPEXCTYNEHUYATOH CUCTEMBI: OT OPUEHTUPOBAHUS
K CTaHAApTU3allMU U MOCIEAYIOIEMY BapbUpOBaHHIO. B craTbe MOAPOOHO aHANM3MPYIOTCS AITOPUTMEI
BBEJICHUS OPHEHTUPYIOIUX KOMIIOHEHTOB IPaMMAaTHKH PYCCKOTO S3bIKa, MPUBOAUTCS HEpapXus CTaH-
JApTHU3YIONINX YINPaXHEHUH U MIPEAIararoTCsl BO3MOKHBIE BAPHAHTHI 110 BAPbUPOBAHUIO PYCCKON pedun B
YCIOBHO-KOMMYHHKAaTHBHBIX U COOCTBEHHO-KOMMYHUKATHBHBIX yNpakHeHHsAX. HaydHas HOBH3Ha 3a-
KJTFOYaeTCsl B TOM, YTO METaMO/EJIBHBII ITPUHINI MHHIMAIBHBIX TPAMMAaTHIECKUX MOZETIEH ObII OnHcaH
M. B. BceBonooBoii, HO MBI B €T0 CTPYKTYPY I00aBHIIM HEOOXOIUMBIE OPHEHTHUPYIOIINE HHOCTPAHHOTO
KypCaHTa KOMITIOHEHTHl — KOHCTUTYTUBHBII paclpOCTpaHUTENs U pedeBoi koppemar. Kpome toro, cuc-
TeMa yNpaXHEHUH ISl JaHHBIX MHHUMAJIBHBIX CTPYKTYp paHee He pa3padaThIBaiach B METOMKE MPEMO-
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nasanust PKU. B craTbe ycoBepLIEHCTBOBaHHAs TEOPHSI BOILIOIIAETCSI B TPEXCTYIEHYATOM cucrteme 3¢-
(beKTHBHBIX yIpa)XHEHHUH, HAaPaBJIEHHBIX HA OTPabOTKY rpaMMaTHYECKUX HABBIKOB Y MHOCTPAHHBIX Kyp-
canToB. [IpuBeneHa xiaccupuKanus CUCTEMBI 3a/laHUH, BBIACIEHBI OJIOKH, ONMMCAHO MX BO3MOXKHOE Te-
MaTHYECKOe COEpKaHUE, MPEACTaBICHBI HanOonee 3()(heKTHBHBIE KOMIIOHEHTHI TPEXCTYIIEHUATOI MeTO-
JIMYECKOI MoJen 00y4YeHNsT HHOCTPaHHBIX KYPCaHTOB. B pe3ynbpTaTe MOTydeHHBIX 3KCIEPUMEHTAIbHBIM
IMyTéM JaHHBIX JOKA3aHO, YTO AAHHAS CHCTEMa YNPaXHEHUH BBICOKO3()(EKTHBHA NMPH NPETOJaBaHUU

PKW Ha snemMeHTapHOM ypOBHE O0YUEHUS.

Kniouesvie cnosa: meramojienb, METaMOAENbHBIM MPUHLUI, TPAMMATHUECKUIl HABBIK, OPUEHTUPOBA-
HUe, CTaHJapTH3alMs, BapbUPOBaHUE, KOHCTYTUBHBIN pacpoCTpaHUTENb, KOPPEIAT

AxmyaneHocms HWCCIENOBAaHUS COCTOUT B TOM,
4yTO paHee Teoperuueckoe Hacieaue M. B. Bcepo-
J0710BOM [1] MO MUHUMAaNBHBIM CTPYKTYPHBIM CXe-
MaM HE PacCMaTpPHUBAJOCh B MPAKTHYECKOM €€ Mpu-
MeHEeHHH K MeroamdeckuM mpuHiunam C. @. Ila-
Triosa [2]. CnenoBaTenbHO, AJIT MHOCTPAHHBIX Kyp-
CaHTOB BJIEMEHTapHOI'0 YpOBHS 0OydeHHsI He ObLIO
BBIPa0OTAaHO JIOCTATOYHO HATIISHOTO I'paMMaTH4e-
CKOTO OPHEHTHpPA C €ro IMOCIeAyIoUled CTaHAapTH-
3anuel 4epe3 A(PQPEKTHBHYIO TPEXCTYINEHYATYIO
cUCTEeMy yhnpakHeHMH. 3aoayu WcclenoBaHHUS 3a-
KITIOYAIOTCSl B OMUCAHUM U KIacCU(UKAIMU YIIPaXK-
HEHUH METaMOJENFHOr0 NPUHLIHUIA MPEToAaBAHUS
IrpaMMAaTUK{ C MO3ULIUH METOIUYECKONW KOHICTILUH
C. @. IllaTunoBa, a TakXe BO BBEJICHHH U 00OCHO-
BaHUH MOHSTHSI METaMO/IIIb, B BHISBICHHU €€ OTIIU-
YUTEIBHBIX NMPU3HAKOB OT CTPYKTYPHBIX CXEM, OTIH-
canubeix B ['pammartuke-80 u B Tpymax B. A. berno-
mankosoii 1 M. B. BceBononosoii. IIpu pemenun
JAHHBIX 33/1a4 MBI HCIIOJIB30BaJ METOABI OOIIeHa-
YYHBIE: aHallu3, CHHTE3, CPAaBHEHHE, COTIOCTABIICHHUE,
0000IIIeHre W JKCIEPUMEHTANBHBIE METOMBI: KOH-
CTaTUPYIOIUUNA U MPOMEKYTOUHBIM Cpe3bl 3HAHUM,
WHHOBANMOHHBIE (OopMBI 00yUeHus. Teopemuueckou
0a301i WccleAOBaHUA TOCIYKWIM paboTel: A. B.
bounapko [3], U. B. borateipeBoii, U. I'. Epcrer-
Heesoit, O. B. XKurynosa [4], A. B. Benmnuko [5], M.
B. Bceromogosoii [1], I'. A. 3omoroBoii [6], I'. A.
3omotoBoit, H. K. Onunenko, M. 0. CunopoBoit
[7], JI. C. KproukoBoii [8], M. H. Jlebeneroii [9].

Ilpaxmuueckas 3HaUUMOCMb UCCAEO08AHUA 3a-
KIIIOYaeTcss B TOM, YTO TMOJYYCHHBIC DPE3yJbTaThI
MOJKHO HCITIOJB30BaTh, BO-TIEPBBIX, MPU MpenoaaBa-
HUU TPAMMAaTHKH PYCCKOTO SI3bIKa HHOCTPAHHBIM
KypcaHTaM, BO-BTODBIX, IIPH AaJbHEHIINX TEOPETHU-
YECKMX M MPAaKTUYECKUX HCCIENOBAHUSIX MO JIMH-
TBUCTHKE U MeToJiuke npenoaaBanust PKU.

ITo metoanueckor koHuenuuu C. @. [llaTtuiosa,
KOTOPBI TPEeACTaBIsUT CTPYKTYPY (OPMHUPOBAHHS
pPEYeBOr0 HaBBIKA KaK TPH CAMOCTOSTEIbHBIX B3aH-
MOOOYCIIOBIIEHHBIX 3Tana (OpUEeHTHUPYIOIIHMA, CTaH-
JapTU3UPYIOUIMHA (CTepeo THUMU3UPYIOWINN) U Baph-
UpyIOIKii), cUcTeMa YNpaKHEHHH Ha OTPabOTKy
rpaMMaTHYECKUX M PEYEBBIX HABBIKOB JOJDKHA CO-
JepKaTh HEOOXOAMMBIA OPHEHTHpP W IOATOTaBIIHU-
BaTh MHOCTPAHHBIX YYalIUXCS K BO3MOXKHBIM €TO

BapuauusaM. B ero uccienoBaHUSX MOXXHO MPOYH-
TaTh: «... Ha MEPBOM dTane (HOATOTOBUTEIHEHOM)
co3/aéTcss OpPUEHTHPOBOYHAS OCHOBa (OPMUPOBa-
HUS HaBbIKa» [2, ¢. 37]. llpuMeHHUTENEHO K HaIen
MpaKTUKEe HAa JAHHOM 3Tare Mbl 3HAKOMUM KypCaH-
TOB C MHHUMAJIBHBEIM METaMOJIENBHEIM 00pa3IoM
WM pedyeBOil CTpykTypoil. «Ha BTOpOM 3Tame co3-
JTACTCSl YCTOMYMBOCTh («CTAOMIIBHOCTB») B BBIMOJ-
HEHUU pedeBbIX omepauui» [Tam xe, c. 38]. B Ha-
IeM cilydae — 3TO CHCTeMa yNpaXHEHWH Ha oTpa-
0OTKy MeTaMojieliell C BBIJEIIEHHEM PEueBOro KOp-
pensita. Ha TpeTbeM 3Tamne, Mo MHEHHUIO HCCIEAOBA-
TeNs, MPOUCXOAUT (POpMUpOBAaHUE «... THOKOCTH,
JUHAMM3Ma HaBbIKa M JajbHeHIee yKperieHue
CTEPEOTHITHBIX, CHTYaTHBHO OOYCIIOBJICHHBIX CBSf-
3eit» [Tam xe, c. 39]. OTHOCUTENBHO MpPEaOKEH-
HOW HaMH KOHIICMIIUW M3YyYCHHS] TPAMMATHKU HHO-
CTpaHHBIMU KypCaHTaMU 3TO MOXKET OBITH CHCTEMa
YIpaXHEHHWA C METaMOJEIIIMU OTKPBITOTO THIIA Ha
OTIPENEIEHHYIO TEMY JJIsl TIOCTPOCHUSI COOCTBEHHO-
'O MOHOJIOTMYECKOTO BBICKA3bIBAHUS UIIH THANIOTA.

CrnenoBaTensHO, B JIF000M crcTeMe yIpakHEHUH
o PKU nomxHO OBITH Tpu 3Tana. PaccMoTpum nan-
HBIE 3Tallbl B CUMOMO3€ C Teopreld MHUHHMAJIbHBIX
rpaMMaTHYEeCKUX CTPYKTYp pycckoro si3pika. [lan-
HBIE CTPYKTYpHI Obuth omucaHsl B ['pammatuke-80,
Tpynax B. A. benomankosoit 1 M. B. BceBomnono-
BOH. B pe3ysbrare aHammsa TEOPETUYECKUX IOJIXO-
JIOB K JJAHHOMY BOTIPOCY MOXXHO MPUHTH K CIETYFO-
IIeMy BBIBOJAY: BCSI I'paMMaTHKa PYCCKOTO S3bIKa
npencrasisieT  co0oi  MHUHUMAaJbHBIE — PEUYCBBHIC
CTPYKTYPBI OTKPBITOTO THIA, TO €CTh JIO0YI0 MHHH-
MaJbHYIO €IUHUILY MOKHO PACIIUPUTH 32 CUET MPH-
COEIMHEHMSI K HEW COOTBETCTBYIOLIETO KOHCTUTY-
TUBHOTO pacmupoctpaHuTteis. OTHOCHUTENBHO CaMo-
CTOATENHHONH B PYCCKOM SI3BIKE SIBISIETCS MOZEIb
N1V}, oHa COOTBETCTBYET OOJBIIIMHCTBY BBICKA3bI-
BaHUH, OJIHAKO B KUBOM OOIICHHU 3T4 MHHUMAJb-
Has CTPYKTypa BCErJa pacUIMpSeTCs 3HAYUMBIM
CMBICIIOBBIM 31eMeHTOM. Hampumep, snemeHTapHoe
KOMMYHUKATUBHOE BBbIpaxeHue S uumaro B peyu
COTIPOBOXK/IAETCSI HOMHUHATHBHBIM KOpPpensaToM N,
Ny: A uumaro knuey, srcypran, 2azemy M 1. A.; A uu-
maro 6 dome, bubauomexe, Ha ypoke u T. 1.

3HAYUT, AN W3YYEHHS PYCCKOW TpaMMaTHKU
OCHOBHBIM OPHUEHTHPOM SBIISIETCS HE TOJIBKO MHHH-
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MallbHasl CTPYKTYpHAsl CXeMa MPEUI0OKEHUS, HO U €€
OCHOBHBIE KOHCTUTYTUBHBIE PAaCIpPOCTPAHUTENIN C
BAKHBIM pEYEBBIM KoppersaToM. Mcxoas u3 3toro,
Kak ObLIO paHee ONMMCAHO HAMH B CTAaThsIX, IIOJ ME-
TaMOJENbI0 B COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3bIKE MBI I10-
HHUMAae€M HEKYI0 YCIOBHYI0 I'DAMMATHYECKYI0 KOM-
OWHAIIMIO, HE MPOTHUBOPEYAILYI) TI'PaMMaTHYECKUM
3aKOHaM $13bIKa, HO OO0JIaJaloNIyl0 KOMMYHHKATHB-
HBEIM XapaKTepOM 3a CUET BKIIOYCHUS B aOCTpakT-
HYIO CXe€MY HEO0OXOIMMBIX KOMMYHHUKATHBHBIX KOP-
penstoB. [log HeOOXOMMBIMU KOMMYHHUKATUBHBIMA
KOppensaTaMHi MBI TIOHUMAaEeM CITy>KeOHBIE CIIOBa, KO-
TOpbIC CHOCOOCTBYIOT OIPEICICHUIO MaJIC)KHOHN Ia-
paaurMbl BBICKA3bIBaHUS, & TaK)KE 3TO MOTYT OBITH
TJIarojbl, KOTOPBIE MPHU YCIOBUH OECIPENIOAKHOTO
(hopMUpPOBaHHUs BbICKA3bIBAHUS COOOINAIOT IMOCIC/-
HEMY HEOOXOAVMYIO TPaMMAaTHYECKYIO CTPYKTYPY.
CrnenoBaTenbHO, €CITU YCIIOBHAsl aOCTpakTHasl CXe-
Ma, mnpeanoxxeHHas [‘pammaTukoii-80, BhITIIAAENA
kak Ny + Vi +Ny wm Ny+V+Ng (nanvuux wumaem
KHUZY; MAbYUK Yumaem 6 KHuee), TO MbI TIpejjjiara-
€M B METaMOeNsAX 00sA3aTelIbHO HCIIOIb30BaTh HE-
00XOIUMBI KOMMYHHKATUBHBIH KOpPPENST, JUIs
MEPBOIl CXEMBI 3TO IJIaroi Yumams, KOTOPBIA Tpe-
Oyer k ce0e MOCIEIYIOLIEr0 PaclpOCTPAHUTENS B
BUHHUTEIILHOM TaJIeXkKe, I CXEMBI JiBa — 0053aTeb-
HBII MIpeasior, KOTOPhIM YKa3bIBAE€T HA CUTYaTUBHBIN
XapakTep KOMMYHHKAIIMH, WCXOJ M3 3TOro adCT-
pakTHbIC MOJAEIH OyayT BBINISACTH B METaMOCIAX
kak Ny + gutatbt+ Ny 1 Ny + V ¢+ B + Ng, uT0 Oymer
CIocOOCTBOBaTh CO3[AHUI0 TPABUIBLHOTO TpamMma-
THYECKOTO MabiioHa, HO MPH ATOM 0e3 OrpaHuICHUs
B KOMMYHHKATHBHOM 3amanun»|10, c. 46]. Ha nam
B3IJIA, BBIJCICHHBIA B METaMOJECIU KOMMYHHKa-
TUBHBIA KOPPEIAT — 3TO €€ U JONOJHUTEIbHBIN
OPHUEHTHDP JUISI WHOCTPAHHOTO KypCaHTa TIPU II0-
CTPOCHUHU TPAMMATHUECKH BEPHOTO BHICKA3BIBAHMUS.

[IpocnenuM  BoruloLIeHHE  MeTaMmojenedl B
CTPYKTYp€ YIPaKHEHUM TPEXCTYNEHYATON CUCTEMBI
Ha TPUMEPE U3YYCHHUS PEUCBBIX (POPM POIUTEIIHHO-
ro majexa.

YhpaxHeHUsi opuenmupyrouezco smana

I[Ipy MeTaMOICIBHOM NPUHIUMIEC OOydYeHUs
rpaMMaTHKE PYCCKOTO si3bIKa ISl (POPMHUPOBAHUS Y
KYpPCaHTOB PEYEBOr0 HABBIKA MOKHO HCIIONb30BaTh
JIBa aJrOpuTMa AEHUCTBUM WM, KAK OTMEYAET HUCClie-
noBatenbHHIA T. WM. KanmutoHOBa, «I€MyKTUBHBIE U
WHIYKTUBHBIE TPUEMBI BBEJICHUS TPAMMAaTUYECKOTO
martepuana» [11, c. 137-138].

Aneopumm 1. OT CTPYKTYypBl METaAMOJIETH OIpe-
JeAEHHOrO Majexka K €€ pe4eBOMY HAIlOJHEHUIO.

B nanHOM cnyuyae KypcaHTaMm HarjisigHO IE€MOH-
CTPHUPYETCS] METaMOJIEIb U MPEJIaracTcsl MOCTPOUTH
Ha €€ OCHOBE BBICKA3bIBAaHUE, HCXOMASl U3 PEYEBOIO
KOppeJsiTa — NpeAsiora Wil Ijaroia, B aHalIu3upye-

MOM TIpUMEpE — 3TO MPEIIOTH POIUTEIBHOTO Tajie-
xKa.

Hamnpumep, N V¢ 6e3 N,.; N; Vi okos0 N, 1 T. 1.

B cocTaBe skcreprMEHTANLHOW TpYHIBI 00Y-
YaOIUXCs TI0 JAHHOMY MPUHIHUITY pedeBoe o(opM-
JICHWE YKa3aHHOMW TIpaMMaTHYeCKONH MeTamoJIeNn
OBLIO pa3IUYHBIM, B 3aBUCUMOCTH OT O00BEMA JIeK-
CHUYECKOr0 MHUHUMYyMa, C(HOPMHPOBAHHOTO K JaH-
HOMY MOMEHTYy BpeMeHH: A em Oe3 xneba; A cnawo
be3 ooesana; A owcusy oxono uncmumymas A cnao
OKOJIO OKHA U T. .

[Ipy TakOM MOJIXOJEC HABBIK I'PaMMaTHUECKU
BepHOro ImabjoHa BbIpabaTbiBacTcss y 80% 00y-
YArOIIUXCS, 2 aKTUBU3AIUS JIEKCUKY HAOIIOIaeTCs B
95% ciyuaeB. CienoBaTenbHO, JAaHHBIA AITOPUTM
MOJKHO cYHTaTh () (HEKTUBHBIM, TaK KaK OH BBIJIEIIsI-
€T HeOoOXOIMMBIN peueBOil KOPPENAT, B pe3yibTare
penynpexnaeT OONBIIMHCTBO T'PaMMAaTHYECKUX
omuOoOK B peun yuaruxcs. bonee Toro, 3a cu€r ot1-
CYTCTBUSI OIpPAaHUYCHUN B KOMMYHHUKATHBHOM 3aja-
HUU aKTHBH3MPYETCS YCBOSHHAsl paHee JICKCHKa B
HOBOU TaIeXHON (hopMe.

Aneopumm 2. OT pedeBOro BHICKa3bIBAHUS K €r0
METaMOJIENIEHOMY O(hOPMIICHHIO.

B manHOM ciydae KypcaHTaM maércsi pedeBoe
BBICKa3bIBAaHHE W TIpE/AJiaracTcsi CO3JaTh €ro Mera-
monens. Hampumep: A ne moey socums 6e3 6030yxa,
600061, eovl. 1lnoxo owcume 6e3 300po6vs, Opysel,
cuacmus. Meramosie B 3TOM ciiydae OyAyT Taku-
mu: N (He) (Moub) Vs 6€e3 Ny, . Adv Ve 6€e3 Ny,
JlaHHBIN aNTOPUTM MOXXHO HCIOJB30BaTh TOJBKO
MpH YCIOBUHM, YTO BCE METAMOJEIbHBIE CHUMBOJIBI
OBLTH M3YYeHBI KypcaHTamu panee. OIHAKO OH BHI-
cokod((heKTUBEH MpH BBEICHWUU HOBOTO T'paMMaTH-
YECKOT0 MaTepuaja 4epe3 CpaBHEHHUE €ro C MPeJbl-
nymuM. Hampumep, mazexxapie pedeBbie 00pasisl: A
aocusy 6 kazapme. Cp.: A ocusy oxono xazapmoi. A
arcu8y cieea om kazapmul. A dcugy Hedaneko om Ka-
3apmel. 32 CIET CaMOCTOSITENIFHOTO TTOCTPOEHUS Me-
TamoJeneil K 1aHHbIM BbIcKa3blBaHUSIM (NVy B Ngy.
N V;okoiqo0 N, N Vi caea ot N, N Vi Hegane-
KO 0T N,_,) KypCaHThI BBISBISIOT, BO-TICPBHIX, HE00-
XOJTUMBIA KOPpEAT Al TpaMMaTHYeCKH BEPHOTO
BBICKA3bIBAaHUS B POJUTEIBHOM U MPEJIOKHOM Ta-
JIe)Kax; BO-BTOPBIX, — Pa3HUIy B CEMaHTUYCCKOM
3HAYCHUH aHATU3UPYEMBIX 3JIEMEHTOB; B-TPETbUX, —
(yHKIIMOHATBHOE 3HAYCHHWE PacCMAaTPHBAEMBIX II1a-
nexHbIX GopMm. B xome paboTel O JaHHOMY ajro-
PUTMY B SKCIIEPHUMEHTAIBHOMN I'pYyIIE y KypCaHTOB
HaOIONANNCh  CIIEAYIONINe pe3yNbTaThl: yCIell-
HOCTh BbIOOpa Majie)kHOH (DOPMBI 10 KOPPEITHPYIO-
memy opueHtupy — 80%, BepHOe olpeaeieHue
¢byHkumu nagexa — 78%, akTUBU3AIMS M3yUCHHOU
paHee IIEKCUKH B HOBOWM MaJie)KHON MapagurmMe —
90%.
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Kakoii Obl W3 ABYX anropuTMOB Ha OPHEHTH-
pyromeM 3Ttare He ObUT BhIOpaH MperomaBaTeiieM,
Bcerga HaOJI0MaeTcs CTporas uepapxus ICHCTBUI:
MpeObABICHAE PEUEBOro 00pasla Wik METaMOelb-
HOH CTPYKTYpbI, aHaJIU3 UX, BbIIEJIECHHE PEUYEBOro
OPHEHTHUPA UM KOPPEITa.

B »skcnepuMeHTanpHOW rpynme HpoOBOAMIOCH
U3MEpPEHNE CKOPOCTH YCBOEHHUS TPaMMAaTHYECKHX
HaBBIKOB Ha OPHEHTHPYIOIIEM 3Tale Ha IMPOTSIKe-
HAUM 8 Hedenb OOydeHHS IO TATH TapaMeTpam:
OCO3HaHUE METAMOJIENH; OIIpEEIeHNE €€ NaieKHON
(YHKIINY; TOYHOCTH YIOTPEOJICHHsI B peduu; ObICTPO-
Ta pacro3HaBaHMA B TEKCTe Mo Koppeiary. Y3mepe-
HUS IPOBOJMIINCH, HCXOASA U3 MIPAaBUIBHOCTU U Bpe-
MEHHOTO HMHTEpBaja BBHINOJHEHHUS KypCaHTaMH YII-
PaXXHEHUI OPUEHTUPYIOLLETO XapaKTepa.

[IpuBenéM naHHBIE S3KCIIEPUMEHTAa B HALMO-
HaJbHOU rpymme u3 Monromuu (cM. Tadm.1.).

Taomuma 1
OpHEeHTUPYIOMIHI ATAIll METAMOAEIFHOTO 00ydeHuUs
rpaMMaTHKE
Cko-
Cko-
pocth | PeueBas
pocTh BbicTpoTa
0C03- | TOYHOCTH
Hene- | oco3na- pacno3na-
HaHUs | ynoTpeo-
JIn HUA BaHUS Me-
najex- | JieHus
00y- |dJemeH- N TaMoAeH
HOW | MeTamo-
YeHHs | TOB Me- 1o Koppe-
Jeju B
Tamoje- byHK- ean JATY
m y p
HHA
Tpe- 10% 15% 35% 48%
Ths
Hefle-
Jas
IMaras | 35% 44% 40% 55%
Hejle-
a9
Bocs- 60% 75% 65% 83%
Mmas
Hefle-
a9

Hcxons w3 AaHHBIX TaONUIBI, BUIHO, YTO HA
OpPUEHTUPYIOIIIEM 3Tale y WHOCTPAHHBIX KypCAaHTOB
MpU 03HAKOMJICHUH C METaMOJICIIIMU B Hadaje o00y-
YCHUS BO3HUKAIOT CIIOKHOCTH. JTO OOBSCHSIETCS
TEM, YTO OHHU BIIEPBBIC BUJAT CTPYKTYPY H3ydaeMo-
ro s3bIKa, CIOBapHBIN 3amac MHHHMAJCH, OJHAKO
JaybHeHIas padoTa 0 JaHHOH METOJUKE MOKa3bi-
BacT, YTO BOCHPUATUE METaMOJCIBHOTO U PEUCBOI'0
mabnoHa yckopsiercs. CloxKHbIE HEYHUBEPCAIbHBIC
MajeKHbIE OKOHYAHUS HAYMHAIOT 3allOMHHATHCS
ObICTpee, a KOPPENSIThl POPMHUPYIOT HEOOXOIUMBIH
CaMOKOHTPOJIb HpHU PEUYCBOM BbICKa3bIBaHWH, II0-
3TOMY TIPOMEKYTOUYHBIE TECTHI IEMOHCTPUPYIOT BhI-

COKMH ypOBEHb OBINaJicHWs HaBbikamu. CremoBa-
TEJBHO, MPEJIOKEHHBI METO/I TTOJITBEPIKIACT CBOFO
BBICOKYIO 3 (PEeKTUBHOCTh HA OPHUCHTUPYIOIIEM 3Ta-
e o0y4YeHMs TpaMMaTHKe.

PaccmoTpuM, Hackolbko 3QeKTHBEH MeTaMo-
JIENIbHBIA TIPUHIUI HA CMAHOAPMUZUPYIO -
wem smane oOyueHus.

Ha nmannoM »stame, Onmaromaps ynpaKHEHHSIM-
TpeHaXEpaM, Yy KypcaHTOB (OPMHUPYIOTCSI pEeUEeBBIC
aBTOMAaTH3MbI 32 CYET OOYCJIOBJIEHHBIX CTPYKTYP.
PaccmoTpum O10KM TakuX yrpakHEHWH Ha puMepe
W3YUYCHHS POAUTEIBHOTO Majexka.

Ilepeouii 670K ynpasicHenuti — yOpaKHEHUS Ha
0TpabOTKy Ma/Ie)KHOTO OKOHYaHus. B nanHOM Oi1oKe
JTAIOTCSl YIPaXHEHHs TMOJICTAHOBOYHOTO XapaKTepa
MO0 TPEM OCHOBHBIM MOJIENISIM EIMHCTBEHHOTO H
MHO>XECTBEHHOr0 4ucnia, Bcero ux 6. Ilepas mo-
nenb: Maco — kunozpamm msaca, CUCTEMATH3UPYET
rpaMMaTHYeCKUEe HAaBBIKM  YMNOTPEOJIICHUs  CIIOB
CpeHero poja eAWHCTBEHHOTo uucia. Bropas mo-
nenb: Caxap — nakem caxapa, peAHa3HaueHA IS
0TpabOTKH PEevyeBOro aBTOMATHU3Ma CJIOB MY)KCKOTO
pola enWHCTBEHHOTO uncna. TpeTbst Moaens: Booa
— ump 600bl, KOHIIEHTPUPYET BHUMaHUE KYPCaHTOB
Ha (opmax CJIOB JKEHCKOTO poJa €IWHCTBEHHOTO
qucia.

B kaxmoit Mozienu AaH JEKCUYECKUNA KOPPEJAT,
KOTOPBIH ompeesieT BEIOOp GOPMBI pOAUTEITHLHOTO
najaexa: naxkem, Kuiozpamm, aump. YerBepras Mo-
nenb: [lomudopsl — MHO20 NoMUAOpoOs, HaNpaBJIeHa
Ha OTpabOTKy CYIIECTBUTEIHHBIX MHOKECTBEHHOTO
Yyclia TI0 MYXXCKOMY THIy OKOHYaHui. [Istas mo-
Ienb: Yuumensa — mano yyumernetl, aBTOMAaTH3UPYET
HABBIKU yTIOTPEOICHUS CYIIECTBUTENBHBIX C MATKON
ocHoBoit. lllecras monens: Tygau — mHo2o mygens,
(hopMUpPYET MpEACTABICHUE y YYAIIUXCS O TpaMma-
TUYECKUX (hOpMax B POAUTEIHHOM TaJlekKe CYIIECT-
BUTEIFHBIX MHOXKECTBEHHOT'O YHCIIA IO JKEHCKOMY
TUITY OKOHYaHUI.

B Tpex mocnemHUX MOJENSIX TaKKe MpeICTaBIie-
HBl peYeBBIC KOPPENSATHl Ui 3allOMHHAHUS — 3TO
CJIOBA MHO20 W MAJO0.

Bmopoii 6rox ynpasicnenuii — ynpaxkxHeHHs Ha
0oTpaboTKy (GOpPM POIUTETHHOTO TajIekKa MO ONpe/ie-
NEHHBIM peYeBBIM MapKkepaM. B maHHOM ciryuae 310
MPeIJIoTH: Oe3, 0714, Y, OKOJO, nocepeoure, 80Kpye,
Hanpomus, daieko om, Hedanreko om. Hago moctpo-
UTh BbICKa3blBaHue 1o monenu N;Vy mpemsor N,
3aTeM 3aJaTh BOMPOCH! K TOJYYHBIINMCS PEYEBBIM
BBICKA3bIBAaHUSIM.

Tpemuii 610K ynpascHeHuil — Ha CpaBHEHHE U
COIIOCTABJIIGHUE PEUYEBBIX MOJENEH W TOCTpOCHHUE
COOTBETCTBYIOIIMX MeTamojene. Hanpumep: B
KomHame ecmwv /'Y Opyea ecmw. Cp. c: B komuname
nem, Y Opyea nem; 30ecy mHoeo,; 30ecy mano. (B Ng
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ectb; Y N, ectb; B N4 Her; Adv mHOro; Adv ma-
J10).

[Ipr BO3MOXHOCTH HCIIONB30BaHUS ITHU(PPOBBIX
TEXHOJOTHI Ha 3aHATUSAX JAHHOE 3aJaHUE MOXKHO
pa3HO00pa3uTh, MPEUIOKUB KypcaHTaM B MpOTrpam-
Me «(OTOMmOMm» W3MEHUTh MaKeT KOMHATHI U OIH-
carp ee. IlogoOHoro poma uudpoBbie 3aAaHUsS BbI-
3bIBalOT MHTEpec y 80% KypcaHTOB Ha 3J€MEHTap-
HOM YPOBHE O0yUCHHUSI.

Yemeepmuviil 610K yNpaj)cHeHUll — dTO yIpaKHe-
HUSl HA MOCTPOCHHUE COOCTBEHHOTO BBICKA3BIBAHUS,
HCXO04 U3 33JaHHON METaMOJIEIIH.

Hanpumep, N1V 6e3 N, N1V y Ny, N1V, okoJ10
N,. N, V; Hepasneko ot N,

A cnmo 6e3 nodywku, Maeasun naxooumcs y
Kaszapmul;, Mucmumym HaxoOumcs OKOJO Ka3apMbl;
A cuorcy nedanexo om opyea A T. 1.

PesynbraTel MpoBENEHHOTO JKCIEpPUMEHTa Ha
JTane CTaHJAPTU3UPYIOUINX YIpPaXHEHWH, HAIpaB-
JIEHHBIX Ha 0TPabOTKy (hOpM pOAMTEIHLHOTO Majeka,
Ha Oaze cmendaxyisreta BU UT BA MTO gmanu
CIIeIYIONINE PEe3yabTaThI (CM. TabII. 2).

Tabmuma 2.
O PeKTUBHOCTD NPEATTOKEHHBIX
CTaHMIAPTH3UPYIOIIUX YIPAKHEHUN, TIOCTPOSHHBIX
10 METaMOJICIIbBHOMY IIPUHITUITY

Pe3yan-| ABTOMA- Cnoco6- | Omm6 | Omuod
TAT | TH3M Ha- | HOCTH Pa3- | KU B | KH Ha
Kyp- BbIKAa JnYaTh peuM | mMUCh-

caHTa rpaMmMaTu- Mme
YyecKHuil opu-
E€HTHP

K1 55% 80% 44% | 15%

K2 83% 95% 15% 5%

K3 77% 98% 25% | 10%

K4 65% 75% 35% | 12%

K5 35% 55% 62% | 35%

CrnenoBatesibHO, PU OOYUYEHHH HEJb3s1 UCKIIIO-
YaTh WHIWBUIYaJbHBIE BO3MOXXHOCTH KypCaHTa
BocIpuHUMAaTh MHpOpManuio. Tak, Hampumep, Tec-
TOBBIE paboTHl KypcanTta K5 mokaspIBaroT, 94TO MPO-
LIEHT YCBOEHHUs MaTepuana HaMHOTO HIXKE, YeM Yy
OCTaJIbHBIX YYAaCTHUKOB 3KcrepuMeHnTa. OHaKo, 1o
CPaBHEHHUIO ¢ KOHTPOJILHOM I'PYIIOH, 00yJaroiencs
[0 TPAaJUIIOHHOW CHCTEME, B 3KCIIEPUMEHTAIBHON
B IPOMEXYTOYHOM TECTUPOBAaHMU HAOJIIOJAeTCs B
1,5 pa3za menbie omubOoK B peun, Ha 70% OoJbIie
BCPHBIX OTBETOB B IMMCBMCHHBIX 3adaHUAX, a CKO-
pOCTh HamucaHus TecTa Belie B 2 pa3a. Cienosa-
TEJIbHO, ONHACAaHHAs CUCTEMa YIPAKHEHUW CTaHIap-
THU3HUPYIOLIET0 3Tana MOKa3bIBaeT, YTO CTYAEHTHI
CHocOOHBI HanboJiee YCHELIHO CAaTh TECTUPOBAHHUE
3JIEMEHTAapPHOTO YPOBHS M B 00Jiee KOPOTKHUE CPOKH
YCBOUTHh HEOOXOAHMMbIE TpaMMaThieckue (HopMbl,

TaK KaKk aBTOMAaTH3allis HABbIKA B CPETHEM BBIIIC HA
60%.

[ocnemuuii sTam — amo @apvupyrwwyue
VAPANCHEHUS.

Ha nanHom 3Tare ycjaoBUs ayJUTOPHON pabOThI
MaKCUMaJIbHO MPHUOJIMKAIOTCS K KUBOMY OOIICHHIO.
[Ipy M3ydYeHUH TEMBl «POTUTEIBHBIA MATCHK» MOK-
HO BBIJCIUTH TpU OJOKa 3aJaHUK BapbUPYIOIIETO
TUTIA: 3JICMECHTAPHO BapLUPYIOIINE YIPAKHEHUS,
POJIEBBIC UTPBI, CATYaTHUBHBIC 3aa4u.

Bnok anemenmapHo eapbupyowux ynpajichenuil.
B nmannom Onoke HaOmrogaeTcss MUHUMAIILHOE TIPU-
OmKeHHe K JKMBOW Pa3rOBOPHOHM peuu, ydaruiics
MOJITOTABIIMBACTCS K TOMY, YTO B PYCCKOM S3bIKE
OTHOCHUTENILHO He (DPUKCUPOBAHHBIA MOPSJIOK CIIOB.
[Ipennaratorcs 3amaHus CIEAYIOIIEro TUMA: Iepe-
cTpoiiTe BbICKa3bpiBaHUE U3 Monaenu N V. 6e3 N, B
mozenb 0e3 N, N\ Ve u T. a. A orcusy oxono kasap-
mbl. — Okono kazapmol s gcugy. A cmoio y mempo. —
Y mempo s cmoio. A udy nedanexo om maeasuna. —
Heoanexo om mazaszuna s uoy. A nuwy 6e3 ouubox.
— be3 owubox s nuwy v 1. 1.

Fbnok ponesvix uep npy U3ydeHUH POJUTEIBHOTO
najie’ka MOXKET OBITh TPEACTaBICH POJICBBIMU UTpa-
MU: TIPOJABEI] U MOKYIATellb; OQUIIUAHT U TTOCETH-
Tenb Kade. Hanpumep, BB B Kade 3aKakeTe JaImKy
Yasi, Kode; TapenKy cyna, WJId Bl B Mara3uHe KyIH-
T€ TaYKy caxapa, COJIH; MakeT 4as, Kope, MOJIOKa U
T. II.

brox cumyamusnvix 3a0au MOXET OBITh IPEI-
CTaBJICH KBECTOM TI0 OPHEHTUPOBAHUIO B MPOCTPAH-
ctBe. Kypcantam npezanararorcs ¢ororpaduu pas-
JIMYHBIX MECT: Ka3apMbl, ILiala, KOTOPhIE HEOOXO-
JIMMO OTHCATh, UCTIONB3YS CIOBAa-OPUCHTUPBI: Hedd-
JIeKo om, chpasa om, ciega om, nocepeoune, y. Tak,
HarpuMep, OMHUCAHME ILIala KypcaHtamMu u3 MoH-
TOJIMU OBLIO CIIEAYIOIINM:

K 2. Dro ¢ororpapus mmana mecruryra. Hemaneko
OT IUIALA €CTh CTOJIOBAs, CJIEBA OT IUIALA KOPITYC HaYallb-
HMKa, CIIpaBa OT IUIALA HAXONUTCA CIELHUANbHBIN (a-
KyJIbTET, IIOCPEIMHE HAXOISTCS 3HAKH Ui CTPOEBOM
HOArOTOBKH (37ech U jpanee ophorpagus v MyHKTyalus
aBTOpa coxpaHeHsl. — E. K.).

B xone nmpoMexyTO4HOro TECTHPOBAHUS IO Te-
M€ «POIUTENbHBIA MaJexk» KypCaHThl HKCIEPUMEH-
TaNbHOW TPYNIBl TOJYYWIIM 3aJaHde OIHUCATh IO
¢otorpaduun mecro B Cankt-IletepOypre. C nmaH-
HBIM 3aJlaHieM 4 KypcaHTa CIIPaBUJIMCh YCIIELIHO, C
MUHHMMAJIBbHBIM KOJMYECTBOM PEYEBHIX U rpaMMaTtu-
geckux ommnbok, 1 xypcant (K5) cmpaBuics ynos-
JIETBOPUTEJIBHO. B KOHTPONBHOW TIpyIIe TOJBKO
OJIMH KYPCaHT BBINOJHUI JJAHHOE 33J[aHue Ha YIOB-
JIETBOPUTENBHYIO OIICHKY, B pPadOTax OCTalbHBIX
OoTMeYaeTcsi OOJIBIIIOE KOJMYECTBO JIOTHUECKUX,
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rpaMMaTHYECKUX ONIMOOK, YTO HE ITO3BOJISIET OIle-
HUTH UX TEKCTHI MOJIOKHUTEIHHO.

[Mpumep 3amanus. Onuiure Gororpaduro, Hc-
MOJIB3Ysl CIIOBA HeOdleKo Om, MHO20, Cleda Om,
cnpasa om, y, 0KOJIO.

K5.9k. ep. Ha dororpaduu IerponaBnoBckas Kpe-
nocts. [leTpomaBinoBckas KpemocTb HEJaneko OT DpMU-
taxa. Ha dororpaduu mHoro 3aiipl. OHu ciieBa OT MOC-
Ta, C TpaBa OT ABEpPH. TaM MHOTO 37aHUS: OaHs, MOHET-
HBIN IBOP, HITTHITb.

K3. Koump. ep. Ha dororpaduu Ilerponasiosckas
kpenoctb. OH HENATIEKO CTOUT MOCT. 3/IECh MHOTO JIOM.
I[pyl" CHUIUT CJIEBaA OT 4. OxkHO CIipaBa OT 4.

Hcxons w3 mpuBeAEHHBIX OTBETOB HAa 3ajlaHWe,
MOKHO OTMETHTb, YTO KypCaHT dKCIIEpUMEHTAIHLHON
TPYMITBI HA TUChME HE pa3iudact (OPMbI MHOKECT-
BEHHOI'0 YKCJa POAUTEIHLHOTO MajJeka U HE MOXKET B
MOJIHOM 00bEME HCTOIh30BATh BCE MEPEUUCIICHHBIC
B 3aJaHUM KOPPEIATHL B cBoeM TekcTe. CTyAeHT u3
KOHTPOJIbHOM TPYNINbl HE TOHUMAET CYTh 3aJaHus,
TaK Kak HauMHaeT ¢ pacckaza o IleTpomaBioBckoi
KpEMocTH, a MPOJ0JDKaeT o0 cebe, TakKe OH He pas-
JINYaeT OKOHYAHMS POJUTENBHOrO Majeka, Hapylia-
€T JIOTUKY yMOTpeOJIeHWs MECTOMMEHUN, HEBEPHO
IIPUMEHSET KOPPEIATHl POAUTEIILHOIO ITajexa, Hc-
MOJIb3YET MOJIOBUHY NEPEUUCICHHBIX B 3aJJaHUU pe-
YEBbIX MapKEPOB.

3akiouenne

1. MeramMonenbHBIA TPUHIMI B 00y4eHUU
PyCCKOM rpamMmaTHKe, Onarogaps 00O0OIICHHIO KOH-
uenunﬁ MUHHUMAJIBHBIX CTPYKTYPHBIX CXEM, IIOMO-
raer rpaMMaTHYECKU MaTepuaj IMPeICTaBUTh CXe-
MaTH4YHO, HArJSTHO, B CKaTod (opme Kak MHHU-
MaJIbHBIN pedyeBor oOpaserl. JomosHuTebHOE (DHK-
CHUpOBaHHE KOHCTUTYTUBHBIX PACIPOCTPAHUTENEH U
KOppeNSITOB B JAaHHBIX MOJENAX ITO3BONISIET HaM
co37aTh HEOOXOJHMMBIE IJIi MHOCTPaHHBIX KypCaH-
TOB OPHEHTHPBI, KOTOPBIE CIIOCOOCTBYIOT TIPEOJIO-
JICHUIO TPaMMAaTHYECKUX OIMMOOK Kak B INMHCHMEH-
HBIX paboTax, TaKk U B peUu.

2. IlpennmokeHHBIH HaMH  METaMOJEIbHBIMI
mpuHOUT dPQPEKTUBEH HA OPUEHTHPYIOIIEM JTare
Onmarofapsi HarJsITHOCTA TPAMMATHYECKUX KOPPeIs-
TOB; Ha CTAaHAAPTU3HUPYIOIIEM — IMOTOMY 4YTO CUCTC-
Ma yNpa)KHEHUH aBTOMATU3UPYET rpaMMaTHUYECKUI
HaBbIK MCIOJb30BAHMS OINPEACIIEHHON NaJeKHOU
(dopMBI; Ha BapbHUPYIOIIEM — TaK Kak MPOUCXOIHUT
JNEeMOHCTpALUsl CUTyallui ymoTpeOJeHus] TOrO HIIH
WHOTO PEYeBOro mabIoHa.

3. llpoBeneHHBI HaMH 3KCIEPHUMEHT B IBYX
rpyImnax, MoKas3blBaeT, YTO YHCIO IPaMMaTUYEeCKHUX
0omunOOK B 3KCIIEPUMEHTaIbHON Tpymme B 1,5 paza
HWKE, YeM B KOHTPOJHHOM, a JIEKCHIECKHE HaBBIKU

BEPHOTO YMOTpeOJeHNs] MHUHHMalbHOTO Habopa
CJIOB B majiexkHOM napagurme Ha 50% BhlILIe.
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METOJUYECKHUE OCHOBbBI MOJAEJIMPOBAHUSA
COBPEMEHHOI'O YPOKA PYCCKOI'O A3BIKA KAK HHOCTPAHHOI'O

© KIOaus Henpoxkunna

METHODOLOGICAL FOUNDATIONS OF MODELING
A MODERN LESSON OF RUSSIAN AS A FOREIGN LANGUAGE

Yulia Neprokina

The development of digital technologies, a new type of thinking and globalization require that the sci-
entific and methodological community should rethink and revise the basic principles of teaching.

The article describes a model of early introduction of the professional language into the general course
of Russian as a foreign language, and revises one of the most important principles of didactics — the prin-
ciple of visibility. In this regard, we focus on the terminological component in relation to the concepts
“polycode text” and “creolized text”. Based on the analysis, the article concludes that polycode texts in-
clude semiotically complex texts of a predominantly dynamic type with a secondary role of the verbal
component. Creolized texts include equal verbal and iconic components functioning as a single static
communicative whole. Exemplified by the topic “In the Pharmacy” for first-year international medical
students (generation Z) with an intermediary language of education, the article demonstrates the imple-
mentation of the principle of visibility through polycode and creolized educational content. The article
discusses in detail the examples of visualization of educational content: word clouds, crosswords,
filwords and infographics, highlighting the key linguodidactic features of the developed educational mate-
rials accompanied by a methodological commentary.

The article concludes that the inclusion of a visualized component in the lesson of Russian as a for-
eign language allows teachers to optimize the development of communicative competence, and provides
an opportunity to effectively use the language of professional communication at the early stages of mas-
tering the Russian language. Visualization improves students’ focus and concentration, creates an atmos-
phere of cooperation in the classroom, increases students’ interest and motivation by influencing their
emotional sphere, which, in turn, increases the speed of new knowledge perception, simplifies its under-
standing and memorization, facilitating the development of foreign language communication both in eve-
ryday life and in the professional sphere.

Keywords: Russian as a foreign language, generation Z, principle of clarity, polycode text, creolized
text, specialty language, medical students

Pa3Burne nudpoBEIX TEXHOJIOTHH, HOBBIH THI MBIIUICHHS, TI00amu3aus — BCE 3TO MOTpeboBao OT
HaYYHOT'0, METOIMUECKOTO COOOIIECTBA OCMBICIICHUS 1 IIepecMOTpa 0a30BbIX MPUHIIUIIOB 00yUCHHSI.

B cratee onmceIBaeTCs MOJIETIb PaHHETO BBEACHHS SI3bIKa CIICIMAIBHOCTH B OOIIWI Kypc MU3ydeHUs
PYCCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO, B CBSI3M C YeM IIEPEeCMaTPHUBAIOTCS CIIOCOOBI M (DOPMBI peann3aun
OJTHOTO M3 Ba)KHEHUIINX MPUHIMIIOB JUIAKTHKN — IPUHIMIIA HArJIsIAHOCTH. B aTOM cBsi3u ocoboe BHMMA-
HHE yJeJseTCsl TEPMHHOJIOTMYECKOW COCTABILIONIEH B COOTHOIICHUH TOHSTHI «IOJHMKOIOBBIA TEKCT»,
«KpeoNn30BaHHbIA TeKcT». Ha ocHOBe aHaiM3a jenaeTcst BBIBO, YTO K IMTOJMKOJOBBIM TEKCTaM OTHOCSTCS
CEMUOTHYECKH CIOXKHBIE TEKCTBHI MPEUMYIIECTBEHHO IWHAMHYECKOTO THIA CO BTOPOCTETIEHHOW POJIBIO
BepOaIbHON KOMITOHEHTHI. Kpeonn3oBaHHbIE TEKCTHI BKIFOUAIOT PABHOIIPABHBIE BEPOATBHYIO 1 HKOHUYE-
CKYIO COCTaBIISTIONINE, ((YHKIMOHUPYIOMNE KaK €JMHOE CTATHYHOE KOMMYHHKaTHBHOE Iienoe. Ha mpume-
pe TeMbl «B anTekey, pa3pabOTaHHOH 111 HHOCTPAHHBIX CTYACHTOB-MEINKOB IIEPBOTO Kypca (MOKOJICHNE
Z), o0yJaromuxcs Ha S3bIKE-TIOCPETHHUKE, aBTOP JEMOHCTPHPYET peali3aliio NPUHIUIA HATrIIJHOCTH
MOCPEICTBOM ITOJIMKOJIOBOCTH U KPEOJIH3aliK yueOHOro KOHTeHTa. B cTaThe moapoOHO paccMaTpHBaIOT-
Csl IpUMEpHI BU3yallM3allMy y4yeOHOro KOHTEHTa: o0JjlaKa CIIOB, CKaHBOPABI, (uiBopabl, nHporpaduka.
OcBenaoTcst KJI0YEBbIe JIMHIBOAUAAKTHUECKHE OCOOEHHOCTH DPa3pa0OTaHHBIX YUEOHBIX MAaTepHajoB.
IIpencraBneHHble 00pa3lbl CO3JAHHOIO AUJAKTUYECKOTO MaTepHala COIPOBOXKIATCA METOIMYSCKUM
KOMMEHTapHUEM.

B 3akimioueHue aBTOp JAeslaeT BBIBOJBL, YTO pa3padOTKa U BKIIOYEHHE B YPOK PYCCKOTO S3bIKA KAk
MHOCTPAHHOTO BH3yaJM3UPOBAHHOTO KOMIIOHEHTA I03BOJISIET ONTHMH3HPOBATh Ipolece GOPMUPOBAHUS
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KOMMYHUKaTHBHON KOMIETEHIIUH, & TAKXKE MIPEAOCTABISCT BO3MOXKHOCTb d((PEKTHBHO CTPOUTH PadOTy C
SI3BIKOM TIPO()ECCHOHATILHOTO OOIIEHHsT Ha PaHHHMX dTarax OCBOEHMS PYCCKOro si3blka. Busyamusanums
obecrieynBaeT Jy4IIyl0 KOHIIEHTPAIIMIO BHUMAHHSA OOYYaIOUIMXCS, CO3JaeT Ha ypoKe aTMocdepy co-
TPYJHUYECTBA, NOBBIIAET HHTEPEC M MOTHBALIMIO 33 CYET BO3IEHCTBHS Ha SMOLMOHANBHYIO cdepy cTy-
JCHTOB, YTO, B CBOKO OYepe.b, yBEIINYMBACT CKOPOCTh BOCIIPUATHS HOBOI'O 3HAHHS, YIPOILAET €ro NOHHU-
MaHHe U 3aIllOMHHAHHUE, a CIeJO0BaTeNbHO, 00erdaeT npouece (OpMHUPOBAHUS HaBbIKA HHOS3BIYHOTO 00-
IICHUS KaK B IOBCEIHEBHOMU JKM3HH, TaK U B MPo(decCHOHAIBHOM cdepe.

Knroueswvie cnosa: pycckuit Kak HHOCTPAHHBIN, TTOKOJIEHUE Z, TPUHLHUIT HATJSAHOCTH, TTOJUKOJOBBIN
TCKCT, erOJ'll/BOBaHHblﬁ TCKCT, A3BbIK CIICHHUAJIbHOCTHU, CTYACHTbI-MCIUKHN

Bypnoe pa3utre HH)OPMAITOHHO-KOMMYHHKA-
THBHBIX TEXHOJOTHH C(HOPMHUPOBAIIO HOBBIA THII
JMYHOCTH, KOTOPBII B TEOPHUHU MOKOJCHUH, pa3pado-
TaHHOM amepukaHckumu uctopukamu N. Howe u
W. Straus, momxy4wn HazBaHHUE «ITOKOeHHE Z» [1, .
7-8, 50]. Ilokonenue Z ob6MamacT THUIIOM MEIIILIE-
HUSI, KOTOPBIA ONpeAessieTcsl Yyepe3 MOHATUS Hellu-
HEWHOCTH, KIIMTIOBOCTH, BU3yaiabHOCTH. HoBas mud-
poBasi SIoxa JMKTYeT CBOM IpaBwia. HaydHo-
TEXHUYECKUH MpOrpecc, BBICOKUH TEMIT >KHM3HH,
CTPEMHTEJIFHOE DPAa3BUTHE HHTEPHET-NPOCTPAHCTBA
MOPOXKAACT HEOOXOJUMOCTh CXKHUMAaTh, 00pa3HO
CTPYKTYpHpPOBaTh BXOAAMMKA HH(POPMAIIOHHBIHI
MOTOK, U «IMHEHHAasl MOCJIEAOBATEIbHOCTh 3HAKOB
nepecracT ObITh 0a30il KynbTyphl» [2, c. 86]. Bep-
OaJBHBIA TEKCT B MPOIECCe KOMMYHUKAIIUN YXOIUT
Ha BTOPOH IUIaH, a Ha CMEHY €My MPUXOAST TEKCTHI,
BKITIOYAIOIIME Hapsy C BepOaJbHBIMH KOMITOHEH-
TaMH KOJIbI JPYTUX 3HAKOBBIX CHCTEM.

Bxitouenue B BepOasbHBIH TEKCT BH3YaJIbHOTO
KOMITOHEHTa JiIsi 6osee OBICTpPOro U 3(PpPeKTUBHOTO
oOMeHa wuH(popMaMed CceromHs XapakTepHO Ui
Bcex oOmacteil 3HaHMsA. MeToauka NpenoAaBaHUs
pycckoro s3bika kak nHocTpanHoro (PKI) taxxe He
SIBUJIACh UCKIIIOUeHueM. HoBbIi BUTOK pa3BUTHS MO-
TpeOOoBaj OT HAYYHOTO, METOANYECKOT0 COO0IIeCcTBa
OCMBICTIEHUSI M MepecMOoTpa 0a30BBIX HPUHIIMIIOB
00ydeHus B IIETTOM, U 00y4YeHHS] MHOCTPAHHBIM SI3bI-
KaM, B TOM YHUCIIE PYCCKOMY KaK MHOCTPaHHOMY, B
4acTHOCTH. Bu3yanbHOe BOCHpUSITHE KaK OCHOBa
COBPEMEHHOI'0 THIIA MBIIIICHUS TOJIKAET JINHTBHUC-
TOB U METOJIUCTOB K TIOMCKaM WMHBIX CIOCOOOB pea-
U3y TPUHIWNA HATJSIHOCTH Ha ypokax PKU.
OTO W HEMOHCTPUPYET aKTyaJbHOCTb HACTOSIIETO
WCCIIeIOBaHUs, 3aJlaua KOTOPOTO 3aKIIoYaeTcsl B
ONMCAHUU TPAKTHYECKOTO TPUMEHEHHs MPHHIUIA
HarsIIHOCTH B CIIOKUBIIMXCS YCJIOBUSAX Ipenoja-
BaHUsI PYCCKOTI'O 5I3bIKa KAaK HHOCTPAHHOTO.

[TpuHIMN HarTATHOCTH, CTABIIMK OJAHUM H3 OC-
HOBHBIX NPHHLUIOB AWJAKTHKH, YXOAWUT CBOHUMH
KOpHSMH B T1y0b BekoB. Eme @. Padie (XVI B.) ro-
BOPHWJI O TOM, 4TO 00y4€HHE Ba>KHO CBS3BIBATDH C OK-
pyxarouieil nefictButensHocThIO [3, ¢. 81-89]. B
«Benmukoit numaktuke» SlH Amoc KomeHckwmii cie-
IOYIOIIMM 00pa3oM Ompenenui HarIsgHOCTb, e¢ 3Ha-
4yeHue W 3agaun: «Ecnm MBI KenmaeMm NPUBHTH yda-

IIMMCSI UICTUHHOE M TPOYHOE 3HAHME BeIleH, BOOO-
e Hy>)KHO 00y4aTh BCEMY 4Yepe3 JIMYHOe HabIo/e-
HHE W YyBCTBEHHOE JIOKa3aTteinbcTBO» [4, c. 303—
304].

Urak, coBpemeHHas curyanus TpeOyeT OT Ipe-
mojaBateNsi HOBBIX (opM BH3yanm3aluu, Oolee
Pa3HOOOPAa3HBIX U €MKHUX, KOI'Jla 3TO HE MPOCTO HJI-
JOCTpPALIMH, a CIOKHBIE 00pa30BaHus, IPOIYKT, UH-
CTPYMEHT MOJCIIMPOBaHUS W TMO3HaHWs Mupa. B
OTOW CBS3M B METOJAMKE TPEIOAABAHUS PYCCKOTO
sI3bIKa KaK MHOCTPAHHOT'O BCE OOJIBINYIO MOIYJISp-
HOCTH TPHOOPETAIOT BOIIEAIINE B OOIIYI0 KOMMY-
HUKAaTUBHYIO MPAKTUKY MOJHMKOJOBBIC TEKCTHI. Tep-
MHUH «IOJMKOIOBBIA TEKCT» ObLT BBEJCH B HAyUHBIN
obuxon I'. B. Eitrepom u JI. B. FOxToMm B 1974 rony.
OHM TIPOTHUBOTIOCTABIISITA MOHOKOJIOBBIH TEKCT TIO-
JIUKOJIOBOMY U TIOCJICIHHMMA TOHMMAIU KaK COYeTa-
HUE «ECTECTBEHHOTO SI3BIKOBOTO KOZa C KOJIOM Ka-
KOH-THOO MHON CeMHUOTHYECKOW CUCTeMBI (1M300pa-
JKEHUe, My3bIKa U T. IL.)» [5, c. 107].

HNHTEepecHO OTMETHTH, YTO B APEBHHE BpEMEHA
WKOHUYECKHE 3HAKHU yXKe SBIISUINCH OCHOBHBIM CpEl-
CTBOM CUHXPOHHOW M ACHMHXPOHHOHM Il€pelayd UH-
(dbopMaruy, Tak Kak 00JaJaau HarsIHOCTBIO, MPO-
CTOTOW W aJeKBAaTHOCTBHIO BocmpusaTus [6, c. 7]. C
pPa3BUTHEM HMHTEPHETA, B JMOXY TIOOATH3AINH T10-
JINKOJIOBBIE TEKCTHI BHOBh CTAJIM 3aHUMATh BEIYIINE
MO3UIMK B 001IeHUH, oOMeHe nHdopmarueid. Cero-
IHS TakWe TEKCTHI SBWJIMNCH OTBETOM Ha IOTpeO-
HOCTh B 3(QEKTHBHOW MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHH-
Kallii, B HEJIMHEHHOM MOCTIXXCHUH PEATbHOCTH, B
CBS3M C YeM BCE Yalle CTaHOBSTCS OOBEKTOM U
MPeIMETOM HCCIIeOBAaHUS MHOTHX OOJacTe Hayd-
HOTO 3HAHUS.

JIMHIBUCTUKOHN TEKCTa, B IIMPOKOM IMOHUMaHUU
JTAHHOTO TepMHUHA, 3aHUMAINCh TaKHe YYEHbIEe, KaK
E. E. Auucumosa, FO. A. Copoxkun, E. ®@. Tapacos,
O. B. IloitmanoBa, A. I'. Conun, A. A. bepHarikas,
B. I'. Kocromapos, 0. A. benpunkoB m MHOTHE
npyrue. Yacto B Hay4yHOW JIMTEpaType MOXKHO
BCTPETUTh CHHOHHMMUYHOE YIOTPEOJICHUE TCPMUHOB
«TOJIUKOJOBBIN» U «KPEOJIU30BAHHBINY, YTO, HA HAIII
B3IJIsi], HE COBCEM YJauHO. TepMUH «IOJUKOJOBBIHN
TekcT», Bcien 3a A. A. bepHaukoi, moHumaercs
HaMHU KaK «HETOMOTEHHBIH CHHKPETHYECKHHA TEKCT,
00pa3yeMblii KOMOMHALIMEH JIEMEHTOB Pa3HbIX 3Ha-
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KOBBIX CHCTEM MPHU YCIOBUM UX B3aUMHON CHHCEMa-
tHH» [7, ¢. 107]. DT0 MOXeT OBITH HOBOCTHOM poO-
JIUK, CTUXOTBOPHBIM TEKCT B MY3BIKQIBHOM COMPO-
BOXKJCHUH, KHHOQUIBM. B mocieqHeM paBHONIPaBHO
(YHKIIMOHUPYIOT HECKOJIBKO KOJOBBIX CHCTEM: BEp-
OalbHBIM TEKCT, UIpa aKTepoB (MHUMHKA, YKECTHI),
BUAEOPS, My3bIKQIbHOE 0(OpMIICHHE U .

[lon «kpeonm3oBaHHBIM TEKCTOM» IMTOHMMAETCS
TEKCT, «(akTypa KOTOPOTO COCTOUT W3 JIBYX HEro-
MOTEHHBIX YacTeil: BepOaqbHOW W HeBepOaTbHOI»
[8, c. 180-181], To ecTh TEKCT, B KOTOPOM 00s3a-
TEJIbHOW KOMITIOHEHTOH siBsieTcsl BepOaibHas. Ha-
pPAAY C TEPMHHOM «KPEOJIM30BAHHBIM TEKCT» B Ha-
YYHOU TapagurMe 3HaHus (QYHKIHOHHPYIOT «BHU-
neoBepOanbHbIi TeKeT» [9, c. 21], «KOHTaMHUHHPO-
BaHHBII» WK «THOpUAHBIA TekcT» [10, c. 340-341],
«n30BepOaTbHBINA KoMILIeKe» [7, ¢. 107].

KpeonuzoBaHHbIE TEKCTHI 00pa3ylOT «0COOYIO
TpyNIy MapaJdHIBUCTHYECKH aKTHBHBIX TEKCTOB, B
CTPYKTYPY KOTOPBIX BKJIIOUEHBI KOJBI Pa3HBIX ce-
MuoTHYeCKuX cuctem» [11, c. 8]. 3mech xe MOKHO
N00aBUTh, YTO K KPEOJTU30BAHHBIM TEKCTaM OTHOCST
TEKCTbI, «JIOMHHAHTY TMOJIA MapaTUHIBUCTHYECKUX
CPEICTB KOTOPHIX 00pa3yroT WKOHWYecKne (M300pa-
3UTENbHBIE) cpencTBay [Tam xe].

Takum 00pa3oM, Ipymniy KpPEeoTU30BaHHBIX TEK-
CTOB COCTaBIISIIOT TEKCTHI, COJIEPIKaIie BepOaTbHBIN
Y UKOHWYECKUH KOMIIOHEHTHI ¥ (PYHKIIHOHUPYIOIIIHE
KaK eJMHOe CTaTUYHOe KOMMYHUKaTHBHOE Iiesoe. B
TO BpeMsl KakK IOJMKOJIOBBIE TEKCTHI MPEICTaBISIIOT
c000# CEMHOTHYECKH CIIOKHOE €IMHCTBO, Yallle JIH-
HAMHYECKOr0 THIIA, TA€ BepOAJbHBIA KOMIIOHEHT
MOJKET OBbITh, HO B 9TOM cJIydae OH HE UrpaeT Bedy-
e CMBICII000pa3yIomIei poii, a MOXKeT B He OBITh
BoBce. Cioma MOXXHO OTHECTH, HAlpuUMep, peKiam-
HBIC, HOBOCTHBIE BHJCOPOJIIUKH, KHUHOPHUIBMBI,
MYJbT(QUIBMBI.

Teneps oOpaTUMCst HETIOCPEACTBEHHO K KPEOIH-
3allUd U TOJMKOJOBOCTH NMPHUMEHHUTENBHO K METO-
JIIKE TPEToAaBaHNs PyCCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTpaH-
HOTO. OMBIT pabOTHI MMOKA3BIBACT, YTO NMPUMEHEHNE
KpEOJIM30BaHHBIX TeKCTOB Ha ypoke PKU addex-
THBHO Ha BCEX JTalax ypoKa M Ha Ka)IOM YpPOBHE
BIIQ/ICHUSA, YTO, €CTECTBEHHO, HEOOXOIUMO YUHTHI-
BaTh MPH MOATOTOBKe MaTepuaynoB. CeromHs B apce-
Hajle MpenojaBaTeis TaKue CPEeACTBa KPEOIU3aluH,
KaK TaONHUIBI, OTIOPHBIE CXEMBI, WUTIOCTPAINHU, 00-
JlaKa cJoB, (UIBOPMABI, CKAaHBOPJBI, BUICOTEKCTHI,
MyJIBTUMENUNHBIE IPE3EHTALMN U MHOTOE APYTOE.

PaccmoTpum  Gojiee  AeTalbHO — pealHM3aLUio
npuHUMNa HarsaHocty Ha ypoke PKI Ha npumepe
Tembl «B anTekey». JlaHHas TeMa OTKpbIBa€T MOAYJIb
«O0yuenue mnpodecCHOHaTBbHONH KOMMYHUKALUH:
BBEJIEHHE B A3BIK CIIELHUATBHOCTID W TMPECTaBISIET
co00¥ MOAENs PaHHEro BBEJCHUS SI3bIKa CIIEHANb-

HOCTH B OCHOBHOW KypC PYCCKOTO SI3bIKa JJISi HUHO-
CTPaHHBIX YYaIIHXCAL.

Jleno B TOM, 4TO CeroHs BEAYIINE METOIUCTHL,
JUHTBUCTHI CXOMSATCS BO MHEHHH, YTO OOy4eHHUe
SI3BIKY CIIELUAbHOCTH LIENeco00pasHO BBOIUTH C
ypoBHsA Bl, a myumre ¢ ypoBHs B2. D10 BnonHe on-
paBIaHoO, Beb A3BIK CIELMATBHOCTH BTOPHYEH U
«0bazupyercsi Ha OOIIEM BIAJCHUH WHOCTPAHHBIM
si3pikoM» [12, c. 360]. Ho mo psny oObEeKTHBHBIX
MIPUYIHMH BO3HUKAET HEOOXOAUMOCTh BBEICHHS S3bIKa
CHEeIUALHOCTH ¢ OoJiee paHHHX JTAIOB.

Monyne «O0OydeHue TpodeCCHOHANBHON KOM-
MYHUKAIlMM: BBEIEHHE B S3BIK CIIELUAIBLHOCTH»
pa3paboTaH Ui MEJUKO-OMOJIOTHYECKOTO MPOQHIIsL
U IEMOHCTPHUPYET BBEJCHUE SI3bIKA CIIEUATBHOCTU
B MEIMLUMHCKOM HWHCTUTYTE, HAUMHAs C ypoBHS Al-
A2, 175l ”THOCTPaHHBIX CTYIEHTOB, 00yUaIOMINXCs Ha
s3pIke-ocpennuke. [lostomy st oOecredeHus
HYXXHOT'O TeMIIa 3aHATHS, a€KBATHOCTH IOHUMaHUS
(hapMareBTH4YECKOM JIEKCUKH M TEPMHUHOJOTHH BO-
KaOyJsIpuii 1 GOPMYITUPOBKH 3aJaHUH JIydlIe Mmpe-
CTaBUTh C HOAJEPKKOH S3BIKOB-IIOCPEIHUKOB (aHT-
TUICKOTO U (PPaHITy3CKOro). 31Mech JKe CIEMyeT II0-
SICHUTh, YTO «BBEJCHUE B SI3BIK CIICHUATBLHOCTH
HaMH TIOHMMAeTCsl KaK HavaJbHBIM STam OCBOCHHS
sI3pIKa  TpodecCHoHampHOTO 00menus. Ha srame
BBEJICHUSl TIpeAroyiaraeTcsi HakoIuleHue mpodec-
CHOHAJIBHON JIEKCUKH W TEPMUHOJIOTHH, YCBOEHHE
MPOCTEUIIIUX CUHTAKCUYECKUX KOHCTpyKIui. Ecte-
CTBEHHO, 4TO 00 M3y4YEHUU HAy4HOI'O CTUIIS 3JECh
peus He uaeT. Ha manHOM STamne o0y4eHus JIMHTBO-
JUJIAKTUYECKUM ITOTEHIMaNl KpPEeOJM30BAaHHBIX TEK-
CTOB OI'POMEH.

LleHTpanbHBIM KOMIIOHEHTOM YpOKa, KaK OObIU-
HO, sBJsieTcs: TeKcT. [loaTomy paboTa Ha ypoke Tpa-
JULMOHHO UMEET IPEeNTEKCTOBBIN, IPUTEKCTOBBIN U
MOCIIETEKCTOBBIN dTanbl. Kak yke 0TMedanoch BBI-
1€, KPeoIrn30BaHHbIe TEKCThI 3()()HEKTUBHO HCIIOJIb-
30BaTh Ha BCEX JTamax 3aHATHSL.

Ypok MOXHO HadaTh C BBOJHON Oecempl IO
NpeUIoKEHHbIM KapTuHkaMm. Hampumep: Paccmom-
pume gpomo (puc.l). Ymo 30ecv uzobpasiceno? Kmo
amu r0ou? Ymo onu denarom?
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Bot xooume 6 anmexy? Umo 6vl 00b1YHO NOKY-
naeme?

Ha nanHOM 3Tame BBICHAIOTCS ()OHOBBIC JIMH-
I'BUCTUYECKUE 3HAHUs CTYAEHTOB 1o TeMe. Kpeosnu-
3alusl B JAHHOM Cllydae IIOMOraeT IPeICTaBUTh CHU-
Tyaluuio OOLICHHUS, 3HAKOMUT pPELUIHEHTa C pea-
JUSIMA POCCUHCKOMW JKHU3HU, YTO OCOOCHHO aKTyallb-
HO TIPY U3YYEHUH SI3bIKA BHE SI3IKOBOU CPEJIbI.

Ha srane BBeneHMs JEKCHKHM HaXOIAT IIUPOKOE
MPUMEHEHUE IJIaKaThl, KAPTUHKU C HA3BAaHUSIMH, a
TaKXKe TMPE3CHTAIUH, BHICOPOJIMKU. [Ipu 3TOM HO-
BBIC CIIOBa TOJIE3HO pAa3/IeiMTh HA TEMAaTHUECKHUE
Onoku (popma JekapcTBa, MHCTPYMEHTBI, TPYIIIBI
JIEKapCTB), YTO O0ECIIEYUT IPrOHOMHYHOCTH YCBOC-
HUS, OOJIETYUT TPOIIECC 3aroMUHaHus. B kadecTse
TPEHUPOBKHU Ha YPOKE WM Ha 3Tare KOHTPOJIS Liee-
cooOpa3Ho nopaboTaTh ¢ KAPTUHKAMHU Ha COOTHECE-
HUE.

[IpenrexcroBelii 3Tan pabOTEI UMEET CBOEH Iie-
JIBIO CHATH TPYJHOCTH IOHUMAaHHS IPU BOCIIPUATUH
HOBOH MH(OpMAIMK U HAKOMUTH JIEKCUYECKYIO 0azy
mo Tteme. [loMouYb CTymeHTaM YCBOWTH JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKUil MaTepual MOKHO HE TOJIBKO Tpe-
HUPOBOYHBIMU YIPaXHEHUSIMH, HO U TIOCPEICTBOM
WUTPp W UTPOBBIX 3aJaHHl, HANIPUMEp, MPH MOMOIIH
obOmaka cioB. OOJaKo CIIOB — 3TO BHU3yalTU3aIUsd
KJIIOYEBBIX CJIOB TEMBI, TJIe CJIOBa MOTYT OBITH pa3-
HOTO 1BeTa, pa3Mepa, HauepTanus. [logoOHBIE 00-
JIaKa CJIOB TAKXK€ MOXHO OTHECTH K MPOIYKTY Kpeo-
JU3alMM, TJIaBHAas LeNb KOTOPOW — peanu3anus
MPUHIMIA HArISITHOCTH. Takue 3afaHusi He TOJBKO
(hOpMHPYIOT JEKCUKO-TPaMMAaTHUECKUI HaBBIK B WT-
poBo#i hopMe, HO W NIENAIOT YPOK SpUe W Pa3HO0O-
pasHee. Hanpumep:

Buibepume uz obnaxa cnoe (puc. 2) eéce Haszsa-
HUsl IeKAPCMBEHHBIX Npenapamos u cpeocms. Bcezo
ooicHo dvime 10 cnos. 3anuwume ux 6 mempaos.

o, HINEPATYPH

cnii CHOTBOPHOE oz,
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DddeKTUBHBI 3a1aHusA ¢ 00JJaKaMH CJIOB Ha pa3-
BuTHe aHTHIUnanuu. CTyaeHTaM npeaiaraeTcs
NPOYHTATh CIIOBA B 00Jlake, 0OpaTUTh BHUMAaHUE Ha
camy ¢opMy oOjaka W Joragarbcs, O 4eM Oynaer
TekcT. Peanmmsanust 3amaHus mpeanosnaraer Bux Oe-
Celbl, TIO3TOMY IPOAYKTHBHEE TaKUE 3aJaHMs Ja-
BaTh Ha OoJiee MO3JAHUX 3Tanax U3y4deHus s3bika. C
MOMOIIBI0 00JIAKOB CIIOB 3((PEKTHUBHO CKIIA/IbIBACT-
cst paboTa HE TOJBKO IO JIGKCHKE, HO U 0 TpaMMa-
tuke. Hanpumep, B kauecTBe 3a/laHusl HA CPaBHCHUE
MOJKHO TIPE/ICTAaBHUTH JBa 00JIaKa CIIOB C Pa3UYHbI-
MH TPaMMaTHYECKUMH SIBICHUSAMH. Takoe odopm-
JICHUE 33JaHusI JOXOTYNBO JEMOHCTPUPYET OTIINIUE
rpamMmarudeckux (opm, uto crocoOcTByeT Oonee
OBICTPOMY M MPOYHOMY yCBOCHHWIO MaTepuana. O6-
JlaKa CJIOB MOTYT YCIICIIHO MPUMEHSTHCS M Ha dTare
MOATOTOBKHU K BOCHPHUATHUIO TCKCTa, U B IMOCJICTCK-
CTOBOM paboTe, ¥ Ha JTare KOHTPOJIS.

Hapsiny ¢ obnakom ciioB B mporecce padoThl ¢
TEKCTOM, Yallle BCEro Ha JTare KOHTPOJIS MOHMMa-
HUA U YCBOCHHA TEMBI, CTAHOBATCHA BOCTpe6OBaHbI
BCEBO3MOXKHBIE CKaHBOPJIBI, KPOCCBOPIBI, (HIBOP-
16l U T. A. bnarogaps moctymHocTH M yI0OCTBY OH-
JafH-CEPBUCOB CO3/1aBaTh TOAOOHBIE MaTepHaibl
MOJXKET KaK IPErojJaBareyib, TaK U CTYACHTHI B Kauc-
CTBE JIOMAIITHET0 33JaHMs C MOCIIEIYIONINM CpaBHe-
HHEM TOJNyYMBIIMXCS PabOT HA YpOKe, YTO TaKXKe
Oyzmer crocoOCTBOBaTh MOBBIIICHHUIO HHTEpeca K
YPOKY M CO3JacT IOTOJHHUTEIbHBIH CTHMYJ K BBI-
CKa3bIBAHUIO HA U3y4aeMOM SI3bIKE.

EHIC OIHUM HNPOAYKTOM KpCOJIn3aluu, CTaBIINM
MOIITHBIM HHCTPYMEHTOM B 3¢ ekTnBHOM mpenona-
BAaHWU PYCCKOTO $3bIKa KaK HMHOCTPAHHOTO, CTaja
nHdporpaduka. Tak Kak mpouecc Kpeonau3aluu Ha-
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MpaBJICH HA MHHAMAJIH3AIMI0 HEIOHUMAaHUS HOBOTO
MaTepHala IyTeM ero yIpolleHus, nHporpapuka B
METOJINKE TMPEToAaBaHud WHOCTPAHHBIX S3BIKOB
MpHOOpETacT BCE OONBIIYIO MOMYIISIPHOCTb.
Hudorpaduka B 001acTi 00y4eHHUs SI3bIKAM I10-
HUMAETCs KaK «CIoco0 mpeacTaBieHus HH(OpMa-
WU, CBEJACHUN WU 3HAHWUH C MOMOIIBI0 KOMOWHA-
MU BepOaIbHOTO M WILTIOCTPATUBHOTO KOMIIOHEH-
TOB, TIPeTHA3HAYCHHBIN TSI OBICTPON U JJAKOHUIHOU
MPE3eHTALMKM TEMbI, a TaKKe IPHU3BAHHBIA YiIyd-
IIUTH BOCHPHUATHAE WH(POPMAIMK U MOTHBHUPOBATH K
npourenuio» [13, c. 24-25]. K ocHOBHBIM XapakTe-
pucTukaM HHOpOrpadUKd MOKHO OTHECTH «HH(DOp-
MaTUBHOCTh, KOMITAKTHOCTb, KPaTKOCTh, OOIBIIIHE
BHU3yaJbHbIE BO3MOXKHOCTA W IIUPOKUN JTHHTBOME-
Toaudeckuit morennuam [14, c. 334-335].
O¢ddexTuBHO cTpoutcs padorta mo Teme «B am-
Teke» ¢ nHpOrpapUIECKUMH TEKCTaMU Ha dTare OT-
paboTKH  JIEKCHKO-TPaMMAaTHYECKOT0 Marepuana.
CryaeHTaM MpeJiaratoTcsi Takue 3a1aHus:
Paccmompume  snumamenvno — ungozpaghuxy
«Cpeocmea oomawnen anmeukuy (puc. 3) . Ilepe-
yycaume cpeocmad, Komopbvie O0JHCHbL OblMb 8 00-
Mawinetl anmeyxe.
Mooenv: B oomawmneii anmeuxe 00micHbl ObIMb.

RATA, BHHTH
NIERKONNACTHPE,
WEYT, FPAAYCHUK

EOMEYTOMNMOWME

u owol

CPEACTEA [1H9 O
PAHAX W OEMOPONE

ofAx,
Huax Y
o < QS cPEncTOA AnA MENYAKA
" o M KHLIEYHHKA
anTHCENTAR £, =
- : :
B e NPOTHBOAJ-
9 == NEPTMYECKHE
AKTHBMPOBAHHEA NPENAPATH
NEKAPCTEA S0 "? YENOKAMBAKHILME
ANA HOCOTNOTKY, = CPECTBA
uikhw s R ;
= S
Puc. 3

3aoanue. Omeemome na eonpocwl. Ilocmpotime
@pazy no modenu u 3anuwiume.

Y sac ecmv domawnss anmeuxa? Kaxue nexap-
cmea y 8ac ecmou?

Mooensv: ¥V mens 6 anmeuke ecmv uto? (Nel) ...:

[Tocne oTpabOTKN OCHOBHOM JIEKCHKHU U TpamMma-
TUKH MOXXHO MPEIJIOKUTh CTyJIEHTaM 3aJaHus Ha
AHTHIIUIIAIKIO U TIOOYIUTh UX K CAMOCTOSTEIILHOMY
BBICKa3bIBaHUIO0. Hampumep:

Kax evt oymaeme, umo makoe asmomoouivbHas
anmeuxa?

Ymo 0onxcno 6vimb 6 asmMoMoOUIbHOU anmey-
ke?

ITocne paccyxnaeHuid g CpaBHEHHS MOXKHO
npeIokuTh uHdorpaduxy «Komruiekranus Meau-

LMHCKOM anTedKH I JIETKOBBIX aBTO» C IOCIIe-
JYIOIITUM O0CYXICHUEM.

3aBepuIaroIUM 3TalioM paboThl OyIeT CO3JaHKe
COOCTBEHHOI'0 peuyeBOro npoaykra. s sroi nenm
XOPOILIO MOAXOAT TBOpUECKUe 3aaanusi. Hanpumep,
COCTaBHUThH MHOTpapUKy CBOCH aNTEUKH MyTEHIeCT-
BEHHHKA.

3amanue. [lodymatime u ckasxcume, Kaxue Jie-
Kapcmeenuvle cpeocmea 6bl 603bMeme, eciu noeoe-
me

- K MOpIO;

- 6 20pbl;

- 6 cmpany ¢ Opy2um KIuMAamom.

3amanne. Cocmagvme unghoecpaguxy ceoeil an-
meyKu mypucma.

Ha 3akmiounTenpHBIX 3Tamax Ajis pacHIMpeHUs
KOHTEKCTa 3(QQEeKTHBHO BKIIOYATh TOJIHUKOIOBBIC
TEKCThl MEIULMHCKOW TEMaTHKH DPa3IHyYHBIX JKaH-
pPOB (HOBOCTH, JEKIMH, WHTEPBHIO, TOKYMEHTANb-
HBIE, XYIOXKECTBEHHBIC (HIBMBI, MYIbTQUIEMBI).
CroxHasi ceMHOTHUYECKasi CTPYKTypa TaKUX TEKCTOB
YCUJIMBAET BO3JCHCTBUE HAa PELMITUEHTA, JEMOHCT-
pHUpys krBo€ (YHKIMOHUPOBAHUE SA3BIKA B COIHO-
KyJIETYpHOM KOHTekcTe. IIpumenuTensHo k Teme «B
anTeke» 3G (HEKTUBHO MMOCTPOUTH PabOTy ¢ TIOCTAHO-
BOYHBIMH BHJCOAMAIOTAMH, TPEICTABICHHBIMUA B
MYJbTHUMEIUIMHOM HHTEpHET-cepBuce «PeTyp» B
YouTube Ha xanane RETOUR Russian for Tourism.
S3pIKOBOM MaTepuall 37eCh OPUEHTUPOBAH Ha Ypo-
BEHb BIIAJICHUS] PYCCKUM SI3BIKOM B 00beMe A2. Pe-
3yJIBTATOM KJIACCHYECKOW pabOTHI ¢ TEKCTOM OyIeT
pa3BUTHE YMEHHUH CTYACHTOB HCIOJb30BaTh MOJIY-
YEHHYI0 MH()OpMAlMI0 B ayTEHTUYHBIX CHUTYaLHUsX
oOIIeHMs, a YyXKe YCBOeHHas (apmaneBTHYECKas
JIEKCHKA TI03BOJIUT 3(P(PEKTUBHO pemarh MmocTaBiIeH-
HBIE 3aZlaydl peueBBIMU CpeacTBaMH. B mocnenyro-
meM ¢apMmaneBTHUECKas JIEKCHKa U TEPMHHOJIOTHS
Oy/IyT aKTyallu3UPOBAHBI YK€ B HAyYHOM TEKCTE
NP U3YYEHHH CICLIMCUUIUIMHBL «DapMaKoIoTrus
Ha TPEThEM Kypce.

[MogBoast WTOT BHINIECKA3aHHOMY, MOXHO 3a-
KJIFOUHTH, 9TO UCIIOIB30BaHue Ha ypoke PKU momu-
KOIOBBIX, KPEOJIN30BAaHHBIX TEKCTOB Pa3HOM creuu-
(UKK ¥ KaHPOB IO3BOJISIET ONTUMH3UPOBATH MPO-
necc 00ydeHHs pyccKoMy sI3bIKy B 1eiom. [locpen-
CTBOM IIOJIMKOJIOBOCTH U KPEOJIHU3aLMK 00YJaroIIero
KOHTEHTa OJMH M3 OCHOBHBIX NPHUHLUIIOB AWAAKTHU-
KM, TIPUHIUI HATJSAHOCTH, Pealn3yeMblii Ha pas-
HBIX YPOBHSX M 3Tamax ypoka, MPeJOCTaBIseT BO3-
MO>KHOCTb PAHHETO BBEJCHUS SI3bIKA CIIELIUAIEHOCTH
B o0mmii kypc PKU. 3to mo3BossieT Oosnee mpovHO
chopMHpOBaTh HavYaJbHbBIC 3HAHUS O sI3bIKe Tpodec-
CHOHAJBHOTO OOIIIEHUS 3a CUeT MOBhIMEHUs Y dek-
TUBHOCTH YCBOCHHUSI MaTepuana, 4yTo CIIOCOOCTBYET
JOCTIDKEHHIO JIYYIIMX pe3ylbTaToB B mpodeccro-
HaJIBHOM PEYE€BOM Pa3BUTHUHU.

213



FOJIHA HEITPOKHHA

CIIMCOK UCTOYHHUKOB

1. Strauss W., Howe N. The Fourth Turning: An
American Prophecy — What the Cycles of History Tell Us
About America’s Next Rendezvous with Destiny. N. Y.:
Broadway Books, 1997. 461 c.

2. Maxmosn M. I'anaxtuka ['yrrenoepra: CraHoB-
JieHue YelloBeka meuataroniero. M.: Akan.mpoekt, 2005.
496 c.

3. Pabne @. I'aprantioa u I[lantarprosns / mep. ¢
¢p. H. JIrobumoBa, Berym. cr. A. JlxuBenerosa. M.: Xy-
JI0’KECTBEHHAas nureparypa, 1973. 896 c.

4. Komenckuti A. A. VI30paHHBIE TEeIarorHuecKue
counHeHud. M.: Yumenrus, 1955. 651 c.

5. Etieep I'. B., IOxm B. JI. K NOCTpOEHUIO TUIIOJIO-
run TekcToB // JIMHrBHCTHKA TekcTa: MaTepuaibl Hayd.
KoH(}. / M-Bo BeIciI. U cpef. crei. oopasoBanus CCCP.
Mock. roc. nea. UH-T UHOCTp. A3. UM. Mopuca Topesa.
M., 1974. 4. 1. 1974. C. 103-109.

6. Conun A. I'. IloHNMaHHE MTOTUKOJIOBBIX TEKCTOB:
KOTHUTHUBHBIM acnekT. M.: WH-T s3piko3Hanus PAH,
2005. 220 c.

7. Bepnaykas A. A. K mpobiemMe «Kpeoim3aIium»
TEKCTa: MCTOPHS M COBpEeMEHHoe cocrosHue // PedeBoe
obmenue: Cnenuanu3upoBaHHbIl BecTHUK / Pex. A. TI.
CkoBoponuukoB. / KpacHosipck: Kpacnosp. roc. yH-T,
2000. Beim. 3 (11). C. 104-110.

8. Copoxun FO. A., Tapacoe E. @. KpeonusopaH-
HbI€ TEKCTHl M WX KOMMYHHKaTHBHas QyHkmus // Omntu-
Mu3amus pedeBoro BosaedcTBusa. M.: Hayka, 1990. C.
180-186.

9. Iotimanosa O. B. CemaHTHYECKOE TPOCTPAHCT-
BO BHICOBEpOAIILHOTO TEeKCTa: aBToped. TUC. ... KaHII.
¢unon. Hayk : Mocksa, 1997. 24 c.

10. benvuuxos 0. A. B3aumoneiictBue (yHKIHO-
HallbHOM pa3zHOBUAHOCTH s3blka (KOoHTaMHUHHMpOBaHHBIE
tekcTel) // KynmbTypa pycckoil peunt U 3¢ QHEeKTHBHOCTD
o6wenus / otB. pea. JI. K. I'paynuna, E. H. Hlupses; Poc.
akaJ. Hayk, MH-T pyc. a3. uMm. B. B. Bunorpanosa. M.:
Hayxka, 1996. C. 335-357.

11. Anucumosa E. E. JIMHIBUCTHKA TEKCTa U MEXK-
KyJIbTypHass KOMMYHHKalus (Ha MaTepHaye KpEeoJIn30-
BaHHBIX TeKCTOB). M.: Akagemus, 2003. 128 c.

12. Azumoe O. I'., Il]yxun A. H. HoBbIi1 cioBaps Me-
TOJWYECKUX TEPMHHOB W TOHATHH (TEOpHS M IPaKTHKa
obyuenus). M.: Ukap, 2009. 448 c.

13. bacwiposa A. E. Nndorpaduyeckuit TekcT Kak
HOBOE€ CpEeJCTBO HarsiHOCTH Ha ypokax PKU // Mare-
puansl  4-ii  MexIyHapomgHON HayYyHO-METOANYECKOil
koH(pepennuu. Boponex: Hayu. ku., 2016. C. 22-26.

14. Kyonux E. C. JINHTBOMETOANYECKUH MOTEHIIHAT
nHdorpadpuKy Ha 3aHATHAX 10 HPAKTHIECKOMY Kypcy
pyccKOro  s3plKa  CO  CTYAGHTaMH  A3HaTCKO-
Tuxooxkeanckoro peruona / E. C. Kymmk, A. b. Aatono-
Ba, . 10. Kanuunukosa // W3Bectus baiikanbckoro ro-
cynapctBeHHoro ynusepcurera. 2017. T. 27. Ne 3. C.
333-340.

References

1. Strauss, W., Howe, N. (1997). The Fourth Turn-
ing: An American Prophecy — What the Cycles of History
Tell Us about America’s Next Rendezvous with Destiny.
461 p. New York, Broadway Books. (In English)

2. Makliuen, M. (2005). Galaktika Guttenberga:
Stanovlenie cheloveka pechataiushchego [The Guttenberg
Galaxy: The Formation of the Printing Man]. 496 p. Mos-
cow, Akad.proekt. (In Russian)

3. Rable, F. (1973). Gargantyua i Pantagryuel’
[Gargantua and Pantagruel]. Per. s fr. N. Lyubimova,
vstup. st. A. Dzhivelegova. 896 p. Hudozhestvennaya
literatura. Moscow. (In Russian)

4. Komenskii, Ya. A. (1955). Izbrannye
pedagogicheskie sochineniya. [Selected Pedagogical
Works]. 651 p. Moscow. (In Russian)

5. Eiger, G. V., lukht, V. L. (1974). K postroeniyu
tipologii tekstov [Towards Building Text Typology].
Lingvistika teksta: Materialy nauch. konf.. M-vo vyssh. i
sred. spets. obrazovaniya SSSR. Mosk. gos. ped. in-t
inostr. iaz. im. Morisa Toreza. Ch. 1, pp. 24-27. Moscow.
(In Russian)

6. Sonin, A. G. (2005). Ponimanie polikodovykh
tekstov: kognitivnyi aspect [Understanding of Polycode
Texts: A Cognitive Aspect]. 220 p. Moscow. (In Russian)

7. Bernatskaya, A. A. (2000). K probleme
“kreolizatsii” teksta: istoriia i sovremennoe sostoianie
[On “Creolization” of Text: History and Current State].
Rechevoe obshchenie: Spetsializirovannyj vestnik. Vyp. 3
(11), pp. 104-110 Krasnoyarsk, Krasnoyirskii universitet.
(In Russian)

8. Sorokin, Yu. A. Tarasov, E. F. (1990).
Kreolizovannye teksty i ikh kommunikativnaia funktsiia
[Creolized Texts and Their Communicative Function].
Optimizatsiya rechevogo vozdeistviya. 240 p. Moscow.
(In Russian)

9. Poimanova, O. V. (1997). Semanticheskoe
prostranstvo videoverbal'nogo teksta: avtoreferat dis. ...
kandidata filologicheskikh nauk: 10.02.19. [Semantic
Space of a Videoverbal Text: Ph.D. Abstract]. Mosk. gos.
lingvisticheskii un-t. 24 p. Moscow. (In Russian)

10. Bel'chikov, Yu. A. (1996). Vzaimodeistvie
Sfunktsional'noi raznovidnosti yazyka (Kontaminirovannye
teksty) [Interaction of a Functional Language Variety
(Contaminated Texts)]. Kul'tura russkoi rechi i
effektivnost' obshcheniya. Pp. 335-357. Moscow, Nauka.
(In Russian)

11. Anisimova, E. E. (2003). Lingvistika teksta i
mezhkul'turnaia kommunikatsiia (na materiale
kreolizovannykh tekstov). [Text Linguistics and Cross-
Cultural Communication (based on creolized texts)]. 128
p- Moscow, Akademiia. (In Russian)

12. Azimov, E. G., Shchukin, A. N. (2009). Novyi
slovar' metodicheskikh terminov i poniatii (teoriia i
praktika obucheniia). [A New Dictionary of Methodolog-
ical Terms and Concepts (Theory and Practice of Teach-
ing)]. 448 p. Moscow, Ikar. (In Russian)

13. Basyrova, A. E. (2016). Infograficheskij tekst kak
novoe sredstvo nagliadnosti na urokakh RKI [Infographic
Text as a New Visual Aid in RFL Lessons]. Materialy 4-i

214



IIEJIAT' OI'MIKA

Mezhdunarodnoi nauchno-metodicheskoi konferentsii.
Pp. 22-26. Voronezh, Nauch. kn. (In Russian)

14. Kudlik, E. S. (2017). Lingvometodicheskii
potentsial infografiki na zaniatiiakh po prakticheskomu
kursu russkogo yazyka so studentami  Aziatsko-

Henpokuna IOuus AjllekcaHapoBHa,
KaHIuJaT (PUI0oIOTHYeCKUX HayK,

JIOLICHT,

TaMOOBCKHIT TOCYTapCTBEHHBIN YHUBEPCUTET

nMenu ['. P. JlepxaBuHa,
392036, Poccusi, Tam60B,
WntepHaunonansHas, 33.
zikoriy@mail.ru

Tikhookeanskogo regiona [The Linguistic and Methodo-
logical Potential of Infographics in Teaching the Practical
Course of Russian to Students of the Asia-Pacific Re-
gion].  Izvestiia  Baikal'skogo  gosudarstvennogo
universiteta. T. 27. No. 3, pp. 333—340. (In Russian)

The article was submitted on 15.12.2021
IToctynuna B pegakuto 15.12.2021

Neprokina Yulia Aleksandrovna,
Ph.D. in Philology,

Associate Professor,

Tambov State University

named after G. R. Derzhavin,

33 Internatsionalnaya Str.,
Tambov, 392036, Russian Federation.
zikoriy@mail.ru

215



QOUIIOJIOI'UA U KYJIBTYPA. PHILOLOGY AND CULTURE. 2022. Nel(67)

YIK 378.147
DOI: 10.26907/2074-0239-2022-67-1-216-220

JUHI'BOAUJAKTHYECKOE MOJIEJINPOBAHUE ITPH OBYYEHUH
KUTAUCKUX CTYJAEHTOB JIEKCHKE PYCCKOI'O A3bIKA

© Maauna Xadyayacu

LINGUODIDACTIC MODELING IN TEACHING RUSSIAN
VOCABULARY TO CHINESE STUDENTS

Madina Habudouaxi

The article studies the peculiarities of teaching the vocabulary of the Russian language to students
from China using linguodidactic modeling. To create our teaching model, we solve the problem of defin-
ing “a linguodidactic model” as a methodological concept. The article aims to study the features of the
use of linguodidactic models within the framework of the nationally-oriented approach in the methodolo-
gy of teaching Russian as a foreign language. We focus on specific linguodidactic models (LDM), con-
centrated on specific language aspects (phonetics, stylistics, etc.). The models of this type represent a cer-
tain educational and methodological unity of elements related to the description, systematization and
standardization of teaching different aspects of language to international students. When constructing the
corresponding linguodidactic models, we need to take into account ethnopsychological and ethnocultural
characteristics of students from China in teaching Russian vocabulary. Based on these linguodidactic
models, teachers’ work with Chinese students will be more effective as they will be able to use not only
the information about the culture and mentality of students, but also their knowledge about the similarities
and differences between the Chinese and Russian languages. In addition, it is important to note the differ-
ence in the methods of teaching the Chinese and Russian languages: although the textocentric approach is
more popular in China, in Russia the whole process of teaching Russian as a foreign language is realized
within the framework of the communicative approach.

Keywords: linguodidactic modeling, Russian as a foreign language, vocabulary, model, Chinese stu-
dents

Craths OCBSILCHA HCCIIEIOBAHMIO OCOOEHHOCTEH 00yUeHUs CTyIeHToB u3 Kurtas jgekcuke pycckoro
SI3BIKAa B aCIHEKTE JIMHTBOIUAAKTUYIECKOTO MOJENUpOBaHMA. PaccmarpuBaeTcss mpoOiieMa OIpeesIeHIs
METOIUUYECKOTO MOHATUS JIMHI'BOANUAAKTHUYECKAs MOJIENb) C LIENbI0 CO3/JaHMs aBTOPCKOH oOydaromeil
MOACIIN. ABTOp CTaTbU CTAaBUT 3aJa4yy HU3YUYUTH 0COOEHHOCTH HMCIIOJIH30BaHUSs JIMHT'BOAUAAKTHYCCKUX
MO}ICHCI\/’I B paMKax HAIlMOHAJIbHO-OPHUCHTUPOBAHHOIO IIOAXOAda B METOAMKE MPEIOAaBaHUA PYCCKOTO
A3bIKA KaK MHOCTPAHHOTO. OCHOBHOE BHUMAaHUE YACTACTCA N3YYCHUIO CHCHI/I(I)I/I‘IGCKI/IX JIMHI'BOOAUJAKTH-
geckux moneneit (JIIM), cocpemoToueHHBIX Ha KOHKPETHBIX aCIeKTax s3bIKa ((DOHETHKE, CTHINCTUKE H
T. 1.). Ilog mogoGHOrO THIIa MOAENSMH ITOHHUMAETCS OINpEJETICHHOE Y4eOHO-METOIUUECKOEe EIHMHCTBO
3JIEMEHTOB, CBSI3aHHBIX C OIMCAHHEM, CHCTEMaTH3alMel U CTaHJapTH3aLHel MpoIeccoB 0O0ydeHus] HHO-
CTpaHLEB pa3HbIM acleKkTaM s3blka. [lokazaHa HEOOXOAMMOCTH y4eTa 3THOICHXOJOIMYECKUX M ITHO-
KyJIBTYPHBIX OCOOEHHOCTEH ywammxcst n3 Knrtas B 00y4eHHH JeKCHKe PYCCKOTO si3bIKa TP IOCTPOCHUH
COOTBETCTBYIOIUX JTHHTBOJUAAKTUYECKUX MoJeneil. ABTOp CTaTbU OTMEYAET, YTO, OMUPAsICh HAa JaHHbIE
JIMHTBOJIN/IAKTHYECKHE MOJEIH, IPEToJaBaTeliy, padoTaonye ¢ KUTAaHCKUMU CTyJCHTaMU, CMOTYT 3(¢-
(hEeKTHBHO HCIIONIB30BaTh HE TOJBKO HMH(OpMALMIO O KyJNbTYpe M MEHTAIUTETE YYaIIUXCs, HO TAKXKE H
3HAHMS O CXOACTBE M PA3IMUNH KUTAHCKOTO M PYCCKOTO S3bIKOB. KpoMe TOro, BaKHO yUHTHIBATH pa3HHU-
Ily NMPUHINIOB MPENOAABAaHHUS PYCCKOTO SI3bIKA, METOIWIECKUX MOAX0J0B K oOyueHuto. Ecim B Kurae
0oJiee MOMyYISIpeH TEKCTOICHTPHYECKHA 1Toaxo0], To B Poccun Bech mporecc ooydenuss PKU moctpoen B
paMKax KOMMYHHKaTHBHOTO ITOJX0/A.

Kniouesvie cnosa: MTUHrBOANAAKTHYECKOE MOJICIUPOBAHNE, PYCCKUIl S3bIK KaK HHOCTPAHHBIN, KOMMY-
HUKaTHBHAs KOMIIETCHIINS, IEKCUKA, KUTAHICKUE CTYJCHTHI

Jlekcuka mpezacTaBisieT coOOH Ba)KHEWIIYIO CO-  PYCCKOIO s3bIKa Kak MHOcTpaHHoro (nanee — PKI),

CTaBHYIO 4acCTb A3bIKa, KOTOpas AOJDKHA OBITh ycC- IMOCKOJIbKY, HC MMCA HABBIKOB OIICPHUPOBAHHA JICK-
BOCHA CTy,ZIeHTaMI/I-I/IHO(l)OHaMI/I B KYpC€ H3YUCHHA CHYCCKUMHU CIUHHUIIAMH, HCBO3MOXHO OCBOHUTH HH
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OJIMH W3 BUJAOB pEUYEBON NeATENbHOCTH. Bcem mu3-
BECTHO, YTO OCHOBHAs 4YacTh KOHTHHTEHTA, W3Y-
YaIOIIero PycCKUui si3blk B Poccuu, — 3TO CTYyAEHTHI
u3 Kutas. ['maBHOU Leabi0 U3yUeHUs JEKCUKU PYC-
CKOTO s3bIKa KHTaWIaMH SIBIISIETCS IIOTIOJHEHHE
CIIOBApHOTO 3araca, Heobxomumoro st Oonee aze-
KBAaTHOT'O MIOHUMaHMS PeYr U CBOOOAHOTO PEUerpo-
n3BojcTBa. B mpaktnueckom kypce oOyuenus PKU
JIEKCUYECKUH acHeKT HalpsMyIO CBS3aH C (pOHETH-
KO M TPaMMAaTHUKOH, B CBSI3U C UYEM HM3YUYECHUE JIEK-
CHUKM HE SBISIETCS CaMOLENbIO, a CIY)KUT HEeoOXo-
JIUMBIM 3JICMEHTOM B (POPMHPOBAHMH KOMMYHHKa-
THBHOW KOMIIETEHIIMM YYal[UXCA-MHODOHOB, IS
CTaHOBJICHUS M Pa3BUTUSA KOTOPOW HEOOXOIUMO 3a-
JIEHCTBOBATh BCE MHOTOOOpa3ue SA3BIKOBBIX M pede-
BBIX CPEJICTB PYCCKOTO S3bIKA.

CornacHo TpeOOBaHHSAM K YpPOBHSM BIaJIEHUS
PYCCKHM SI3bIKOM KaK WHOCTPAHHBIM COBpPEMEHHAS
JUHTBOAMJIAKTUKA  OMEPUPYET  OIpe/elIeHHBIMU
0000IIEHHBIMI MOJIENISIMH OCBOCHUS SI3bIKa, KOTO-
pBIe peanu3yrTcs B Xoje ydeOHoro mporiecca. Tak,
B TEOPHH M METOJUKE OOY4YCHHUsS! pa3pabaThIBAIOTCS
cnenu(UvecKue  JMHTBOAMJAKTHYCCKHE  MOJEIH
(manee — JIZIM), cocpenoTodeHHbIE Ha KOHKPETHBIX
aCTmeKTax S3bIKa OT (POHETHKH O CTHIIMCTHKH, OJI-
HOBPEMEHHO YYHTHIBAIOLINE COLMOJUHIBUCTHYE-
CKYIO crienu(UKy TOW WIW WHOW DTHOKYIBTYPHOU
kareropun ydamuxcs. Hampumep, JI. A. Koncran-
THHOBOW Obuta mpezacraBieHa JIJIM oOydeHus
MMCbMEHHON peur, OCHOBAaHHAsI HA OCMBICIIEHUH HC-
XOJTHOTO TEKCTa, 3aKOHOMEPHOCTEH €Tr0 MOCTPOSHUS
W 3HAaKOMCTBE CO CTHJIMCTHYECKUMH pecypcaMu
s3pika [1, ¢. 83]. B. A. CrenaHeHKO B CBOEH JTOKTOP-
ckoii mmccepranmu mpemnaraet JIJIM oOydenus
KOMMYHHUKAIINY, OPHUEHTHPOBAHHYI0O HAa OBJAJICHUE
KUBOW peublo, KOIJa «BIIEPBBIE paccMaTpHUBAETCS
npobjemMa MOHMMAaHHUA CIIOHTAHHOHM, HEMOJIrOTOB-
JIEHHOW peyM Kak Ienu o0yderus» [2, c. 31-33].

B Hambonee oOmemM CMBICIIE MbI TMTOHHMMAaeM
JIJIM  kak yHUKaJIbHOE Y4eOHO-METOAMYECKOE
€AMHCTBO, OOIMIasi COBOKYIMHOCTh 3JE€MEHTOB KOTO-
pOTO HallpaBlieHa Ha ONFCAaHWE, CHCTEMATH3AIHIO H
CTaHJIApPTHU3ALHI0 TPOLECCOB M3YUYEHMs JIEKCUKU
PYCCKOro si3blka B MHOCTpaHHOU ayauTopuu. [Ipex-
ne Bcero JIZIM oCHOBBIBacTCS Ha OOIIMX W YaCTHBIX
TUIAKTHYCCKUX TPUHIMIAX OOYYCHUs, KOTOPHIC
00ecTeYnBaloT MOCIIEA0BATEIbHOCTh METOINIECKUX
JICUCTBUM, HAINPaBICHHBIX HA MOCTENEHHOE YCJIOXK-
HEHUE PEUYEBOM NEATEIbHOCTH HHOCTPAHHBIX CTY-
JICHTOB: OT NMPHUOOPETEHUS MMHU S3BIKOBBIX 3HAHUU
(ycBOeHHME JNEKCHYECKOTO MHHHUMYMa, COOTBETCT-
BYIOIIIETO YPOBHIO KOHTHHTEHTA) K Pa3BUTHIO yMe-
HUW W HABBIKOB NPUMEHSTH OTH 3HAHHS B y4eOHOU
JesITeNbHOCTH (0TPabOTKa U KOHTPOJb MOTYYEHHBIX
3HaHWH B Y4eOHOM IIpoliecce ¢ TIOMOIIBIO Pa3iny-
HBIX TUTIOB 33/IaHUH), a 3aTeM B PEATbHBIX CUTYaIlH-

SIX WHOSI3BIYHOTO OOIIeHus (BKIIOYEHHE HMHTEPaK-
TUBHBIX (hOpM 0OyUEHHS).

JIIM mporpaMMHMpyrOT KOHKpETHBIE Yy4eOHBIC
JEMCTBUS, a TaKKe IMOCTIeI0BATEIbHOCTh MX BBITION-
HEHHS, KOTOpPBIE CMOTYT OOECHEeYUTh IOCTIDKEHHE
YacTHBIX M (HAa UX OCHOBE) OOLIMX Iienieii o0ydeHus
pa3NUYHBIM BUJIAM PEYEBON JIESATENLHOCTH, YTO 00Y-
CIIOBJIMBAET HEOOXOIUMOCTh pa3paboTKH aBTOPCKOM
MOJIEITN C YYETOM CIen(hUKNA KUTAHCKOW ayAUTOPHH.
[Tpu 5TOM BaKHO MOTYEPKHYTH, YTO TAKHE «MOJIEIH
11t 00y4YeHUs] PyCCKOMY SI3BbIKY MHO(OHOB B 4YacTH
JIEKCUKH SIBJIIOTCS OCOOEHHO Ba)KHBIMH, TIOCKOIBKY
MO3BOJIIFOT TIO3HATH CEMAaHTHYECKOE MPOCTPAHCTBO
S3bIKa, JICHOTATUBHBIE CMBICIBI U WX HAIMOHAIBHO
JeTepMUHUPOBAHHBIE HMHTEPIPETalui Ha CUTHH(U-
KaTUBHOM ypoBHe» [3, c. 218-219].

HeoOxomumMo moHMMaTh, YTO CETOAHS OIBIT
npumeHeHus JIZIM npu u3y4eHuu pyCcCKON JIEKCUKU
KUTalCKUMHU CTyJE€HTaMH HaXOIUTCA B TIpOIEecce
HaKOIUICHWSI W HE TIONyYaeT JOCTaTOYHOIO OIHhca-
HUS B HayyHOW suteparype. OJHAKO AAHHBIN BO-
MpOC WMEeT HEOCHOpPHUMOe MPHUKIAJHOE 3HAYCHHE
U1t QOPMHUPOBAaHUS YMEHUH MPOAYKTUBHBIX BUIOB
pedeBOl NEeSATENbHOCTH, JaBas BO3MOYKHOCTH pac-
CMaTpHBaTh S3BIKOBBIC SBJICHUSI PYCCKOTO U KUTaMi-
CKOTO SI3bIKa BO B3aMMOCBS3H, OMUPATHCS HA €IUH-
CTBO S3bIKa U peud U 0a30BbIe CTPYKTYPHBIE peue-
BbI€ CIUHHMILIBI, & TAKXKE BBIABIIATH CHEUUPUKY CHC-
TEMBI PYCCKOTO SI3bIKa B COOTHOIIEHHH C IPYTHMH
SI3BIKOBBIMH CHCTEMaMH.

[IpenmymectBa npumenennsa JIJIM npu ocsoe-
HUU JIGKCHKH 3aKII0YalOTCS B TOM, YTO MOAOOHBIE
MOJICIIH BOCIIPOM3BOST M OTOOpakaroT HEO0OXO0IH-
MbIC y4eOHBIE aCIEKTHI, Aajee BBIPAXKascCh B IPO-
Heccax adCTparupoBaHus U WACATU3ALNH, YTO JACT
MPEToAaBaTel0 BO3MOKHOCTh BBIACTUTH CYIIECT-
BEHHBIE ISl KOHKPETHON TPYMIBI CTYIEHTOB JIEKCH-
YeCKHe CJIOM U ClIeJIaTh aKIeHT B 00y4YeHHH UMEHHO
Ha HuX. [Ipn ucnonp3oBarnu JIIM B pabore ¢ nek-
CHUKOH BO3MOXXHO YCTaHOBUTH TECHYIO B3aUMOCBS3b
C TEeMAaTUYECKUM M JIMHTBUCTUYECKUM COJEepKaHUEM
Kypca ¥ ¢ aKTYaJIbHBIMH U1l KOHKPETHBIX YYaIlHXCS
po(heCCUOHATIBHBIMHU CUTYalUsIMHU OOIICHHUS.

HeoOxomumo Taxke OTMETHUTh, YTO CETOIHS
HauOoJblllee MPHU3HAHUE MOJIYYMIa HAIMOHAIBHO
OpveHTHpoBaHHass MeTtoauka obydenus PKU, yuwu-
THIBAaOIAass CHEUU(PUKY JIMHTBOKYJIbTYPHI ~HHO-
CTPaHHBIX CTYJIEHTOB, a TAK)KE€ OPUEHTHUPOBAHHAS Ha
y4eT pa3HHIIbl UX MEHTAJINTETa C MEHTAIUTETOM HO-
CUTeNIell PYCCKOTO $3bIKa, YTO OOYCJIOBJIEHO COBO-
KYITHOCTBIO HCTOPHYECKUX, COLMOKYIBTYPHBIX U
uHBIX (akTopoB. Kak momuepkuBaeTcs B HaydHBIX
myOJIMKanusx, Jirodas pa3padaTeiBacMasi Il 0CBOEC-
Hus Jekcmueckoro acmekra PKWM JIJIM  momkHa
OTIMPAThCH «HA MPHUHIMUIBI MPECTABICHUS OCHOB-
HOM YacTH $3BIKOBOTO MaTepuana Ha OCHOBAaHHUHU
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TEOPUN PEUYEBON NEATEIBHOCTH M CaMOro MoJIeXka-
LIEr0 M3Y4EHHUIO MaTepuaia, YYUThIBas TaKKe Ha-
LUOHAJIBLHO-KYJIBTYPHBIH (PaKTOp CYOBEKTOB 00y4Ye-
HUS U TUIIOJIOTHIO UX POJTHOTO SI3bIKay [4, c. 269].

VIMeHHO opueHTalys Ha 3TH HapaMeTpbl 103BO-
JsieT B HauOoJiee MaKCHUMaJbHOM CTENEeHU ajalTu-
poBaTh JUHTBOKYNBTYypHYI0 mapaaurmy PKU =He
TOJIBKO K YPOBHIO OOy4YeHHMs, HO M K HAallHOHAJIBHO-
KYJIbTYPHOH crienn(pUKe WHOCTPAHHBIX CTYJCHTOB.
Ecau xe roBOpUTh KOHKPETHO O KHUTAHCKMX y4a-
LIMXCSI, TO PE3YNbTaThl UX y4EOHOH AEATEIBHOCTH
3aBHCAT HE TOJNBKO OT YMEHMS KaXKIOTO CTyIEeHTa
W3y4yaTh HOBOE, HO U OT CTEINICHU M TITyOWHBI pa3iu-
yuii B Tpaauuusx yuyebnoro nponecca Poccun n Ku-
Tas. B cBS3u ¢ 3TUM Ba)KHO ONTHMHU3UPOBATH y4eO-
HBII MpOLIECC B YCIOBUAX B3aUMOJIECHCTBUS ABYX
SI3BIKOB M KYJIBTYP, TO €CTh «yYUTHIBATh ClieU(UKY
HalMOHAJbHBIX MEHTAIUTETOB M BHICTPaUBaTh Pado-
Ty TakuM 00pa3oM, 4YTOObI B IIEHTpE Melaroruye-
CKOTO BHUMAaHHs HaXOIWICS MHTEpPEC KaXJIOro OT-
JIETBHOrO cTyAeHTa» [3, c. 78].

Kpatko xapaktepusys mnpencrasurenein Kuras
Kak CyObeKTOB 00yUeHHS, CIEeIyeT 3aMETUTh, YTO Y
HUX OCOOEHHO Pa3BUTO UYYBCTBO COJHIAPHOCTH H
CIUIOYEHHOCTH, YTO SIPKO MPOSABIISIETCS BOATU OT PO-
JUHBL. A3MaTCKHE CTYJIEHTHl BeCbMa JUCIUIUTHHU-
POBaHHbBI, BOCIUTAHHBI U CACP)KAHHBI B IIOCTYIIKAX,
aBTOPUTET KOJUIEKTHBA U1 HUX HECOMHEHEH, II0-
3TOMY O0OpEeHHE MM HeoJoOpeHue NeicTBUi CTy-
JIeHTa APYTUMH yUYaIIUMUCS SBIISETCS CUIBHBIM MO-
TUBUPYIOIIUM (PakTOpoM IJii HEro, BeAb HMEHHO
«CTEPEOTHIT HALIMOHAJILHOTO MBIIUIEHUS BBIHYK/IaeT
KHATallleB TOAYUHATH OECKOHEYHOE pPa3HooOpaszme
MPUBBIYHOMY CTaHAAPTY» [6, ¢. 23]. OgHaKo 3TO HE
O3HauaeT, 4To ydammecs u3 Kuras He MoryT ObITH
SMOLIMOHATBHBIMHU, HAlPOTHUB, B OMNPEIEIEHHBIX CH-
TyallUXx 3MOIMOHAIBHOE Y HHUX JOMHHHMPYET Hasl
panMoOHAJIbHBIM, IPU 3TOM OCOOCHHO CHJIBHO OHH
00sITCA  «TOTEPATH JIMILO», TUCKPEAUTUPYS TaKUM
00pa3oM BCIO HalMOHAIBHO-KYJIBTYpHYIO Hepap-
XHIO, aCThIO KOTOPOI OHHU SIBJISIIOTCSL.

Bce 310 norudecku OOBSICHSCT HEXXEIaHUE KH-
TAlCKUX CTYACHTOB MyOJIMYHO BBIpaKaTb CBOHU
MBICJIM, YTO JIOJDKHO YUUTHIBATHCS IPEOJaBaTeIIEM,
HalpuMep, B XOZ€ MCIIPABICHUS OIIMOOK MM aHa-
7132 HEBEPHBIX OTBETOB Ha 3aHATUAX. TPYyAHOCTH
MOCTPOCHUSI y4eOHOro [auanora C y4YalluMHCS W3
Kurtas 06ycioBiieHBl Takke TeM (pakToMm, 9TO B HUX
CTpaHe B JI000M U3 Y4eOHBIX 3aBeleHHH OOoJbIIoe
KOJIMYECTBO YUYEHUKOB, B CBSI3U C YEM Y INEJaroroB
HE OCTaeTCsl BpEMEHH Ha BOIIPOCHO-OTBETHYIO pabo-
Ty ¢ KaxaeIM. bosee Toro, ctyaenTsl u3 Knras dac-
TO MOJYAT U3 BEXKJIMBOCTH, 0OSCH «0OMIETH» Mpe-
Mo/IaBaTeNsl CBOUM TOTEHIMAIHHO HEBEPHBIM OTBE-
TOM WJIH MPU3HAHHEM B TOM, YTO HE TIOHUMAIOT €r0
00BSICHEHHH.

PaccmarpuBasi 0coOCHHOCTH OBIAJCHHS KUTaM-
LaMU JIEKCUYeCKUMH HaBblkamu B Kypce PKU, ot-
METHM, YTO Ha ATHOINCHXOJIOTHYECKYIO CHenu(puKy
KHTACKHUX CTY/JIEHTOB HAKJIAJBIBAIOTCS U OCOOCHHO-
CTH PYCCKOTO sI3bIKa, INIABHBIM 00pa3oM, 0COOEHHO-
CTH €ro JIEKCUKO-TPaMMaTHYeCKOIl CHCTEMBI.

B cBsi3u ¢ aTuM, ucnonsayst JIAM asnst o0ydeHus
KUTAaHCKHUX CTYJEHTOB PYCCKOM JIEKCHKE, Mperojia-
BaTeNb 00s53aH HE TOJBKO NOOMBATHCS MOHMMAHHS
BCEX JIEKCHYECKUX EOUHML U YMEHHS YHOTPEOIATH
WX B p€4H, HO U 3aKJIaJ[bIBaTh IPOYHbIE OCHOBHI JIEK-
CHYECKMX HAaBBIKOB, 3aKPEIUISId NPOMICHHBIA Mare-
pHan B MaMATH CTYAEHTOB, YTOOBI IOCIE Ka)KAOTO
3aHATUS OHU TIOHUMAJH, YTO HE TOJBKO Y3HAIHM HO-
BbI€ cJI0Ba (paCIIMPUIIA CBOM CIIOBAapHBIH 3amac), HO
U aKTyaJM3UpOBaJM paHee M3ydeHHble. B pesynbra-
T€ UCCJICIOBAHHS HAYYHO-METOINYCCKON U YyUeOHOU
JUTEepaTypsl Mbl TPUILIH K 3aKIIOYEHHUIO, YTO, UC-
nonb3yst JIZIM 1u1st u3ydeHus JJEKCHYECKOro acleKTa
PKW xwuralickumu y4damuMucsi, Heooxomumo cdo-
KyCHUpOBaTh BHUMaHHE Ha CIEAYIOLINX BaXKHBIX ac-
MEeKTax:

— npenogaBarens PKU nomkeH 3HATh U y4u-
ThIBaTh creunuKky KynbTypsl Kuras, monuMaTs oT-
JIMYUTENbHBIE YEPThl MEHTAJIBHOCTH KUTAMCKUX H
PYCCKHX CTYAEHTOB, a TaKK€ UMETh MpeCTaBICHNE
0 CXOJICTBE M Pa3jInYUU CHCTEM PYCCKOI'O M KUTaM-
CKOro s3bIKOB. Hampumep, B KUTalickoM S3BIKE HET
HEKOTOPBIX  JIEKCUKO-TPAMMATH4YECKUX Pa3ps/I0B,
crienuudecknx MOpP(OIOTHIECKUX —ITOKa3aTeseit
JacTeil peuy, B CBSI3U C YEM OJHA U Ta )K€ JIeKceMa
MOXET (DYHKIIMOHMPOBATh KaK CYIIECTBHUTEIBHOE,
[JIarojl U IpujaraTteiabHOEe OAHOBpeMeHHO. Henb3s
HE YUYHUTBIBATh U TOT (DAKT, 4TO B PyCCKOM M KHTaH-
CKOM $I3bIKaX €CTh MHOTO3HAUHBIE COIO3BI, a B paMm-
KaX TMpPOCTBIX MPENIOKEHUH MOXKET pa3IudaThCs
MOPSIZIOK  CJIOB, BBIOOP TpaMMaTH4eCKOW (QOPMBI
CJI0Ba 3aBHCUT OT CEMAHTHUKHU U T. 11.;

— Temn oOydeHust ais ydammuxcss u3 Kwuras
JIOJDKeH OBITh 3aMemsieH (Haxe eclnd MPUXOAMTCS
YaCTUYHO MEHSAThH 00IINH yueOHsblid Kypc). [Ipu aTom
JKEJIaTeIbHO TIOCTOSIHHO TPOBOJIUTH TMapajfienu ¢
POIOHBIM Sl y4yalluXcs KHTAaHCKUM SI3BIKOM (Ha-
MpUMEp, B PYCCKOM M KUTAMCKOM SI3bIKax JIEKCeMa
2071y6b OJIMHAKOBO CUMBOJIM3HPYET MUP M CTpeMIIe-
HHUE K HEMY; B PYCCKOM SI3bIKE UCIIOJIB3YIOT HIUOMY
Xpabpwiii Kax e, a B KUTAHCKOM — XpaOpblii Kax
muep; pUIaraTenbHoe Oenvili B PYCCKOU KYJIBTYpe
CHMBOJIM3UPYET CYACThE, & B KUTAHCKOM — M cya-
CTbE€, 1 HECUACThE);

— B TPOEKTHUPYEMBIX IS M3Y4YEHHUS JEKCHU4Ye-
ckoro acnekta PKM JIZIM ocoOblif akieHT I0JDKEH
OBITh CJICJIaH Ha CJIOBApHOU paboTe u paboTe C TeK-
CTOM, a TaKKe Ha BU3yalu3auuu Matepuana. OnHa-
KO CTOUT MOMHHUTbH O TOM, YTO 3HAYUTENbHYIO TPYI-
HOCTb TPEJICTABIIAET «OTPBIB» KUTAHCKUX CTYJEHTOB
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OT MUCBbMEHHOTO TEKCTa, TaK KaK, HCXOJ U3 ONbITa
o0y4eHus B Kurae, oHM UMEIOT IPUBBIUKY HAXOIUTh
BCE OTBETHI HAa BONPOCH! MPENOJABATEN B TEKCTE U
3a4UTHIBaTh HMX OTTyAa. llomoOHBIH momxom BHO-
CIIEZICTBUM BeAET K IOUCKY aOCOJIOTHO Ka)JO0ro
CJIOBA U3 PYCCKOTO TEKCTA B CIIOBApE M 3ayYUBaHUIO
WX Hau3ycTh. B paMkax poccuiicKoi METOJUKH TIpe-
nonasanuss PKH, B ocHOBE KOTOPOH JIEKHUT KOMMY-
HUKATHBHBINA TIOJXOJl K 00Y4YEeHUIO, HAIIPOTUB, YIIOP
JIeNaeTCsl Ha Pa3BUTHE SI3bIKOBOM JIOTAJIKU U YMEHUI
MMOHMMATh HOBOE CIIOBO M3 KOHTEKCTA;

— HapsAy C ayJUTOPHBIMHU 3aHATHSIMU HEOO0-
XOAMMO YJIIENATh BpeMsl U BHEAyIUTOPHOW padoTe,
YTO TMO3BOJIUT aJalTHPOBATh KUTAWCKHUX CTYJEHTOB
K PYCCKOH JMHIBOKYJIBTYPE M JAaCT UM BO3MOX-
HOCTB OBICTpee YCBOHUTH 0a30BbIC JIEKCHUECKHUE ILIa-
ctel PKU. MoxHO, HampuMep, MPOBOAUTH IKCKYP-
CHH IO TOPOAY, Ha3bIBasi OKPYXKaroIue OObEKTHl U
MIPEIMETHI; YCTPaUBaTh C YYAIIUMUCS MOXOIBI B KH-
HOTeaTphl, MOOYXKJasi UX K CaMOCTOATENLHOW TO-
KyIIKe OMJICTOB B Kacce | JIp.).

Takum o0pazoMm, wucnonszoBanue JIJIM mpu
00y4YEeHHUU KUTAHCKUX CTYAEHTOB JIEKCUKE PYCCKOTO
sI3pIKa JIAeT TEJarory BO3MOXKHOCTh NPUMEHEHHS
HalMOHAJIbHO-OPUEHTUPOBAHHBIX PHUEMOB 00yue-
HUS U CO3/IaHUIO TaKMX METOINYECKHX MATEPHAIIOB,
KOTOpBIE B AUJAKTUYECKUX LIETSAX YUUTHIBAIOT pac-
XOXAEHUSI PyCCKOTO M KUTAMCKOTO SI3BIKOB, a TAK¥Ke
X HalMOHaJbHYIO crenuduky. VIMeHHO mosTOMYy
CeroJHs BO3HHKAET OCTpas HeOOXOAUMOCTh CIEILH-
anpHOM moaroToBku nmpenonasareieii PKU ve Toms-
KO B YacTH JIMHIBOJUJAKTHYECKOTO MOJIEIHPOBA-
HUS, HO TaKKe U B O0JIACTH MEXKYJIbTYPHOUH KOM-
MYHUKAIMM U TPOOJIEM COLMATBHOW W 3THOKYIIb-
TYpHOW aJanTaluy KUTaWCKUX CTYIACHTOB K 00yde-
HUIO B 4y>KOH JJIs1 HUX CTPaHe Ha Yy’KOM SI3BIKE.

B cBsi3u ¢ 5TUM COBPEMEHHBIE JIMHIBOJUNAKTH-
YecKre MOJETH B TEOPUH M METOAMKE OOyueHHS
PKU B nenom u npu o0ydeHHUH JIEKCUKE, B YaCTHO-
CTH, TECHO CBSI3aHBl C YIJIyOJEHHBIM 3HAHUEM Tpe-
OoBaamii Poccuiickoil TOCYmapCTBEHHOW CHCTEMBI
00pa3oBaTeIbHBIX CTAaHJAPTOB IO PYCCKOMY SI3BIKY
Kak HMHOCTPaHHOMY, a TakXe HallMOHAJIbHO-
KyJbTYpHO# crieriuuku cTyAeHTOB u3 Kutas.

Takum oOpazom, umenno JIJIM 3akmouaioT B
ceOe OrpoMHBIH TOTEHLUWAN IO ONTHMHU3ALIH
CTPYKTYpBl y4eOHOH IeATeNbHOCTH, AKTHBU3AINU
[IO3HABATEIILHOM CaMOCTOSITEIBHOCTH CTYIEHTOB U
peai3aluy  JIMYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOTO 3THO-
IICUXOJIOTMYECKOI'0 M0JX0/1a K yd4eOHOMY IpoLeccy.
Paccmorpenue JIJIM kak OCHOBBI M3YYEHMS JIEKCH-
yeckoro acnekta PKM npuBoauT k BBEIBOLY O TOM,
YTO MX NPUMEHEHHUE NMPH paboTe ¢ KUTAHCKUMU CTY-
JIEHTaMH 00JIaJaeT 3HAYUTEINHHBIMU ITPEUMYIIECT-
BaMH, TO3BOJISIT OOJETYNUTh TPYIHOCTH OBJaJICHHS
ydanmucs u3 Kuras 1eKCHKOHOM pycCKOTo S3bIKa.

CIIMCOK UCTOYHHUKOB

1. Koncmanmunosa JI. A. JIMHrBOOMmaKTHUYECKAS
MOZIETb 00y9IEHUs CTYACHTOB-HE(QHUIIOIOTOB TUCEMEHHBIM
¢dopmam HaydHON KOMMYyHHKarmu: Monorpadus / Usz-
Bectus Tyi. roc. yH-ta. 2003. 173 c.

2. Cmenanenxo B.A. JIuHrBOMeTOANYECKAS MOAETH
o0y4eHus: KOMMYHHKAalMM C Yy4eToM cepThduKanmun
YPOBHEH BJIaJIeHUs] PYCCKUM SI3bIKOM KaK MHOCTPaHHBIM:
aBToped. auc. ... 1-pa nej. Hayk: Mocksa, 2008. 42 c.

3. Amuaumosa 3.1. OyHKUNOHAIBHO-KOMMYHUKa-
THUBHAsl JIMHTBOJIUJAKTHYIECKAs MOJENb sI3bIKa Kak OJHa
U3 COCTABISIOIMX COBPEMEHHOM JIMHTBHCTHYECKOH ma-
panurmel (CTaHOBJICHHE CIICIHAIBHOCTH «PYCCKHH SI3BIK
KaK WHOCTpaHHEIY) // Bectamk MI'Y, 2001. Ne 6. C.
215-233.

4. Axumosa M. M. AxtyanbHble 3aJa4dl JTUHTBOJU-
JIAKTHKW B YCJIIOBHMSX CMEHbI KOHTHMHI'€HTa WHOCTPAaHHBIX
yuatuxcst / Poccust B MUPOBOM COOOLIECTBE: CMBICIOBOE
MIPOCTPAHCTBO AMANOTa KyJIbTyp: MaT-lbl MeXA. popyma
«BOCTOUYHBII BEKTOP MUI'PALMOHHBIX IIPOLIECCOB: A0
¢ pycckoit KynpTypoit». Xabaposck, 2016. C. 268-275.

5. Xoamanckux FO. C. OcoOEHHOCTH HAallMOHAILHO-
opueHtrpoBaHHOTO 00yueHHs PKU (Ha mpumepe kuraii-
ckux crynenros) / 10. C. Xonmanckux, A. JI. Bepucosa //
Pycucruka 6e3 rpannn. Codus, 2019. T. 3. Ne 1. C. 74—
79.

6. Yocao FO. JIMHTBOOMJIAKTUYECKUE OCHOBBI 3T-
HOOPHEHTHPOBAHHOTO O0YYEHHS PYCCKOMY SA3BIKY M TEC-
THUPOBAHMS: HAa NpHMEpe KUTANHCKUX YYaIlMXCS: JOHUC. ...
KaH[I. Ten. Hayk: Mocksa, 2007. 297 c.

References

1. Konstantinova, L. A. (2003). Lingvodidaktiches-
kaya model’ obucheniya studentov-nefilologov
pis'mennym  formam nauchnoi  kommunikatsii:
Monografiya [Linguodidactic Model of Teaching Written
Forms of Scientific Communication to Non-Philological
Students: A Monograph]. Izvestiya Tul. gos. un-ta. 173 p.
(In Russian)

2. Stepanenko, V. A. (2008). Lingvometodiches-
kaya model' obucheniya kommunikacii s uchetom
sertifikacii urovnej vladeniya russkim yazykom kak
inostrannym: avtoreferat  dis. dok. ped. nauk
[Linguometodic Model of Communication Training with
Consideration of Certification of Proficiency Levels in
Russian as a Foreign Language: Doctoral Thesis Ab-
stract]. Moscow, 42 p. (In Russian)

3. Amiantova, E. 1. (2001). Funktsional'no-
kommunikativnaya lingvodidakticheskaya model’ yazika
kak  odna iz sostavlyayushhikh  sovremennoi
lingvisticheskoi  paradigmi (stanovlenie special'nosti
“Russkii yazik kak inostrannii”’) [Functional and Com-
municative Linguodidactic Model of Language as One of
the Components of the Modern Linguistic Paradigm (the
Formation of the Specialty “Russian as a Foreign Lan-
guage”)]. Vestnik MGU, Moscow, No. 6, pp. 215-233. (In
Russian)

4. Akimova, I. 1. (2016). Aktual'nye zadachi
lingvodidaktiki v uslovivakh  smeni  kontingenta

219



MAJ[UHA XABY]]VACH

inostrannikh  uchashhikhsya [Current Problems of
Linguodidactics in the Context of a Change in the Con-
tingent of International Students]. Rossiya v mirovom
soobshhestve: smyslovoe prostranstvo dialoga kul'tur:
mat. mezhdunarod. foruma  “Vostochnii  vektor
migratsionnix protsessov: dialog s russkoi kul'turoi”.
Khabarovsk, pp. 268-275. (In Russian)

5. Kholmanskikh, Yu. S. (2019). Osobennosti
natsional'no-orientirovannogo  obucheniya RKI (na
primere kitaiskhx studentov) [Peculiarities of Nationally
Oriented Teaching in Russian Exemplified by Teaching

Xa0ynyacu Maauna,

aCIIUpaHT,

Kazanckuii dhenepaibHbIi YHUBEPCUTET,
420008, Poccust, Kazans,

Kpemnesckas, 18.

madina.habidulla@mail.ru

Chinese Students]. Yu. S. Kholmanskikh, A. D. Verisova.
Rusistika bez granits, Sophia, T. 3, No. 1, pp. 74-79. (In
Russian)

6. Chzhao, Yu. (2007). Lingvodidakticheskie osnovi
etnoorientirovannogo obucheniya russkomu yaziku i
testirovaniya: na primere kitajskikh uchashhikhsya: dis.
... kand. ped. nauk [Linguodidactic Foundations of the
Ethno-Oriented Teaching of the Russian Language and
Testing: Exemplified by Teaching Chinese Students:
Ph.D. Thesis]. Moscow, 297 p. (In Russian)

The article was submitted on 24.11.2021
IToctynuna B pempakmuro 24.11.2021

Habudouaxi Madina,
graduate student,

Kazan Federal University,

18 Kremlyovskaya Str.,

Kazan, 420008, Russian Federation.
madina.habidulla@mail.ru

220



QOUIIOJIOI'UA U KYJIBTYPA. PHILOLOGY AND CULTURE. 2022. Nel(67)

VJIK 811.161.1
DOI: 10.26907/2074-0239-2022-67-1-221-227

CUTYALMUOHHBIE 3AJAYU HA 3AHATHUHA 11O PYCCKOMY A3bIKY

KAK HTHOCTPAHHOMY: U3 OIIBITA PABOTbI
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SITUATIONAL TASKS IN CLASSES OF RUSSIAN AS A FOREIGN
LANGUAGE: PRACTICAL SKETCHES

Elena Shtekhman, Yulia Melnik, Ksenia Russu

The article reviews the practical experience of using situational tasks in lessons of Russian as a for-
eign language when working with students who speak Russian at the elementary, basic and first certifica-
tion levels (A1, A2, B1 according to the TRKI system). Our manual has been tested in several groups of
different levels and different nationalities. We have come to the conclusion that situational tasks, used for
the development of oral spontaneous speech, are especially effective in multinational groups. As practice
shows, the use of this method contributes to the formation of intercultural competence, helps students to
get acquainted with ethno-cultural characteristics of different nations and promotes the formation of toler-
ant attitude towards representatives of other cultures. Situational tasks in classes of Russian as a foreign
language are done systematically, which allows us to effectively master previously studied language pat-
terns in speech. The article emphasizes particular importance of the role of a teacher, who performs the
functions of a mediator, directing and regulating the course of the discussion. The undoubted advantage
of the proposed situational tasks is that they can be modified and adjusted depending on the needs of the

group.

Keywords: Russian as a Foreign Language (RFL), situational task, speech development, speaking, in-
tercultural communication

CraThs NOCBsILIEHa 0030py MPAKTHYECKOTO OIBITa PA0OTHI ¢ CHTYallMOHHBIMH 33/1a4aMU Ha 3aHATHAX
M0 PYCCKOMY $3BIKY KaK HHOCTPAHHOMY CO CTYICHTaMH, BIAACIOIIMMHI PYCCKHM SI3bIKOM Ha dJIeMEHTap-
HOM, 0a30BOM U IIEPBOM CepTUPHKAIMOHHEIX YpoBHIX (Al, A2, Bl mo cucreme TPKN). [Tocobue Ob110
anpoOUpPOBaHO B HECKOJBKHX IPYMIIAX Pa3HOTO YPOBHS S3BIKOBOH MOATOTOBKH U PAa3HOTO HALMOHAIBHO-
ro coCTaBa. ABTOPBI MPUXOJAT K BHIBOJY O TOM, YTO CHTYal[IOHHBIE 33/1a4H, IIPUMEHsIEMbIE B 1IEJIIX pa3-
BUTHSI YCTHOW HEIOJTrOTOBJICHHON pedYH, OKa3bIBAIOTCSI OCOOEHHO IOJIE3HBIMH B MHOTOHAI[MOHAJIBHBIX
rpymnmnax. [IpakTuka nokasplBaeT, 4YTO MPUMEHEHHE TAaHHOTO METOJIa CIIOCOOCTBYET (POPMUPOBAHHIO MEXK-
KYJIbTYPHOH KOMIIETCHIMH, [TOMOTaeT OOy4arouMMCsl MO3HAKOMHUTBCSI C 3THOKYJIbTYPHBIMH OCOOCHHO-
CTSIMH Pa3HBIX HApOOB, CIIOCOOCTBYET (POPMHUPOBAHHIO TOJIEPAHTHOTO OTHOIICHHS K MPEACTABUTEISIM
JPYrUX KyJbTyp. PaboTa ¢ cUTyallMOHHBIMH 33/1a4aMH Ha 3aHSATHSIX MO PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTpaH-
HOMY OCYIIECTBIISICTCSI CHCTEMHO, Ha PAa3JIMYHBIX 3Tarax o0ydeHus, 4To no3BossieT 3¢ PeKTUBHO 0Tpado-
TaTh M3y4YEHHbIC paHee SI3bIKOBBIE 00pa3ubl B pedd. ABTOPBHI OTMEYAIOT 0COOYIO BaXKHOCTH POJIM IIPEIIO-
JlaBaTelisi, BBIOJHAIOMIETO (YHKIMHA MEANATOpa, HANPABIISIOMIET0 U PEryJMPYyOLIEro X0 JAUCKYCCHH.
HecoMHEHHBIM NPENMYIIECTBOM IPEAIaraéMbIX CHTYaI[HOHHBIX 3aJay SBISIETCS TO, YTO UX MOXKHO MO-
I UIIPOBATh, KOPPEKTHPOBAThH B 3aBUCHMOCTH OT TIOTPEOHOCTEH IPyIIIHI.

Knroueswie cnosa: pycckuii s3p1k kKak mHocTpaHHBH (PKW), curyanmonHas 3ajgada, pa3BUTHE pedH,
TOBOpPEHHE, MEKKYIBTypHAS KOMMYHHUKAIIHS

Beenenue

OOyueHne TOBOPEHUIO — OJTHA M3 CaMBIX CIIOXK-
HBIX 337lad B TPENOJaBaHUH PYCCKOTO S3bIKa Kak
MHOCTPaHHOTO. TPYyAHOCTH 3aKJIFOUAETCS B TOM, YTO
SI3BIKOBBIM MAaTEpHaJIOM HY>KHO OBJIAJIETh B COBEp-
LICHCTBE U IOJIB30BAThCSA UM KakK CPEACTBOM OOILe-
HUA B pEaJbHbIX KOMMYHHKATHUBHBIX CHUTYalMsX.
dopmHupoBaHHE YMEHWI W HaBBHIKOB PEYEBOTO 00-
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LIEHUSI MPOUCXOAUT IOATAHO, C HCIOJIB30BAHUEM
Pa3JIMYHBIX IO CBOEMY XapakTepy ynpaxkHeHuil. Ha
JTalle COBEPILICHCTBOBAHUA ACIEKTHOTO PEYEBOI0
HaBBIKa, KOT/1a 0COOEHHO Ba)KHBIM CTaHOBHTCS CO3-
JlaHUE Ha 3aHATUM TAKUX YCIIOBUN U CUTyaluH, NpU
KOTOPBIX CTYIEHTHl MOIJIM Obl OOIIAaThCS Ha pyc-
CKOM S3bIK€ MAKCHUMAaJIbHO HEIPUHYKJEHHO, B YC-
JIOBUSIX, MPHUOJIMKEHHBIM K peajibHBIM, Leneco00-



EJIEHA LITEXMAH, FOJINA MEJIBHUK, KCEHUA PYCCY

pPa3HBIM MPEACTABISICTCS MPUMEHEHUE CUTYaI[MOH-
HBIX 331a4. HemocpencTBeHHOE 00IIEHHE, TPOUCXO-
JiIIee B IpoIlecce pelieHus 3ajadn, CocoOCTByeT
(hopMUPOBaHUIO YMEHUS apTyMEHTUPOBAHHO BBICKA-
3BIBaTh CBOIO TOYKY 3PEHHSI, IOMOTAET COBEPIIECHCT-
BOBaTh YMEHHS «PEYEBOTO IMOBEICHHUS Ha H3ydae-
MOM S3BIKE, BHIOOpa BapUaHTOB BBIPAKEHUS TOTO
WM MHOTO KOMMYHUKATHBHOI'O HAMEPEHHUS B 3aBU-
CHMOCTH OT KOMMYHHUKAaTHBHOW cutryarum» [1, c.

1076].

MeTononoruieckasi U TeopeTHyecKast
0CHOBA HCCJIEIOBAHUSA

B ocHOBe HAaCTOSIIErO HCCIICAOBAHHS JICKUT
KOMMYHHKAaTUBHOE HallpaBJeHHE, KOTOPOE Halele-
HO Ha oOydeHHe OOIICHWIO M Ha aHajIW3 pa3zHooO-
pasHbIX PEYEBBIX NCHCTBHM, CHTyaluil OOLICHUS.
ABTOpBI CTaThbU CUYUTAIOT, YTO H3YUYCHHUE PYCCKOTO
S3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO JIOJDKHO CTPOMTHCS Ha aH-
TPONOLEHTPHYECKOM OOyUYEHHH, CO3JAIOIIEM TaKue
YCIIOBUSL IMYHOCTHOM CaMOAKTyalHU3alUH, KOTOPBIE
(OpPMHPYIOT TOTOBHOCTh K PEIICHHIO CHUTYaIHOH-
HBIX 3a]1a4.

TexHonorus / MeTOJ CHUTYalMOHHBIX 3a7ay
(takxke B paborax wHccienoBaTeNel HMEHYEMbIX
KOMMYHHKAaTHBHBIMH) TECHO NeperieTaeTcsi ¢ Ta-
KHMH TEXHOJIOTHAMH / METOIaMH, KaK METOJ CHUTYya-
LUOHHOTO aHalli3a, METOJ MOJEIMPOBAHUS IIPO-
OJIEMHBIX CHUTYallUH, KeHC-CTalld, TEXHOJIOTHS POJIe-
BOM WIPBl M JApYyrHe, HO, C OJHOU CTOPOHBI, He-
CKOJIBKO OTJIHMYaeTCsl OONBINeH MPaKTHYECKOW Ha-
MPaBJICHHOCTBIO, TaK Kak o0OydYaromnMCsl YacTo
MPUXOANUTCS 00pamaTbcss K COOCTBEHHOMY KH3HEH-
HOMY OMNBITY / IEIUTHCS JIMYHBIMU IJIaHAMHU Ha Oy-
Iyinee, ¢ APYyro — He TpebyeT 00sA3aTenbHOTO I0-
Jy4eHHUS] KOHKPETHOTO «MaTepUaIbLHOT0» Pe3yibTa-
Ta 1Mo uToraM paboThl (MaKeT, ra3era, MPOSKT U JIp.)
[2], [3], [4], [5], [6], [7]- Bermuenepeuucnenusie uc-
CJIeIOBAaTEeN CXOAATCS BO MHEHHHM O TOM, YTO HC-
MOJIb30BaHUE CUTYAIIMOHHBIX 3a/1a4 Ha 3aHATHSX T10
PKW pemaer mporiecc oOydeHust yBiIeKaTelbHEe U
HMHTEpECHEE, CIIOCOOCTBYET IOBBIICHUIO MOTHBA-
UM K 00y4YeHHIO, TMO3BOJISIET B KOMMYHUKATHBHOM
(dhopme 3aKperIATh HOBBIM M paHee W3ydeHHBIH Ma-
Tepuan (B TOM YHCJIE CTPAHOBEIUSCKHIA), pa3BUBACT
HaBBIKH PEYEBOT0 OOILEHHS TOCPEACTBOM YUaCTHSI B
Oecemax W JUCKYCCHSIX, BOBJICYEHHS B AaKTHBHOE
pasperieHne y4aeOHBIX MpoOIeM, TOXKICCTBEHHBIX
peanbHBIM.

Pe3yabTaThl M 00Cy:KIEHHE
CuryanroHHbBIE 33/1a4l MOTYT IPHUMEHSTHCS Ha
3aHATUAX TI0 PYCCKOMY SI3BIKY KaK MHOCTPAHHOMY
Ha Pa3NAYHBIX 3Tanax oOy4eHHus, TaKk KaK IO3BOJIS-
0T JIETKO W HEMPHUHYXXJIEHHO OTpa0OTaTh HM3Yy4eH-
HBbIE paHee S3bIKOBbIe 00pa3ibl B peun. Hackoibko

cucteMa paboThl C CHUTYallHOHHBIMHU 3ajjadyamu Oy-
et 3¢dexktuBHON B pasHeIx rpynnax? C KakuMu
TPYAHOCTSIMH, OCOOCHHOCTSIMH METOJUUYECKOU Op-
TaHW3aIUH 3aHATUS MOXET CTOJKHYThCS IPErojia-
Batens PKM u Ha 4Tr0 HyXHO 00paTuTh BHUMAaHHUE
IIPpY HOATOTOBKE K 3aHSTHIO, HA KOTOPOM IUIaHHUPY-
€TCSl pelIeHHe CUTYallMOHHOW 3amadu? ABTOpamMu
cTaThM OBUIO CO37MaHO yueOHOe mocobue «Pederoe
oO0I11eHHE Ha 3aHATHIX 10 PYCCKOMY SI3bIKY Ha MOJ-
TOTOBUTENBHOM Kypce: yue0. mocobue B 2 4.», B KO-
TOPOM TIpE/ICTaBIICHBI Pa3HbIE THITBI CUTYaIIMOHHBIX
3amad [8], [9]. B nepBoii uacTu mocodus copepikarcs
3aJjaud Ui CTYIEHTOB, BJIAJCIOIIUX PYCCKUM SI3bl-
KOM Ha 3JIeMEHTapHOM H 0a30BoM ypoBHsX (Al u
A2), a ueneBoi ayAuTOpUEi BTOPOIl YacTu SIBISAIOT-
csi oOyuaromuecsi, HM3Yy4alolle PYCCKHH S3BIK B
o0BeMe MepBoro cepTUPUKAMOHHOTO ypoBHA (B1).
[Mpoananmsupyem paboTy ¢ mocobueM B pa3HBIX
rpyImmnax.

B Ttewenme 2018 / 2021 y4yeOHBIX TOIOB Ham
yAaJI0Ch anpoOUpoBaTh JaHHOE MOCOOUE B HECKOJIb-
KHUX TpyInmnax, B TOM 4YHCJ€ MHOIOHAllMOHAIbHBIX,
KaXKIasi 13 KOTOPBIX UMela CBOIO crieruduky. Pado-
Ta ¢ JaHHBIM MOCOOHMEM MpoBoOAMIAach 0e3 si3bIKa-
MOCPEAHUKA.

B cocrta nepBoii rpynnsl BXOAWINA CTYACHTHI U3
Konro n Hurepuu, ypoBeHb BiageHus s361koM — B1.
Cpennuii Bo3zpact 25-27 ner. JlaHHas rpynna xapak-
TepU30Bajiach Xopomred chopMUPOBAHHOCTHIO (¢o-
HETHYECKUX HABBIKOB, @ TAK)KE BBICOKHM YPOBHEM
MOTHBAIlMM B W3YyYEHHHU SI3bIKA, KPEATHMBHOCTHIO B
pELICHUN SI3BIKOBBIX 3a/1a4, 3MOLIMOHAIBHOCTBIO,
3aMHTEPECOBAHHOCTBIO IIpU padoTe Haja JICKCHKOH,
MOBBIILIEHHON AKTUBHOCTBIO IPW BBIIOJIHEHUH YII-
paKHEHHMH, HampaBiCHHBIX Ha Pa3BUTHE HABBIKOB
ropopeHus. Cinabble CTOPOHBI JAHHOHM TPYIIIBI TIPO-
SIBJSUTACH B TOM, 9TO oOydJaroruecs: OBICTPO OTXO-
UK OT 3asBJICHHON TeMbl, HAYMHAIN CIIOPUTH Me-
Ky coOoii 6e3 oBOAa, MHOTAA MEPEXOIIN Ha I110-
BBILLICHHbIE TOHA, YTO, OE3yCJIOBHO, CKa3bIBalIOCh Ha
nporecce 00yueHHsI.

Bropast rpynma, B cocTaB KOTOPOHW BXOIMIH
CcTyneHTH U3 Mapokko u Ajpkupa (Boszpact 20-25
JIeT), XapaKTepru30Bajach MEHEEe BBICOKHM ypPOBHEM
BJIaJICHUA SI3BIKOM (A2), CpeJHUM YpPOBHEM MOTHBA-
IIUH, BBICOKOH SMOIMOHANBHOCTBIO, aKTHBHOCTHIO
npu paboTe HaJ JEKCHKON W MPH BBIIOJIHEHUH YII-
pPaKHEHMH Ha pa3BUTHE HABBIKOB roBopeHusa. OOy-
YaIONIUeCs B JAHHOU TPYIIIEe UMETH HEOOIBIION aK-
THBHBII CJIOBApHBIN 3allac U HEJOCTATOYHOE Pa3BH-
THE HaBBIKOB MUCHMA, YTO OCIIOXKHAJIO paboTy ¢ cu-
TyalMOHHBIMH 33aJa4aMH.

TpeThst Tpynma TakkKe SBISIACh IOJWHAIINO-
HajnbHOU. B Hee Bxoaunu ctynentsl u3 Tawnanna u
[lepy, ypoBeHb BrnaneHus si3sikoM — A2-B1. Bospact
— ot 23 no 50 nmer. Ho riaBHO#N TpyIHOCTBIO NPHU
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pabote ¢ moco6reM B JaHHOW Tpymime ObUIO TO, YTO
o0ydJaronyecs OTHOCUIMCh K Pa3HbIM THUIAM KyJIb-
Typ: PEaKTUBHBIE Tailllbl U NOJIMAKTUBHBIC NEpyaH-
usl (o P. JIstoncy). Ux ob6benuHsim cpeqauid ypo-
BEHb MOTHUBAIIUU, TOTOBHOCTh K BBIIIOJIHEHUIO HEOO-
XOAMMBIX 33laHUI U B3aMMOYBa)KEHUE K PEUEBBIM U
KYJIBTYPHBIM TPOSBICHUSM APYr JApyra, HO TpH
3TOM CTYACHTHI IEMOHCTPHUPOBAJIM Pa3HbI YPOBEHb
SMOIMOHAIFHOCTH U aKTUBHOCTH. PaboTa ¢ mocobu-
€M YCIIOKHSUIACh TE€M, YTO HEKOTOphIE pedeBble Ha-
BBIKH (TOBOpPEHHE M MHCHMO) MMENH pa3Hylo cTe-
neHb chOPMHUPOBAHHOCTH.

UYerseprasi rpymnma XapakTepuzoBalach OoJjee
BBICOKMM YpOBHEM BiajieHus si3pikoM (B1-B2). B ee
COCTaB BXOJMIHN CTyACHTH U3 Mrtanuu, BeetHama u
Jlaoca. I'maBHBIE OCOOCHHOCTH 3TOW TPYHIBI — CO-
BEPILLICHHO DPAa3Hble THUIMbI KyJIbTYp (TOJIMAKTHBHbIE
UTaNbSHIbl U PEAKTHBHBIE BHETHAMIBI U JIAOCLIBI),
Oosbinas pasHuiia B Bospacte (ot 18 mo 50 ner).
JaHHas TpyIna XapaKTepH30BaJIach BEICOKUM YPOB-
HEM MOTHBALMHM, OYE€Hb BBICOKOH PabOTOCIOCOOHO-
CTBIO, 3aMHTEPECOBAHHOCTHIO TIPH PadOTE C HOBBIM
JIEKCUKO-TPaMMaTHIECKUM MaTepHhajioM, HO Caboi
SMOIIMOHANFHOCTHIO (KpoMe HTaibsHIEeB). OcoOeH-
HOCTBIO TPYHNIBI SBISUINCH OTIMYHOE BIIAJACHHUE
MUCBMEHHOHN peyblo, B IOCTATOYHOH Mepe cPopMu-
pOBaHHbBIC HABBIKM YTEHHS, HO HAONIONAIUCH MPO-
OJIeMBI C BBIpRKEHHUEM MBICTIEH B YCTHOM (hopMme U ¢
BBHIMTOJIHEHUEM YCTHBIX PEUYEBBIX YNpPaKHEHWH (3a
HCKJIFOUEHHEM UTANBSHIEB), YTO SBISUIOCH CIA0BIMU
CTOPOHAMH 3THUX CTYAEHTOB B IIpolecce paboThl ¢
nocobuem.

Kpome Toro, mocobue ncHonbp30Banoch B MOHO-
HallMOHANIbHOW TIpyINIE, COCTOSIIEH M3 HEMIEB
(mpencraBuTENM MOHOAKTHBHOTO THMA KYJIBTYD),
BJIJICIOIINX PYCCKUM SI3BIKOM Ha ypoBHe A2. ['pymn-
My OTJIMYali BBICOKAask MOTHBaLUs (IO COOCTBEHHO-
My JKeJaHWIO npuexanu B Poccuro mist oOyueHus B
«kone pycckoro si3blka W KYJIBTYpBI»), pamuo-
HAJIBHOCTh (BCE 3aJaHUSl M S3BIKOBBIC SIBIICHUS
TOJDKHBI OBITh OOBSICHEHBI), MTyHKTYaJIbHOCTD (3aHs-
THE JIOJDKHO BOBpPEMSI HAa4aTbCsl M BOBPEMs 3aKOH-
YUTHCS).

Cpenuuii YUCICHHBI COCTaB BceX Tpymm — 4-7
YeJIOBEK.

OTMeTnM, 4TO 0COOCHHBIN MHTEpEC MpH padoTe
¢ mocoOueM MpOSBUIN CTYACHTHI, 0Oydaromuecs B
MHOTOHAIlMOHANIbHBIX Tpynmax. Ho, ¢ nmpyro#t cro-
POHBIL, paboTa ¢ CUTYallMOHHBIMH 33/1a4aMU B TaKHX
rpynnax TpeboBaia 0co0Oro MacrepcTBa Mpernoja-
BaTellsl P WHUIIMUPOBAHUH M MIPOBEJICHUM JTUCKYC-
CHH, TaK KaK OObIYHO MPU 3HAKOMCTBE C UHOM KYJIb-
Typoll y oOydarommxcst «popMHUpyeTcsi onpeaenacH-
HOE K Hell otHomeHue. O4eHb YacTo 3TO OTHOIICHHUE
Kputndeckoe. Pabora Ha 3aHATHSIX IO PYCCKOMY
S36IKy B MHOTOHALIMOHATBHOM KOJUICKTHBE JTOJDKHA

OBITh HalleJicHa HE TOJIbKO Ha Pa3BUTHE KOMMYHHKA-
TUBHBIX YMEHHUH, HO U Ha (OPMHUPOBAHHE MO3UTHB-
HOTO OTHOIICHUS K Pa3UYHBIM 3THOKYIHTYPHBIM
rpynmnaM, a 3Ha4WT, Ha Pa3BUTHE YMEHUS d(dek-
TUBHO OOIIATHCA C TPEACTABUTEISIMU JIO00H U3
stux rpynm» [10, c. 197]. Kak nokassiBaeT mpakTu-
Ka, TeMbl JJIs 3a/a4 JUCKYCCHOHHOTO Xapakrepa,
CIOCOOCTBYIOIIME PA3BUTHIO PEUYCBBIX HABBIKOB M
KyJIbTYPHOMY B3aUMOOOOTAIEHUIO OOYJarOIIuXCA,
JOJDKHBI OBITH TIIATENHHO MPOTyMaHBI, TaK KaK B
MHOTOHAIIMOHAJIBHBIX TPYIIax HEMPaBUIBHO I10-
noOpaHHas 3ajjada MOXKET CTaTh MCTOYHUKOM KOH-
¢mukTHOW cutyaruu. [lpemomaBarens B mporecce
MoI00HOH PabOTHI SABJISIETCA MEIUATOPOM M UMILIH-
IIUTHO PYKOBOJHUT XOJIOM OOCYKIIEHHUS CUTYaIlMOH-
HBIX 3a71a4. OH JOIHKeH OBITh TOTOB K HECTAHAAPT-
HBIM, BO3MOXHO, JIa)K€ arpeCCHUBHBIM OTBETaM U pe-
IUIMKaM CTyJIeHTOB (OCOOCHHO B aapec MpeJCTaBHU-
TeJel Npyrux KyJiabTyp, HEMOXOXHUX Ha €ro coOcCT-
BEHHYI0). B Takol curyammu OCOOEHHO Ba)KHBIM
MpeICTaBIsIeTCs] YMEHHE MpernojaBaTeis AUILIOMa-
TUYECKH PEIINTh HECTAHAApPTHYIO CHTYaIHio, BEp-
HYTb XOJ] TUCKYCCHH B HY)KHOE PYCIIO.

[Ipu cocraBieHUU MOCOOUS aBTOPBI YUUTHIBAIU
TEMAaTUYCCKHUI MPUHIIMIT MMOJaYd MaTepuana M HcC-
XOJWIIA U3 TOTO, YTO paboTa ¢ CUTYaI[MIOHHOW 3aja-
yeil 3annMaet ot 5 1o 20 munyT. Ho, Kak nokaszana
MPaKTHKA, WHOTJIA 3TOT0 BPEMCHH OKa3bIBACTCS He-
JIOCTATOYHO, TaK KaK CTYJEHTHI BOBJIEKAIOTCS B pe-
YeBOW Tporiecc M 00CYXJeHHE MOJEeMHYECKOT0 Xa-
pakTepa HEPEIKO MepepacTacT B AUCKYCCHIO.

Hampumep, ocob6o xuBoe 00CYXKICHHE BO BCEX
TPyMIIax BBI3BAIN TAKUE CUTYallMOHHbIE 3a/1a4H:

1. Bul xynunu nooapok pooumenim (cecmpe,
bpamy, noopyee, Opyay), HO OH UM He NOHPABUJICA.
Bepnume gewp 6 macazuH.

2. Bol Obliu Ha menesuoeHuu, Cmanu y4acmHu-
KoM npozpammol «He xouy yuumscsi, Xouy dHceHum-
cay. Paccrasicume, xax npoxoounu cvémxu npo-
2pammbl.

3. V sac & cemve Oenv poowcoenus (Hogocenve,
20006wuHa c6advbvl U m. 0.). Obcyoume co ceoumu
pooumensimu, Kaxk u 8 Kakoe epems Jyuule 6Ce20
NPUHSAMb 20CHell.

[lomoOHbIE 3amauM MOMOTAIOT TMPENOABATEIIO
BBISIBUTH ~ HEKOTOPBIC  HAIMOHAJILHO-KYJIBTYpPHBIC
0COOEHHOCTH CTYJICHTOB, IIO3BOJISIIOT «IO3HAKO-
MUTBCSI C ATHOKYJIBTYPHBIMA OCOOCHHOCTSMH pa3-
HBIX HapoJIOB», Pa3BHBAIOT «CMOCOOHOCTH K camo-
aHaym3y u camopeduiekcum» [Tam ke, ¢. 199]. Tak,
HaIpuMep, MOAABIISONIEe OONBITNHCTBO CTYIEHTOB,
MIPUHSBIINX YYaCTHE B PEIICHUH CUTYallMOHHOU 3a-
a4y O TOJapKe, CYUTAET, YTO HU IPU KaKuUX 00-
CTOATENHCTBAX HENb3sI TOBOPHUTH, UTO TPE3CHT HE
nmoHpaswics. Ha Bompoc npemnogaBarens «Moryt
JEBYIIKA TPUHUMATh TMOJAPKU OT HE3HAKOMBIX
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MYXXYUH?» TPEACTABUTEIH Pa3HBIX HAMOHAIBHBIX
KyJIbTYp OTBETHIJIH CIEIYIOIIUM 00pa3oM:

- CTYHEHTHl U3 apaOCKHUX CTpaH CUWUTAIOT, YTO
JeBYIIKH, TPOKUBAIOIIUE HE B apaOCKUX CTpaHax,
MOTYT TPUHATH MOJAPOK OT HE3HAKOMOTO MY>KUH-
HBI,

- TpPeICTaBUTENM HEKOTOPHIX appUKAHCKHX
CTpaH MOJIararT, 4YTO NMPUHATH MOJAPOK OT HE3Ha-
KOMOTO MY’KYHHBI JIEBYIIKH MOTYT, HO TIPH 3TOM
OHU OYyAyT CMYIIICHEI;

- oOywaromecs u3 TamnaHga paccKa3bIBaIoOT,
YTO HE3HAKOMBIM JIEBYIIKAM MOKHO JApUTHh I[BETHI
(uBeToK), HO MPUHUMATh MOJAPKH OT HE3HAKOMIIEB
HEJIB34, TaK KaK 3TO cuuTaeTcs rpyoocTsio. Mckimo-
YCHHUE COCTABISIOT TaKWe NpPa3gHHUKH, Kak JleHb
BITIO0JIEHHBIX, HOBBIN TOA U Ap.;

- EBpOIEHCKHE CTyIEHThl OTMEYarT, 4YTO Jie-
BYIIIKa MOXKET MPUHATH HE TOJBKO I[BETHI, HO W, Ha-
npuMep, KOHPETHl W Jpyrue CIajoCTH, MPH 3TOM
OHH MOJYEPKHUBAIOT, YTO HA UX POJUHE HE TPUHATO
KaK JapuTh MOAApKA HE3HAKOMBIM WM MaJlO3HAKO-
MBIM JIIOZSIM, TaK U IPUHUMATD UX.

[Ipu 3akpennieHnn JeKcU4ecKoi TeMbl «CeMbs»
WHTEepeC BBI3BAJIA TaKas CUTYaIlMOHHas 3amava: Bul
pebeHoKk u xomume, 4moObl MamMa U nana Kynuaiu
HO8YI0 uepywky. 4Ymo et 6yoeme denamov?

CryneHTsl U3 apaOCKUX CTpaH cpa3y ke odparu-
JUCH ¢ TIpock00ii k mane. [lomyunB oTpUIIaTENbHBIH
OTBET, OHM HE HACTaWBaJH Ha CBOEM, TaK KaK ObLIH
YBEpEHBI, YTO MaMa BCE pPaBHO KYIIUT UM 3Ty WI-
PYIIKY.

OOyuaromuecs: U3 ad)pUKAHCKUX CTpaH HAaCTau-
BaJI HA MOKYINKE WUTPYIIKH M MPUBOIUIN apryMeH-
THI B ITOJIB3Y PHOOPETEHNS UMEHHO 3TOH BEIIH.

[IpencraBuTenn w3 eBpOMEHCKHUX CTpaH ObLIH
COJMIAPHBI MEKAY OO0 B TOM, YTO POAUTENHN 00sI-
3aTeNIbHO KYIAT HOBYIO MIPYIIKY, €CIH UM Hoo0e-
maTh, HAMpUMep, yopaTb B KOMHATE, TIOMBITH TIOCY-
Ny, TOJTYYUTh XOPOULINE OLIEHKH U T. [I.

Crynents! u3 Taunanna, BeetHama u Jlaoca ObI-
CTPO pEelIv JaHHYI CHUTYallHOHHYIO 3a1ady, OT-
METHUB, YTO OHH y pojanuTenell He OyIyT IPOCHUTD KY-
MUTh WIPYLIKY, a TeM Ooyiee HacTauBaTh Ha ee IOo-
kyrmike. [1o uX yTBep K IeHHIO, 3TOT (haKT 00yCIIOBIIECH
HAIlMOHAJIBHBIMU TPAIUIUSAMH W OTHOILICHHSIMH B
CEMBE.

[lopoGHble 3amaum SIBISIOTCS OYEHb HWH(pOpPMa-
TUBHBIMH ¥ WHTEPECHBIMU C TTO3UIMH OOyUYEHHS pe-
YeBOMY MaHEBPHUPOBAHUIO HAa PYCCKOM SI3BIKE, KOTO-
pO€ C JIMHIBOAUIAKTUYECKON TOUKH 3PEHUS «OIpe-
JeNgeTcsl, C OAHOW CTOPOHBI, 3a7jadyell MOBBIIICHUS
3¢ (HEeKTUBHOCTH PEYCBOrO MOBEJACHUS, a C APYron —
TpeOOBaHUAMH COLMAIBHOW IpuemiieMocTn» [1, c.
1075].

Crenyronuii THIT 3aJ1a4, TPEJICTABICHHBIX B TIO-
cobuu, mpeanoyiaraeT NpoaobkeHne ¢passl B Gop-
M€ CBS3HOTO MOHOJIOTHYECKOTo TekcTa. Hanpumep:

[IpomomkuTe pacckas OT CBOETO HMEHH:

- A cuoen y okna u yuman knuey. Bopye kmo-mo
nocmy4an 8 Moé okno. bviio yoice 00uHHaOyams e-
yepa. A s dicugy Ha nsamom dmasice. Imo OvL1 npesu-
OeHm (u36ecmHull AKMEP, NONYIAPHASL AKMPUCA) ...

CryneHTsl W3 AJDKHpa TPOJODKUIN paccKas
CJIETYFOIAM 00pa3oM:

oo Omo 6wi1a Anoacenuna J[xconu. Ona yivioHy-
nacy u cnpocuna: «Kax dena? Ymo noeoco?». A
VOUBUACS U CRPOCUNL: «3auem 6bl NPULUIU KO MHE? ).
Ona omgemuna, ymo xouem YCbIHOBUMb peDenKa u3
Anoxcupa. A omeemun, umo 6 Hawell cmpaue y 6cex
Odemeli ecmb MaMbl U NANbL.

Obyuatomuecs u3 Wranun npeayioxkuIn Takon
BapHaHT:

... Omo 6w npesudenm. O cnpocun mews, Kax
coenamov JHcu3Hb arooel ayuue? A omeemun, umo
HA00 NOBbICUMb 3APNIAMbL, OPYAHCUNMD C COCEOHUMU
CMpanaml, OMMEeHUMb CAHKYUU NO OMHOULEHUIO K
Poccuu.

Hemubl akTHBHO BKITIOUMIIUCH B Pa0OTY:

... Omo ovin 3namenumulii hymoéoaucm Manysns
Hotiep. A nonpocun eco paccrkazamv 0 c8oux nyu-
WUx mMamuax,

oo Omo Ovin 3namenumviti 'enpux Ietine. On
CIPOCUT MeHs, O YeM HANUCAMb PACCKA3, d 51 Omee-
mun: «He 3uaro. Jhywwe npouumatime cgoe nobumoe
CIMUXOMBOPEHUE),

Omo Ovina 3Hamenumas Hemeykas epynna
«Rammsteiny. Kozoa s @vlensinyn 8 OKHO, OHU HAYa-
au 6e3 npedynpexcoeHus uepams msdxceaviii pok. A
OvLL cuacmaus.

3agaun MoJJ00HOTO TUIIA MOTYT MIPUMEHSATHCS BO
BCeX IpyMIax, TaK Kak JJsl UX pelleHus He TpeOyer-
CS «pacKphIBaTh JIHYHBIE CEKPETHD» (YTO MOXKET
OBITh OYECHb BaYKHBIM JUISI IPEJICTABUTENICH PEaKTHUB-
HBIX ¥ MOHOAKTHBHBIX KYJBTYp, OCOOCHHO IIpH He-
JOCTaTOYHOM YpPOBHE JOBEpHsl B TPYIIIEe), JOCTa-
TOYHO To(haHTa3UPOBATh, TOKA3aTh TYBCTBO FOMOPA.
Pemrenne Takux 3ajad Mo3BOJISICT HEHABSI3UHUBO I10-
BEICUTH YPOBEHB JIOBEPHS B TPYIIIIE MyTEM PACKPHI-
THS TBOPYECKOTO TOTEHIMAaNa O0yJaIONINXCs U TI0-
MOTaeT NpOsSIBUTh Ce0s B KayecTBE paccKa3uuka,
(anTazepa.

OrmeTuM, dYTO OONBIION (DYHKIMOHAIHHO-
CThIO 00JIaJlal0OT CUTYallHOHHBIE 3aJa4H, B KOTO-
pPHIX HCIOIB30BaHBl Tabmuiel. OHH JAIOT BO3-
MOXHOCTh HarjJIsiAHO UM B 00O0OLIEHHOM BHIE
MpEe/ICTaBUTh T'paMMaTHYECKUN MaTepuai, 0e3
KOTOPOTO CIIOKHO OYyJeT MOCTPOUTH MPOIYKTHUB-
HYI0O KOMMYHHKAaTHBHYIO MOJIENb. 3aa49H MO100-
HOTO THIA TPEANOYUTAIOT BBIMOJIHITH CTYAEHTHI
n3 Bretnama, Taunnanga u Jlaoca.
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IIEJIAT' OI'MIKA

Hanbonee mHTEpecHBIMH 71 apabOsI3bIYHBIX
oOydJarommxcsi SBISIIOTCS 3aadyd-pPUCYHKH, TaK
Kak OHH TO3BOJSIOT PACIIMPHUTH TPAHHUIBI KOM-
MYHUKAaTUBHOW CHTYyalllH U MPOSIBUTH (AHTA3UIO,
a TaKKe JalT BO3MOXKHOCTh BBICKa3aTbcs 0e3
BPEMEHHBIX OTPAaHUYCHUH.

3aki0ueHue

OCHOBBIBasICh Ha MMPAKTUIECKOM OITBITE HCIIONb-
30BaHus mocobusi «PedeBoe oOIIeHNE Ha 3aHATHIX
[0 PYCCKOMY SI3BbIKY Ha ITOATOTOBUTEIHLHOM KYypCe»
(B ABYX 4acTsAX) B pas3HBIX IPyMNIax WHOCTPAHHBIX
00yYaroIMXCsl, MOYKHO CJIENaTh CJICAYIOUIUE BBIBO-
h11 38

TexHONOTHA CHUTYallMOHHBIX 3a/Jad ITOMOTaeT
MperoJiaBaTeNio caelaTh 3aHsATHe Ooiee WHTEpec-
HbIM, JIWHAMHYHBIM, CIIOCOOCTBYET TOBBIIICHUIO
MOTHBAIIUU CTYJCHTOB K U3YYEHUIO PYCCKOTO SI3bI-
Ka, CTUMYJIMPYET IMO3HABATCIIbHYIO aKTUBHOCTD.

[Ipu paboTe C CHUTyallMOHHBIMH 3ajadyaMH B
CMEIIaHHBIX TPYMIax HEOOXOAVMO YYUTHIBATH Ha-
UOHAJIBHBIC, KYJIbTYPHBIC, PCIUTUO3HBIC U TICUXO-
JIOTUYECKHE OCOOCHHOCTH KaXKIOTr0 O0ydaromierocs
(peanmzanyst JTMYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOTO TIOJI-
X011a).

Baxneiinee ycnoBue — akTyaJbHOCTh (3aBHCHUT
OT TOTPEeOHOCTEN KOHKPETHOW TPYMIIBI), MPOOIEeM-
HOCTh TIpejuiaraeMoit 3amaun-curyarnun. Kpome To-
ro, BaXHOW COCTaBISIOUICH YCIEHIHOW paboThI
MPECTABISICTCS BO3MOYKHOCTh HPUBECTH MPHUMEPHI
W3 KU3HU, TUIHOTO OIBITA 00YYArOIIETOCs.

OTMeueHo, 4To TpymIoBas paboTa Haj PelICHH-
€M CHUTyallMOHHON 3aJaud B MHOTOHAI[MOHAJIBHOM
rpynme cnocoOCTBYeT HE TOIBKO COBEPIICHCTBOBA-
HUI0O KOMMYHHUKAaTHBHO-PEUEBHIX HABBIKOB CTY/ECH-
TOB, HO U KYJIbTYPHOMY B3aUMOOOOTAICHUIO TIPe/I-
CTaBUTEJICH pa3HBIX KYJIbTYD, PA3BUTHIO MEKKYJIb-
TYpHOW KOMIIETEHTHOCTH, ITOMOTAaeT MpPEeoI0JIeBaTh
KOMMYHUKATHBHEIC Oapbepbl, MO3BOJISET B yUYCOHBIX
YCIOBUSIX TIO3HAKOMHUTBHCS C ITHOKYJIBTYPHBIMHU
OCOOCHHOCTSIMH JPYTUX HapOaOB, c(HOpMHPOBATH
YBOXXHUTEIHHOE OTHOIIEHHE K HUM. BCE 3TO MOXeT
OBITh TIOJIC3HBIM B JAJBHCHIICH pEaIbHOW JKU3HU
00yJaroIuMxcs, B CUTyaIUusIX KHBOTO OOIICHMS, T10-
3BOJIMT N30€KaTh MEXKYIBTYPHBIX KOH(IMKTOB.

[Ipu paboTe ¢ 3a7auaMU-CUTYallUsIMU KaK B MO-
HOHAIIMOHAJIBHBIX, TaK W MHOTOHAI[MOHAIBHBIX
rpynmax BakKHO CO3[aTh ICHXOJOTHMYECKH Ojaro-
MPUSTHYIO YUYEOHYIO 00CTaHOBKY, CTUMYITHPYIOIIYIO
JKEJaHWEe TIPUHSTH y4YacThe B OOCYKICHHH TIpO-
OJIeMHO 3a/1a4H.

Hcxons U3 mpakTHUECKOro OMbITa MPUMEHEHUS
ITOCOOMSI, XOTEJIOCH ObI OTMETUTH CIICAYIOIICE:

- ipu paboTe co CTyJeHTaMH H3 apabCKUX CTpaH
JIydIlie Mpeiarath Takue 3a1a4u, Py PEIICHUH KO-
TOPHIX MOXKHO, HE OrpPaHUYHMBASICh BPEMEHHBIMU

pamMKaMH, BECTH TOJHOLIEHHYIO JUCKYCCHIO C OITIO-
poli Ha HHTEPECHYIO 00YYaIOLMMCs IPOOIIEMY;

- ipu paboTe C UTATBSIHIAMH U UCIAHOTOBOPS-
UMM CTYJICHTAMH HY)KHO OOpaTHTh BHUMaHHE Ha
3aKpEIUICHHE TPaMMAaTUYECKOTO MaTepuana; Mpen-
JlaraTh 3aJa4d, KOTOpPbIE HAMPAaBIEHbI HAa UCIIOJIb30-
BAaHME TEXHOJIOTUH POJIEBOI UIPHI;

- ipu paboTe co cTyaeHTamu u3 Jlaoca, Taunan-
na, BreTHama menecooOpa3HO BHIMONHATH YIIPaXK-
HEHHUS Ha Pa3BUTUE HABBIKOB FOBOPEHUS, BOBIECKATh
B JMAJIOT, JIEKCHYeCKHe WIphl; paboTaTrh ¢ cHUTya-
OUsIMU-cXxeMaMu (TabauIaMu, OMOPHBIMA KOHCIIEK-
TaMH), TO3BOJISIONIMMH WHHUIIMHPOBATH IHAJIOT IO
aHaJIOTHH ¢ 00pa3lamH, BEICTPauBaTh OTBET B COOT-
BETCTBUHU C TOW WUJIM UHOM CTPYKTYPOH.

B 3axnrodeHne orMeTrM, 9TO B Tporiecce pado-
THI HaJ 33jJa4dell MpernojaBaTellb 0OpallaeT BHUMA-
HUE OOY4YaroIIUXCS HAa METOJIUKY pabOThl C MaTe-
pUaIoM, UHULMHUPYS U HAIpaBisisl MOCIENOBATEINb-
HOCTh  MPOBEACHMSI  MBICIUTEIBHBIX  ONEpa-
Wi, 3a1a4u COCTaBJISIOTCS TaKUM 00pa3oM, YTOOBI
MperoAaBaTe’lh MOT UX U3MEHUTh, MOAU(HUIIMPOBATH
B 3aBHCHMOCTH OT MOTPEOHOCTEN TPYIIITHL.
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AYTEHTHYHOCTH KAK METOJINYECKASI KATETOPUS
B TEOPHU U NPAKTHUKE IPENIOJABAHNSI HHOCTPAHHOT'O
(AHTJIMHCKOT O) SI3BIKA
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AUTHENTICITY AS A METHODOLOGICAL CATEGORY IN THEORY
AND PRACTICE OF FOREIGN (ENGLISH) LANGUAGE TEACHING

Iskander Yarmakeev, Tatiana Pimenova, Albina Abdrafikova

This paper reviews the issue of authenticity in teaching and learning foreign languages with the aim of
evolving new approaches to mastering language and developing communicative competences of the Eng-
lish language learners up to the level of native language proficiency. We define authenticity as a meth-
odological category and typologize its components. The paper clarifies such concepts as “authentic learn-
ing”, “authentic teaching methods and technologies”, “educational-authentic materials”, “authentic
speech behavior”, and “authentic speech”. The leading research methods are a theoretical analysis of sci-
entific literature, content analysis of pedagogical literature, mathematical data processing, and the analy-
sis of personal empirical experience of teaching foreign languages. These methods allow us to develop
the theoretical framework for conducting a pedagogical experiment at the second (final) stage of our
study. The authors present a set of pertinent training exercises aimed at exposing the English language
learners to the authentic language. Finally, the paper discusses the issues and practices of teaching authen-
ticity in the English language classroom and offers teaching materials and general recommendations for
English language instructors.

Keywords: authenticity, authentic learning, authentic behavior, communicative competency, methodo-
logical category, native speaker, level of foreign language proficiency, language competency

B craTtpe paccmarpuBaeTCsl ayTEHTHIHOCTh KaK METOAWYECKasi KaTeropusi B TECOPUU U MPAKTHKE IIpe-
MIOJIABaHMSI HHOCTPAHHOTO (AaHTJIMHCKOTO) SI3bIKA C IETBIO BBISBICHNS ayTCHTUYHBIX METO/I0OB OBJIAACHUS
00yJaromuMucs S3bIKOBBIMH M KOMMYHHKAaTHBHBIMU KOMIIETCHIMSIMUA Ha YPOBHE, KOTOPBIH COOTBETCT-
BYET YPOBHIO BIJIaJICHHS S3bIKOM €TO HOCHTEJIEM. ABTOPHI C YUETOM LIENHU U 3a/1ad ucciaeoBaHusa (Gopmy-
JUPYIOT ONpE/eIeHNe ayTeHTHYHOCTH KaK METOJUYECKON KaTeropuH M TUIIOJOTH3HPYIOT KOMIIOHEHTHI
METOJIMUECKOI ayTEHTHYHOCTH. Y TOUHSIIOTCS M JIONOJHSIOTCS TaKHe MOHSTHS, KaK «ayTeHTUYHOe 00yue-
HHE», «ayTEeHTHYHBIE METOJbl U TEXHOJOIHU O0YYEHHS», «y4eOHO-ayTCHTHYHbIE MaTepHaIbl», «ayTeH-
TUYHOE peueBOe MOBEJCHUEY», «ayTeHTHYHas peub». Pa3zpaboTaHHas aBTOpaMH TeopeThdeckas 0a3a Mo-
’KET CTaTb OCHOBaHMEM [JIsl OPTraHU3alUU BTOPOIO (3aKIFOUUTENBHOI0) 3Tala UCCIE0BaHUs, HA KOTOPOM
IperoaraeTcs MpoBe/IcHHE Mearoruueckoro IKCIEepUMEHTa JUIsl IPOBEPKU THIIOTE3bl: 00yYSHHE UHO-
CTPaHHOMY $I3bIKY, B OCHOBY KOTOPOT'O 3aJI0)KEHA ayTEHTHYHOCTh, CIOCOOCTBYET (POPMUPOBAHHIO SI3BIKO-
BBIX 1 KOMMYHHKAaTHBHBIX KOMIICTEHIINI 00YyJalOMNXCsl Ha YPOBHE, OJIM3KOM WIIM PAaBHBIM yPOBHIO BIla-
JICHUS! SI3bIKOM HOCHTEJIEM 3TOTO SI3bIKa. ABTOPBI BEIOMPAIOT TEOPETHUCCKUI aHAIM3 HAyYHOH JINTEpaTy-
PBl, KOHTEHT-aHAJIM3 IeAaroTNYeCKO JINTepaTyphl, AaHKETHPOBAaHNE, MaTeMaTHYECKyI0 00pabOTKy NaH-
HBIX, aHAJIN3 JJMYHOTO SMIIMPUIECKOTO OMBITA MPENOAaBAHHS HHOCTPAHHBIX S3bIKOB B KAUECTBE BEIYIINX
METOJIOB MCCIIeIoBaHus. B craThe mpezcTaBlieHbl TEXHUKH U TEXHOJIOTHH ayTEHTUYHOTO OOy4YEHUs] HHO-
CTPaHHOMY (aHIVIMICKOMY) SI3BIKY, @ TaKXKe 00pa3nbl y4eOHO-ayTeHTHYHBIX MaTepPHAJIOB, KOTOPHIE MOX-
HO PEKOMEH/IOBAThH MPENOJaBaTeIsIM aHTJIHMHCKOTO SI3BIKA.

Kniouesvie cnosa: AYTCHTUYHOCTH, aYyTCHTHYHOC O6y‘ICHI/Ie, AYTCHTUYHOC PEYCBOC IMOBCIACHUC, KOM-
MYHUKATUBHAA KOMIICTCHIUA, MCTOANYCCKAA KaTCTOPUA, HOCUTCIIb A3bIKa, YPOBCHb BJIIAACHUA WHOCTPAH-
HBIM A3BIKOM, SA3BIKOBASA KOMIICTCHIIUA

MHorue u3ydaronue WHOCTPAHHBIM S3BIK MIYT  S3BbIKA, U CKOJIBKO BPEMEHH MOXKET MOTPeOOBaThCA

OTBCTBI Ha TaKWUC BOIMPOCHI: MOXHO JIM HAYYUTHCH JJIs1 TOTO, YTOOBI 3By4aThb ayTeHTI/I‘lHO? HOI[06HI>IMI/I
TOBOPUTH HAa HEM TaK, Kax TOBOPAT CaMH HOCUTCIIN BOIIPpOCaMM 3a1at0TCA U MPEIOAaBaTCIINn: Kaxue me-
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MoObl U MEXHON02UU CROCODCMEYIOM (HOPMUPO8a-
HUIO A3bIKOBBIX U KOMMYHUKAMUBHBIX KOMNEmeHYul
ooyuarwuxca Ha ypogHe, OAUKOM UIU DABHOM
VPOBHIO 61A0CHUS AZLIKOM HOCUMENeM IMO20 A3bIKA,
mo ecmb obecneyusarom GopMuUposanue aymeH-
MUYHOU pedu U3YHaAowux UHOCMPAHHbIE SA3bIKU?
[Towck OTBETOB Ha ATH BOMIPOCHI CTal OTIPABHOU
TOYKOW JUIsSi HACTOSIIETO HMCCICIOBAHUS ¥ OIpee-
Ju ero BekTop. MccnenoBanue Ha4aaoCh ¢ aHAIHU3a
MeJaTOTHIECKON W y4eOHO-METOAMYCCKOM JUTepa-
TYpHl C LEIbIO ONPEACICHHUS TAKOTO TMOHATHSA, Kak
Memoouyeckas aymenmuyHoCmyb, KOTOPBIA TIOKa3all,
YTO MHOTHE METOJOJIOTH, CUHTas ayTeHTHYHOCTH
METOJIMYECKON KaTeropueil B TEOpUM OOyYCHUS
WHOCTPAHHBIM S3bIKaM, CBOJST 3TO TOHSTHE K WC-
MOJIb30BAHUIO AyTEHTUYHBIX YUEOHBIX MaTepPHAaJIOB /
texctos [1], [2], [3], [4], [3], [6], [7], [8], [9] u mp. B
CBOEM HCCIICIOBAHUU MBI UCXOJIUM W3 ITHUMOJIOTHU
TEPMHHA: ayTEHTUYHOCTh (Ap.-rped. avbevtikog) 03-
HAa4YaeT <«IOJJIUHHOCTh, [IOCTOBEPHOCTh, HWCTHH-
HocTth» [10]. He omposepras Touky 3penus JI. E.
CwvmpHoBoit [8, c. 131], MBI Tak e, Kak B aBTOp,
BKJIaJIbIBa€M B TIOHATHE «METOJIWYECKasl ayTeHTHY-
HOCTB» CO3JaHHBIC B YYECOHBIX IENSX MaTepHUAalIbI,
3aJlaHusl, CUTYalliH, MaKCUMaJbHO MPHUOIMKEHHBIC
K ectecTBeHHBIM. OHAKO MBI CUHTAEM, YTO ayTeH-
TUYHOCTh KaK METOJMYECKAsT KaTCrOpHsl BKIIOYAET B
ce0sl ayTeHTHUYHBIC METOABl M TEXHOJOTHU 00y4e-
HUSI, TIO3BOJISTIONHE (DOPMUPOBATH AYTECHTHYHOE pe-
YeBOE MOBEICHUE N3YYAIOIINX HHOCTPAHHBIH S3BIK.
Hccnenoanue, mpoBeNeHHOE TPYIIION 3apy-
OEXXHBIX yUEHBIX, 3aTParvBaeT eIie OJWH acTleKT Me-
TOJIMYECKOW ayTEHTHYHOCTH KaK OCHOBBI OOYYCHHUSI
WHOCTPAaHHOMY SI3BIKY: Ymo 01 obyuarowuxcs s6-
JIIeMCSl NPUOPUMEMHBIM 6 U3VHeHUU UHOCMPAHHBIX
sa3vikoe? [11]. Ha aTom 3Tare uccneqoBaHms aBTOPHI
CTaTbM, PEIIMB HAWNTHU CBOM OTBET Ha BOIPOC, IO-
CTaBJICHHBIA 3apyOeKHBIMH KOJIJICTaMH, TIPOBEIN
AHKETHUPOBaHMNE, B KOTOPOM MPHHSIN y4acTHE CTy-
NEHTHI-0aKaIaBpbl, ¥ BBISICHIIIN, KaKyIO 1IeJIb CTaBST
caMH M3y4arolllue WHOCTPAHHBIC S3bIKH. AHKETa CO-
JieprKajia JiBa BapHaHTa OTBETa HA BHINICIIPUBE/ICH-
HEI Bompoc: BapuadT Ne 1: Ceob6oono cosopump,
Mo ecmb 1e2K0 U MOYHO 2060pUms U / Ui nUCamo
Ha uHocmpauHom s3vike, Bapuant Ne 2: 3gyuams
aymeHmuyHo, Mo ecmb 2080pUmMb, KAK HOCUMEb
sa3vika (cM. Tadm. 1).
Tabmuma 1.
PesynbTaThl onpoca

ThI- 161 (n=19/5.0%)
Oakaas- MyK. [|KeH. (n=6/3.3
pHBI 19 %)
Myx. (n =3/
1.7 %)
BapwuanT Ne 2:
(n=171/95.0
%0)
xeH. (n= 155/
86.1 %)
Myx. (n =16/
8.9 %)

Uro anst Bac siBiseTcss IpUOPUTETHBIM B H3YYSHUN
WHOCTPAHHBIX S3BIKOB?

Konuue-
Craryc cTBO pec- | Bos- Mo BapuanTsl 0T-
MOHJIEH- | pacT BeTa
TOB
Crygen- n=180 |19-20 |xen. |Bapuant Ne 1:

Pesynmerater ompoca (171 pecnonment u3 180,
gto coctasiseT 95.0 %, BeiOpanu Bapuant Ne 2) mo-
OyIMiM Hac K TOWCKY OTBETOB Ha IOCIIEIYOIHE
BONpOCHl: Kax Hayuums usyyaowux uHOCMpaHHvie
A3bIKU 38yuamb aymenmuyno? I osopums, Kak Ho-
cumens A3bIKA, U 38y4AMb, KAK HOCUMENb A3bIKd, —
2mMo 00HO U mo dce? MBI pasfensieM TOUKY 3pEHUS
J. Ali¢, koTopas yTBep)KIaeT, UTO 3By4aHHE CBA3aHO
C TaKUM TIOHATUEM, KaK «aKIEHT», 1 HAYIUThCS 36)-
uams, KaK HOCHTENb $3bIKa, KpailHe MpoOiieMaTHd-
HO. [ 060pumb, KaKk HOCHUTENb SI3bIKAa — 3TO Ta 00-
JacTh, B KOTOPOW OONBLIMHCTBO M3YYalOIIMX HHO-
CTpaHHBIC S3BIKK MOTYT IIpeycreTs [12].

B cBoem mccnenoBaHUM MBI paccCMaTpUBAEM Ta-
KYIO CTOPOHY IOHSATHs ayTEeHTHYHOCTH, KaK aymeH-
muunoe obyuenue. Ilo muenuto S. Pearce, ayteH-
THYHOE O0y4YeHHEe — 3TO OOyYeHHE, IpeaHa3HAYCH-
HO€ JUISI TOTO, YTOOBI CBS3aTh TO, YEMY YUAIIHXCS
00yd4aroT B IIKOJIE, C peallbHBIMH MPOOJIeMaMu, OT-
PaKAIOIMUMHU CIIO)KHOCTH W HEOJHO3HAYHOCTH pe-
aNbHOM KM3HU: CO3/aHWe OWCKypca M Tpuodpere-
HHUE OMbITa, YTO MMEET LIEHHOCTh M 3HAYCHHE BHE
paMoK MKOIBHOTO ypoka [13]. Mbl Ha3eiBaeM 00Y-
YeHHUE ayMmeHmMuUyHbM, €CIH KaXKIbIi 3Tall ypoka
MOCTPOCH Ha OCHOBE METOIUYECKOW ayTeHTHYHO-
CTH, KOTOpasi rapaHTUpyeT 00yJaromumcs Ipruoope-
TEHHE HAaBBIKOB M YMEHHIA PEIICHUS MPOOJIEM U yBe-
PEHHOCTH B CBOMX COOCTBEHHBIX CIIOCOOHOCTSIX K
o0y4YeHHIO.

AyTeHTHYHOE OO0y4YeHHE HEBO3MOXKHO 0e€3 ay-
menmuynvix mamepuanos [14]. CamraroT, 910 ay-
TEHTUYHBIC MaTepuajbl — 3TO MaTepUaibl, CO3/aH-
HbIC HOCHUTEIISIMH SI3bIKa JIJIS Hey4eOHBIX Ienei [15,
c. 117]. B y4eOHBIX MeNnsax peKOMEHIOBAHBI yuehHO-
aymeHmuyHbvle Mamepuaivl, KOTOpble pa3padOTaHbI
C Y4eTOM BCeX MapaMeTpoOB ayTeHTUYHOTO Yy4eOHOTO
mporiecca U KpUTepUeB ayTeHTUYHOCTH M TpeqHa-
3HA4YEeHBI [Tl PeIeHHs] KOHKPETHBIX YUYeOHBIX 3a7ad
[1,c. 13].

AyTeHTHYHOE OOYy4YEeHHE MpEAroiaraeT mpuMme-
HEHUE AayTeHTHYHBIX MeTom0B oOyueHus. Kaxue
Memoovl 0OVUeHUsT Mbl MOJCeM CUUMAams aymen-
muunbimu? Ilog ayTeHTUUHBIMH MeTOIaMH 00yde-
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HUSL MBI TIOHUMaeM METOJIbl, KOTOpBIE TO3BOJISIOT
00yJaroIMMCcsT UCCIIeI0BaTh, 00CYXIaTh U TPaMOT-
HO BBICTPaWBaTh KOHIETIIMA W OTHOIIEHUS B KOH-
TEKCTaX, CBS3aHHBIX C PEATbHBIMH NPOOJIEMaMU H
MPOEKTaMH, HMMEIONIMMH OTHOIIEHHEe K o0ydaro-
mMcst [16], KOHCTpyupysT CBOM COOCTBEHHBIC 3HA-
HUs1, POPMUPYSI KPUTHIECKOE MBINIICHHE B KOHTEK-
CT€ peajbHOro0 MHpa, MpHoOpeTass KIIIOYEBHIE KOM-
MEeTeHIINH, K YHCITy KOTOPBIX MBI OTHOCHM a)iNeH-
muunoe peuesoe nosedenue. I'. A. Octskosa [17] u
JI. E. CmupnoBa [18] yTBepkaaioT, 4To 0oO0y4eHHE
AyTEeHTHYHOMY pEYEeBOMY TIOBEJEHHIO ITO3BOJISET
Hay4YUTh 00Y4aeMOTO MBICIUTh Ha SI3bIKE W TOBO-
PUTH Ha HEM C HCIIOJIb30BAaHUEM MPABHILHBIX 000-
pPOTOB, a He MEPEeBOJHON KaJbKH C POJHOTO S3bIKA
Ha UHOCTPAaHHBIN. AYTEHTUYHOE pPEUEBOE MOBEICHUE
MOJKET OBITh COPMHUPOBAHO B pe3yJIbTaTe 0OyUCHHS
M3YYAlOIIUX HMHOCTPAHHBIE S3bIKM BOCIPUHUMATH
y4eOHyI0 paboTy Kak ayTCeHTHYHYI0 KOMMYHHKa-
THUBHYIO JIEATEIHHOCTh M PENPE3eHTUPOBATH S3BIKO-
Boi MenTanurert [17, c. 102].

Wrak, KOHTEHT-aHAJIIN3 HAyYHOH © y4eOHO-
METOJINYECKON JTUTepaTyphl M aHAINU3 JHYHOTO HM-
MUPUYECKOTO OIBITa TPENOJaBaHUS WHOCTPAHHBIX
S3BIKOB  COCTaBHJI TEOPETUKO-METOAOIOTHUECKYIO
0a3y HaIero WCCIeJ0BaHWS W IO3BOJMI CO3IATh
MHOTOKOMITIOHEHTHYIO ~ CTPYKTYPY METOINYECKOM
AyTEHTHUYHOCTH, KOTOPAsl MPEICTABICHA B JUarpam-
Me (cM. pucyHOK 1).

METOAMNYECKA
AYTEHTUYHOCTbDH

AyTEeHTUYHbIE
VYuebHo- yr AyTeHTn4YHOE
METOJIbl U
ayTCHTHYHBIE peueBoe
TEXHOJIOTHH
MaTepHabl MOBEJICHIE
o0Oy4yeHus

Puc. 1 MHOroKOMNOHEHTHas CTPYKTypa METOUUECKOH
ayTeHTUYHOCTH

Ha crnenyronmiem srtame uccieqoBaHUS aBTOPHI
MIPOAHATIM3UPOBATN U OTOOpany ydeOHO-ayTeHTHY-
HBbIC MaTEpHaJIbl, KOTOPBIE MOTYT COCTABHTH COMEP-
KATEIBPHYI0 YacTh 3alUTAHUPOBAHHOTO IIEaroruye-
CKOTO OJKCIIEPHMEHTa, M AayTCHTHYHBIC METOJbl M
TEXHOJOTMH O0y4YEHUsS] WHOCTPAHHOMY (aHTIIMHACKO-
My) SI3BIKY. Y4eOHO-ayTEHTHYHBIC MaTepUAIIbI TIOJI-
OMpach Ha OCHOBE aBTOPCKOTO KOHIICTITYaTbHOTO
MOJIX0JIa K ONPEACICHHUIO ayTCHTHYHOCTH KaK METO-
JMYECKON KaTerOpUH, BKIIOYAIONICH B ceOsl BBIIIC-
Ha3BaHHBIC KOMIIOHCHTBI, 1 OTKasza OT 06IIIerI/IHH—
TOH METOAMKH OOYUYCHHS «HACATBLHOMY» IPOU3HO-
IICHUI0, KOTOPOE PACIICHUBACTCS PSIIOM aBTOPOB

KaK maTTepH ayTeHTUYHOro «3Bydanusi» [19], [20].
B oOyueHHM ayTEHTUYHOMY IPOU3HOIICHUIO MbI
paccMaTpHBaeM, B OTJIIMYKE OT TPAIAUIIMOHHOTO IO~
X0/J1a, HEe OJIUH — ()OHETUYECKUN — ACTICKT, & TPU:

1) oOydeHne OCOOCHHOCTSM IPOU3HOIICHUS
(boHeTHUECKMM OCOOCHHOCTSIM): PUTMY, HHTOHA-
1Y, T1ay3UPOBAHUIO, TEMITY;

2) oOyyeHHE JEKCUYECKHM KOJUIOKAIIUSAM CO-
BPEMEHHOH pedr, OTPAKAIOUINM PEalInu;

3) oOyueHHe rpaMMaTHIYECKON KOre3nu.

Tak, 0o0y4ast 0COOCHHOCTSIM MPOU3HOLICHUSI, MBI
obparaeM BHHMaHHE W3y4YalOIIUX aHTJIMACKUI
SI3BIK HAa TO, YTO MHTOHAIIMOHHO-PUTMHYECKHHA PH-
CYHOK aHTJIMHCKOTO TPEAJIOKEHUS OTIMYACTCS OT
WHTOHAIMOHHO-PUTMHUYECKOTO PHCYHKA IPEIIONKe-
HUS Ha PYCCKOM SI3BIKE T€M, YTO BCE MOJIHO3HAYHBIC
CIOBA B AaHMIMKACKOM TPEUIOKEHUU  SBISIOTCS
yIapHBIMH, a HE3HaMEHATeNIbHbIC 3aHUMAIOT 0e3-
YAapHYIO TMO3MIIMIO, B TO BPEMS KaK B PYCCKOM $13bI-
K€ MOYTH BCE CJIOBA MHTOHAIMOHHOM TPYIIIbI UME-
0T yaapeHue. YUToObl OBIameTh PUTMOM aHTIIHI-
CKOHM peud, MBI JIOJDKHBI CHavajia pa3fe/iuTh MPe-
JIO)KGHUEC Ha WHTOHAIMOHHBIC TPYIIIBI, a 3aTeM Ha
putMmuueckue. Js cOXpaHEeHHsS PUTMa MBI PEKO-
MeHayeM 3aiaHus (YIpaKHEHUs) Ha COCIUHCHUC
CJIOB B Tpefenax cMbicioBoi rpymmbsl (Connecting
words, Squeezing words, Squeezing letters) Ha oc-
HOBE TakuX (POHETHUYCCKHX SIBJICHH, KaK aCCHUMHU-
st cupboard  |'’kabad|, horse-shoe ['ho:fJu:];
TucCUMUIISIs:  cate(r)pillar, Cante(r)bury, black
coffee ['blae 'kofl], What do you do? ['wa de ye 'du]
u np. Paboras Ham pUTMOM pedHn, HEOOXOIUMO
YUIUTHCS TTay3UPOBAHUIO M OETIIOCTH (TEMITy) peUu:
JIByM TPOTHBOIIOJIOKHBIM HaBbIKaM, 0e3 (opmupo-
BaHUS KOTOPBIX HEBO3MOXKHO MPEICTABUTH ayTCH-
TUYHOE TIpOou3HoIIeHue. be3 may3 peur HOCUT MOHO-
TOHHBIM XapakTep, BOT MOYeMy HEOOXOIUMO 00y-
YaTh MHTOHAIIMOHHO-CUHTAKCHYCCKUM Iay3aMm s
CO3JIaHMs ayTeHTUYHOU peuu. [IpaBuibHasg UHTOHA-
O ¥ Tay3UpOBaHUE HEMBICTUMBI 0e3 OerjocTH.
CylIecTBYIOT pa3HbIe ONpE/CIICHUS MOHATHS «Oer-
JIOCTh peur». MBI mpemjaracM KaKJIOMY H3Yy4aro-
[eMy HHOCTPAHHBIA S3BIK COCTaBHTH CBOE COOCT-
BEHHOE OIPENCICHUE 3TOTO MOHSATHUS, CIeNys TAaKUM
0a30BBIM MpaBUIIAM KaK:

* TOBOPHTH U / WJIM MHCATh €CTECTBEHHBIM 00pa-
30M, TO €CTh B COOTBETCTBHH CO CBOWM PEUYECBBHIM
MTOBE/ICHUEM;

* HCMOJIb30BaTh SI3bIKOBOM Marepuall, KOTOPbIH
BXOJIUT B aKTUBHBIA CIIOBaph MOJB30BATENS SI3BIKOM
[21].

[NapamienbHO MOXXHO PEKOMEH/IOBATh BKJIIOYATh
MapaJuHIBUCTHYECKHE CPEACTBA KOMMYHHUKAIIUU U
AKTHBU3UPOBATh CBOM MacCUBHBIM cioBapb. U3y-
Yaroliue WHOCTPAHHBIA S3bIK JIOJKHBI TIOMHUTHh U

230



IIEJIAT' OI'MIKA

TaKyl0 aKCHOMY: YTOOBI HAYyYHTHCS TOBOPHUTH, KaK
HOCHTEJNb SI3bIKa, HE00X0AMMa TPAaKTHKA OOIIICHMS.

OOyueHHEe JIGKCHICCKUM KOJUTOKAIIUSAM COBpE-
MEHHOW PeuH, OTPAXKAIOIIMM Peallii, — 3TO BTOPOU
acreKT B O0YYCeHUM ayTEHTHYHOMY IPOU3HOIICHUIO
U B LIEJIOM ayTEHTUYHON pedu. MbI pazjensemM Tou-
Ky 3peHus D. Nunan, yTBep»KJaroIiero, 4ro CiIoBO-
COUYCTAHHS WM JICKCHYECKHE KOJUIOKAIMU CIOC00-
CTBYIOT TIOHUMAaHHIO KOHHOTATHBHOT'O 3HAYEHUS
JIEKCUYECKUX CIUHHIl HaMHOTO J(QeKTHBHEE B
CPaBHEHUU C 3ayYUBAHUEM CIIOB U30JUPOBAHHO, BHE
TEKCTa, TO €CTh BHE peanuii [22]. Hmwke MbI mpuBe-
JIEM HEKOTOpbIE MPHUMEPbl METOJIOB U TEXHOJIOTHUH
00y4YeHUS 3TOMY acIeKTy.

OOy4eHre rpaMMaTHYeCKOH KOTE3WH COCTaBIISI-
€T TPETUH acHeKT O0ydYeHHUS ayTEHTHYHOMY IPOHU3-
HOIIIEHUIO.

Heo0Oxoqumo, Ha Hall B3MJIsI, B OOYYEHUH CO-
CTaBIICHUIO AyTEHTHYHBIX TEKCTOB (AIEKTPOHHBIX
IceM, cTaTe B Oyiorax, MeccemKed M T. I1.) TOI-
YePKHUBATh POJIb HCIIOJIIB30BaHUS MTYHKTYAIMOHHBIX
3HAKOB U 3JUITMIITHYECKUX KOHCTpyKIui. Hampumep:

e Bricka3piBanue 6€3 MHOTOTOYUS U DIITUIICH-
ca: “After much deliberation, 1 decided yesterday
that it was time for me to retire from this sport,
hopefully leaving me enough healthy years to pursue
my passion for writing”, said the seven-time cham-
pion.

e Bricka3piBaHHE C MHOTOTOYHEM W DIUIHMITH-
yeckoi KoHcTpykimeit: “I decided ... it was time for
me to retire from this sport, hopefully leaving me
enough healthy years to pursue my passion for writ-
ing”, said the seven-time champion.

B mepBoMm citydae mpemioKeHHE MPEICTaBISICT
CO00M TSHKEIIOBECHYIO KOHCTPYKITUIO, TPYIHYIO JIs
BOCHPHUATHUS Ha CiIyX. BTopoit BapuaHT ABIsETCS 00-
pa3loM ayTeHTUYHOM peuu: rOBOPSIIUHN, UCTIONb3YS
nay3y (mHorotoune) u smmuncuc (I decided), maet
cebe BpeMsi U BO3MOJKHOCTH TOAYyMaTh, KaK sICHEE
JUTSL CITYIIaTeNs BBIPA3UTh CBOIO MBICTIb.

MHoroTtoune, KOTOpoe B YCTHOU (opme nepeaa-
€TCs MMay30ii, MPEIOCTABISACT FTOBOPSIIEMY SIIIe OHY
BO3MOKHOCTh: MEPEHUTH OT OJHOMW TEMbI K JpYroi
[23].

3HaHHWEe ¥ UCTIOJIh30BAHKE MTOAO0HBIX TpaMMaTH-
YECKUX KOHCTPYKIIHH MPUIACT PEUYH ayTEHTUUHOCTb.
Ellle HECKOJIBKO MHPUMEPOB JIUIUITHYSCKUX MPE-
JIOXKCHUIM:

A: I hate loud music.

B: Me too.

A: I don’t like loud music.

B: Me neither.

MBI MOXEM CKa3aTh, YTO YeM OOJIBIINM KOJIHYEe-
CTBOM Pa3HOOOPa3HBIX TPaMMATHYECKUX KOHCTPYK-
UMM M3Yy4YaroIlMi MHOCTPAHHBIN A3BIK BIAJCET, TEM
ayTeHTHYHee OH 3By4uT. OJHAKO TOBOPSIIEMY HE-

00X0/TMMO 3HaTh, HACKOJIBKO 3TH T'PaMMaTHYECKHE
KOHCTPYKILUH COTJIACYIOTCSl C XOJIOM Oecefbl / aua-
JIoTa, W TOJILKO 3aTeM UCIONb30BaTh X B CBOEH pe-
9.

Kak OpuTO cKa3aHO BBIIIE, aBTOPHI JAHHOHW CTa-
TbU TIPOAHATU3UPOBATH U OTOOpaiM ayTEHTHYHBIE
METOJIbI M TEXHOJIOTMH OOydYeHUS WHOCTPAHHOMY
(aHrNHiiCKOMY) SI3BIKY, KOTOPBIE MOTYT OBITH HC-
MTOJIb30BaHBI B MIEAarOTHIeCKOM IKCIIEPUMEHTE.

Tak, mns 0OydeHUsT 0COOCHHOCTSIM MPOU3HOIIIE-
HUS OTOOpaHBbI:

- Meton Shadow Reading («TeHeBoi TIOBTOPY):
Yunrtens ABaKIBI BOCIIPOMU3BOAWT BUAEO C CyOTHT-
pamu. B mepBblii pa3 oOydaromuecs: CMOTPST H
ciymaioT. Bo Bpemst BToporo mpocMoTtpa / mpociy-
MIMBaHUS OOYYAIOIINECs BOCIPOU3BOMAT TEKCT II0
cyOTUTpaM, cTapasicb UMUTHPOBATh TEKCT KaK MOX-
HO OJIIKe K OpUTHHAIY.

- Meton Silent Film («Hemoe kuHO»). OOyuaro-
IIFeCs CMOTPAT BUIEO C MPUTITYIIEHHBIM 3BYKOM U
YAaJNeHHBIMU CYOTHUTpaMH W TBITAIOTCS TIpeACKa-
3aTh, 4TO TOBOPSAT Tepou (puiIbMa 1Mo ABIKEHHUIO MX
ry0. 3areM yuuTens GopMUpyeT HEOOIBIIHE TPYII-
MBI, ¥ O0YYAOIUECs Pa3bIrPHIBAIOT OJIUH M3 AIHU30-
noB ¢uinbpMa. [locne «pourpeiBaHus» 3MU30/a YIH-
TEJIb BKJIIOYAC€T 3BYK U Cy6TI/ITpBI, YTO IO3BOJISIET
00y4JarmuMcsi TIPOBEPUTh, HACKOJIBKO TOYHO (ay-
TEHTUYHO) OHH CMOTJIH «Pa3bIlpaTh» POIH CBOUX
MIEPCOHAKEN.

- Urpogoit npuém Cup Song («IlecHs damkmy»).
OOy4JaromuMcst TIpeyiaraeTcsi UCIONHHUTh TIECHIO,
OJTHOBPEMEHHO OTOMBAs OMPEACIEHHBIA PUTM C TI0-
MOIIIBIO TUTACTUKOBOTO CTAaKaHYHKA.

Jis 0OydeHusl JIEKCHYECKUM KOJUIOKAIUSAM CO-
BPEMCHHON peuYd, OTPAXKaIONUM pPEallud, MOTYT
OBITh UCTIOJIb30BaHbIL:

- Urposas texnonorusi Song Games («Urpa B
MECHW»). YUHTEIh MPOCUT YYCHHKOB IMPOCIYIIAThH
IIECHIO U IONBITAThCs MOAIEBATh €. B mecHe ecTh
HEKOTOpPBIE CJIOBA, KOTOPhIE UCKAXEHBI paly pUTMA.
OOyuaromuecs: JTOMKHBI PaCIO3HATh HMCKAKESHHOE
CJIOBO M ITPOM3HECTH €ro MpaBWIBHO. Takoe 3aaHue
Mo3B0JIsAeT (OPMHUPOBATH HABBIK ayJUPOBAHUS U aK-
TyaJlM3UPOBATh CIOBAPHBIH 3ammac 00yJatonuxcs.

- UrpoBas texnonorus Role Play («PoneBas ur-
pa»). YuuTenhb cO3MaeT CIeHAapuii, B KOTOPOM 00y-
Yarommecs JOJLKHBI pa3bITPhIBaTh CBOM poin. Takoe
3ajlaHue (POPMUPYET ayTCHTUYHBIE KOMMYHHKATHB-
HBIE HAaBbIKH.

- Urposoii ipuém Drilling («dpummary). O0y-
YArOIIMXCS PAcCAXUBAIOT IO Kpyry. [lepBhIil yuacT-
HUK TIEpeacT IMpeIMeT MapTHEepYy CileBa OT HEro.
Tot nomKkeH MPOM3HECTH HAa3BaHWE MpPEaMeTa U Iie-
penath ero CienyrlleMy yYacTHHKY, KOTOpPBIH co-
CTaBJISIET CIIOBOCOYCTAHHE U MEPEIAcT MPEAMET YeT-
BEPTOMY YYaCTHUKY UIPbI, KOTOPBIH, UCIIOIb3YS 3a-
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HCKAHJEP AIPMAKEEB, TATBAIHA ITHMEHOBA, AJIbBbHHA AB/IPAPHUKOBA

JaHHOE CIIOBOCOYETaHHWE, TMpEIaracT MHKPO-
CUTyanuIo / MUHH-pacckas. [IpenmeT Bo3BpamiaeTcs
K TepBoMy oOOydaromemycs, KOTOPBIA JOJDKEH
MPEICTaBUTh HIUOMY C 33JJaHHOH JIEKCEMOIA.

- Hrposas Ttexuonorus Translation Contest
(«Mrpa B mepeBogumkay). OOydarommMcs Tpea-
raroT KOPOTKUE TEKCTHI JJIs MMCEMEHHOTO TIepeBO/Ia
C pycckoro Ha aHriuickuil s3pik. [locie BeImomHe-
HUS 3aaHusl B TUCBMEHHOH (dopMe oOydaromruecs
3a9UTHIBAIOT CBOM TEKCTHI BCIYX, CIEIys MpaBUIaM
YTEHUS, a UMCHHO, COOJIIOasi pUTM, TEMII, HHTOHA-
[IMOHHBI PUCYHOK MPEUIOKEHUS W PACCTAaHOBKY
CMBICJIOBBIX Tay3.

Jlyis oOyueHus: rpaMMaTHYeCKON KOTE€3UHA MOTYT
OBITh ampoOOUPOBAaHBI TaKUE OHIAWH-TIPUIOKCHUS,
kak TubeQuizard, Grammarly, KOTOpBIE COAEpKaAT
0OJBIIOE  KOJMUYECTBO  TMPUMEPOB  JIGKCHKO-
rpaMMaTHYECKUX  YIPAKHCHUH; aBTOMATHYECKU
CO3/Ial0T TECTHI, TO3BOJISIONINE HE TOJBKO YBHIETH
Y TIPOCTyIIaTh MPaBUIbHBIE BAPUAHTHI OTBETOB, HO
u OOHApyXHTh TpaMMaTHYecKue, opdorpaduye-
CKHE, MyHKTYallMOHHBIC, JICKCHYECKUE U CTHIMCTH-
YECKHE OIIMOKKA B BBIMOJHEHHBIX O0YYarOIIMMUCS
3aJlaHUsX.

[ToMuMO >THX TPHUIOKEHHUH, PEKOMEHIOBAHO
BKJTIOYATh YTEHHE KHUT Pa3HBIX KAaHPOB C aHAIH30M
U TOCJICIYIONUM 3allOMUHAHUEM TPaMMAaTHYECKIX
CTPYKTYP.

«Ecnm BBl XOTHTE, YTOOBI BalllM YYE€HUKH IOC-
TUTJIN OTIPEIETICHHBIX BBICOT, BBI (YUUTENS1) JOIDKHBI
YMEThb 3TO JeNIaTh CaMH», TaK YTBEPKIACT aMepH-
KaHCkui mucarenb u Gumocodp W. W. Dyer [24, c.
3]. M&1, aBTOPBHI CTaThH, TAKXKE IMOJIAraeM, 4TO Y4IH-
TEeAS W CaMHU JOJDKHBI CTPEMHUTBCS K BBICOKOMY
YPOBHIO BJIaJICHUSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, 2 UIMEHHO
YPOBHIO, KOTOPBIi MPHOIIKAETCsl K YPOBHIO BIajie-
HUS UM €70 HOCHUTEJEeM, YTOObI HAY9INUTh U3yUarOIIX
WHOCTPaHHBIE S3bIKU TOBOPUTH TaK, KaK TOBOPST HO-
cutenu si3pika. Takoe BuaeHUE TPOOIEMbI, BO3ZMOXK-
HO, OTKpBbIBaeT IAPYroM acleKT METOAMYSCKOH ay-
TEHTUYHOCTH, KOTOPBI MOXET CTaTh OJHUM U3
KOMITOHEHTOB €€ CTPYKTYDBL: aymMeHMUYHas peub
yuumensi UHOCMPAHHO20 A3bIKA KAK KOMHOHEHM
Memooduueckou aymenmuuynocmu. Erie omHOW mep-
CIIEKTUBOW CBOETO KCCIENOBAaHUSI aBTOPHI CTAThU
CUMTAIOT aHaJU3 PAa3HBIX MOJIXOA0B K OOyUCHHIO
CTaHIAPTHOMY aHrIuicKoMy s3biKy (Standard Eng-
lish) [25], sBasronieMycst 0OBLEKTOM M3YyYCHHUS B Ha-
CTOSIIIICH CTaThe, W €ro AualieKTaM (aMepUKaHCKUI
aHrauiickuii — American English, aBcrpanuiickuii
anrnuickuit — Australian English u ap.), uro TpeOy-
€T CIeIUANTBbHBIX UCCIICAOBaHUM.

Takum 00pa3oM, B CTaTbe PacCMOTPEHBI TaKHe
MOHSATHS, KaK «ayTEHTHUYHOCTB», «ayTCHTUYHOE
oOydeHue», «y4eOHO-ayTCHTUYHBIE MAaTEpUAIIBD),
«ayTEeHTHYHOE PeyeBOe MOBEJCHUEY, KaK METOINYe-

CKHE KaTeropuu B TEOPUH U IMPAKTHUKE NperojaBa-
HUSI MHOCTPAHHOTO (QHTIIMICKOTO) S3bIKa C IIEJBIO
BBISIBIICHHSI ayTEHTUYHBIX METOJIOB M TEXHOJOTHIMA
OBJIAICHUSI OOYYAIOIIMMUCS S3BIKOBBIMH M KOMMY-
HUKAaTHBHBIMH KOMIICTCHIIMSIMH Ha YpPOBHE, KOTO-
pBIH COOTBETCTBYET YPOBHIO BIIQJICHUS SI3BIKOM €TO
HOcuTeNeM. ABTOpPBI MIPUXOAAT K 3aKIIOUEHHIO, YTO
Ul ayTEeHTHUYHOTO OOYYEHHUsS JOJDKCH HCIONb30-
BaThCSI KOHCTPYKTHUBHCTCKHH TOJXOI, IPH KOTOPOM
o0Oy4yeHHe SIBISETCS aKTHBHBIM IIPOIECCOM, TMO3BO-
JSFOIIMM ~ O0Y4YaIOIUMCsl  KOHCTPYHUPOBaTh CBOH
COOCTBEHHBIE 3HAHUsI, BOCHPUHUMAs U TepepadaThl-
Basi MHPOPMAIIUIO AyTEHTUYHBIMU CIOCO0aMH, TO
€CTh CIOCO0aMH, OCHOBAaHHBIMH Ha pEaJbHOCTH.
[TomyyeHHBIE Pe3yabTATHI JOJDKHBEI CTATh 0A301 IS
MPOBEIEHHS TIeJarOTHIECKOr0 dKCIIEpUMEHTa Ha 3a-
KITIOYMTENIFHOM JTare HCCIeIOBaHHI, HA KOTOPOM
IUTAaHUPYETCsl  anpoOarys OTOOPaHHBIX aBTOpaMHU
yueOHO-ayTEHTUYHBIX MaTepHajoB U ayTEeHTUYHBIX
METO/IOB U TEXHOJIOTHI OOydYeHHsS] MHOCTPaHHOMY
(aHrIMICKOMY) SI3BIKY M IIPOBEPKa BBIIBUHYTOH B
UCCJIEJIOBAHUM TUIIOTE3bI, OCHOBY KOTOpPOW COCTaB-
JSIET TMPENOI0KEHHE O TOM, YTO AyTEHTHYHOE 00Y-
YeHHEe WHOCTPAHHOMY (@HTIMHCKOMY) SI3BIKY CITO-
co0cTByeT (OPMUPOBAHUIO SI3BIKOBBIX M KOMMYHH-
KaTUBHBIX KOMIIETCHIIMH OOY4YalONIMXCsl HA YPOBHE,
OJM3KOM WJIM PAaBHBIM YPOBHIO BIIQJCHHS SI3HIKOM
HOCHTEIIEM 3TOTO SI3bIKA.
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Zulfiya Yusupova

upoxas HaydHasi OOIIECTBEHHOCTh HE TOJIBKO
B Poccuu, HO U cTpaH AanbHEro U OJIMXKHEro 3apy-
0exbst xoporuo 3HaeT JIsicakoBy Upuny [laBnoBny —
JOKTOpa (DUIIONIOTHYECKUX HayK, mpodeccopa Ka-
dbenpsl MEXKYIBTYpHOW KOMMyHHKaIuu PITIY uwm.
A. W. I'epriena, ocHOBATEIsT HAYIHOM IIIKOJIBI, PYKO-
BOAMTENS MaruCTEPCKHUX MPOrpamm, aBTOpa MHOIO-
YHCJICHHBIX MOHOTpaduii, HAy4YHBIX cTaTel, y4eO-
HUKOB, Y4eOHBIX IOCOOUIA 10 (PUIIOJIOTHU U JIMHTBO-
JUJTAKTHKE

Peuensupyemas kuura U. II. JIeicakoBoil «I3-
OpaHHBIC TPYJBI 1O (UIOJIOTHHA U JUHTBOIUIAKTH-
ke» [1] oTpakaeT MHOTOTpPaHHYIO HAy4YHYIO, y4eO-
HO-METOJUYECKYIO NIEATENBHOCTh YYEHOTO W MpH-
ypoueHa 1o0uieto, 0600IeHUI0 MHOTOJIETHEH Hayd-
HO-HCCIIE0BaTENbCKON AesTenbHocTd Mpunel I1aB-
J0BHBI JIpICaKOBOHM, KOTOpast A7l MHOTHX SIBJISIETCS
MPUMEPOM CIIY)KEHHUSI OTEUECTBEHHOW HayKe M poc-
cuiickoMy 00pa30BaHHI0. AKTYyaJIbHOCTh U HOBU3HA
KHUTH 3aKJIIOYal0TCSl B TOM, YTO BIEPBBIE Mpeiara-
€TCS CTAHOBJICHUE M PA3BUTHUE METOAUKHU IpEroja-
BaHUS PYCCKOTO f3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO U KaK He-
POTHOTO B COBPEMEHHOW JIMHIBOJIUIAKTHKE, MEX-
KYJIETYPHOM KOMMYHHKALUU U AUAJIOTa KyJIbTYP.

[Topaxaer Kpyr Hay4HBIX HMHTEPECOB YUYE€HOTO,
«collepaHue MOHOrpaduH OXBaTHIBAET BCE Ha-
npaBieHust HayuyHou aesitenbHoctd WM. I1. JIsicako-
BOM: COLMOJMHI'BUCTUKA, PHUTOPHKA, CTHIMCTHUKA,
KYPHAJIMCTHKA, MEXKYJIbTypHas KOMMYHHUKAIIUS,
METOAMKA OOYYEHHUs] PYCCKOMY SI3bIKYy KaK HHO-
cTpanHOMYy <...>» [Tam xe, c. 9]

B pamkax DOKTOpPCKON auccepTaluu, KOTOPYIO
Upuna IlaBnosHa 3ammruna B 1984 rony, et yna-
JIOCh HCCIIENOBATh COLMOJMHIBUCTUYECKUN aHAIU3
raserbl, ICUXOCOLHOJUHIBUCTUYECKUE  OCHOBBI
(hopmMHpoBaHUs 0OIIECTBEHHOTO CO3HAHMUS B IIpecce,
UCTOPUIO PAa3BUTUSl COLMOJIMHIBHCTUYECKOTO Ha-
npaBJieHus s361k03HaHusg B Poccnu [Tam xe, c. 21—
90], mo HacrosIee BpeMs yUeHBIH HE TepseT MHTe-
pec k mpoliieMe U3y4YEeHHUs! ra3eTHOro M MOJIMTHYe-
CKOT'0 AUCKYpca.

Btopoif pasmen u30paHHBIX TPYIOB ITOCBSIICH
putopuke, npodnemamu kotopoii Mpuna IlaBnoBHa
3aHUMajlach M MPOAOIDKAET 3aHMMaTbes. M3ydeHue
PUTOPUKM OHa CBSI3bIBa€T C TexHoyorued PR —
«MOJHasI ,,HOBasl* JUCLUUILIMHA, KOTOPasi BOCXOJUT K
TOMY CTapOMY BPEMEHH, KOT'1a HapOJ BHUMAJI CIIOBY
puTopa Kak Biuactutens aym» [Tam xe, c. 115]. Ot-
Beyasi Ha Bompoc: «UTo BIUSET HA pedeBoe MOBEe-
HHUE, KaKhe UMEHHO (DaKTOPBI MBI JOJDKHBI UMETh B
BUJly, KOTJ]a TOBOPUM O BO3JICHCTBHU CIIOBOM?», —
WCCIIeIOBATENh OJYEPKUBAET, YTO IPEXKIE BCETO,
MBI JIOJDKHBI IOHUMATh, YTO B pPeYd KaXKIOr0 4eJo-
BEKa OTPaKalOTCS BO3PACTHBIE OCOOEHHOCTH, OCO-
OCHHOCTH TOJNa, 00pa3oBaHUs, MECTa KXHUTEIbCTBA,
pola 3aHATHH, MUPOBO33pEHUS, OOCTAHOBKH, TEMbI
U 1eau o0IIeHus], KaHayia 1 (POpMbl KOMMYHHUKALIHK
[Tam xe, c. 116—117]. Ilo MHEHHUIO y4EHOTO, KaXK-
JIOMY YEJIOBEKY HYXKHO 3HATh a3bl PUTOPHUKH, YTOOKI
OBITH YCIEIIHBIM BO BCeX cepax >KU3HeIeSTEeIbHO-
CTH.

Bbonemioe mMecto B HayuHou wmkosie U. II. JIsica-
KOBOW 3aHMMAIOT MCCIENOBAaHHUS IO CTHJIMCTHUKE,
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4yeMy MOCBALICH TpeTuil pasaen kHurd. Takue ¢yH-
JTaMCHTAJIbHbIE TOHATHS CTWJINCTUKH, Kak (yHK-
LUOHAIIbHBIC PA3HOBHIHOCTH PEUYH, KOHHOTALWS, 3a-
BUCUMOCTb BBIOOpa S3BIKOBBIX CpPEACTB OT CHTYya-
LIUH, LEJIM U YYaCTHUKOB OOILEHHs], OHa PEKOMEHIY-
€T YYMTBHIBaTh IIpU pa3pabOTKe HOBBIX MOJeJeH
Y4eOHUKOB PYCCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPAaHHOTO U B
IporpaMMax CHElHaJIbHBIX KypCOB U CEMHHApPOB.
Y4eHbld CUUTAET, YTO YK€ Ha HAYaJbHOM JTale
00y4eHus: pyccKoMy (HEpOJHOMY WIJIM WHOCTPAHHO-
My) S3BIKY CJeOyeT 3akjiaJbplBaTh OCHOBHI HEH-
TpaJIbHOW, pa3rOBOPHON M KHW>KHOUW peuu. LleHHble
PEKOMEHJIAIINH 1 3aMeYaHUsI OTHOCUTEIHHO UCTIOIb-
30BaHMS CTHIIMCTUYECKOTO KOMIIOHEHTa B O0Y4YCHUH
HEPOAHOMY A3BIKY IPEICTaBIEHBI B pasgene 3 pe-
LIEH3UPYEMOI KHUTHU.

LlenTpanpHOE MECTO B PELEH3UPYEMOM KHHIe
3aHuMaeT paszzen «MeTtoarka oOydeHHsS PYCCKOMY
SI3bIKY KaK MHOCTpaHHOMY». Upuny IlaBnoBHy JIbI-
CaKOBY MOMCTHHE MOYKHO CUHUTATh OCHOBOIIOJIO)KHHU-
KOM HAay4YHBIX OCHOB COBPEMEHHOW METOAMKH Ipe-
MO/IaBaHUsl PYCCKOTO sI3blKa Kak HHOCTPAHHOTO.
BriepBeie ObLIM TeopeTHUECKU OOOCHOBAHBI U BHE-
JIPEHBl B MPAKTHKY COLIMOJWHITBHCTHKA, MEKKYIb-
TypHas KOMMYHHUKALlUs, JIMHIBOKYJIBTYPOJOIHS,
CTHJIMCTHKAa B AacleKkTe IpPerojaBaHusi pPYyCcCKOro
s3bIKa Kak MHOcTpaHHoro. Kadenpa mexkyisTyp-
HO KOMMYHHKAallM¥, y HMCTOKOB KOTOpPOH CTOsjIa
Upuna [laBnoBHa W B TeYeHHE MHOTHX JeT Obljia
WACWHBIM BIOXHOBHTEIIEM M PYKOBOJHUTENEM, 000-
raTujia METOJUKY IPEHNOJaBaHUS PYCCKOTO A3bIKa
KaK WHOCTPAaHHOTO HOBBIMH HJAESIMH, HCCIIEIO0BaA-
HUSAMH B paMKaxX KaHIUJATCKUX U JTOKTOPCKUX IHC-
cepranuii, y9eOHUKaMU W yYeOHBIMH TOCOOHAMHU
[Tam xe, c. 144-169]. duamor KymbTyp KaKk MeETO-
JIUYecCKUil mpuHUUN OB pealn3oBaH B Ipolecce
00y4YeHHs] MHOCTpaHHBIX 0akaaaBpOB M MarkucTpaH-
TOB, ObLIa OTKPBITA MarucTparypa «JIMHIBOKYyJIbTY-
pojoruyeckoe 00pa3oBaHue», 3AIUILEHBI 2 TOKTOP-
CKHME U 8 KaHIUIATCKUX TUCCEpTAIMi B pycie naH-
HOTO HaIlpaBJICHUS, HATMCAaHO 6 yueOHO-MeTOaIIec-
KHUX II0COOMH, COIEpXKAalUX TEXHOJIOTHIO [uajora
KYJIBTYp Ha YPOBHE SI3bIKa U JIUTEPaTyphl ((HOJIBKIO-
pa).

OTaenbHBIN pa3feN B KHUTE IMOCBSIICH Mpo0Iie-
MaM CTAHOBJIEHHS U Pa3BUTHUS B COBPEMEHHOI JIMH-
T'BOAMJAKTHKE METOTUKH OOYUYEHHUS! PYCCKOMY S3bI-
Ky Kak HepomHoMmy. B 2000-x rogax mpoucXoasT ak-
TUBHBIE MUTPAIIOHHBIE TPOLECCH, B METOAUKE
PYCCKOTO fA3bIKa HaYMHAET UCIOIb30BATHCA TEPMHUH
«PYCCKHH SI3BIK KaK HEPOJHON», MHOTHE MCCIIEI0BA-
TEJIH 70 CHX TOp HEOJHO3HAYHO OTHOCSTCS K HEMY.
W. I1. JIsicakoBa BMecTe co cBoei Kadenpoii Ha ¢u-
nojiornueckoM (akynerere PITIY um. A. U. I'epie-
Ha co3maT LIeHTp SA3bIKOBOM afanTallid MUTpaH-
TOB, OTKpPBIBAIOT OakalaBpcKyro mporpammy «Pyc-

CKMH SI3bIK KaK HEPOAHON U PYCCKasl CIOBECHOCTHY,
MarucTepckyio mporpamMmy «Teopust u mpakTHKa
00y4YeHHsI MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHUKAIIMH B MIOJIH-
STHUYECKON M NOJUKYIBTYPHOU cpeney». B poccuii-
CKHX IIKOJaX B HEKOTOPBIX PETHOHAX YUUTENS pyc-
CKOTO f3bIKa CTOJKHYJIMCh C MPOOJIEMOH mpemnona-
BaHUS PYCCKOTO fA3bIKa B KJaccax C MOJUAITHHYE-
CKMM COCTaBOM Y4YalllUXCsl, KOTOPBIE BIAACIOT pycC-
CKUM SI3BIKOM B pa3HOH creneHu. VimenHo Gnarona-
P yCHIMSM M TaJaHTy YYEHOTIO-JTMHIBOIUIAKTA
. I1. JIbicakoBOM B T€UEHHUE AECATKA JIET OPraHU30-
BBIBAJIMCH IS YYUTEJEH CeMHHApbl, KOH(PEPEHIINH,
KypChl TOBBIIICHUS] KBanu(UKALMK, pa3padaThiBa-
JIUCh y4eOHMKH, mocoOus. CTOUT OTACIBHO OTME-
TUTh, YTO KOJUIEKTHUB IOJA pPYKOBOJCTBOM HpuHBI
[laBnOBHBI, co3maBmuii y4eOHBIH KomIuieke «Pyc-
CKHii OyKBaph JJII MEUTPAHTOBY [2], cTal JiaypeaToM
Bcepoccuiickoit BricTaBku «O0Opa3oBarenbHas cpe-
na 2011», W. I1. JleicakoBa OblTa yIOCTOEHA 30JI0-
toit Mmexanmu BBI, cTana obnagarenem I'pan-nipu Ha
MexayHaponHoi BoicTaBke Global International
2012, a yuebHuk «Metoauka oOy4eHNsT HEPOJTHOMY
S3BIKY» [3] OBUI OTMEYEH IWUIUIOMOM JlaypeaTta Ha
Bceepoccuiickom koHKypce «JInaepsl poccuiickon
HayKI».

B cBoux uccnenpoanuax H. II. JIeicakoBa pas-
IrpaHUYMBAET TEPMUHBI «PYCCKUH SI3BIK KaK HWHO-
CTPAaHHBIM» M «PYCCKUM $3BIK KaK HEPOIAHON,
00OCHOBBIBasl TE€M, 4YTO HEOOXOOUMO «OTHEIIUTH
npo0eMy OOyYeHHSI PYCCKOMY SI3BIKY MHUTPAHTOB,
JKENAIOMIMX COLMANN3UPOBAThC B POCCHHCKOE 00-
IIECTBO, OT MPOOJIEMbl MHOCTPAHIEB, IPHE3kKAI0-
LIMX TOJBKO JJI1 3HAKOMCTBA C POCCUMUCKOM KYJbTYy-
poii u pycckum sizpikom» [1, c. 182]. Ha kadenpe
MEXKyIbTypHOU KommyHukanuu M. II. JIeicakoBa
CO3/1aeT HAayYHO-METOJMYECKUH LIEHTP MOATOTOBKU
IpernojaBareneil pyccKoro s3blka Kak HEpOJHOro,
KOTOPBIM 3aHMMaeTcs pa3padOTKOW Kak TeopeThye-
CKHX, TaK M MPAaKTUYECKUX BOMPOCOB, CBA3AHHBIX C
o0y4yeHHeM, pa3BUTHEM, BOCIIUTAHHEM, COIUOKYIIb-
TYypHOH ajanrtanuen neTeii-nHO(pOHOB.

Hayunas ngestensHocts U. I1. JIsicakoBoit oTiu-
Yyaercsl TeM, YTO OHA OOJIbIIOC BHUMAHHE YJIEINseT
MIPEEMCTBEHHOCTH M CBA3M MEXIY IOKOJCHUSIMH
yueHbIx. OHa camMa U ee YYeHHKH 00pallaroTcs K Ha-
YYHOMY HACJEIUI0 TaKWX BBIJAIOIIMXCS JIMHTBHC-
TOB, TICUXOJMHTBHUCTOB, JIMHTBOMETOIMCTOB, Kak
JI. B. llep6a, A. A. Jleontse, B. . Makcumos,
B.T. KocromapoB u np. U3yuenvne Hacnemus yde-
HBIX, UX TPYJOB JaeT BO3MOKHOCTH COBPEMEHHBIM
HCCIIEIOBATENSIM BUTaThCsl B MIPABUIIBHOM HaIpaB-
JICHUU.

Bonbuioe Mecto B KHUTE YAEIEHO Hay4yHOH
mkone WM. I1. JIpicakoBoil, MO pyKOBOACTBOM yue-
HOro OBLIM 3allIHWIIEHBI 52 KAaHOUIATCKUX U 6 JOK-
TOPCKHMX JAMCCEpPTalUi MO pa3lNUYHBIM HayYHBIM
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KU3Hb VHUBEPCUTETA

CHEIMATTLHOCTSAM: PYCCKOMY SI3BIKY, TCOPHH SI3BIKA,
TEOpHH U MeToauke oOydeHus u Bocrmtanus. M. I1.
JIpicakoBa MOATOTOBMIA KaAphl HE TOJBKO JUIA
BBICHICH POCCUMCKOM IIKOIBI, CpEeIu €€ YUCHHKOB
MHOTO WHOCTPAaHHBIX TPakJlaH, KOTOpPhIe B HACTOS-
mee BpeMs TMPEToAaroT B By3axX CTpaH AajbHEro U
OMmKHEro 3apyOexbsi, paboTal0T B HAY4YHBIX Opra-
Huzanusax. C myOJIMKanusMu acliipaHTOB M JOKTO-
PaHTOB YYEHOTO MOXXHO 03HAKOMHUTELCS B YCTBEPTOM
pasnene kauru «Hayanas mkona» [Tam xe, c. 286—
438].

Peniensupyemast MoHorpadus MMEeT HECOMHEH-
HYI0 TEOPETHYECKYI0 U MPAKTUYECKYIO IIEHHOCTh
Ut OyTyIUX W MPAKTUKYIOMIMX TperogaBaTeNiell u
YUHTENEH PYCCKOTO S3bIKa, a TAKXKE IS aCTUPAHTOB
Y MarucTPaHTOB.
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PYKOBO/JCTBO JIs1 ABTOPOB

OO0uue mos10:keHUs

Hayunsriii sxypHan «®@uioaorusi u kyJastypa. Philology and Culture» myOnukyer craTbu
IO CJIEYIOUIUM Pa3zeiiaMm:

e (uogorHUeCcKre HAyKH;
® [ICHUXOJIOTUYECKHE HAYKU;
® [Iearormyeckre HayKH.

Kypnan «®@uiaosorusa u Kyjabtypa. Philology and Culture» Bxitouen B Ilepedenn
POCCHICKHMX PpELeH3UPYEMBbIX HAayYHBIX JXYPHAJOB, B KOTOPBIX IOJDKHBI OBITH OITyOJHMKOBaHBI
OCHOBHBIE Hay4yHbI€ pe3ylbTaThbl JUCCEpTAllMii Ha COMCKAHHWE YYEHBIX CTENeHeill IoKTopa u
KaHJIUJaTa HayK.

OcHOBHBIM TpeOOBaHUEM K MYOJIMKYEMOMY MaTepHally SIBJSETCSI COOTBETCTBUE €TI0 BHICOKHM
HAyYHBIM KPUTEPHSIM (aKTyaJlbHOCTh, Hay4Hasi HOBU3HA U 1p.). B TekcTe crateil ciexyer otaaBarh
MpeoYTEeHNE CChUIKAM Ha MyOJuKaluuu nociaeanux 15 nmet. B xkypHane medararoTcs MaTepHarbl,
KOTOPELIC HE OHYG.HI/IKOBaHBI " HC IICPCAAHbI B IPYTUC pCAAKIIUH.

Bce cratbu mpoxonsT penieH3upoBaHue. Pe3ynbTaThl  pelieH3MpOBaHUS U pEIIeHHE
PENKOJJIETUH O TPUHATUU MPEICTABICHHON CTaThU K IYOJHKAIMH B KypHaie «@PHII0J0THSA U
KkyJbTypa. Philology and Culture» coo6uraroTcst aBTopam 1mo 3J1eKTPOHHOU MOYTE.

HeGounpime ncnpaBieHus: CTUIMCTUYECKOTO M (POPMAIBHOTO XapaKTepa BHOCATCS B CTAThIO
0e3 coryacoBanus ¢ aBTopaMu. [Ipu HeoOXxomuMocTu 0oyiee CEphEe3HBIX HCIpPaBICHUHN IpaBKa
COTJIACOBLIBACTCA C aBTOpaMU UM CTATbhs HAIPABJIACTCA aBTOpPAaM Ha I[OpaGOTKy.

Pykonucu aBTopaM He BO3BpaIllaloTCA.

Ilopsinok npuemMa u IBMKEeHHUS PYKONHCH

Penakuus xypHalia IpUHUMAET CTAaThH HUCKIIIOUUTENBHO B JIEKTpOHHOM Bue (hopmatr Word,
¢aiin Tuna .doc) Ha SIEKTPOHHBIN afipec KypHana: journal@ifi.kpfu.ru

Hayunsbie ctathu 10DKHBI OBITE 00beMoM OT 20 000 1o 40 000 3HaKOB (¢ IpoOEnamu).

AHHOTalM HA PYCCKOM M aHMVIMMCKOM S3bIKaX JOJDKHA BKIIIOYATh XapaKTEPUCTUKY
OCHOBHOU TEMBbI, MPOOJIEMBI, CTOSIIHUE Tepe] aBTOPOM, Ienu paboThl U ee pe3ynbraThl. He
PEKOMEHTyeTCsl TIPUBOJIUTH LIUTATHI M3 TeKcTa cTaThu. CpeaHuii 00bemM anHoTanuu oT 150 mo 250
clioB. B TekcTe aHHOTAIMM JOJKHBI OBITh UCHOJB30BaHBI BCE KIIIOYEBBIC CIOBA (5—7 TOHSTHIA,
TEPMHUHOB U UMEH COOCTBEHHBIX).

B konIme crathu mpuBOAMTCSA KpaTKas WHQPOpMAIs 00 aBTOpe Ha PYCCKOM M aHTJIMKACKOM
S3BIKaX:

— (paMuHst, UMs1, OTYECTBO (KUPHBIM HIPUPTOM),

— Hay4YHas CTETICHb (€CJIU €CTh),

— JOJDKHOCTB, MECTO pabOThl ¢ yKa3aHUEM IOYTOBOTrO aapeca, e-mail (1aHHble — 12 Kerib,
mo4TOBBIN aapec — 10 Keryp).

Obpaszey:
NBanos Ilerp AnexcanapoBuy, Ivanov Petr Aleksandrovich,
JOKTOP (PHITOIOTHYECKUX HAYK, Doctor of Philology,
pocdeccop, Professor,
Kazanckuit dhenepaibHbI YHUBEPCUTET, Kazan Federal University,
420008, Poccus, Kazans, 18 Kremlyovskaya Str.,
Kpemnesckas, 18. Kazan, 420008, Russian Federation.
ivamariak@mail.ru ivamariak@mail.ru

Xy,I[O}KeCTBCHHBIe TEKCTbI, HICTOPUUYCCKUE HMCTOUYHHUKHU JOJIXKHBI OBITE Ha S3BIKE opuruHaia,
Ipu ICpPCBOJAC TCKCTA YKA3bIBACTCA aBTOP ICPCBOAA.
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Obpasey:
(nepeson Hamt. — I1. 1., M. A4.)

KauecTBO mimtocTpanuii JomKHO OBITh MakcuManbHBIM (He HUxke 600 dpi). Mmnroctpanuu
MPUJIAraloTCsl K CTaTbe OTACNBbHBIM (paiiiioM B ¢opmare jpeg M JOKHBI OBITh C MOANMKUCIMHU Ha
PYCCKOM ¥ aHIJIMKWCKOM SI3bIKaX, yKa3aHUEM MecTa WUIIoCTpauud B crathe. [loamumcu K
WJUTFOCTPAIUSAM TyOIUPYIOTCS B OTIETBLHOM (haie.

[Tocne TOro Kak pPYKONHUCh NPOUAET ABOMHOE «CJIENOE» PELEH3UPOBAHUE, MHEHUE
perieH3eHTa coo0maeTcst aBTopy.

AHKeTa CTaThH JIOJDKHA OBITH 3aMIOJTHEHA CIEAYIONUM 00pa3oM:

®UO aBtopa / Author

Opranm3anus / Organization

Crpana / Country

I'opon / City

E-mail:

Haumenosanue cratou / Title of article
AnHoTarnws / Abstract

KiroueBsie cnoBa / Keywords

1) ITepeuens 3aTeKCTOBBIX OMOMHOTPaUUECKUX CCHUTOK MMOMEIIAIOT MOCIE OCHOBHOTO TEKCTa
CTaThbl C TNPEAIECTBYIOIMMU cloBaMu «CIHCOK HCTOYHMKOBY». lcmomb3oBanue CioB
«bubmmorpadudeckuii ciucok», «budmmorpadgus» He peKOMEHTYETCSI.

2) B mepeueHb 3aTEKCTOBBIX OMONMOrpadUYecKUX CCHUIOK BKIIOYAIOT 3alUCH TOJBKO Ha
pecypchbl, KOTOpbIE YIIOMSHYTHI UM IUTUPYIOTCS B OCHOBHOM TEKCTE CTAaThH.

3) buGnuorpaduueckue 3amucu B TEpeYHE 3aTEKCTOBBIX OMOIMOrpaMuecKux CChUIOK
HYMEpYIOT U paclojaraioT B MOPSAKE LUTUPOBAHUSI WCTOUYHUKOB B TEKCTe cTaThbu. st cBs3M ¢
TEKCTOM CTaThbH MOPSAKOBBIM HOMep OuOIMorpauyeckoil 3amucu W CTPAaHUIy YKas3bIBalOT B
KBaJpaTHBIX CKOOKax. CBeneHus pa3aenstor 3amnsatoid. [Ipumep:

B tekcre cratbu:

[10, c. 81]

B Crincke MCTOYHHUKOB:

10. bepnses H. A. Cmbica ucropun. M.: Meiciib, 1990. 175 c.

4) Tlpucrarelinpiii OMOMIMOTpaUEeCKUil CIUCOK TMOMEMIAIOT TOCNE TMEPEYHs] 3aTEKCTOBBIX
CCBUIOK C TPEANMIECTBYIOIMMH clioBaMu «bubnauorpaduuecknii cnucok» (B TPHUCTATCHHBIN
O6ubnuorpaduyecKkuii CIMCOK BKIIIOYAIOT 3aIIMCH HA PECYPCHI IO TEME CTaThU, Ha KOTOPBIE HE JTaHbI
CCBUIKH).

6) bubnmnorpaduueckue 3anrcu B NpuUcTaTeifHOM OnOIMOrpaduyeckoM Crucke HyMEpyroT U
pacnosaraiotr B ai(paBUTHOM IOPSIJIKE.

bubnmorpaduyeckuii cnucok opopmisieTcs CleayoumM o0pa3oMm:

— Cnircok iutepaTypsl (1o IEeHTPY);

— TpyAbl JOJDKHBI OBITH NpPEICTaBICHbI B al()aBUTHOM IMOPSAIKE: CHayala yKa3bIBaeTCS
JUTEepaTypa Ha PyCCKOM SI3bIKE, 3aT€M — Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKe (COTJIacHO an(aBUTy aHTIHICKOTO
SI3bIKA);

— References (mo neHTpy);

— TPAHCIUTEPUPOBAHHBIA CIIUCOK JIUTEPATYpbl (TMOPAJOK JOJKEH OBITh M3MEHEH COIJIAaCHO
angaBUTy aHTIIUHCKOTO SI3BIKA).
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IIpocs0a opopMasITHL HayYHbIE CTATHH MO CJAEAYIOIIEMY 00pa3iy:

Texkct Hay4HOH cTaThu OJKEH OBITH odopmiieH Ha aucte ¢popmara A4 mo 'OCT 9327-60,
opueHTtanus kHwkHas, mpudT Times New Roman, kerns 14. MexcTpounslii uHTepBa 1,5.

— ®opmar MS Word

— Ilonst: BepXHee u HUKHEE — 2 CM, JIEBOE U ITPaBOE — 2 CM.

— A63ansslit orerym — 1,25.

— BrlpaBHUBaHNE TEKCTA CTATHU IO IIUPHUHE.

MexOyKBEHHBI HHTEPBAJ — OOBIYHBIH.

KBagparHpie CKOOKH — Ha JIATUHCKOM KJIaBUATYpE.

MexcnoBHbIE mpoben — B oauH 3HaK. [IpoGenbl o0s3aTenbHBI IMOCTAE BCEX 3HAKOB
MpenuHaHus (BKJIt0Yasi MHOTOTOYHE), B TOM YHCJIE B COKpPAIICHUSX T. €., T. II., T. [I.

JIBa 3HaKa MyHKTYyalllu MO MPOOEIoM He pa3AesstoTcs, Hanpumep: M., 1995. B nuunbIx
MMEHAX BCE AJIEMEHTHI pasnessitorcs mpoodenamu, Hapumep: A. C. [Tymxkuh.

Heduc nomkeH oTaMyYaTbCA OT THPE, HANPUMEp: JIMTEpaTYPHO-XYJOXKECTBEHHBINH (aeduc),
pycckas ymrepatrypa koHna XIX — magama XX Beka (Tupe ¢ mpoOenaMu ciieBa W cripaBa, 0e3
npo6esIoB — B YKMciax U garax, Hanpumep: 1960-1970 rr., c. 52-65.

KaBbiuku B TEeKCTE CTATHU:

— (paHIty3cKHe («EITOUKHY), BHYTPU IUTATHI — HEMEIKHUE (,,JTamKu‘).

Obpasey:

«Poman U. C. Typrenesa ,,OTmpl ¥ 1eTH ObUT OITyOJIMKOBAH B )KypHaJIE ,,PyCCKUIT BECTHHK ‘).

— MpU TEepeBOJC 3HAYCHHUS WHOS3BIYHOTO CIIOBA HCIOJB3YIOT AHTIUHCKHE OJMHOYHBIC
(‘mMappoBCKHe’) KaBBIUKH.

Obpasey:

Kputuka B KOMMEHTapu#u MOXKET OBITh TaKXE BhIpa)K€HA IMPHU MOMOINU JeKcembl leider ‘k
COJKaJICHUIO .

— B TEKCTE Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE YIIOTPEOJISIFOTCSA “@HTJIMICKHAE TBOWHBIC KABBIYKHU ™,

Obpasey:

I. S. Turgenev’s novel “Fathers and Sons* was published in the journal “Russian Messenger*.

Touka, 3amsiTass U TOYKa C 3amsTOH MPU CIOBE C HAJICTPOYHBIM 3HAKOM CHOCKH CTaBSITCS
1ocJjie 3HaKa CHOCKH.

Pumckue nudpsl HAOUPAIOTCS ¢ TOMOIIBIO JTATUHCKOW KIIaBHATYPHI.

Byksa & / E 3amensercs Gyksoii € / E 3a HCKJIIOYEHMEM BaXKHBIX IS CMBICIOPA3IMUECHHUS
KOHTEKCTOB 1 UMEH COOCTBEHHBIX, Hanpumep: [ eapux béms.

[Tpu HaOope He NOITyCKaeTCs HCIIOIb30BAaHKUE CTHIICH, HE 3a/Ial0TCST KOJIOHKH.

He nomyckarotcst mpobensr Mex 1y ab3aramm.

Beinenenus B TeKCTe TOJDKHBI OCYIIECTBISITHCS MO CICTYIOIIUM IIPABHIIAM:

Kupublii mpudT — 17151 3aroJI0BKOB, O3ar0JIOBKOB.

Pa3psnka — 111 CMBICIIOBBIX BbIJICTICHUM.

CBeTJbIi KypCcUB — U1l KOPOTKUX IPUMEPOB.

Obpasey:

3HavyeHHe 000pOTa «I10 CPAaBHEHHUIO C YEM-HHOYIb» B COCTaBE YCTOMYMBOW KOHCTPYKITUH
npomug / npomugy npexcme2o: «AH Oyman uzoepicusamev 6mpoe NPOMuE NpPedCHe20, GbIULLO
goecamepo...» [Ilymkun, 1. 8, c. 7-47].

Menkuit mipudT ¢ OTOMBKONH OT OCHOBHOTO TEKCTa (ITOJIYTOPHBIA MHTEPBaI, KeTJb 12) — mis
(parMeHTOB TEKCTA.
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Obpasey:
Tak, y A. 1. Kynpuna unrtaem:

«B cepenune aBrycra, nepeq pokJeHHEM MOJIOJO0T0 MeCsIa, BAPYT HACTYIIWIA OTBPAaTHTENbHBIC MTOTO/BI, KaK1e
TaK CBOHCTBEHHBI CeBepHOMY MoOepexpio UepHoro Mops. To mo membiM CyTKaM TSKETIO JIexKall HaJ 3eMIICI0 B MOpeM
I'YyCTOM TyMaH, ¥ TOTJla OTPOMHAsl CUpEHa Ha Masike peBesa JIHEM M HOYblo, TOYHO OemnreHsld ObIK. To ¢ yTpa 5o ytpa
LIea He IepecTaBasi MENIKWi, Kak BOJSHAs IbUIb, JOXAWK, NPEBPAINABIINIM TJIMHUCTBIE JOPOTM W TPOIMHKH B
CIUIOIIHYIO I'YCTYIO I'Ppsi3b, B KOTOPOH YBSA3aJIM HAJ0Ir0 BO3bI U 3kunaxu» [Kynpus, c. 3].

IHopsinok opopMiIeHHUsI CTATHH

B nauane cratpu ykaseiBaercs Y /IK (B meBoM BepxHeM yriy).

HasBanwme ctaThu — 1o LIEHTPY, 0€3 OTCTyma, MPONHCHBIMU OYKBaMHU.

ABTOp (B1): UMs, haMHIIHS.

Jlamee HEoOXOAMMO MPOAYONMHpPOBATH Ha3BAaHUE CTaThU, UM W (pamuiauio aBTopa (WIn
aBTOPOB) Ha AHTJIUHCKOM SI3bIKE.

AHHOTaLUs Ha aHTJIUICKOM si3bIKe (MHTEepBan 1,5; kerap 12).

KiroueBwie crmoBa Ha aHruiickoM si3bike. CiioBo keywords xypcuBoMm. Tlociie KIIFOYEBBIX CITOB
TOYKA HE CTABUTCS.

AHaNOrMYHO — aHHOTAlUS W KJIIOYEBBIE CJIOBa Ha pycckoM si3bike. [locie KIloueBBbIX CIIOB
TOYKA HE CTABUTCS.

Tekcr crarbu.

Cnucok UCTOYHUKOB.

bubnuorpadudaeckuii cniucox (ecim ecTsb).

References. bubnuorpaduyeckuii cnucok (eciu ecTs).

JlanHble 00 aBTOpE: Ha PYCCKOM SI3bIKE U aHTJIMICKOM S3bIKaX.

IIpumeyanus u OudaHOrpadpuyecKkue CCbIIKU

B cBs3u ¢ Beixogom HOBO# Bepcun Hancrangapra (OCT P 7.0.7- 2021) B PykoBoacTBo st
aBTOpOB ObLIM BHECEHBI H3MEHEHUSI, Kacaroluecs: 0hopMIIEHHUS CIIMCKA JINTEPATYPbI U CCHUIOK:

1) Ilepeuenp 3aTEKCTOBBIX OMOINOTpaUUECKUX CCHUTOK MTOMEIAIOT MOCJIe OCHOBHOT'O TEKCTa
CTaTbl C MpeauecTBylomuMu cioBamMu «CIHCOK HCTOYHUKOBY». lMcmonb3oBaHHE —CIIOB
«bubnuorpaduueckuii cnucok», «bubarorpadus» He peKOMEHyeTCs.

2) B mepeueHb 3aTEKCTOBBIX OMOIMOTpaPUUECKUX CCHUIOK BKIIIOYAIOT 3alUCH TOJBKO Ha
pecypchl, KOTOPbIE YIIOMSHYTHI WIIM ITUTUPYIOTCS. B OCHOBHOM TEKCTE CTAaThH.

3) bubmuorpaduueckue 3amucu B TEpEeYHE 3aTEKCTOBBIX OMOIMOTpaUUEeCKUX CCHIJIOK
HYMEPYIOT U PACHoJaraloT B MOPSAIKE LUTHPOBAHUS MCTOYHUKOB B TEKCTE CTaThu. [y CBs3u ¢
TEKCTOM CTaThbU MOPSAKOBBIA HOMEp OuOIMorpaduueckoil 3amucH W CTpPaHUIy YKa3blBalOT B
KBaJpaTHBIX ckoOKax. CBeieHus pasaensior 3ansatoi. [Ipumep:

B tekcre craThu:

[10, c. 81].

B Crincke MCTOYHHUKOB:

10. bepnses H. A. Cmbica ucropun. M.: Meicib, 1990. 175 c.

4) Tlpucrarelinpiii OMOMMOTpaUEeCKUil CIUCOK MOMEMIAIOT TOCHE TMEPEYHs] 3aTEKCTOBBIX
CCBUIOK C TpeAmecTByoumMu cioBamu «bubnuorpaduueckuii cnucok» (B HpuUCTATEHHBIN
O6ubarorpadguueckui CIUCOK BKIIIOYAIOT 3allMCH HA PECYPCHI IO TEME CTaThU, HAa KOTOPBIE HE JaHbl
CCBUIKH).

6) bubnuorpadudeckue 3amucu B MpUCTaTeHHOM OMOIMOTPaPUIECKOM CIUCKE HYMEPYIOT H
pacrionaraiotr B ajipaBUTHOM TOPSIJIKE.

Buumanue! OO6s3arenbHbl yKa3aHHUs Ha KOJWYECTBO CTPAHUI] B M3JAAHWU U HA CTPAHUIIBI
LUTAPYEMBIX CTaTEH.

CchbUIKM Ha MHOCTPaHHbIE UICTOYHHUKH CIIEAYIOT MOCIIE PYCCKOS3bIUHBIX.
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JIJ1st CCBIJIOK Ha AJIEKTPOHHBIE pecypchl ucnoib3yloT abopeBuarypy URL (Uniform resource
Locator — yHupuUIIMpOBaHHBIN yKa3aTelIb pecypca) U JaTy oOpalieHusl.

Hanpumep: URL: http://www.ruslit.ru (nata obpamenus: 12.01.2016).

Crucok HCTOYHMKOB O(OpMIsieTcss Ha s3bIKE OpUTHMHANA W3JaHUA C 00sS3aTeNbHBIM
yKa3aHUEM MeCTa U3JaHus, U31aTeNbCTBA, T04a, KOJIMYECTBA CTPaHULL.
K crarbe npukianeiBaercst paciin(poBKa UCTIOIb30BAHHBIX COKPALCHUH.
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Ipuaoxenne 1.
TpancianTepanus Tekcra
(momaroBasi HHCTPYKLMS)

1. Ha rnaBHoW ctpanune caiita http://translitnet B crpoke «BxiroueH» BbIOHpaeM
«pyCCKUM TpaHcauT», BapuanT BSI (mpum 3TOM creayeTr nenaTh HWCKIIOYECHHE I HMEH
COOCTBEHHBIX M HAa3BAaHUH MEPUONUYECCKUX M3IaHUN, KOTOPbIE HEOOXOAMMO TPAHCIUTEPUPOBATH B
COOTBETCTBHUH CO CJIOKHUBIICHCS TPATUIIACH).

Hanpumep:

Bompocs! si3eiko3Hanust = Voprosy jazykoznaniia, a He Voprosy iazykoznaniia.

2.  Komupyem U3 crucka JquTepatypsl JaHHbIE 00 ncTtouHuke (Hanpumep: Unvunckas C. b.
Koncrantnroc KaBaduc. Ha mytu k peanusmy B mossum XX Beka. M.: Hayka, 1984. 320 c.),
BCTaBJIIEM B T10JIE€ U HAXMMaeM KHOMNKY «B TpaHcauT». Ilomydaem: Il'inskaya S. B. Konstantinos
Kavafis. Na puti k realizmu v poe'zii XX veka. M.: Nauka, 1984. 320 s.

3. Tlocne pamunuu aBTOpa CTABUM 3AISITYIO, 3aTEM WHUITHUAIIBIL.

4. B ckoOkax roj u3Ia”Husl.

5. Tlocne Ha3BaHWsI KHHUTH (aeTCs KypCHBOM) B KBaJI[paTHBIX CKOOKaxX JaeM MepeBOj Ha
AHTJINACKUH S3BIK.

6. KomuuecTBo cTpanuil (Ha aHTJIUICKOM).

7. Topom (yka3piBaeTcsi TMOJHOCTBIO, HampuMmep: Moscow, Leningrad, Kazan, St.
Petersburg).

8.  MzmarenbcTBO (6€3 KaBBIUEK).

9. B ckoOkax yka3bIBaeM s3bIK OpUTHHAJIA!

Ha pycckom — (In Russian)

Ha Tarapckom — (In Tatar)

Ha anrmmiickom — (In English)
Ha nemenkom — (In German)

Ha ¢panmysckom — (In French)
Ha ucnanckom — (In Spanish)

Ha xuraiickom — (In Chinese)

Ha typenikom — (In Turkish)

Ha ka3axckom — (In Kazakh)

Ha nonsckom — (In Polish)

Ha gemnickom — (In Czech)

Ha 6amkupckom — (In Bashkir)
Ha gyBamickom — (In Chuvash)
Ha xakacckom — (In Khakas)

Ha typxkmenckom — (In Turkmen)
Ha xuprusckom — (In Kyrgyz)
Ha kopetickom — (In Korean)

Ha y36exckom — (In Uzbek)

Ha azepb6aiimxanckom — (In Azerbaijani)
Ha sixyrckom — (In Yakut)

C TpeOoBaHUSIMH K PYKONMHCSAM, 0030paMH HOMEPOB >KypHalla MOXHO O3HAKOMHUTBCS Ha
camre: http://philology-and-culture.kpfu.ru
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